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  Tekst van de achterkant


  


  


  


  De Engelse graaf van Greyley, Anthony Elliot, is ten einde raad. Van het ene moment op het andere is hij opgezadeld met vijf onhandelbare weeskinderen. En de enige die hem kan helpen is Anna Thraxton, gouvernante extraordinaire uit Londen. Maar Anthony kan Anna niet uitstaan. Zij is veel te onbeleefd en koppig naar zijn zin. Een vrouw, zijn toekomstige bruid, zou bescheiden, gedwee en blond moeten zijn - niet zoals die irritante, roodharige verleidster.


  


  Vanaf het moment dat ze één voet over de drempel heeft gezet, voelt Anna dat er ellende in de lucht hangt. Die leuke kinderen kan ze wel temmen. Anthony is het probleem. Hij is belachelijk arrogant, knap en veel te rijk naar haar zin. Iemand zal hem moeten leren zich behoorlijk te gedragen tegen vrouwen.


  


  'Charmant, romantisch en uitstekend geschreven. Een bijzonder getalenteerde nieuwe schrijfster is opgestaan.' Library Journal


  


  'Wat een sprankelende dialogen!' Romantic Times


  


  Op een dag keek Karen Hawkins in de spiegel en ontdekte niet één maar twee grijze haren. Gealarmeerd liet zij de politieke wetenschappen voor wat ze waren om zich voorgoed te wijden aan de wereld van de romantiek en het ontwijken van alle soorten huishoudelijk werk. Karen Hawkins woont in Tennessee, VS
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  De mannen van de familie St. John zijn bijzonder aantrekkelijk en buitengewoon vermogend. Het is om gek van te worden.


  


  Burggravin Hunterston tegen miss Sophia Canterley, terwijl ze nipt aan haar citroenlimonade tijdens het gemaskerde liefdadigheidsbal bij Woodhouse.


  


  Voorwoord


  


  Het is waar dat de mannen van St. John superieur zijn aan alle andere mannen. Ik wou dat er eentje was die mij superieur aan alle andere vrouwen vond.


  


  Miss Sophia Canterley tegen haar moeder,


  lady Fetchwythe, tijdens een ritje door Hyde Park


  


  Kiltern House, Engeland


  1 mei 1816


  


  'En tot slot draag ik aan mijn neef Anthony Elliot, de achtenswaardige graaf van Greyley, de zorg over voor al mijn vijf geliefde kinderen.'


  Een verpletterende stilte volgde op de woorden van de notaris. De stilte hield aan en werd slechts onderbroken door het geritsel van stijf, zwart bombazijn, toen de aanwezigen zich omdraaiden naar de andere kant van de kamer waar de graaf van Greyley in een stoel hing, de benen voor zich uitgestrekt, de handen in zijn zakken. Ook al werd hij verwachtingsvol door het groepje mensen aangestaard, hij gaf geen krimp.


  De notaris was teleurgesteld. Mr. Hebershem had tenminste iets verwacht. Een schrikreactie. Een snelle frons. Alles behalve deze koele acceptatie. De graaf was immers een bekende vrijgezel en een van de succesvolste en rijkste mannen van Engeland. Hij kon toch nauwelijks blij zijn met het feit dat hij van een neef die hij openlijk verfoeide zojuist vijf kinderen had geërfd, van wie algemeen bekend was dat ze onhandelbaar waren.


  Gelukkig voor de notaris was de halfbroer van de graaf minder zwijgzaam. 'Verdorie, Greyley,' zei lord Brandon St. John, met pretlichtjes in zijn blauwe ogen, 'je hebt zojuist armenvol kindertjes geërfd.'


  'Kindertjes?' vroeg de graaf lijzig op de diepe toon die zo typerend was voor het hoofd van de Elliot-familie. 'Als ze ook maar een beetje lijken op neef James, zijn het allemaal duiveltjes.'


  Lady Putney sprong op van haar stoel op de voorste rij, haar zwarte rouwkleding accentueerde haar geverfde haar. 'Hoe durf je de naam van mijn zoon zo door het slijk te halen!'


  Greyley keek de vrouw verveeld aan. 'Het is gewoon zo. James Elliot was geen knip voor zijn neus waard, hij was een schoft, een oplichter en een leugenaar.'


  'Hij heeft gelijk,' stemde lord Brandon in. 'Hij wist zich overigens ook niet te kleden. Het liefst droeg hij strepen en noppen tegelijk.'


  '0!' Lady Putney wendde zich tot mr. Hebershem. 'Mijn zoon zou zijn geliefde kinderen nooit hebben toevertrouwd aan die... vent,' en ze wierp de graaf een vernietigende blik toe.


  'Pas op, Greyley,' waarschuwde lord Brandon zijn broer. 'Ze heeft je de handschoen toegeworpen en noemt je een vent. Wat een belediging.'


  De graaf negeerde hem. 'Lady Putney, als u moeite heeft met het testament, neemt u dan contact op met uw zoon. Hij schreef het.'


  Haar gezicht werd rood. 'Mijn zoon is dood.'


  'Inderdaad,' zei de graaf met een spottende ondertoon. 'Dus mag ik in dit geval aannemen dat u weet wat zijn wens was. Ik veronderstel dat hij er vaak met u over gesproken heeft?'


  Een nerveus gegiechel was te horen. Iedereen wist dat lady Putney en haar zoon de laatste tien jaar geen woord gewisseld hadden. 'Mijn relatie met mijn zoon is uw zaak niet,' antwoordde ze uit de hoogte. 'Mijn zorg betreft mijn kleinkinderen.' Ze draaide zich om naar mr. Hebershem. 'Kunt u niet iets doen?'


  Mr. Hebershem was er niet aan gewend dat mensen van adel hem vroegen naar methoden om een graaf te onterven. En al helemaal niet als de graaf in kwestie een paar meter van hem vandaan zat. 'Ik, eh, lady, u bedoelt toch niet... madam, alstublieft! Lord Greyley heeft de zorg voor de kinderen van zijn neef, tenzij hij hun opvoeding vrijwillig aan iemand anders overdraagt.'


  Lady Putney draaide zich om, om Greyley aan te kijken, maar hij stak zijn hand afwerend op. 'Nee.'


  'Maar je wilt ze niet eens!'


  'Nee. Maar ik heb me nog nooit aan mijn plicht onttrokken, en dat ben ik ook nu niet van plan.'


  Een vaag gevoel van waardering nam bezit van mr. Hebershem. Maar weinig mensen waren op de hoogte van de moeite die de graaf zich had getroost om zijn familienaam te redden. Sinds hij op zeventienjarige leeftijd zijn verantwoordelijkheden op zich had genomen, had hij de Elliots van de financiële ondergang gered. Hij had hun schulden afgelost, hun landerijen in een betere staat gebracht en de opbrengsten ervan verhoogd, schandalen gladgestreken en de gehele tegendraadse familie in het gareel gebracht.


  Bij de gemiddelde man zou een dergelijke inspanning gevolgen hebben gehad — ziekte, uitputting of wellicht alleen bitterheid. Maar de brede schouders van lord Greyley leken de zware last gemakkelijk te kunnen dragen. O, het viel niet te ontkennen dat mr. Hebershem een lichte arrogantie bij hem bespeurde, die er vroeger niet was geweest. Maar dat was eigenlijk heel normaal.


  Lady Putney's vele onderkinnen trilden. 'Greyley, als je ook maar even denkt dat ik dit zal accepteren, vergis je je deerlijk. Deze kinderen kunnen niet...'


  'Moeder,' Rupert Elliot, lady Putney's enig overgebleven zoon, stond op en stevende dwars door de kamer op zijn moeder af. Groot en slungelachtig, met zijn donkere haar over zijn bleke voorhoofd viel hij op in de Elliot-familie, zijn modieuze kledij was bijna net zo goed van snit als die van lord Brandon.


  Rupert pakte zijn moeders arm en keek haar aan. 'U hebt meer dan genoeg gezegd.'


  'Maar ik...'


  'Nee,' zei hij opnieuw, dit keer strenger. 'U gaat hier geen scène maken.'


  De twee keken elkaar dreigend aan, de spanning in de kamer was om te snijden. Juist toen mr. Hebershem dacht dat Greyley tussenbeide zou komen, werd lady Putney knalrood.


  'Goed dan,' snauwde ze. 'Maar ik zal niet altijd blijven zwijgen.' Ze bevrijdde haar arm uit de greep van haar zoon en plofte neer in haar stoel.


  Hiermee was aan deze vertoning een einde gekomen en mr. Hebershem las met tegenzin de laatste paar paragrafen van het testament voor. Op het moment dat hij het laatste woord had uitgesproken, stond Anthony Elliot rustig op uit de kleine, rechte stoel en wierp een blik op zijn halfbroer. 'Godzijdank is het voorbij.'


  'Voorbij?' Brand stond op en plukte een onzichtbaar stofje van zijn perfect geperste mantel. 'Je zult een kinderkamer moeten inrichten, een gouvernante moeten inhuren, pony's moeten kopen...'


  'Mijn zaakwaarnemer Dalmapple kan voor dat soort onzin zorgen. Hij zal het een geweldige opdracht vinden.'


  'Anthony, ik denk dat je het niet helemaal goed begrepen hebt. Vijf kinderen. Dat is een heel zware verantwoordelijkheid.'


  'Ik heb al sinds mijn zeventiende voor de hele familie Elliot gezorgd. En hoeveel last kunnen een paar kinderen nu eigenlijk veroorzaken?' Anthony trok zijn wenkbrauwen op. 'Ik neem aan dat je het nieuws over mijn tegenvaller aan Marcus overbrengt?'


  'Als oudste van het gezin zal hij het wel willen weten.' Brand aarzelde en legde vervolgens zijn hand op Anthony's schouder. Er verscheen een ernstige uitdrukking op zijn gezicht. 'Anthony, ik weet dat je niet... als je hulp nodig hebt, zijn we er voor je. De St. Johns helpen elkaar door dik en dun.'


  'Ik ben geen St. John.'


  Brand fronste zijn voorhoofd en kneep in Anthony's schouder. 'Je bent grootgebracht als een St. John, dus ben je een St. John.'


  Anthony was daar niet helemaal zeker van. Zijn echte vader was gestorven toen hij nog heel jong was, en hij was opgevoed door zijn stiefvader, James St. John. Anthony's moeder en haar nieuwe echtgenoot hielden erg veel van elkaar en kregen binnen de kortste keren nog vijf kinderen, vier jongens en een meisje. Anthony vond het best... hij had genoten van zijn kleine halfbroertjes en -zusje. Maar altijd was hij er zich van bewust geweest dat hij niet een van hen was. 'Brand, bedankt voor je komst naar deze ellendige bijeenkomst. Ik neem aan dat ik je in ruil iets verschuldigd ben?'


  In Brands blauwe ogen verscheen plotseling een sprankje humor. 'Nu je erover begint...' Hij zocht in zijn vest en toverde er een dikke, zilveren ring uit te voorschijn, rijk versierd met ronde figuren.


  'Grote goedheid. Moeders ring,' zei Anthony. Hun moeder geloofde dat degene die de talismanring bezat zijn levensgezel zou ontmoeten. Haar zonen dachten er echter anders over. Vroeger al hadden ze de ring de bijnaam 'de familievloek' gegeven en sindsdien probeerden ze hem elkaar in de maag te splitsen. 'Ik dacht dat Chase dat verrekte ding had.'


  'Dat was ook zo. Ik ontdekte hem in een van mijn rijlaarzen nadat hij vorige week op bezoek was geweest.'


  'Verstop hem de eerstvolgende keer dat jij bij hem bent in zijn laars.'


  'Oké, maar ik hoopte dat jij het zou willen doen. Van mij verwacht hij het.'


  Anthony zuchtte. Tot nu toe had hij zich afzijdig van dit spelletje gehouden, aangezien de ring geen effect op een Elliot had. Toch was dit wel het minste dat hij kon doen na Brands blijk van steun. Anthony stak zijn hand uit.


  Brand liet de ring erin vallen en grinnikte. 'Ik sta bij je in het krijt.'


  'Inderdaad.' Anthony liet de ring in zijn zak glijden. Het leek een tamelijk eenvoudig verzoek, vooral gezien het feit dat hij even tevoren had ingestemd de zorg voor vijf onhandelbare deugnieten op zich te nemen.


  Hij grijnsde bijna bij de gedachte. Ondanks zijn uiterlijk kalme reactie kookte hij vanbinnen. Neef James moest onbedaarlijk hebben gelachen bij het schrijven van die verdomde zin in zijn testament. Anthony was ervan overtuigd dat de idioot het alleen had gedaan met de bedoeling zijn leven te verpesten.


  En wie kon hem dat kwalijk nemen? Anthony had zonder overleg maatregelen getroffen om de Elliot-familie beter... hij zocht een toepasselijker woord, te laten functioneren. Of op zijn minst respectabeler en in financieel opzicht sterker. Zijn dank was hun intense en eeuwigdurende haat, omdat hij hun zijn wil had opgelegd. Hij spande zijn kaken. Het was maar goed dat hij dit gewend was. Al achttien jaar wist hij niet beter.


  Hij keek de kamer rond en merkte dat geen enkel lid van zijn (vroegere) familie het lef had zijn blik te beantwoorden. Niemand behalve Rupert Elliot, die verontschuldigend zijn schouders ophaalde en hem flauw toelachte, terwijl hij zijn bijna hysterische moeder de kamer uitleidde. Anthony beantwoordde de glimlach met een kort knikje. Rupert was de enige Elliot die de verwachting wekte dat hij zich aan zijn afkomst zou kunnen ontworstelen.


  Anthony wreef zorgelijk over zijn nek. Misschien was hij niet helemaal eerlijk. Misschien schuilde in James' kinderen een zelfde belofte. Hij had ze tenslotte nog nooit gezien en ze waren bovendien nog jong. Hij dacht een paar minuten na. Er moest toch een reden zijn dat het lot hem deze taak had toebedeeld... misschien lag hier zijn kans te bewijzen dat de Elliot-familie niet vanwege de bloedlijn zo krakkemikkig was, maar door de omstandigheden waarin ze was grootgebracht.


  Deze gedachte vatte post en Anthony nam de talloze mogelijkheden die zich nu aandienden in overweging. Hij zou de kinderen opvoeden als toonbeelden van fatsoen. Dat zou de twijfelaars leren die geloofden in de stelling 'eens een Elliot, altijd een Elliot'.


  Zijn ergernis was verdwenen en Anthony nam afscheid van Brand. Hij moest Greyley House voorbereiden op de komst van vijf spoedig-zich-perfect-gedragende kinderen. Het werd tijd dat hij de laatste, ongelukkige spoken uit zijn Elliot-verleden tot rust bracht.


  


  Hoofdstuk 1


  


  De graaf van Greyley moest uiteindelijk boeten voor zijn zonden. En als iemand dat verdiend had, was hij het wel.


  


  Lady Fetchwythe tegen gravin Dowager van Roth,


  terwijl ze een luchtje scheppen op het terras


  tijdens de Hotchkiss soiree


  



  Greyley House, buiten Londen


  15 juni 1816


  


  'Je broer zal niet blij zijn ons te zien.'


  'Onzin.' Sara Montrose, de gravin van Bridgeton, keek haar man aan, die tegenover haar in het rammelende rijtuig zat. 'Anthony zal verrukt zijn als we op bezoek komen.'


  'Behalve als je hem weer met je gebruikelijke, tactloze pogingen probeert te koppelen,' zei Nick, en er klonk een waarschuwing in zijn lijzige stem.


  'Heb je het over mij?' Sara trok snel haar schoen uit en legde haar voet op de rand van de zitting tegenover haar, dicht tegen de gespierde dij van haar echtgenoot. 'Tactloos?'


  Hij trok een wenkbrauw op en zijn blauwe ogen staarden haar strak aan.


  'Echt, Nick, ik wil alleen weten of het goed met hem gaat.'


  'Hm.'


  Hij zweeg. Even later fronste Sara haar voorhoofd; er bekroop haar een zorgelijk gevoel. Haar man leed aan verschrikkelijke hoofdpijnen, hoewel het al bijna een halfjaar geleden was dat hij de laatste aanval had gehad. 'Voel je je wel goed? Doet je hoofd...'


  'Nee.' Nicks strakke blik verzachtte. 'Ik voel me goed. En dat geldt ook voor Anthony. Laat hem met rust, Sara. Hij is al in de dertig en goed in staat zijn eigen leven te leiden.'


  Sara wiebelde haar tenen heen en weer. 'Ik wil gewoon bij mijn broer op bezoek. Daar is toch niets mis mee?'


  Nick snoof onelegant en beantwoordde haar overduidelijke avances door haar voet vast te pakken. Zijn warme handen omsloten haar enkel, terwijl hij de onderkant van haar voet kneedde. Sara sloot haar ogen en spinde bijna toen zijn handen naar haar kuit omhoog gleden.


  Maar voor hij verder kon gaan, kwam het rijtuig met een ratelend geluid tot stilstand. 'Verdomme.' Nick zuchtte en liet haar los.


  Snel trok Sara haar rokken recht en deed haar schoen aan, juist op het moment dat een bediende de deur opende.


  Even later beklommen ze de trappen van Greyley House. Het huis stond te midden van een bosrijk landgoed op een heuveltje en wierp zijn geheimzinnige schaduw op het gazon aan de voorzijde. Groot en vierkant straalde het landhuis de gastvrijheid uit van een mausoleum.


  'Het doet me verlangen naar Hibberton Hall,' mompelde Nick.


  'We zijn zo weer thuis.' Sara was net zo ongeduldig om weer naar huis te gaan als hij. Ze had er een hekel aan om hun dochter langer dan een paar dagen achter te laten. De gedachte aan de kleine Delphi deed Sara zuchten. Ze zou haar broer zeggen wat ze op haar hart had en vervolgens vertrekken, ook al luisterde Anthony niet naar haar raad. Dat deed hij zelden. Toch was het haar taak als zus een wakend oog op hem te houden en hem van advies te dienen. Of hij het nu wilde of niet.


  Ze hadden juist de bovenste trede bereikt, toen de deur werd geopend en een vrouw met een hoofd als een paard, gekleed in een stevige, lange reismantel, aan kwam stampen. Onder haar arm hield ze een ingezwachtelde hond geklemd en aan haar hand bungelde een gebloemde hoedendoos.


  Haar kleding deed vermoeden dat ze iets meer was dan een bediende, maar de staat van haar kapsel deed Sara twijfelen. Het lange, saaie, blonde haar hing in een knot naar een kant en het leek wel of er veren uit groeiden.


  Jenkins, de butler van Greyley, kwam de vrouw rennend achterna. 'Miss Turner, luister alstublieft even. Ze waren gewoon aan het plagen...'


  Miss Turner draaide zich met een ruk om naar de butler. 'Plagen? Waren ze aan het plagen toen ze die arme Fanny met kattenkruid inwreven en hem vervolgens op de hooizolder opsloten? Die oranje kat in de schuur heeft hem zo aan het schrikken gemaakt dat hij er bijna in bleef.'


  'Het is niet gezegd dat de kinderen...'


  'Wil je suggereren dat mijn lieve, kleine hondje het raam in mijn kamer heeft opengemaakt, langs het traliewerk twee verdiepingen naar beneden is geklommen en zich toen in de hooischuur heeft opgesloten?'


  Sara keek naar de vrijwel kale hond. Hij was zo vet als een gevulde kip en hield zijn poten onsmakelijk gespreid. Het was werkelijk een afschuwelijk exemplaar. Alsof het beest haar gedachten kon raden, keek hij haar met zijn uitpuilende ogen aan en trok zijn lip op, waarbij hij zijn afgebrokkelde, gele tanden ontblootte.


  'Miss Turner,' smeekte Jenkins. 'Als u nu even wilt luisteren! Ik weet dat uw dierbare Fanny een bijzondere hond is. Maar his lordschip staat er op dat u hier de afgesproken tijd blijft.'


  'Nog voor geen honderd pond!' Miss Turner liep met snelle pasjes de trap af, haar kin zo hoog in de lucht dat ze noch Nick, noch Sara zag staan.


  'Voor tweehonderd pond?' riep Jenkins snel.


  Maar het was een verloren zaak; miss Turner was niet meer te stoppen. Toen ze de oprijlaan bereikte, kwam er een rijtuig uit de stallen ratelen, dat bij haar stopte. Miss Turner wierp een laatste, venijnige blik op Greyley House, knuffelde haar foeilelijke hondje en klom in het rijtuig.


  Jenkins had inmiddels de zus van zijn meester en haar echtgenoot opgemerkt. Hij bloosde en deed snel een stap naar voren. 'My lady! My lord! Ik zag u niet! Vergeef me alstublieft. Het is zo'n toestand hier vandaag en...'


  'Sorry dat we u niet hebben laten weten dat we kwamen,' onderbrak Sara hem, in een poging de opgewonden butler te kalmeren. Het was duidelijk hoe belabberd het er op Greyley House aan toe ging, nu ze zag hoe de gewoonlijk zo stoïcijnse Jenkins zo over zijn toeren was.


  'De graaf wordt elk moment verwacht.' De butler opende de deur en vergezelde hen naar binnen. 'In afwachting van zijn thuiskomst is er een haardvuur in de zitkamer klaargemaakt. Ik zal het aansteken en wat verfrissingen brengen terwijl u wacht.'


  Sara lachte vriendelijk, maar haar aandacht werd inmiddels in beslag genomen door de hal. Bij de trap had iemand twee imponerende wapenrustingen aan de verzameling toegevoegd en een nieuw handgeweven tapijt sierde de muur.


  Anthony hield van oude dingen. Door de jaren heen was zijn huis steeds meer op een museum gaan lijken. Nog een teken dat hij een vrouw nodig had. Voordat Sara dit onomstotelijke feit naar voren kon brengen, vatte Nick haar bij haar elleboog en leidde haar vastberaden naar de zitkamer.


  Ze liepen door de foyer en Sara merkte nog meer op: er miste een spijl onder aan de trapleuning en de spiegel in de hal vertoonde een flinke barst.


  Jenkins zag haar onderzoekende blik. 'Desfords cricketbal.' Hij opende de deur naar de zitkamer en maakte een diepe buiging. Op het moment dat Sara en Nick naar binnen liepen, kwam er een geluid van boven. Het begon als een laag gerommel, ging over in gebrul, kwam vlak boven hun hoofd en verdween vervolgens weer.


  'Grote muizen, misschien?' mompelde Nick, terwijl hij met een spottende trekje om zijn mond een blik op het plafond sloeg. 'Of een stelletje duivels. Kan niet missen.'


  Jenkins gaf uit beleefdheid geen antwoord en Sara wenste dat mevrouw Stibbons er was. De praatgrage huishoudster zou haar alle informatie hebben gegeven die ze maar wilde. Nauwelijks had de stoïcijnse butler de deur achter zich gesloten of ze wendde zich tot haar man. 'Het groeit Anthony boven zijn hoofd.' Als om haar woorden kracht bij te zetten, klonk er een enorme klap, gevolgd door een dodelijke stilte.


  Nicks blauwe ogen straalden ondeugend. 'Weet je, schat, dit bezoek kan nog leuk worden.'


  Het geluid van naderende voetstappen weerhield Sara ervan te reageren. De deur vloog met een zwaai open; Anthony kwam de kamer binnen. Groot en breedgeschouderd deed hij de ruime kamer klein lijken.


  In tegenstelling tot haar andere broers, die elegant van postuur waren, was Anthony ruig en mannelijk, zijn grote, sterke handen en zijn gezicht leken als uit een rots gehouwen. Het Elliot-bloed was te herkennen aan de rechte lijn van zijn wenkbrauwen en de ironische trek om zijn mond, waardoor hij een koude en onpersoonlijke indruk maakte op de mensen die hem niet kenden.


  'Sara!' riep hij verbaasd. 'Vanwaar dit genoegen?'


  'Nick en ik waren toevallig in de buurt en we dachten even langs te gaan om te kijken hoe je het maakt.'


  Haar broer leek, tot haar ongenoegen, helemaal niet blij met haar bezoek. 'Hoe lang blijf je?'


  Sara keek bedenkelijk. 'Een uurtje maar. Als we niet welkom zijn, gaan we...'


  'Doe niet zo gek. Ik vind het altijd leuk als je langskomt,' onderbrak Anthony haar haastig. Normaal gesproken was dat ook zo. Maar nu...


  Zes weken geleden was zijn leven perfect geordend geweest, en was zijn belangrijkste doel de naam Elliot in ere te herstellen. Anthony wreef over zijn nek en probeerde iets van de spanning in zijn schouders te verlichten. Als hij nu eens een landgoed in Amerika kocht, dan kon hij de kinderen daarheen sturen. En als dat niet werkte, had je nog altijd India. Plotseling besefte Anthony dat Sara praatte.


  '... ze stampte gewoon weg. Ik kan me eenvoudig niet voorstellen dat een gouvernante zich zo gedraagt...'


  'Wacht.' Een wee gevoel drukte op zijn maag. 'Toch niet mevrouw Turner?'


  'Luisterde je niet?' Toen ze zijn onschuldige blik zag, snoof Sara misprijzend, ging voor hem staan en hief haar hoofd op om hem recht in zijn ogen te kijken. 'We liepen je gouvernante tegen het lijf op het moment dat ze de benen nam.'


  'Potverdomme!' Hij had een vermogen voor haar betaald en de afgelopen drie dagen had hij inderdaad iets dat op rust leek ervaren.


  Zich niet bewust van zijn verwarring, of wellicht desondanks, ging Sara verder met haar verhaal: 'Mevrouw Turner is ervandoor. Haar kapsel en haar vette hond gaven de indruk dat ze betrokken waren bij iets met veren en kattenkruid.'


  Verdorie! Hij liep naar de deur en trok hem met een ruk open. 'Desford!'


  Sara's ogen lichtten op van nieuwsgierigheid. 'Wie is Desford?'


  'De oudste van het stel,' zei Anthony grimmig. 'Hij denk dat hij mij ertoe kan dwingen hem en de anderen kinderen bij hun grootmoeder te laten wonen, maar hij heeft het mis. Ik verdom het me in mijn eigen huis door een elfjarige te laten dicteren.'


  Gehaaste voetstappen klonken in de hal en Jenkins verscheen. 'My lord?'


  'Zoek Desford en breng hem hier,' beval Anthony.


  'Ja, my lord.'


  Anthony keek de butler na, die de deur met een klap dichtsloeg. Hij zag de geamuseerde blik van zijn zwager. 'Zeg maar niets.'


  'Val Nick niet lastig.' Sara liep naar de canapé. 'Als je misschien wat meer geduld had, zouden de kinderen niet zo...' Ze keek naar haar voet. Er was op de een of andere manier een stuk papier aan de zool van haar schoen blijven plakken. Verbaasd tilde ze haar voet op en trok het papier los, terwijl ze met haar hand op een kleine secretaire leunde.


  Anthony wilde juist waarschuwen, maar het was al te laat. Haar slanke hand rustte reeds op de rand.


  Ze trok haar hand weer weg, liep terug naar de canapé en streek haar japon glad. 'Die arme kinderen schrikken zich waarschijnlijk een ongeluk...'


  'Sara,' onderbrak Nick haar terwijl hij naar haar rok tuurde. 'Misschien zijn de kinderen lastiger geweest dan je denkt.'


  'Je hebt geen idee,' mompelde Anthony, en zag met een heimelijk genoegen hoe Sara vol afschuw naar de inktvlekken op haar zijden japon staarde.


  'Hoe...' Ze keek naar de zwarte strepen op haar hand, daar waar ze de secretaire had vastgehouden. 'Die kleine duivels! Nick heeft deze japon net in Londen voor me gekocht.'


  Anthony lachte grimmig. 'Het is hun favoriete geintje. De eerste dag dat ze hier waren hebben ze de rand van mijn dressoir met een laagje inkt bedekt en er waren twee prachtige dassen verknald voor ik besefte wat er aan de hand was. Ze hebben ook boter op de stoelzittingen en aan de halzen van de wijnglazen gesmeerd, om het maar niet over de trapleuning te hebben. Gisteren heeft een van hen voor de verandering honing in mijn beste laarzen gegoten.'


  Verbouwereerd liet Sara zich op de canapé vallen. 'Het is ongelofelijk.'


  Bridgeton grinnikte. 'Het is oorlog.'


  'Blijkbaar,' stemde Anthony in. 'De moeder van de kinderen was een voorstander van een vrije opvoeding. Ze kennen geen regels en hebben weinig discipline. En bovendien moedigt lady Putney het aan dat ze zich lekker uitleven.'


  Sara wierp een vragende blik op haar broer. 'Lady Putney? Is dat niet James' moeder? Hoe kan het dat zij... Is ze hier?


  Anthony's kaak verstrakte. Dit was een ander probleem. 'Zij drong er op aan hier te blijven tot de kinderen gewend waren. Ik dacht dat het goed zou zijn, omdat zij een bekend gezicht voor hen is.' En in het begin leek het ook te werken. Maar algauw werd het steeds duidelijker dat ze de kinderen actief aanzette tot nieuwe uitingen van onaangepast gedrag.


  Maar alleen al de gedachte aan de reactie van de kinderen als hij hun geliefde grootmoeder zou wegsturen, maakte dat Anthony haar aanwezigheid tolereerde. Godzijdank was ze vanmiddag naar Londen. Vandaag werd hem in ieder geval die ellende bespaard.


  'Het is een verschrikkelijk, verschrikkelijk mens,' zei Sara.


  'Dat vind ik ook, maar de kinderen zijn stapel op haar.' Anthony ging in een stoel tegenover Sara zitten, nadat hij eerst nauwkeurig de oppervlakte van de stoel had gecontroleerd en deze had opgetild om de bevestigingen na te lopen. 'Intussen haten ze me.'


  'Maar je bent zo goed voor ze geweest.'


  Anthony haalde zijn schouders op. Hij was gewend aan die houding van de Elliot-familie, al was het toch moeilijker te aanvaarden nu het een vierjarig meisje met zachte bruine krullen en grote blauwe ogen betrof.


  'De kinderen willen veel meer dan ik goed vind. Snoepjes voor het avondeten, geen vaste bedtijd, minder in bad en ze eisen dat ze bij hun grootmoeder mogen wonen. Ik heb hun gezegd dat ik van mijn leven niet met die nonsens zou instemmen, maar ik denk dat ze die belofte wat letterlijk opvatten.'


  Nick tuurde naar de met inkt bekladde secretaire. 'En wie gaat er winnen?'


  'Ik,' zei Anthony koeltjes. 'Hoe dan ook.'


  'Hm,' zei Sara, hoewel ze niet zo onder de indruk van Anthony's uitspraak was als haar man. 'Anthony, misschien heeft dit alles een bedoeling. Het wordt tijd dat je trouwt. Alleen al de problemen met de kinderen zijn daar het bewijs van.'


  Anthony keek haar vernietigend aan. 'Ik kan toch echt niet met een gerust geweten een jonge bruid dit huishouden binnenloodsen, zonder dat ik tenminste iets van de vroegere rust heb hersteld.'


  Sara's mond viel open van verbazing voor ze vroeg: 'Het lijkt alsof je al plannen hebt... Met wie?"


  'Charlotte Melton.'


  'Melton. Ik heb die naam geloof ik wel eens eerder gehoord, maar ik kan haar niet voor me halen.'


  'Omdat ze nog niet voorgesteld is.'


  Nicks onderdrukte lach ergerde Anthony bijna net zo erg als Sara's ongelovige gezicht. 'Geloof me, ze is erg volwassen voor haar leeftijd,' zei Anthony vastberaden.


  Anthony had sinds de dag dat hij Charlotte voor het eerst ontmoette geweten dat zij precies het type vrouw was dat hij nodig had om de naam Elliot in ere te herstellen. Ze was goed opgevoed, rustig en ingetogen... dit alles stond in scherpe tegenstelling tot de Elliots. Als hij haar het een en ander bijbracht, was hij ervan overtuigd dat hij haar kon omkneden tot een voortreffelijke gravin en charmant gezelschap.


  'Mijn hemel, Anthony,' zei Sara onthutst. 'Hoe oud is dat meisje?'


  Hij kreeg pijn in zijn kaken. 'Achttien. Ze was, vanwege de dood van haar grootmoeder, niet in staat dit seizoen in Londen door te brengen. Ik had gedacht dit voorjaar in het huwelijk te treden, maar ik kan haar niet vragen hier te komen voor ik mijn zaken op orde heb.'


  'Nee,' beaamde Sara, met een verwrongen mond van afkeuring. 'Je kunt een jong ding dat net van de schoolbanken komt niet met je problemen opzadelen. Als je een vrouw had gekozen die met de kleine ongemakken van het leven om kan gaan...'


  'Ik kan vijf ongehoorzame kinderen geen "ongemakken" noemen.'


  'Duiveltjes?' mompelde Bridgton. 'Donderstenen, boeven?'


  Anthony had soortgelijke benamingen, en nog wel andere, zelf ook gebruikt, maar hij weigerde het te beamen.


  Een klop op de deur kondigde de komst van Jenkins aan. Hij gooide de deur wijd open en ging tegen de deurpost staan. 'Desford en miss Selena.'


  Een jongen liep de kamer binnen. Hij was groot voor zijn elf jaar, mager en bleek, en zijn bruine haar duidde op zijn Elliot-afkomst. Zijn scherpe kaak verraadde strijdlust.


  Anthony keek van Desford naar het kleine meisje naast hem. Selena was de jongste van de donderstenen. Met haar vier jaar stond ze sterk onder de invloed van haar broers en zusje. Daar was ze, in haar roze jurkje, zuigend op haar duim, haar gezichtje door zachte bruine krullen omlijst en met haar grote, blauwe ogen voor zich uit starend. Geen engel zag er onschuldiger uit.


  Anthony keek streng naar Desford. 'Waarom heb je haar meegenomen?'


  'Ze wilde mee.'


  Anthony had het vermoeden dat hij werd beetgenomen. Hij knikte en gebaarde naar Sara en Nick. 'Mag ik jullie mijn zus en haar echtgenoot voorstellen, de graaf en gravin van Bridgeton.'


  Desford boog, net diep genoeg om zijn onverschilligheid duidelijk te maken. Selena staarde met wijd open ogen en zweeg.


  Anthony onderdrukte een zucht en wendde zich tot Sara. 'Dit zijn Desford en Selena. Ik noem ze de pestkop en de baby.'


  Nick grinnikte, terwijl Sara de kinderen vriendelijk toelachte. 'Hoe gaat het?'


  Desford keek langs Sara heen, naar het raam achter haar; niet van zins ook maar een greintje interesse te tonen.


  Anthony's kaken verstrakten. 'Nu heb ik genoeg van je geintjes. Desford, ik wil je spreken over de inkt op de secretaire.'


  'O? Ging je daarom zo idioot tekeer?' Zijn bruine ogen flitsten op.


  'Doe maar niet zo verbaasd; je weet waar ik het over heb.'


  'Natuurlijk weet ik dat.' Even vertrok zijn mond. "Vanochtend heeft Selena er inkt op gesmeerd.'


  Anthony keek naar het kleine meisje. Ze staarde met grote ogen terug, nog steeds duimend. 'Dat meen je niet.'


  De jongen keek zijn zusje aan. 'Vertel het ze maar, Selena. Zeg ze dat jij het hebt gedaan.'


  Ze haalde haar duim uit haar mond en lispelde plichtmatig: 'Ik heb het gedaan.' Ze keek iedereen stralend aan, terwijl Anthony dreigend naar Desford staarde.


  De jongen keek triomfantelijk om zich heen. 'Is er verder nog iets? We waren net van plan een spelletje cricket te gaan spelen.'


  Anthony stond op en keek handenwrijvend op de jongen en het kleine meisje neer. Hij kon met goed fatsoen geen straf uitdelen aan een vierjarig kind, dat er bij stond als een cherubijntje, en Desford wist het. Deze nieuwe strategie was voortreffelijk bedacht en Anthony vroeg zich ongerust af hoe vaak hij de komende maanden 'bekentenissen' van Selena te horen zou krijgen.


  Teleurgesteld snauwde hij naar Desford: 'Jij en ik weten beiden dat Selena deze list niet zelf verzonnen heeft.'


  'Wel hoor,' zei Selena plotseling verontwaardigd. 'Helemaal alleen.'


  Anthony knarsetandde, zich bewust van Sara's nieuwsgierige blik. 'We hebben het hier later nog over. Ga naar de kinderkamer.'


  Desford haalde zijn schouders op en boog om zijn zusje op te tillen dat vervolgens over zijn schouder Anthony aanstaarde. Rustig volgde Jenkins het tweetal en sloot de deur.


  Sara richtte zich tot Anthony, haar ogen vol van begrip. 'Ach!'


  Anthony wreef zorgelijk in zijn ogen. Zo ging het nu altijd. De kinderen gedroegen zich zo slecht dat hij gedwongen werd hen als een schreeuwende ploert tot de orde te roepen. In het begin had deze aanpak succes gehad en waren ze voor de dreiging van zijn boosheid gecapituleerd, maar ze hadden al snel tegen hem samengespannen en nu stond hij alleen. Het liet hen niet alleen koud dat hij kwaad was, maar ze deden er alles aan om hem in die toestand te brengen.


  Anthony was niet gewend zich als een tiran te gedragen, vooral niet in zijn eigen huis. Hij wreef zijn hand over zijn gezicht. Verdomme, wat was er van zijn goed voorbereide plannen terechtgekomen?


  'Er is maar één antwoord,' verbrak Sara de stilte.


  Anthony hield zijn ogen gesloten. Hij wist al wat ze zou gaan zeggen.


  Toch zei ze het. 'Anna Thraxton.'


  'Nee.'


  'Maar Anthony, zij is de enige die...'


  'Je overdrijft. Ze is maar amper een jaar gouvernante geweest. Er zijn genoeg meer ervaren...'


  'Anna neemt alleen de moeilijkste betrekkingen aan; ik denk omdat ze daarmee een hoger salaris kan vragen. En ze doet het altijd goed. Ze wist zelfs de tweeling van lord Radcliffle te temmen, en je weet wat voor een krengen dat waren.'


  Nu was Anthony even stil. Hij had een keer de pech gehad dat hij er niet onderuit kon een praatje met Radcliffle te maken terwijl de man met zijn zoontjes aan het wandelen was. Hoewel Anthony zich zo snel mogelijk uit de voeten had gemaakt, had de ontmoeting zijn idee bevestigd dat kinderen het beste in de kinderkamer opgesloten konden worden tot ze wat ouder geworden waren... een jaar of twintig of zo. 'Heeft ze die beide ettertjes van Radcliffle weten om te vormen tot zich fatsoenlijk gedragende kinderen?'


  'Binnen vier maanden. Ze neemt een betrekking nooit veel langer aan, omdat ze haar opvolger tijdens de heropvoeding van de kinderen opleidt. Iedereen wil van haar diensten gebruikmaken. '


  Iedereen, behalve Anthony. 'Het kan me niet schelen hoe goed ze is. Anna Thraxton is de laatste die ik in mijn huis toelaat. Ze is koppig, bemoeizuchtig en ongelooflijk bazig. Ik zou nog liever in mijn kelder gaan wonen dan dat ik haar onder mijn dak moet velen.'


  'Wat ga je tekeer,' zei Nick veelbetekenend lachend, 'maar ik denk dat ik je begrijp. Ze is onvergetelijk. Dat volle kastanjebruine haar duidt op een zeer gepassioneerde natuur.'


  'Bridgeton, als je niets waardevols hebt bij te dragen, kun je je er beter buiten houden.'


  'O, in 's hemelsnaam!' Sara ging staan, maar werd gehinderd doordat haar rok aan de rand van de zitting bleef haken.


  Ze gilde verschrikt, trok de stof los en staarde verbouwereerd naar de donkere vlek op de achterkant van haar rok. 'Lijm.'


  'Lijm,' herhaalde Anthony verveeld. Zijn hele huis bestond uit een aaneenschakeling van valstrikken en valkuilen, die in scène waren gezet door een stelletje onmogelijke apen die per se ergens anders wilden wonen. Hij zou ze bijna laten gaan. Maar de hoop dat hij, op de een of andere manier, deze kinderen kon redden en zou kunnen bewijzen dat de Elliot-vloek een illusie was, weerhield hem ervan. Hij zou hen redden, zoals hij zelf ook was gered. En wat zouden ze dankbaar zijn, stuk voor stuk, en anders zou hij ze bij hun kraag grijpen.


  'Anthony,' zei Sara, 'Anna is de enige die deze puinhoop aan kan, dat weet je zelf ook wel.'


  Dat was nog het vervelendst van alles - hij wist het. Maar hij wist ook wat Anna Thraxton zou doen als hij haar in zijn huis toeliet. Voordat ze gouvernante werd, de situatie dwong haar werk te zoeken, was ze vanaf de lagere school Sara's beste vriendin geweest. Anna had van die vriendschap gebruikgemaakt om Anthony te vertellen hoe ze over het een en ander dacht, over hem in het bijzonder. Deze ervaring vond hij niet voor herhaling vatbaar.


  Rust, dat was wat hij verlangde, nu meer dan ooit, en met Anna Thraxton haalde hij een doorlopende demonstratie van kleurrijk, maar hoogst vermoeiend vuurwerk in huis. Waarom, vroeg hij zich af, moest Londens beste gouvernante tegelijk ook Londens meest irritante vrouw zijn? Het was verdomde jammer.


  Sara ging naar de deur, Bridgeton volgde haar. 'Ik kan niets voor je doen als je niet voor rede vatbaar bent,' zei ze over haar schouder.


  'Tja, ik luister gewoon niet naar je idiote ideeën. Maar toch bedankt voor je komst.'


  Dat deed bij haar de deur dicht. Trots en met opgeheven hoofd vertrok Sara, met in haar kielzog haar echtgenoot, wiens ogen glommen van pret.


  Anthony stond bij het raam en keek hoe het rijtuig ratelend van de oprijlaan wegreed. Sara was zijn lievelingszus... hij was aan haar verknocht geraakt op het moment dat zijn stiefvader de schattige baby in zijn armen legde. Maar haar huwelijk met Bridgeton had haar veranderd. Tevreden met haar status van getrouwde vrouw zag zij de zorgen van haar broer nu als een blok aan haar been. Anthony snoof verachtelijk. Als ze dacht dat Anna Thraxton de oplossing was voor dat probleem, vergiste ze zich deerlijk.


  Plotseling kwam het beeld van Thraxton bij hem op — groot, kastanjebruin haar, elegant met een klassiek gevormde neus en de aanmatigende houding van een geboren prinses. De laatste keer dat hij haar had gezien, hadden ze gekibbeld over Bridgetons nieuwe verovering Sara, en had Anna van de gelegenheid gebruikgemaakt Anthony te informeren over het feit dat ze hem een volslagen idioot vond.


  De woorden klonken nog na in zijn oren. Niemand behandelde hem op die manier. Het was onverdraaglijk en het illustreerde voortreffelijk de onrust die de authentieke sfeer van Greyley House zou vertroebelen als hij haar in zijn leven toeliet. Het laatste wat hij nodig had was een twistzieke vrouw. Met deze conclusie sloot hij het gordijn. Hij zou, koste wat kost, de touwtjes in eigen handen houden.


  Boven klonken de voetstappen van rondrennende kinderen. Aan het geluid te horen, holden ze door de gang naar de geheime trap, hun favoriete vluchtroute.


  Anthony hield zijn adem in en wachtte af. Een paar seconden later klonk een kreet, gevolgd door hysterisch gegil van de huishoudster. Hij hield zijn hoofd schuin, in een poging wijs te worden uit het luide geschreeuw. Er was iets met een muis... en een po.


  Hoofdschuddend liep hij de kamer door, zich herinnerend dat hij vandaag nog zijn pachthuisjes moest bezoeken. Maar nu had hij geen tijd — hij had wel wat anders aan zijn hoofd. Om exact te zijn vijf vervelende apenkoppen.


  Hij kon ook twee gouvernantes inhuren. Die zouden de kinderen toch uiteindelijk wel aankunnen. En als dat niet werkte... was Thraxton er altijd nog. De gedachte bezorgde hem een schok. Godzijdank was hij niet al te wanhopig. Nog niet in elk geval. Er meer dan ooit van overtuigd dat het hem zou lukken, ging Anthony kijken naar de ravage die zijn pupillen hadden aangericht.


  


  Hoofdstuk 2


  


  Wat een toestand met de Thraxtons. Zelfs een prins kan nu niets voor ze betekenen.


  


  De gravin van Dowager tegen sir Alfred Locksley,


  tijdens een besloten feest in Vauxhall Gardens


  


  Dandridge House, Londen


  3 augustus 1816


  


  Terwijl haar zijden japon zachtjes ruiste, trok Anna Thraxton haar linker handschoen uit en smeet de gehele inhoud van haar glas amandelmelk recht in het wellustige gezicht van burggraaf Northland.


  Tot haar immense genoegen wankelde de kleine, dikke lord achterover, struikelde over zijn eigen voeten en landde tegen een grote potplant... waarachter hij haar had klemgezet. Onder de bladeren en modder lag de burggraaf met gespreide armen en benen op de rand van de dansvloer te spartelen, de vieze troep op de geboende vloer verspreidend, toen de muziek in de balzaal abrupt stopte.


  Anna zette haar lege glas terug op de tafel en trok haar handschoen weer aan. 'O jee!' zei ze luid. 'Die arme lord Northland is gestruikeld!'


  Een luid geproest volgde; iedereen wist dat Northland een sukkel was. Een paar mensen waren er ook wel achter dat hij een volhardende geilaard was, die dacht dat 'nee' eigenlijk 'neem me, wellustige lord' betekende.


  Binnen enkele seconden kwam his lordships bezorgde moeder naar haar zoon gerend, had een bediende de plant weer rechtop gezet en de gemorste aarde weggeveegd, en klonk de muziek weer door de zaal. De dansende paren zwierden weer over de dansvloer en niemand wist dat Anna Thraxton afdoende had afgerekend met een van Londens grootste slijmballen.


  'Vervelende idioot,' foeterde Anna vals lachend, terwijl ze haar rokken oppakte en over de verbijsterde lord heen stapte. Zijn chagrijnige moeder was bezig zijn natte gezicht met haar zakdoek droog te deppen. Het was lastig als je als vrouw onbeschermd was, en nog arm bovendien. Ze was een wandelend doelwit voor elke dandy die zin had om even te flirten, maar Anna was het meer dan zat.


  Ze had niet moeten komen, en ze dat wist ze maar al te goed. Maar ze had geen weerstand kunnen bieden aan het betoverende feest dat de Dandridge-soiree beloofde te worden. Lucinda Dandridge was een bijzondere vriendin van haar en Anna werd overgehaald door haar vriendschapsbetuigingen en vergat daarbij het onontkoombare feit dat de Thraxtons niet langer deel uitmaakten van de bon ton.


  Ze kreeg een brok in haar keel, maar bleef desondanks glimlachen. Eens had ze zich thuis gevoeld in gezelschappen als deze; ze was zeker van haar naam en positie en haar bloedlijn was even puur als die van de anderen. Maar omdat Anna het afgelopen jaar gedwongen was geweest een betrekking als gouvernante aan te nemen, was er verandering in dit alles gekomen.


  Twee omstandigheden hadden haar poging zelf in haar levensonderhoud te voorzien gemakkelijker gemaakt. Allereerst was zij niet het type vrouw dat graag baby's vertroetelde of bijvoorbeeld honden en katten van stro verzamelde, maar ze had tot haar verbazing ontdekt dat ze het eigenlijk leuk vond om met kinderen te werken, vooral met de wat oudere. Ze begrepen haar en zij hen.


  En omdat Anna nog zeer weinig ervaring had als gouvernante, waren de enige betrekkingen die ze kon krijgen vooral die met lastige kinderen. Maar de meeste kinderen met dit predicaat waren niets vergeleken bij grootvader en zijn sluwe manier van doen.


  Anna wist dat haar kersverse reputatie gebaseerd was op een paar succesjes — vijf, om precies te zijn. Ze hoefde maar één foutje te maken of dezelfde mensen van de bon ton die hadden verkondigd dat er geen betere gouvernante bestond, konden haar net zo snel weer verketteren. Die gedachte benauwde haar.


  Impulsief streek ze haar zijden japon glad; haar bezorgdheid verminderde door het gevoel van de rijke zijden stof in haar handen. Het was jammer dat ze een bepaalde familietrek geërfd had. Ondanks haar bijzonder pragmatische karakter, was ze behoorlijk verslaafd aan mode, maar ze had niet het geld om aan haar verslaving toe te geven. De blauwe avondjurk was eigenlijk al veel duurder dan ze zich kon veroorloven. Het Franse ontwerp was gesneden uit schitterende, gevlamde zijde, die haar ranke figuur fantastisch deed uitkomen, en dat wist ze. Toch was dit geen excuus dat ze haar geld niet aan een nieuwe stoel voor de zitkamer uitgaf. Een stoel die nu eens geen gescheurde bekleding of ingezakte zitting had, zoals alle andere.


  Maar naarmate Lucinda Dandridges smeekbeden toenamen, werd de noodzaak voor een nieuwe japon steeds dringender. Anna was uiteindelijk bezweken. Met het salaris van haar volgende betrekking zou ze een nieuwe stoel kopen... een logica waar ze zeker spijt van zou krijgen als ze er in het volle daglicht over na zou denken, zonder dat ze zich door de betoverende effecten van haar blauw gevlamde japon liet beïnvloeden.


  Ze keek naar haar nieuwe satijnen muiltjes die ze bij haar jurk had gekocht en zuchtte. Geen wonder dat haar familie armlastig was. Maar natuurlijk was dat niet helemaal haar schuld. Het probleem was voornamelijk te danken aan grootvaders neiging hun kapitaal in elke 'gegarandeerde' investering te stoppen die zich voordeed. Door dit verkwistende gedrag en Anna's onvermogen te budgetteren, waren ze in ernstige moeilijkheden geraakt.


  Anna werd gedwongen te kiezen... overgeleverd te worden aan de klauwen van de schuldeisers of te gaan werken. De beslissing was niet moeilijk geweest, maar had pijn gedaan, vooral bij het idee dat op het moment dat ze gouvernante werd, ze haar oude levensstijl voor altijd kon vergeten.


  Natuurlijk zag grootvader het anders. Hij geloofde er heilig in dat hun afkomst hen voor alle kwaad zou behoeden, maar Anna wist wel beter. Ze rechtte haar rug, zich bewust dat de mensen hen heimelijk nastaarden. Dat die verdomde Northland zo de aandacht had getrokken; zij had zo haar best gedaan dat niet te doen, en dan dit ...


  Ze stak haar kin omhoog. Misschien was het tijd om te gaan. Ze zou Lucinda haar verontschuldigen aanbieden en... Er was enige commotie bij de deur. De menigte week uiteen om Anthony Elliot, graaf van Greyley, te bewonderen die er onweerstaanbaar knap uitzag in zijn officiële, zwarte kostuum.


  Een oudere vrouw, in een monsterachtig roze gewaad, giechelde opgewonden en riep tot niemand in het bijzonder: 'O, kijk! De graaf van Greyley. Hem had ik niet verwacht.'


  Anna ook niet. De graaf stond op haar lijstje met 'mensen die koste wat kost vermeden moeten worden'. Hij was de halfbroer van Anna's beste vriendin Sara, maar vanaf het begin bestond er een antipathie tussen haar en de graaf - een afkeer die haar nek deed tintelen alsof ze in een onweersbui stond, met onmiddellijk gevaar door de bliksem geraakt te worden. Ontelbare keren hadden ze elkaar ontmoet, maar geen enkele keer was het tot een toenadering gekomen.


  Ze keek hoe hij bleef staan om de gastheer te begroeten. Groot en breedgeschouderd was hij als een reus te midden van dwergen, zijn donkerblonde haar met de kleur van leeuwenmanen: amber doortrokken met goud. Zijn ogen waren diep chocoladebruin en zijn wimpers zo vol dat het leek of hij half in slaap was.


  Maar Anna wist dat die slaperige indruk slechts uiterlijke schijn was. Achter de lome façade ging een geest schuil die zo sterk als staal en zo scherp als de punt van een speer was. Haar blik dwaalde van Greyley's mond naar zijn stevige kaken en gleed af naar zijn sterke dijen die onder de comfortabele stof van zijn pantalon goed tot hun recht kwamen. Het was maar goed dat ze zo de pest aan hem had, dacht ze, ondanks een vaag gevoel van opwinding. Ze was zeer ontvankelijk voor mannen met sterke dijen.


  'Rijk, met een adellijke titel en knap.' De matrone in het roze boog zich naar een jongere versie van haar die naast haar stond. 'Ga rechtop op staan, Mary! Misschien kijkt hij straks deze kant op. Hij is een goede partij, ook al heeft hij al die kinderen.'


  'Kinderen?' vroeg Mary, zich niet bewust van het feit dat ze daarmee Anna's gedachten weergaf. 'Welke kinderen? Mama, ik dacht dat de graaf nog steeds vrijgezel was.'


  'Goh kind, waar zit je toch altijd met je gedachten? Greyley heeft een hele kinderschaar geërfd. En nu hij zit opgescheept met al die verantwoordelijkheden wordt er gezegd dat hij wil trouwen. Ik heb gehoord dat hij twintigduizend per jaar te besteden heeft.'


  Anna kon het nauwelijks nalaten in lachen uit te barsten. Greyley kon dan wel twintigduizend per jaar hebben, hij was de arrogantste, meest onuitstaanbare en eigenzinnige man die er op de aardbol rondliep.


  Mary snakte naar adem. 'Kijk, mama! Hij komt deze kant op.'


  Anna volgde de blik van het meisje en zag dat Greyley inderdaad op hen af kwam; zijn donkere ogen waren niet op de vrouw in het roze gevestigd, maar op Anna. Een trilling van onzekerheid ging door haar heen en haar schouders spanden zich onwillekeurig.


  Waarom zou Anthony Elliot haar in 's hemelsnaam willen spreken? Misschien wilde hij het met haar hebben over Sara. Of misschien...


  Mijn hemel, de kinderen. Anna draaide zich snel om, baande zich een weg door de mensenmenigte terwijl ze hier en daar een por uitdeelde en beleefd glimlachte. Ze wist de graaf te ontlopen en bereikte de foyer alsof ze door de duivel zelf achterna gezeten werd. Ondanks het feit dat Greyley een zekere autoriteit uitstraalde, wist Anna dat het wel even kon duren voor hij zich uit het gezelschap opdringerige moeders met hun verwende dochters kon losmaken.


  In een recordtijd rende ze naar de veiligheid van de foyer, terwijl ze telkens over haar schouder blikte om te kijken of ze de graaf zag. Opgelucht riep ze om haar rijtuig en wachtte vol ongeduld tot het aan kwam ratelen.


  Anna tilde juist haar voet op om naar binnen te klimmen toen een warme hand haar elleboog omvatte. Een sterke sensatie sidderde door haar arm en deed haar wankelen. Uit evenwicht gebracht helde ze achterover, haar schoen viel van haar voet en kwam met een klik op de keien terecht.


  Ze werd, terwijl ze nog steeds trilde, in een stevige greep opgevangen en niet al te voorzichtig op haar benen gezet. 'Ervandoor gaan?' vroeg een diepe, mannelijke stem. 'Dat had ik nu nooit van u gedacht.'


  Het warme, rokerige timbre van Greyley's stem deed Anna verstarren en hij liet haar onmiddellijk los. Ze plaatste een onvaste hand tegen het rijtuig en draaide zich om, teneinde de man in de ogen te kijken. Het was moeilijk om waardig over te komen terwijl ze met haar voet in een kous boven de modderige keien hing, maar het lukte haar aardig.


  Dat dacht ze tenminste, tot ze in Anthony Elliots donkere ogen keek. Poelen van gesmolten chocolade, ze deden haar hart sneller kloppen en haar huid gloeien. Geheel door hem geobsedeerd kon ze niet anders dan hem aanstaren. 'Ik ren helemaal niet weg.'


  Hij keek veelbetekenend naar het rijtuig.


  'Ik ging gewoon, eh, naar huis. Heel rustig, ik rende niet.'


  Een vermakelijk lachje verzachtte de harde lijn om zijn mond. Hij wuifde de wachtende koetsier weg voor hij zijn vurige blik op Anna richtte. 'Gaat u weg zonder uw schoen, miss Thraxton?'


  Anna volgde zijn blik tot de plek waar haar schoen op zijn kant op het bordes lag, hopeloos en verlaten. 'Ik heb hem nodig.'


  Hij raapte hem op en wendde zich tot haar, zijn ogen gitzwart in het zwakke licht. 'Stap in het rijtuig. Als u probeert hier uw schoen aan te trekken, valt de zoom van uw rok in de modder.'


  De straat was vuil. En ze blokkeerden inderdaad de ingang, hoewel niemand op dit vroege tijdstip het bal zou verlaten. Bovendien was het haar nieuwe jurk en het zou nog wel eens lang kunnen duren voor ze zich een nieuwe kon veroorloven. Anna stond het toe dat Greyley haar in de lage koets hielp, zijn lange vingers rustten licht op haar arm. Zich pijnlijk bewust van zijn aanwezigheid merkte ze dat ze genoot van zijn warme, mannelijke geur. Ze ging zitten en boog opzettelijk naar de andere kant. 'Bedankt, Greyley. Als u mijn schoen even aan zou willen geven, kan ik...'


  Een warme hand omvatte haar enkel. Anna was te geschokt om iets anders te doen dan staren. Vergeleken bij de grootte van zijn enorme hand, leek haar voet... klein. Sierlijk zelfs. Een schokkende ervaring voor een vrouw die gewend was haar grote voeten onder de rand van haar rokken te verbergen.


  Greyley trok het satijnen muiltje over haar voet en drukte haar hiel erin. Een mooie voet, merkte Anthony met enige verbazing op. De ranke en delicate vorm ervan sprak boekdelen over het feit dat zij niet zomaar een gouvernante was, maar een dame van stand. En dat was Anna Thraxton, een dame van stand en door omstandigheden genoodzaakt een betrekking te nemen.


  Maar dat had haar er blijkbaar niet van weerhouden zich in adellijk gezelschap op te houden. Het was op de een of andere manier schokkend haar na zo'n lange tijd weer te zien, koel en elegant in de lichtblauwe zijde waardoor de zilveren kleur van haar ogen nog helderder leek, haar krullende haar schitterend als een vlam.


  Anthony's handen voelden de warmte van haar huid door haar zijden kousen heen. In vervoering liet hij zijn duim langs de welving van haar voet glijden, genietend van het contact. Er ontwikkelde zich langzaam en intens een warmte in hem, die zich verspreidde en sporen van een zacht vuur achterliet.


  'Ik geloof dat mijn schoen aan is.' Anna trok haar voet los en schikte haar rokken zo dat haar voeten eronder verborgen gingen. 'Lord Greyley, ik dank u hartelijk voor uw hulp, maar...'


  'Ik moet u spreken,' zei hij terwijl hij probeerde zijn verstand bij elkaar te houden. Grote goedheid, de kinderen hadden hem inderdaad stapelgek gemaakt. Hij was duizelig van opluchting nu hij eindelijk een geschikte gouvernante had gevonden. 'Het is urgent.' Hij balde zijn vuisten in zijn zakken en negeerde de roep van de koetsier van een rijtuig dat achter hen was komen te staan. 'We kunnen dit niet hier bespreken. Ik kom morgen bij u langs om te praten.'


  Ze bloosde licht. 'Lord Greyley, ik ben bang dat ik niet...'


  'Ik wil u in dienst nemen en ik zal u goed betalen.'


  Tot zijn verdriet dacht hij iets van pijn in haar ogen te zien toen ze zei: 'Het spijt me, maar ik heb al een andere betrekking bij lord Allencott geaccepteerd. Ik vertrek deze week.'


  'Thraxton, laat me uitspreken. Dat is alles wat ik u vraag.'


  Hij zag haar aarzelen en vervolgde zachtjes: 'Als u het niet voor mij doet, doe het dan voor Sara. Ik heb uw hulp nodig.'


  Haar volle lippen verstrakten. 'Het is uiterst onfatsoenlijk mijn vriendschap met uw zuster op deze manier te misbruiken.'


  Het was waar, hij maakte schaamteloos misbruik van zijn zusters vriendschap louter en alleen om Londens beste gouvernante te spreken te krijgen. In de maand na Sara's laatste bezoek was het thuis nog meer uit de hand gelopen. Zijn leven was een hel geworden, en nu zat vlak voor zijn neus, haar kin fier opgeheven, het weelderige rode haar krullend over haar blanke schouders, de oplossing. 'Miss Thraxton...' Hij knarsetandde. 'Alstublieft.'


  Haar ogen verwijdden zich. 'Wat zei u?'


  'U hoorde me wel.'


  'Inderdaad.' Een guitige flikkering lichtte haar grijze ogen op. 'Wilt u het herhalen? Ik geloof niet dat ik u dat woord ooit eerder heb horen gebruiken.'


  Anthony fronste zijn voorhoofd. 'U bent vast van plan het me moeilijk te maken, hè?'


  'Greyley, ik kan uw aanbod niet aannemen, dus valt er niets meer te zeggen.' Ze wendde haar hoofd af, waarbij een krullende haarlok naar voren viel en op haar borst neerkwam. 'Misschien weet ik wel iemand die u kan helpen. Het moet tamelijk lastig voor u geweest zijn om me te benaderen. En het feit dat u alstublieft hebt gezegd, wijst erop dat het inderdaad dringend is.'


  Er klonk een schreeuw van de koetsier achter hen en Anna knikte alsof ze een beslissing had genomen. 'Kom morgen bij me op bezoek. Roberts Street, nummer vier.'


  'Om tien uur,' zei hij snel. Als Anna Thraxton dacht dat zij de touwtjes in handen had, dan vergiste ze zich deerlijk. 'Tot morgen.' Anthony sloot de deur en stapte naar achteren. Het rijtuig kwam met een schok in beweging en hobbelde over de keien van de oprijlaan naar de straat. Anthony keek het na tot het uit het zicht was verdwenen, terwijl zijn vingers nog na-tintelden van de warmte die hij gevoeld had bij het omvatten van Thraxtons verbazingwekkend delicate enkel.


  Hij had haar niet zo intiem moeten aanraken, maar de gelegenheid om haar te prikkelen was te verleidelijk. Hij keek naar zijn handen en dacht aan haar kuit, gewelfd en stevig tegen zijn handpalm. Het gebaar was onschuldig geweest, en tegelijkertijd erotisch.


  Anthony balde zijn handen en stak ze in zijn zakken. Hij voelde iets ronds. Hij pakte het en bekeek het. De talismanring van zijn moeder. Hij was hem helemaal vergeten. Waar was Chase eigenlijk, verdomme?


  Het zware zilver leek warm in zijn hand, de vreemde zilveren runen glommen of ze net gepoetst waren. Met een bitterzoete warmte in zijn borst omsloten zijn vingers de ring. Zijn moeder was overtuigd geweest van de kracht van de ring, maar zij geloofde ook in sprookjesfeeën die dauwcirkels in het gras konden maken. Hij schudde zijn hoofd bij deze onverklaarbare zaken. Anthony stopte de ring weg. Hij miste zijn moeder, zelfs nu nog, na al die jaren.


  Hij zou Chase een andere avond opzoeken. Vanavond was het feest. Morgen om deze tijd zou Anthony de beste gouvernante van Londen in dienst hebben, Desmond en de rest konden dan de pot op. Als Anna Thraxton half zo goed was als men beweerde, zou Anthony de oorlog winnen. En winnen was noodzaak geworden. Er bestond niet zoiets als slecht bloed - alleen slecht gedrag. En Anna Thraxton zou Anthony helpen dit te bewijzen, voor eens en voor altijd.


  Zacht fluitend keerde Anthony zich om en liep terug naar het huis van de Dandrigdges. Eindelijk liep het eens zoals hij wilde.


  


  Hoofdstuk 3


  


  Phineas Thraxton is een man die je taxeert. De laatste keer dat ik hem zag, schatte hij me op 150 guineas.


  


  Sir Alfred Locksley tegen lord Brevenham


  onder het genot van een glas port in White's


  


  Sir Phineas Thraxton leunde op zijn wandelstok en staarde uit het raam van de kleine, benauwde kamer die dienstdeed als de zitkamer. Hij sloeg een blik op de gesloten deur, leunde op de vensterbank en blies een rookwolk de koude ochtendlucht in. Zoals hij daar stond, sloeg hij tegen de rand van het luik dat half in de scharnieren hing. Hij huiverde bij het kreunen van het rotte hout en roestende sluitingen, het bewijs van de bedroevende staat waarin het hele huis verkeerde.


  Hij haatte dit huis. Haatte elk geluid en elke lekkage ervan. Het was smal en tochtig en stond in een gedeelte van de stad dat hij ronduit als betreurenswaardig beschouwde. Hij nam nog een trekje van zijn sigaar en genoot van de scherpe geur, die hij desalniettemin uit het raam probeerde te zwaaien.


  Het was zijn enige ondeugd en het was een grof schandaal dat zijn kleindochter er zo moeilijk over deed. Hij mocht toch ook wel een pleziertje hebben, nietwaar? Vooral nu het geluk zich tegen de Thraxtons gekeerd had. Voorzichtig het rap slinkende sigaartje vasthoudend, blies sir Phineas een perfect kringetje rook in de lucht. Een geluid uit de hal deed hem verstarren, en hij ontspande zich weer toen hij de rauwe stem van mrs. Duckrows tegen de stuntelige dienstmeid tekeer hoorde gaan. Maar ook al was de huishoudster dan misschien een viswijf, ze misgunde hem zijn pleziertjes niet. Nee, dat recht was voorbehouden aan zijn kleindochter Anna.


  Anna was sir Phineas' grootste geluk. Spontaan, levendig, intelligent, aantrekkelijk en bovendien koppig - ze bezat alle goede eigenschappen van de Thraxtons. Phineas twijfelde er niet aan dat Anna, als hij niet zo stom geweest was het familiekapitaal zo ongunstig te beleggen, een leuke, knappe jongeman zou hebben gevonden en haar leven conform haar status zou hebben ingericht.


  Hij beet op het eindje van zijn sigaar en staarde enige tijd humeurig uit het raam, peinzend over de onbevredigende aspecten van zijn leven en wat hij eraan zou kunnen doen. Even later maakte hij zich los uit zijn sombere dagdromerij. Hij was toch zeker een Thraxton; er zou wel iets gebeuren waardoor alles weer op zijn pootjes terechtkwam. Hij wist het zeker.


  Anna's snelle tred klonk in de hal. Sir Phineas nam nog twee laatste trekjes en gooide de sigaar vervolgens uit het raam, sloot het, strompelde naar een stoel bij de koude haard en liet zich erin vallen. Hij kon nog net een plaid over zijn knieën trekken voor de deur werd geopend en Anna binnenkwam.


  Ze was een echte Thraxton: groot, kastanjerood haar, elegant en haar neus even krachtig als haar karakter.


  'Bent u hier,' zei ze, en haar stem verwarmde de hele kamer. 'Ik vroeg me af waar u uithing.'


  'Ja, ik zit hier, stikkend van de dorst.'


  'Ik krijg meer de indruk dat u een van uw vieze sigaartjes zat te roken.'


  Hij had haar lach bijna beantwoord, maar bedacht zich op tijd. Godzijdank was zijn kleindochter geen kwezel. Hij zou niet kunnen leven met iemand die er een of andere zoetsappige moraal op na zou houden. Als hij al iets te klagen had, was het dat Anna zijn eigen onmiskenbare koppigheid in combinatie met het bijzonder edelmoedige hart van haar grootmoeder had geërfd. Met als resultaat dat als zijn kleindochter het in haar hoofd had iemand te helpen, niets en niemand haar van dat voornemen kon weerhouden.


  Sir Phineas zou willen dat ze iemand vond op wie ze haar buitengewone kwaliteiten kon richten, iemand die het meer waard was dan hij. Het zou prettig zijn als het iemand was die goed bekendstond. Die misschien zelfs rijk was.


  Hij keek alsof hij gekwetst was. 'Hoe kun je me beschuldigen van roken? Ik heb afgelopen Kerstmis toch beloofd dat ik zou stoppen?'


  'Inderdaad, maar u was wel zo slim niet te zeggen wanneer u precies zou stoppen. Ik heb u sindsdien in totaal zeventien keer betrapt.'


  'Gevoelloos, oneerbiedig meisje.'


  'Wrede, sluwe grootvader,' zei ze met een lach en ging tegenover hem zitten.


  'Probeer me niet voor de gek te houden,' zei hij, hoewel hij zeer in zijn nopjes was met haar goede bui. 'Ook al zie ik er misschien oud uit, mijn verstand is nog scherp.'


  'Dat zegt u altijd.' Ze nam hem van top tot teen op. 'Het zal wel, u ziet er fris uit vanochtend. Heeft u goed geslapen?'


  'Als een os. Ik heb je zelfs niet thuis horen komen. Vertel eens, hoe was de soiree gisteravond. Je kwam niet, zoals altijd, even bij me langs toen je thuis was.'


  Haar gezicht betrok als bij toverslag. 'Het was leuk.'


  'O ja?' Sir Phineas leunde achterover in zijn stoel. 'Nog interessante roddels gehoord bij de tafel met verfrissingen?'


  Ze haalde haar schouders op, maar gaf geen verdere informatie.


  Sir Phineas wachtte geduldig. Maar toen zijn kleindochter naar de neuzen van haar schoenen bleef staren zei hij: 'Kom kind. Ik wil de laatste roddels weten, ik wil horen wie de meest doorschijnende japon droeg en welke mannen er goed uitzagen. Het is wel het minste wat je kunt doen nu ik er zelf niet meer bij kan zijn.'


  Anna stond op en liep naar de klok die de schoorsteenmantel sierde om hem op te winden, haar gezicht angstvallig afgewend. 'Er was één ding...'


  'Ja?'


  'Lord Northland. Hij struikelde tegen mijn glas amandelmelk.'


  Sir Phineas keek naar Anna's hand, die de sleutel van de klok zo stevig omvatte dat haar knokkels wit zagen. Verdorie, hij had bij zijn kleindochter moeten zijn en niet als een invalide in bed moeten liggen. 'Hopelijk heb je hem van katoen gegeven.'


  De spanning nam iets af en ze lachte over haar schouder naar hem; een blik van grote voldoening verzachtte haar gezicht. 'Zo erg was het nu ook weer niet. Alleen een beetje amandelmelk op zijn neus. Ik denk dat ik op een leuke manier duidelijk ben geweest.'


  Jammer dat hij er niet bij was geweest om zijn kleindochter te verdedigen. 'Had ik maar voor je in de bres kunnen springen,' zei hij bitter.


  'Ik kon hem zelf prima aan.' Ze legde de sleutel van de klok terug op de schoorsteenmantel, er kwam emotie in haar grijze ogen. 'Het was een les voor me. Ik had nooit naar de Dandridges moeten gaan. Ze zijn boven mijn stand en het gedrag van lord Northland herinnerde me aan dat feit.'


  Sir Phineas moest op zijn tanden bijten om de afkeuring van zijn gezicht te doen verdwijnen. Zevenhonderd jaar lang hadden de Thraxtons kunnen lanterfanten en het was een grof schandaal dat daar nu een einde aan was gekomen. Niet dat hij afkerig was van hard werken: hij snapte dat het nuttig was je handen uit de mouwen te steken om je medemens in nood te helpen. Maar de Thraxtons waren geen gewone arbeiders. In feite was niet één Thraxton gewoon. Het was hartverscheurend om zijn kleindochter als een fabrieksarbeidster voor een paar centen te zien sloven.


  Anna keek plotseling naar iets over zijn schouder. 'Grootvader, u rookte toch net?'


  'Welnee kind. Moet er niet aan denken. Nare gewoonte, dat roken. Ik vind dat ze die sigaartjes zouden moeten verbieden en...'


  'Er heeft iemand gerookt en de heesters in de fik gezet.'


  Phineas draaide zich om en zag de dikke kolom rook die voor het raam opsteeg. 'Verdomme, ik dacht dat ik hem had gedoofd, die verrekte...' Hij ving de geamuseerde glimlach van zijn kleindochter op en vervolgde haastig: 'Sta daar niet zo te ginnegappen! Zeg Hawkes het uit te maken voor het hele huis in rook opgaat. Een bouwval als dit vlamt als een kruitvat.'


  Ze keek hem een ogenblik strak aan, maar vertrok vervolgens gehoorzaam, en sir Phineas hoorde haar tegen de butler praten. Even later ging de rook over in stoom. Zijn ziekte verwensend, hees Phineas zich uit de stoel en ging naar het raam, waar hij Hawkes opnieuw water zag gooien over de zwartgeblakerde bosschages onder aan het bordes.


  Ook dat nog, dacht hij mokkend. Hij zou nu weer een preek over de gevaren van roken moeten ondergaan. Druk mopperend hinkte sir Phineas snel terug naar zijn stoel voordat Anna weer binnen zou komen.


  Ze kwam de kamer binnen terwijl hij een veiliger onderwerp dan zijn geliefde sigaartjes probeerde te bedenken. Hij schraapte zijn keel. 'Zeg schat, is dat een nieuwe jurk?'


  Sir Phineas was niet meer op de hoogte van zijn kleindochters garderobe, hij wist alleen dat ze heel veel scheen te hebben. Maar zijn onschuldige opmerking veroorzaakte een verrassende reactie; er trok langzaam een blos over Anna's gezicht. Sir Phineas ging rechtop zitten. Zijn kleindochter bloosde nooit.


  Ze lachte onzeker. 'Deze oude jurk? Die heb ik al maanden. Ik verwacht vanochtend bezoek en ik dacht... dat ik misschien...' Ze liet zich in haar stoel zakken, haar wangen nog steeds rood. 'Ik wil niet dat men denkt dat ik me geen japon kan veroorloven.'


  Tja! Nu kwam hij eindelijk iets te weten. 'Is het bezoek iemand die ik ken?'


  Anna staarde hem nors aan. 'Grootvader, u heeft niets met hem te maken.'


  O, ho! Dus het was een 'hij'? Phineas veinsde een gekwetste uitdrukking. 'Alsof ik me met jouw zaken zou bemoeien.'


  Anna staarde hem aan zonder een spier te vertrekken.


  Phineas probeerde af te wachten wat er zou komen, maar haar blik deed hem te veel aan zijn geliefde overleden vrouw denken. 'Nou goed dan,' zei hij kregelig. 'Ik ga ervan uit dat je oud genoeg bent om je eigen zaken te kunnen regelen'


  'Precies.' Ze trok haar rokken recht en haar normale gelaatskleur kwam weer terug. 'Ter informatie, de graaf van Greyley komt me straks bezoeken.'


  De graaf van Greyley? Phineas tuurde met half gesloten ogen naar het plafond en probeerde zich alles te herinneren wat hij over hem wist. Hij had geld, als je de praatjes mocht geloven. Bovendien was hij een man van eer. En er gingen geruchten over landgoederen in Derbyshire en nog verder noordelijk. Hm. Dit zou het wel eens helemaal kunnen zijn.


  Toch moest hij niet al te enthousiast te doen. Anna was tegendraads, net als haar grootmoeder. Dus in plaats van te grijnzen, snoof sir Phineas verachtelijk. 'Greyley is een schoft.'


  Anna knipperde met haar ogen. 'U kent hem niet eens!'


  'Dat hoeft ook niet. Ik heb van alles over hem gehoord van lady Pedalshem. Ze zegt dat hij een nietsnut is.'


  'Je kunt veel van lord Greyley zeggen, behalve dat hij een nietsnut is.'


  'Als hij geen nietsnut is, wat is hij dan wel?'


  'Hij is arrogant, gewichtig, hij wil koste wat kost gelijk hebben en...' Anna klemde haar lippen op elkaar.


  Sir Phineas wachtte, maar Anna maakte geen aanstalten haar zin af te maken. Hij ging ongedurig verzitten. 'Geef tenminste toe dat je hem een schoft vindt.'


  Haar lichtgrijze ogen keken hem aan. 'Ik geef helemaal niets van dat alles toe. Wel dat hij een moeilijk mens is. En dat hij geen scrupules heeft. En ik denk dat hij zich nooit in zijn leven ergens druk over heeft hoeven maken. Toch kan ik het niet toestaan dat u, alleen vanwege misselijk geroddel, kwaad over hem spreekt.'


  Buiten klonk het geratel van een rijtuig. Anna veerde zo plotseling op dat het leek alsof ze met kracht uit haar stoel geschopt werd. Haar blik strak naar het open raam gericht, haar lippen vaneen alsof ze moeite had met ademen. Het rijtuig denderde voor het huis langs en reed vervolgens verder, het geluid verdween weer net zo snel als dat het gekomen was.


  Anna liet zich in haar stoel vallen en met een bleek gelaat trok ze ongerust haar rokken recht. 'Hij is laat, maar hij zal zo wel komen.'


  Verdorie, er was iets aan de hand. Anna was niet zo'n zenuwachtig typetje dat geplaagd werd door hartkloppingen en dwaze aanstellerij, maar ze gedroeg zich als het eerste het beste schaap dat op haar vrijer zat te wachten. Dit ging de goede kant op.


  Sir Phineas stak zijn hand in zijn zak en streek voorzichtig zijn laatste sigaartjes recht. Hoewel hij niet iemand was die het hoog op had met de adelstand, moest hij toegeven dat de rijkdom van Greyley toch het ongelukkige feit dat hij een titel bezat, compenseerde.


  Sir Phineas geloofde niet in titels, ook niet in die van hemzelf, hoewel hij slim genoeg was zijn titel te gebruiken als het hem te pas kwam. Daarnaast kon het geen kwaad macht te hebben over een graaf. 'Ik ben blij dat Greyley langskomt. Ik zou graag het een en ander met hem bespreken en...'


  'U gaat niet met hem praten.'


  'Waarom niet? Ik wil absoluut iedere man ontmoeten die hier komt...'


  'Het is geen gewoon bezoek. Hij wil van mijn diensten als gouvernante gebruik maken.'


  Sir Phineas kon zijn laatste cent erom verwedden dat Greyley's bibliotheek vol heerlijkheden stond, van port tot sigaren. Heel even waande hij zich in de, waarschijnlijk, luxueuze bibliotheek, zijn voeten op het grote mahoniehouten bureau, een glas eersteklas port in de ene, een verse sigaar in de andere hand.


  Misschien renden er zelfs een paar achterkleinkinderen in de kamer rond.


  Het beeld verwarmde hem terwijl hij met opgetrokken wenkbrauwen naar zijn recalcitrante kleindochter keek. 'Neem je Greyley's aanbod aan?'


  'Nee,' zei ze, met haar kaken op elkaar geklemd.


  'Hij betaalt je zeker niet goed?' Sir Phineas schudde zijn hoofd en bleef Anna aankijken. 'Niet alleen een schoft, maar ook nog gierig.'


  'Het heeft niets met geld te maken,' antwoordde ze fel. 'Ik weiger mee te werken aan het feit dat lord Greyley zijn verantwoordelijkheden ontvlucht.'


  'Waar heb je het over?'


  'Ik denk dat u het nog niet weet, maar lord Greyley heeft een paar kinderen van zijn neef geërfd.'


  'Vijf, heb ik gehoord.'


  Anna's lippen versmalden. 'Wist u dat?'


  Sinds hij geen deel meer nam aan het sociale leven, had Phineas een netwerk oudere dames om zich heen verzameld, die hij tijdens zijn dagelijkse ochtendwandelingen in het park ontmoette. Ondanks hun onophoudelijke pogingen niet te roddelen, ontging hem niets. 'Iedereen weet het van Greyley en die kinderen.'


  'Ik niet.'


  'Ik zou het je verteld hebben als ik had geweten dat je iets voor die man voelde.'


  Dat deed de deur dicht. Ze viel met zo'n furieuze blik in haar ogen naar hem uit dat hij op zijn lip moest bijten om niet te lachen.


  'Ik voel helemaal niets voor Greyley en trouwens voor geen enkele man.'


  Sir Phineas trok zich niets aan van wat ze er allemaal uitgooide. 'Ik geloof dat dat ook maar het beste is. Ik weet niet of ik die vent wel zie zitten.' Phineas stond op en hinkte naar het raam en keek de straat in. 'Ik denk dat Hawkes het vuur heeft weten te doven.'


  'Tot u weer een nieuw sigaartje naar buiten gooit.'


  'Ik heb niet gerookt, zoals ik al zei.' Terwijl hij naar de butler stond te kijken, kwam een grote reiskoets, voorzien van goede vering, aandenderen. Ruim en luxueus bekleed met lederen kussen en koperen beslag, kwam hij langzaam tot stilstand bij het bordes. Een bediende klom van zijn hoge zitplaats en liep naar de deur van de koets om deze te openen.


  Anna was opnieuw gaan staan. 'Is hij daar?'


  'Welnee. Het is een kolenkar, meer niet.'


  De rijk uitgevoerde reiskoets was volkomen misplaatst in de vergane glorie van de huizen in de omgeving. Maar nog meer misplaatst was de grote en elegante graaf Greyley, die juist het trappetje van de koets afdaalde. Gekleed volgens de allerlaatste mode, maar met een rustige manier van doen, waardoor hij sir Phineas onmiddellijk voor zich innam, stond de graaf op het pad aan de voorzijde van het huis en mompelde wat instructies tegen zijn bediende. Phineas vermoedde dat de graaf knap genoeg was om aan Anna's veeleisende smaak te kunnen voldoen.


  'Als het een kolenkar is, waarom staat u dan te staren?'


  'Wat? O, de man ziet er bekend uit, dat is alles. Ik denk dat het die schoft is die Hawkes vorige maand geverfde stenen voor kolen probeerde te verkopen.' Phineas liet het gordijn zakken en wreef in zijn ogen. 'Anna, wil je mijn lorgnet pakken? Ik denk dat ik hem op mijn nachtkastje heb laten liggen.'


  Haar blik werd argwanend, maar ze ging naar de deur. 'Zet het huis niet in brand als ik even weg ben.'


  Sir Phineas wachtte tot het geluid van haar voetstappen op de trap verdwenen was voordat hij naar de deur strompelde. 'Hawkes!'


  Hawkes, de enige overgebleven mannelijke bediende in de huishouding van de Thraxtons, droeg een zwarte jas die betere tijden had gekend. Er werd een beroep op hem gedaan als bediende, koetsier, lijfknecht en butler, en hij voerde deze taken stuk voor stuk met zoveel enthousiasme uit dat sir Phineas dacht dat hij tamelijk simpel van geest moest zijn.


  'My lord?' vroeg hij nu, overijverig om hem van dienst te kunnen zijn.


  'Er komt straks iemand aan de deur. Doe open voordat iemand anders het doet.'


  Hawkes was al weg en sir Thraxton strompelde terug naar zijn stoel.


  Enige ogenblikken later stond Hawkes in de deuropening en zei op irritant hoogdravende toon: 'De graaf van Greyley, my lord. Hij komt voor miss Thraxton.'


  Sir Phineas gebaarde de graaf binnen te komen. 'Mijn kleindochter is even iets halen. Ze kan elk moment terug zijn. Ga zitten, Greyley, terwijl we op haar wachten.'


  Zodra Hawkes de kamer uit was, werd sir Phineas in zijn eerste indruk van de graaf bevestigd, toen deze door de kamer naar hem toe liep. De graaf bewoog met een elegantie die in tegenspraak was met zijn lengte, en de scherpzinnige sir Phineas vermoedde een stel sterke spieren onder het keurig passende kostuum. De man wist zich met een zekere flair te presenteren en maakte een beheerste en kalme indruk. Het voorspelde veel goeds. Alleen een sterke man zou een Thraxton-vrouw aankunnen. Dat was altijd zo geweest.


  'Ik hoop dat u het niet erg vindt als ik blijf zitten... slechte knieën, snapt u.' Sir Phineas gaf de graaf met een handgebaar te kennen in de stoel tegenover hem plaats te nemen. Hij zag dat de graaf met licht opgetrokken wenkbrauwen naar de stoel keek. De rode fluwelen stoel was klein en zag er teer uit, niet echt een stoel voor een man met Greyley's lengte. Maar nog erger waren de twee gebroken veren en bovendien was de gescheurde zitting jammerlijk doorgezakt.


  Phineas besloot dat een frontale aanval de enige manier was om door de vaste plichtplegingen heen te breken voordat Anna terug was. Hij schraapte luidruchtig zijn keel. 'Dus u bent voor mijn kleindochter gekomen. Een uitstekende keuze, al zeg ik het zelf. U kunt in heel Londen geen betere vrouw vinden.'


  Greyley trok traag een wenkbrauw op. 'Ik ben bang dat u het verkeerd begrepen heeft. Ik ben hier om miss Thraxton een betrekking aan te bieden, geen huwelijk.'


  'Een betrekking?' Sir Phineas kreeg een norse uitdrukking op zijn gezicht. 'U komt haar toch niet vragen uw minnares te zijn?'


  Daar zou de man van moeten schrikken, maar in plaats van kwaad of beledigd te zijn, zei de graaf koel: 'Ik kom uw kleindochter vragen of zij gouvernante voor mijn pupillen wil zijn, het is het grootste stelletje boeven dat ooit op aarde rondliep.'


  Sir Phineas lachte wrokkig. 'Elliots, ik snap het.'


  'Het zijn stuk voor stuk ettertjes. Ze hebben me bijna zover dat ik mijn eigen huis ontvlucht.'


  'Verbaast me niks. Ik wil niet kwaadspreken over uw familie, maar het zijn slechteriken, allemaal.'


  'Helaas ben ik het met u eens,' zei de graaf. 'Maar misschien kunnen de kinderen gered worden als ze onder de invloed van normaal geldende regels en enige discipline komen te staan, nu ze daar nog ontvankelijk voor zijn.'


  'Zou kunnen,' zei sir Phineas, Greyley scherp opnemend. 'Ik moet u echter waarschuwen... mijn Anna is een dure tante. Ze is geen vrouw die je zonder strijd voor je kunt winnen.'


  'Ik ben bereid te betalen, hoeveel het ook kost. De rust in Greyley House moet worden hersteld, ongeacht de kosten.'


  In sir Phineas' blauwe ogen schitterde goedkeuring. 'Nou, u heeft een rechtstreekse manier van doen. Ik denk dat het wel lukt, Greyley. Vast wel.'


  Anthony's blik ging naar de deur. De man maakt zich duidelijk zorgen. Waar bleef Anna in vredesnaam?


  De oude man gniffelde, zijn broze gezicht straalde humor uit. Hij was groot en slank, zijn huid perkamentachtig bleek, zijn witte haar zorgvuldig vanaf zijn slapen naar achteren gekamd. Uit de kracht van zijn prominente neus en zijn glanzende blauwe ogen kon Anthony opmaken dat deze man had geleefd en er geen seconde spijt van had. Anthony voelde een steek van afgunst.


  Hij fronste zijn voorhoofd. Verdorie, waarom zou hij in 's hemelsnaam iemand als Phineas Thraxton benijden, een man die zijn leven had verspild aan verloren zaken en door onmiskenbaar wanbeheer van zijn kapitaal zijn familie tot de bedelstaf had gebracht? Het was belachelijk.


  Anthony kwam tot de conclusie dat de dag slecht begonnen was en met de minuut erger werd. Hij was veel later opgestaan dan hij van plan was geweest, hoofdzakelijk omdat een of andere idioot alle gordijnen in zijn slaapkamer had gesloten, en het er zo donker als een grafkelder was. Vervolgens had hij tijdens het zoeken naar een fatsoenlijk vest tussen de wanstaltige verzameling opzichtige kledingstukken die zijn bediende voor hem had gepakt, een officieel schrijven van Dalmapple aangetroffen. Dalmapple, zijn zaakwaarnemer, die in Greyley House woonde, beschreef uitvoerig de streken die de kinderen in de week dat Anthony was vertrokken, hadden uitgehaald.


  Blijkbaar had Desford van zijn afwezigheid gebruik gemaakt om de andere kinderen aan te zetten tot een nog slechter gedrag dan ze gewoonlijk vertoonden. Het werd tijd dat Anthony zijn zaken in Londen regelde en daarna zo snel mogelijk weer naar huis terugging Het voornaamste wat hem daar te doen stond was het contracteren van Anna Thraxton als gouvernante.


  Monter, zich niet bewust van Anthony's sombere gedachten, leunde sir Phineas achterover in de stoel, zijn vingers ineengestrengeld over zijn buik. 'Ik heb het druk gehad deze maand. Wilt u weten wat ik gedaan heb?'


  'Het laatste wat ik hoorde is dat u pamfletten heeft verspreid waarin voor geboortebeperking in de lagere klassen gepleit werd.'


  Sir Phineas gebaarde met zijn blauwgeaderde hand in de lucht. 'Ik heb een betere oplossing gevonden voor de sociale ellende.'


  'O ja?'


  Op het gezicht van de oude man verscheen een schalks lachje. Hij opende een doos op de zijtafel en haalde er een klein, dun geel zakje uit, dat aan een uiteinde met een roze lintje was vastgebonden. 'Dit is het antwoord op de problemen waar men in de wereld mee kampt... honger, ziekte, de pest en luiheid.'


  Anthony keek naar de doos. Toen mompelde hij: 'Mijn hemel.'


  'Weet u wat het is?'


  'Een condoom, zoiets wordt gebruikt om zwangerschap te voorkomen.'


  'Ik heb er ongeveer tweehonderd,' zei sir Phineas trots.


  'Dat is niet mis. Ik hoop dat u het niet erg vindt dat ik het vraag, maar wat bent u ermee van plan?'


  'De regering overtuigen ze gratis uit te delen aan de bevolking. Ik heb er persoonlijk een aan de prins-regent gegeven. Gezien het ongebruikelijke aantal kinderen dat hij heeft verwekt bij die getrouwde vrouw, mrs. Fitzgerald, dacht ik dat hij misschien niet wist wat het was.'


  'Ik neem aan dat Prinny onder de indruk was van uw zorgzaamheid. '


  Sir Phineas bromde afkeurend toen hij het condoom in de la opborg. 'Prinny is een dwaas. De oude koning, dat was nog eens een man. Hij zou maatregelen genomen hebben. Jammer dat hij waanzinnig geworden is.


  'Inderdaad,' zei Anthony beleefd en vroeg zich af of Anna ooit nog van plan was te komen. Zijn ergernis groeide met de seconde.


  Sir Phineas leunde voorover, zijn blik schrander. 'Ik heb eigenlijk iemand nodig die mijn plan steunt. Iemand die een bepaald bedrag kan investeren om de bevolking meer condooms te leveren.'


  Verdorie, dit meende de man toch niet serieus?


  Sir Phineas knikte ernstig. 'Ik zie dat u getroffen bent door het idee dat u zoveel goed kunt doen. Het is een zware verantwoordelijkheid, maar ik denk dat u het aankunt.'


  'Ik ben bang dat u het niet goed begrijpt...'


  'Wilt u weten wat het oplevert? Roem, mijn beste man. Roem en de voldoening te weten dat je de loop van de geschiedenis hebt veranderd.'


  'Geweldig dat u me die gelegenheid biedt,' antwoordde Anthony droog.


  'O, u hoeft me niet te bedanken.! Ik vind het prima me op de achtergrond te houden en u alle eer te geven. Ik hoef geen held te zijn.'


  Anthony probeerde een acceptabel antwoord te bedenken toen de deur openging en miss Thraxton binnenkwam. Gekleed in een lichtblauwe ochtendjapon afgezet met roze rozetten, haar haar in kunstige krullen opgestoken en haar blanke huid zacht glanzend, was er geen gouvernante die aan haar kon tippen. Ze was het toonbeeld van mode, onmiskenbaar een vrouw van stand en de warme glimlach om haar lippen deed de gehele kamer schitteren. Ondanks haar iets te prominente neus was ze een verblindende schoonheid.


  Ze bleef staan toen ze hem zag en haar glimlach stierf onmiddellijk weg. 'Greyley. Wanneer ben u gekomen?'


  'Nu net.' Hij ging staan. 'Ik heb een uiterst geanimeerd gesprek met uw grootvader gehad.'


  Haar blik schoot naar sir Phineas en Anthony meende iets van irritatie in haar grijze ogen te zien. 'Grootvader waarom heeft u me niet laten roepen toen lord Greyley arriveerde?'


  'Ik wist dat je er aan kwam. Trouwens, de graaf en ik hadden heel wat te bespreken. Maar nu ben ik moe.' Hij stond kreunend op. 'Willen jullie me excuseren, ik denk dat ik een dutje ga doen.'


  'Ik dacht dat u dit nodig had,' zei Anna stijfjes, terwijl ze hem de zilveren lorgnet overhandigde.


  'Ja, inderdaad.' Sir Phineas pakte de lorgnet en stopte hem in zijn zak. 'Misschien ga ik eerst nog even lezen voor ik ga slapen.' Hij wierp een doordringende blik op Anthony. 'Ik hoop u nog eens te spreken, jongeman.


  Anthony boog beleefd. 'Ik verheug me er op.'


  Miss Thraxton ging aan de kant om haar grootvader te laten passeren. Het licht door het raam gaf haar rokken een gouden glans en bescheen een kort moment de fascinerende vorm van haar benen. Hemeltjelief, er kwam geen eind aan. Lang en welgevormd en...


  Anthony ving sir Phineas' geamuseerde blik op. Verdomme, wat dacht hij eigenlijk wel? Hij was hier om die meid een baan aan te bieden als gouvernante bij hem thuis en meer niet. 'Sir Phineas, u kunt gerust blijven. Miss Thraxton en ik hebben wat zaken af te handelen en...'


  Sir Phineas wuifde de opmerking terzijde. 'U heeft me niet nodig. Anna is niet voor een kleintje vervaard. Ze kan het wel alleen af.' Een sluw lachje kwam over de lippen van de oude man terwijl hij de deur opende. 'Als u me niet gelooft, kunt u het aan lord Northland vragen.'


  Met deze cryptische opmerking verliet sir Phineas de kamer en sloot de deur achter zich. Anthony luisterde naar het regelmatig tikkende geluid van de wandelstok op de gang. Even later keek hij naar miss Thraxton, die midden in de kamer stond, zo kaarsrecht dat hij zich afvroeg of ze een korset droeg. Om het ijs te breken vroeg hij: 'Wie is lord Northland en waarom zou ik medelijden met hem moeten hebben?'


  'Lord Northland is niet van belang.' Ze kruiste haar armen onder haar borst, waardoor haar borsten omhooggeduwd werden. 'Zo, Greyley, u heeft dus een gouvernante nodig.'


  Anthony moest zich dwingen een andere kant op te kijken. Anna Thraxton was veel te aantrekkelijk om gouvernante te zijn. Of je moest van vrouwen houden die er te zeer een eigen mening op na hielden. 'Miss Thraxton, laten we ter zake komen. U bent gouvernante en ik zou u graag inhuren.' Zo. Nu moest hij alleen nog uitvinden wat haar salariseisen waren en...


  'Helaas kan ik niet. Zoals ik u gisteravond vertelde, ben ik al bij iemand aangenomen. Maar ik kan u met alle liefde iemand anders...'


  'Miss Thraxton, ik heb ú op Greyley House nodig, en niet een of ander schaap dat nergens tegen kan.'


  Ze stak haar kin rebels vooruit, haar ogen schoten vuur. 'U kunt thuis misschien de dienst uitmaken, maar hier bent u alleen maar iemand die op zoek is naar een gouvernante. Een van de velen, kan ik wel zeggen.'


  Hij twijfelde er absoluut niet aan dat de wanhopige ouders en voogden van Londen zich voor miss Thraxtons deur verdrongen; hij was er zelf het bewijs van. Maar niemand had de beste gouvernante van Londen zo nodig als hij, want niemand moest zich zo bewijzen. Anthony onderdrukte zijn ongeduld. 'Het maakt niet uit wie ik ben... ik heb u nodig, miss Thraxton. En ik ben bereid u goed te betalen.'


  'U heeft geen geld genoeg om me in dienst te nemen.'


  'Iedereen heeft een prijs. Ook u.'


  Ze snoof vol verachting. 'U bent de onuitstaanbaarste, meest zelfingenomen en irritantste man die ik ooit heb ontmoet.'


  'En u, miss Thraxton, bent de onmogelijkste, lastigste en vervelendste vrouw van heel Engeland. Maar ik ben bereid dat ongelukkige feit door de vingers te zien omdat u ook als de beste gouvernante gezien wordt. En voor alle duidelijkheid,' snauwde hij, zo dichtbij komend dat hij pal voor haar stond, 'ik wil u hebben. Hou op met dit dwaze gedoe en kom met uw eisen voor de dag.' Mijn hemel, moest alles een strijd zijn met haar?


  Ze hief haar kin nog opstandiger op en haar lippen werden smal van kwaadheid. 'Ik was bereid u te helpen met het zoeken naar een geschikte vervangster, maar als u niet eens kunt doen alsof u vriendelijk bent, heb ik niets meer te zeggen.'


  Anthony's woede laaide op. Verdomme, hij was niet voor de lol naar Londen gekomen. 'U heeft me niet laten uitspreken.'


  'Ik weet genoeg,' zei ze. 'Ga alstublieft weg voor ik de butler roep.'


  Anthony verkleinde de afstand tussen hen, zijn hele lichaam raakte haar. 'Roep hem dan.'


  'Hoe durft u?' zei ze, de woorden tussen haar tanden sissend. Haar kin kwam omhoog, en voor Anthony begreep wat ze van plan was, opende ze haar mond en riep hard: 'Hawk...'


  Anthony pakte haar beet. Zijn enige gedachte was haar ervan te weerhouden zo'n drukte te maken en iedereen in huis in stelling te brengen om naar de zitkamer te komen. Maar de frustrerende gebeurtenissen van die ochtend en het plotselinge, verrukkelijke gevoel van haar volle borsten tegen zijn borst deed het dunne laagje vernis van zijn nuchtere logica breken en maakte een stortvloed van opgekropte emoties los, gevoelens die te snel ontvlamden voor de temperamentvolle vrouw die hij nu in zijn armen hield.


  Zo gebeurde het dat Anthony Elliot, de negende graaf van Greyley, immer fatsoenlijk, iets deed dat hij nog nooit had gedaan. Hij verloor de controle over zijn angstvallig beheerste woede en kuste de vrouw die hij als gouvernante wilde inhuren.


  


  Hoofdstuk 4


  


  Ik ga nooit meer met lord Greyley kaarten. Niets is vernederender dan te spelen met een man die nooit verliest.


  


  Lord Brevenham tegen miss Devonshire onder het genot


  van een ijsje tijdens het Waltham-muziekfestijn


  


  Van alle gestolen kussen die Anna zich had moeten laten welgevallen sinds ze gouvernante was geworden, was die van Greyley anders. Er was nu geen sprake van schuldbewustzijn of een heimelijk gevoel, maar van oprechtheid en passie. De kus slechtte de ijzige barrières die ze om zich heen had opgetrokken, sloeg haar illusie over zelfbeheersing aan diggelen en brandde zich een weg door haar geschokte afweer, zodat ze alleen nog maar naar adem kon snakken.


  Anna reageerde onmiddellijk, maar niet zoals ze had behoren te doen. In plaats van haar handen tot vuisten te ballen, greep ze Greyley's revers en trok hem dichter naar zich toe. Toen hij zijn kus verhevigde, terwijl zijn lippen op haar mond brandden en haar aanspoorden, kreunde ze zacht, verzaligd en lichtzinnig van genot.


  En waarom niet, vroeg een opgewonden stemmetje zich in haar af. Waarom zou ze niet dit ene kleine beetje genot proeven? Ze verdiende het. Er nam een verlangen bezit van haar dat hunkerde naar het gevoel van ruwe zijde, naar de schittering van een diamanten speld, en dat ongegeneerd smachtte naar opsmuk, plezier en genot. Het intensiveerde haar gevoelens en legde die andere, nuchtere stem het zwijgen op die haar een waarschuwing influisterde. De verwarrende gedachte verdween toen Greyley's tong langs Anna's onderlip gleed. Het erotische gebaar deed haar tot in haar tenen huiveren van genot.


  Een van de koperen knopen van zijn vest streek langs de onbedekte huid van haar hals. Door het koude metaal bekoelde haar reactie en Anna maakte zich los uit de omhelzing. Hier stond ze, een man kussend alsof ze... En bovendien was het Greyley, wat het allemaal nog erger maakte. 'Goeie genade!' hoorde ze zichzelf zeggen. De kleuren en de stilte van de kamer tolden om haar heen, haar mond en wangen tintelden alsof ze door de bedreven lippen van de graaf waren bewerkt.


  'Inderdaad, goeie genade,' mompelde Greyley. Zijn ogen waren op haar mond gericht en een verwarde glans beheerste zijn donkere blik.


  'Gefeliciteerd, Thraxton. U bent inderdaad zo vurig als u eruitziet.'


  Anna meende afkeuring in zijn stem te horen en ze verstarde, haar hart bonkte. Mijn God, ze werd toch niet belachelijk gemaakt... alsjeblieft, dit keer niet! 'Vurig? Ik zou willen dat ik hetzelfde van u kon zeggen,' wist ze uit te brengen. 'De bediende had het nog beter gedaan.'


  Ze schrok net zo erg van haar eigen opmerking als Greyley. Hij fronste zijn wenkbrauwen. 'Hebt u met de bediende gezoend? Zou me niets verbazen.'


  Anna begreep er niets meer van... zij was vooral verrast door het idee, omdat ze helemaal geen bediende hadden. Ze streek met haar vingers over haar bovenlip en probeerde haar gedachten op een rijtje te zetten. Hoe was Greyley zo bedreven geraakt in het kussen?


  En wat moest hij wel niet denken van haar lichtzinnige reactie. Nog nooit had ze iemand dergelijke vrijheden toegestaan. Maar dit was anders, omdat hij Sara's broer was. Anna kende Greyley al jaren, en hoewel hun omgang nooit soepel verlopen was, hadden ze altijd de heftige spanning die er tussen hen bestond, weten te negeren. Tot dit moment. 'Ik weet niet waarom dat net gebeurde...'


  'Ik wel,' zei hij. 'Ik weet precies waarom.'


  Tot Anna's verontrusting lichtte er een geamuseerde blik op in zijn ogen. Hoezo?'


  'U daagde me uit.'


  'Helemaal niet!' stamelde ze, en woede deed het laatste sprankje hoop verdwijnen. 'Echt iets voor een man om zoiets te zeggen.'


  'Bovendien provoceerde u me nog eens extra door mijn omhelzing met die van de bediende te vergelijken.' Er verscheen een flauw glimlachje om zijn lippen. 'Ik ben geneigd u nog eens te kussen om het tegendeel te bewijzen.'


  Ook als Greyley haar terechtwees was hij aantrekkelijk, maar hij was helemaal onweerstaanbaar wanneer hij haar plaagde. Intuïtief deed ze een stap achteruit. 'Durf het eens.'


  'Ik zou het wel durven, als ik niet het idee had dat uw grootvader de kamer binnen zou komen stormen om te vragen of ik met u wil trouwen.'


  Mijn hemel, alsof het nog niet genoeg was dat hij haar beledigde door haar op zijn superieure toon gouvernante te noemen, durfde hij nu te suggereren dat ze probeerde hem tot een huwelijk te verleiden. Anna kon het bijna niet verdragen. 'Maakt u zich geen zorgen over mijn grootvader. Hij is heel ruimdenkend. En bovendien wil ik niet met u trouwen. Nu niet en nooit niet. Misschien gebeurde dit om ons duidelijk te maken dat we beter niet onder één dak moeten vertoeven. Ik kan niet voor iemand werken die...'


  'U hebt geen keus.'


  'Wat bedoelt u daarmee? Natuurlijk heb ik een keus!'


  'Thraxton, rustig, laat me uitspreken. Ik ben hier om een zakelijke overeenkomst te sluiten. Meer niet.'


  'Goed,' zei ze, terwijl ze zichzelf wijsmaakte dat het weeë gevoel in haar maag geen teleurstelling, maar opluchting was. Ondanks haar ergernis verwonderde ze zich over zijn zelfverzekerde houding. Anna vermoedde dat Greyley's arrogantie voor een deel voortkwam uit het feit dat hij alles kon krijgen wat hij maar wilde. Hij was een van die mensen die alles naar zijn hand kon zetten. Het werd hoog tijd dat hij besefte dat het echte leven een stuk harder was dan het luxe leventje dat hij tot nu toe had geleid.


  Ze trok een beleefd gezicht, vouwde keurig haar handen en zei: 'Lord Greyley, het heeft geen zin dit gesprek voor te zetten. Lord Allencott verwacht me om...'


  'Ik weet het, u zei het gisteren al. Ik ben bereid het dubbele te betalen van wat hij biedt.'


  De zelfingenomen kwast nam niet eens de moeite te vragen hoevéél Allencott wilde betalen. Gelukkig had Anna zo vaak met verwende kinderen te maken gehad dat een pretentieuze graaf geen uitdaging meer voor haar was. 'Lord Allencott zou me voor drie maanden tweehonderd pond betalen.'


  'Dat komt dan neer op vierhonderd pond. Ik zal 's ochtends een rijtuig naar u toe sturen. Het is van belang dat de kinderen...'


  'Kunt u niet serieus zijn?' zei Anna, naar adem snakkend. 'U betaalt me klakkeloos vierhonderd pond voor maar drie maanden werken?'


  'Ah. Ik begrijp wat u bedoelt.'


  Hij zou het moeten begrijpen. Ze had gelogen over het salaris van Allencott; die wilde haar maar honderd pond betalen en zij vond het een fortuin. 'Greyley, ik weet zeker dat u een andere gouvernante zult vinden die zal...'


  'Drie maanden is bij lange na niet genoeg. Ik heb u minstens voor een jaar nodig.'


  Ze telde langzaam tot tien. 'Lord Greyley, u begrijpt het niet. Ik kan niet...'


  'U bent degene die de situatie niet begrijpt. Deze kinderen zijn anders dan de monsters waar u normaal mee te maken hebt. Geen gouvernante, hoe bekwaam ook, kan het gedrag van deze onhandelbare vlegels in zo'n korte tijd veranderen.'


  Anna lachte kil naar hem. 'Lord Greyley, het is mij altijd gelukt het gedrag van de kinderen te verbeteren.'


  'U bent een keiharde zakenvrouw, miss Thraxton. Maar dat had ik kunnen weten. Vijfhonderd pond en meer niet.'


  Vijfhonderd... pond. Anna slikte. 'Voor drie maanden?'


  'Natuurlijk,' zei hij ongeduldig. 'Dat is heel wat meer dan ik ooit aan een gouvernante heb betaald. Ik weet zeker dat het meer is dan u ooit hebt verdiend.'


  Mijn hemel, het was een fortuin. Als ze het maar een halfjaar onder Greyley's dak zou uithouden zou ze genoeg geld hebben om ervoor te zorgen dat grootvader tenminste weer even zijn oude levensstijl kon hervatten. Een paar jaar zeker. De gedachte was zo aanlokkelijk dat ze vergat eventuele protesten onder woorden te brengen.


  Het was typerend voor Greyley dat hij haar zwijgen als instemming interpreteerde. Hij draaide zich om naar de deur. 'Ik zie u morgenochtend, miss Thraxton. Het rijtuig zal er om negen uur zijn.'


  Anna knipperde met haar ogen. 'Wacht! Hoe graag ik het ook anders zou willen, ik ben moreel verplicht mijn afspraken met lord Allencott na te komen.'


  'Daar hoeft u zich geen zorgen om te maken. Ik heb me al met die zaak bemoeid.'


  Ze werd door een naar voorgevoel bevangen. 'Pardon?'


  De zelfingenomen uitdrukking op zijn gezicht kon elk moment overgaan in een zelfgenoegzame grijns. 'Ik ben gisteren bij Allencott langs geweest en ik heb hem gezegd dat u zijn aanbod niet aanneemt.'


  'Dat... meent u niet.' Anna sloot haar ogen en drukte haar vingers ertegenaan. 'Zeg alsjeblieft dat dit een grapje is.'


  'Natuurlijk is dit geen grapje. Ik heb hem na de soiree van de familie Dandridge opgezocht. Ik heb hem gezegd dat u een betrekking in Greyley House aanneemt.'


  'Wat een...' Anna's slapen klopten als een bezetene en ze werd overweldigd door de bijna onbedwingbare neiging die stomme Greyley een vaas naar zijn hoofd te smijten.


  'Allencott was heel begripvol. Mijn situatie is tenslotte ook veel urgenter dan die van hem. Hij heeft twee kinderen en ik vijf.' Hij leek bijzonder in zijn sas met zichzelf, vervuld van mannelijke logica en koppige trots.


  'Lord Greyley, als u hen net zo bikkelhard aanpakt zoals u nu bij mij doet, dan is het geen wonder dat de kinderen in opstand komen.


  'Bikkelhard?' Greyley fronste zijn wenkbrauwen. 'Ik hielp u. Het was verdomd lastig om Allencott op te sporen. Vervolgens moest ik bijna een halfuur met hem praten, en daarbij, de man is een onverdraaglijke zeurpiet. Ik kan minstens twintig andere dingen bedenken die ik liever had willen doen.'


  Greyley liet zijn donkere blik weer over haar heen gaan. 'Maak er eenentwintig van.'


  'O, hou toch op,' snauwde Anna, hoewel haar lichaam onmiddellijk opgewonden reageerde. Ze had eigenlijk geen keus... dankzij de aankoop van die malle japon was ze verschrikkelijk slecht bij kas, en Allencott zou inmiddels wel een andere gouvernante gevonden hebben. Anna perste haar lippen op elkaar om haar woedende commentaar voor zich te houden en in stilte vervoegde ze vier Latijnse werkwoorden, een trucje dat ze zichzelf aangeleerd had toen ze met buitengewoon lastige kinderen werkte. Ze was midden in de vervoeging van amo toen haar ademhaling weer normaal werd en ze met enige berusting uit kon brengen: 'Greyley, laten we elkaar goed begrijpen. Als ik deze betrekking accepteer, moeten er bepaalde regels worden afgesproken.'


  'Zoals?'


  'Dat u nooit meer namens mij spreekt. Ik was de aangewezen persoon om met lord Allencott contact op te nemen, niet u. Ik moet mijn professionele reputatie hooghouden.'


  'Ik had niet de indruk dat hij kwaad was. Trouwens, hij weet dat hij niet met mij kan concurreren.'


  'Dat kan zelfs de zon niet, en toch schijnt hij nog steeds.'


  Het gezicht van de graaf betrok. 'Het is geen kwestie van ijdelheid; het is pure noodzaak. Hoe moeilijk het ook voor me is het toe te geven, miss Thraxton, ik ben een wanhopig man. U bent de beste gouvernante in Londen. Ik wil u, en niemand anders.'


  Daar stond hij, groot en breedgeschouderd, de kleine salon zodanig vullend dat hij een kast leek. En Anna moest toegeven dat het haar heel wat deed om woorden als 'de beste' uit zijn kritische mond te horen.


  Eigenlijk, nu Anna eens goed keek, had de graaf een zeer aantrekkelijke mond... stevig en mannelijk. En ze wist al hoe die mond op haar lippen voelde. Bij de herinnering trok er een warme tinteling door haar heen.


  Greyley zuchtte. 'Kijk, Thraxton. Het was niet mijn bedoeling u te passeren in mijn onderhandelingen met Allencott. U hoeft niet bang te zijn dat hij gaat rondvertellen dat u onbetrouwbaar bent omdat u uw belofte hebt verbroken. Als compensatie voor zijn schade heb ik hem uitgenodigd dit najaar op Greyley te komen jagen. Hij vindt het altijd leuk om te komen, maar eerlijk gezegd kan ik zijn gezelschap niet goed verdragen. Hij was zeer content met de ruil.'


  Anna verstrakte. 'U verruilde me voor een weekje jagen?'


  'Zo zou ik het niet willen stellen.'


  'Hoe zou u het dan willen stellen?'


  Hij ging ergens anders staan, de vloer onder zijn voeten kraakte. 'Het doet er niet toe hoe ik het zou zeggen... ik probeerde uw belangen te behartigen en...'


  'Ik heb uw bescherming absoluut niet nodig. Nu niet en nooit niet.'


  Anthony deinsde bijna terug bij het horen van deze kille woorden uit haar mond. Kristalhelder klonken de woorden, stuk voor stuk, als ijspegels in zijn oren. Misschien was hij inderdaad te ver gegaan, hoewel het toen heel vanzelfsprekend leek.


  Thraxton zou hem eigenlijk dankbaar moeten zijn en hem niet als een bedreiging voor de mensheid moeten beschouwen. Ze had bovendien de neiging het ergste van hem te denken bij alles wat hij deed. Het was echt iets voor haar een enorme drukte om niets te maken. Hij was, in zijn ijver haar diensten voor zich te winnen, dat deel van haar karakter gemakshalve vergeten. 'U bent de koppigste vrouw die ik ooit heb ontmoet.'


  Elke andere vrouw zou zich hebben verdedigd, maar Thraxton niet. Ze maakte een reverence. 'Dank u, heel vriendelijk, sir.'


  'Het was niet als compliment bedoeld,' antwoordde hij bot. Ze was anders dan de vrouwen die hij kende, ze was levenskrachtig en energiek. Haar lengte en haar ongelooflijke expressiviteit maakten dat ze geen echte dame was. Neem bijvoorbeeld haar japon. Hoewel de coupe van de jurk beslist niet opzichtig was... eigenlijk bijna streng... werd de japon bij Anna Thraxton verleidelijk. Het dunne materiaal viel soepel over haar perfecte figuur, gaf vorm aan de contouren van haar volle, ronde borsten en sloot nauw aan bij haar slanke taille en heupen, zodanig dat je erdoor in verlegenheid werd gebracht. Zelfs de kleur, zacht onschuldig blauw, deed haar niet opgaan in haar omgeving, maar vormde een contrast met haar romige teint en accentueerde het diepe kastanjerood van haar haar. Anthony merkte dat hij haar kleurrijke verschijning onwillekeurig vergeleek met Charlottes lieflijke schoonheid en kwam tot de conclusie dat een dergelijke levendigheid vermoeiend kon zijn. Maar toch... er was nauwelijks iets op het uiterlijk van Thraxton aan te merken. Als ze die neus niet had zou ze waanzinnig mooi zijn.


  Anthony probeerde zich op de sterke neus te concentreren, maar zijn blik dwaalde steeds weer af naar haar mond, waar haar mooie lippen vaneen weken tot een koele glimlach, haar gelijkmatige witte tanden tonend.


  'Lord Greyley, misschien kunt u bij de helft van de Londense gezinnen op deze autoritaire manier komen binnenwalsen, en met een aanmatigende manier van doen uw zin doordrijven, maar hier niet. U heeft me eraan herinnerd hoe stom ik zou zijn wanneer ik voor u zou gaan werken. Ik ben van gedachten veranderd... u zult iemand anders moeten vinden die als gouvernante voor uw pupillen wil dienen.' Ze draaide zich om en liep naar de deur.


  Op het moment dat haar hand zich om de deurknop sloot, hoorde hij zichzelf zeggen: 'Duizend pond.'


  Ze verstarde, keerde zich om en keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan. 'Per kwartaal?'


  'Ja, verdomme, maar dat is mijn uiterste bod,' snauwde hij.


  Mijn hemel, hij was zijn verstand verloren. Het was een fortuin. Nee, meer dan dat. Maar hij zou zichzelf onmogelijk maken als hij haar nu zou verliezen. Hij had haar nodig. Nee, heimelijk corrigeerde hij zichzelf... de kinderen hadden haar nodig.


  Haar vingers lieten de deurknop los en Anthony zag dat ze in verleiding was gebracht. Hij voegde er zacht aan toe: 'Elk kwartaal duizend pond, een jaar lang. Bedenk eens wat u met zo'n bedrag kunt doen.'


  Ze zweeg een poosje. Uiteindelijk nam ze haar hand van de deur. 'Ik zou voor grootvader een leuk, gezellig huis op het platteland kunnen kopen, waar het dag en nacht lekker warm is.' Ze streek, in verwarring gebracht, haar rokken glad en zei zachtjes, alsof ze hardop dacht: 'En ik kan ook een paar nieuwe jurken kopen.'


  'Wel meer dan dat,' antwoordde hij, lichtelijk verbaasd dat ze zich druk maakte over dergelijke opsmuk. Maar toch gebruikte hij alles om het haar naar het zin te maken.'Zal ik morgenochtend een rijtuig laten komen?'


  Het duurde even voor ze knikte. 'Goed.'


  Anthony's schouders ontspanden zich en hij besefte plotseling dat hij zijn adem had ingehouden. 'Uitstekend. Ik zal...'


  'Ik heb nog meer eisen. Met zoveel kinderen heb ik een assistente nodig.'


  'Dat lijkt me niet onredelijk.'


  'Een goed verlichte kinderkamer en behoorlijk wat geld voor de aankoop van materiaal dat ik nodig denk te hebben.'


  'Nog meer?'


  'Ik neem aan dat de kinderen al hun eigen pony's hebben?'


  'Natuurlijk,' antwoordde hij, beledigd. Hij had per slot van rekening de zorg voor hen. Ze zou moeten weten dat hij voor de noodzakelijke zaken had gezorgd.


  'Dat is dan geregeld.' Ze gebaarde naar de deur. 'Als u het niet erg vindt, ik heb heel wat voor morgen voor te bereiden.'


  Hij knikte, maar maakte geen aanstalten te vertrekken. In plaats daarvan keek hij naar haar en nam haar van top tot teen taxerend op.


  Thraxton vouwde haar armen over haar borsten. 'Wat is er?'


  'Ik bedenk net dat mijn zuster graag zou willen vernemen dat ik u als gouvernante heb ingehuurd.'


  'Niet van mij. Ik correspondeer niet vaak met Sara.' Van alles wat Anna had moeten inleveren bij het opgeven van haar status, was het verlies van Sara haar het zwaarst gevallen. Sara weigerde toe te geven dat alles veranderd was, reden waarom Anna vastbesloten was haar niet tot last te worden. Ze schreef nog wel, maar minder vaak, en ze zorgde ervoor dat ze niet beschikbaar was als Sara in de stad was.


  Greyley haalde zijn schouders op. 'Hoe het ook zij, ik wil niet nalaten u op uw positie te wijzen.'


  Haar zilveren ogen verhardden. 'Ik ben me zeer wel bewust van mijn positie, lord Greyley.'


  'Ik ook. U bent mijn zusters vriendin en een Thraxton. Dus wilt u misschien een paar avondjaponnen meenemen.' Hij wuifde vaag met zijn hand. 'Voor diners en dergelijke.'


  Anna's borst spande zich. Dat was wat ze juist niet wilde. Ze had haar lesje wel geleerd toen ze eens de verantwoordelijkheden van iemand in haar positie was vergeten. 'Lord Greyley, hoewel ik uw vriendelijkheid apprecieer, ben ik in uw huis geen gast. Ik kom als een betaalde werknemer en ik zal het op prijs stellen als u dat onthoudt.'


  Zijn blik kreeg een donkere flikkering. 'Bang dat ik weer zal proberen u te kussen?'


  'Natuurlijk niet,' zei ze, terwijl ze een blos kreeg. 'U zou niet durven.'


  'U weet helemaal niet wat ik durf. En wat u betreft, weet ik het zelf eigenlijk ook niet.' Hij draaide zich om naar de deur. 'Ik ga, dan kunt u uw voorbereidingen treffen. Het rijtuig zal er morgenochtend zijn.'


  Even later was het ratelende geluid van het rijtuig van de graaf op de straat te horen. Anna zocht op de tast de leuning van de dichtstbijzijnde stoel en plofte erin neer.


  Lieve hemel, waar had ze mee ingestemd? De komende drie, vier maanden of nog langer zou ze in de nabijheid verkeren van de enige man in heel Engeland die in staat was haar zichzelf en haar positie te laten vergeten. Het was dwaasheid. Vooral na... Ze stond op en drukte de ongewenste herinneringen weg. Het had geen zin het verleden op te rakelen. Het kon niet worden uitgewist.


  Wat ze ook deed, ze vertikte het om de verwarde gevoelens haar heldere, nuchtere, gezonde verstand te laten overheersen. Fatsoen moest in alle situaties worden aangewend en liet geen ruimte voor enige andere emotie, zelfs niet voor een simpele vriendschap. Ook die, wist ze, kon fataal zijn.


  Er was inmiddels genoeg te doen. Als dit avontuur zou slagen, kon ze er aardig wat geld uit slaan, iets wat zij en grootvader verschrikkelijk hard nodig hadden, en tevens zou haar reputatie als gouvernante gevestigd zijn. Ze hoefde alleen de kinderen te kalmeren en orde te brengen in Greyley's kinderkamer. Hoe simpel het ook klonk, Anna wist dat ze zojuist de moeilijkste uitdaging van haar leven had aangenomen. Zuchtend ging ze op zoek naar grootvader.


  


  Hoofdstuk 5


  


  Anna Thraxton heeft de neus en de air van een Romeinse keizerin. Beide hebben haar belet een geschikte huwelijkskandidaat te vinden.


  


  Miss Devonshire tegen miss Prudhomme,


  winkelend in Bond Street


  


  Slapen was niet mogelijk. Ten eerste moesten er spullen gepakt en regelingen getroffen worden voor grootvader. Tot Anna's verbazing gaf hij geen commentaar op het nieuws van haar nieuwe betrekking in Greyley House. Hij stond het zelfs toe dat ze haar nicht, lady Dandry, schreef met het verzoek of ze bij hem op bezoek kwam tijdens Anna's afwezigheid. Gewoonlijk klaagde grootvader steen en been als hij zijn tijd met nicht Elmira moest doorbrengen, maar dit keer haalde hij alleen zijn schouders erover op.


  Het was al laat toen Anna eindelijk naar bed ging. Maar ze kon niet in slaap komen. De stilte werkte averechts en de herinnering aan Greyley's kus doemde weer in haar gedachten op. Ze bleef het moment tot in detail herhalen.


  Ze wist zeker dat de kus uitzonderlijk was. Warm en stevig, met een tikkeltje gedecideerd overwicht, had de omhelzing haar de adem benomen. Ademloos en verlangend naar meer.


  Niet dat ze deze dwaze wens zou nastreven. Ze was alleen nieuwsgierig geweest. Ja, nieuwsgierig en... des duivels. Daarom had ze zich duizelig, opgewonden en ongemakkelijk gevoeld, alsof een sluipende koorts haar deed wegteren. Bij de herinnering schopte ze de dekens van zich af en wenste ze dat het licht genoeg was om op te staan. Inactiviteit was bevorderlijk voor rusteloze gedachten. Ze zou veel gelukkiger zijn als ze op kon staan en iets kon gaan doen. Alles was beter dan nadenken over het gevoel van Greyley's mond op de hare.


  De schoft had met die verdomde kus blijk gegeven van zijn lichtzinnige neigingen. Hij was een man die gewend was om zijn eigen gang te gaan, een man die veel te lang zijn immorele praktijken had kunnen uitoefenen. Hij was veel te bedreven, veel te... te... Ze zuchtte. De kus was eigenlijk heerlijk geweest, en ze wist het.


  Maar gelukkig was ze geen slaaf van haar lichamelijke impulsen, zoals sommige mensen die ze kende. Nee, ze had zichzelf en haar omgeving altijd volkomen in de hand. Trouwens, er had altijd al een bepaalde spanning tussen hen bestaan. Het troostte haar ijdelheid te weten dat dit gevoel blijkbaar wederzijds was.


  Toch zou ze ervoor moeten zorgen dat het nooit meer gebeurde; Greyley was gevaarlijk aantrekkelijk. En het hele voorval bevestigde dat hij ook desperaat behoefte aan hulp had. Alleen al om die reden was Anna bereid haar aanvankelijke aarzeling te overwinnen en de betrekking te accepteren. Dat was ze haar vriendin Sara op zijn minst schuldig. Anna zou de kinderkamer op orde brengen en in de tussentijd Sara's ontspoorde broer in het gareel brengen.


  Natuurlijk was het hele plan niet zonder risico. Greyley was arrogant en egoïstisch en bezat, net als de andere mannen uit zijn kringen, wellicht nog meer onaantrekkelijke eigenschappen. Misschien was hij wel verslaafd aan drank en gokspelen; zijn kus had wel bewezen dat hij een ervaren versierder was, belust op eenieder die beschikbaar was. Voor een man met een dergelijk gebrek aan moreel besef was een arme gouvernante een gemakkelijke prooi.


  Die gedachte deed Anna over haar hele lichaam tintelen. Wat een uitdaging hem te bewijzen dat hij het bij het verkeerde eind had! Ze genoot al bij het idee. Ze zou zijn verleidingspogingen negeren, haar aandacht geheel op de kinderen richten en de strijd winnen.


  En als de klus was geklaard, zou ze een door hemzelf geschreven aanbevelingsbrief vragen, hem inlijsten en boven de haard in haar nieuwe huis hangen, als herinnering aan wat je kon bereiken als je maar volhield. Wat haar te doen stond, was haar doel duidelijk voor ogen houden en op veilige afstand van Greyley blijven.


  Ze zuchtte in het donker, rolde op haar zij en krulde zich om een kussen. In haar eerste betrekking als gouvernante had ze voor de Harbuckles gewerkt, een gezin met weinig status. De familie was vermogend vanwege lord Harbuckles betrokkenheid bij de textielindustrie en zijn vage verwantschap met de hertog van York. Lady Harbuckle had in Anna een mogelijkheid gezien om door te dringen in haar maatschappelijke klasse. De Thraxtons gingen per slot van rekening met iedereen om, van de prins tot de stalknecht, en Anna had zich tot voor kort altijd vrijelijk in de hoogste kringen bewogen.


  Dus had lady Harbuckle Anna als een gast behandeld; ze stond erop dat ze een paar keer in de week met de familie dineerde, vroeg haar mening over mode en reed met haar door het park. In het begin was Anna dankbaar geweest, ze had nu niet bepaald genoten van haar verloren status, en lady Harbuckle had duidelijk gemaakt dat ze Anna als meer dan een bediende beschouwde. Naïef als ze was, had Anna lady Harbuckles vriendschappelijke toenaderingen welwillend aanvaard.


  Alles was goed gegaan, tot lady Harbuckles jongere broer, een lichtzinnige nietsnut, lord Talbert genaamd, voor een bezoek arriveerde. Hij was op een vage, ondefinieerbare manier knap en was meteen niet meer bij Anna weg te slaan, ondanks haar verwoede pogingen hem op afstand te houden. Lady Harbuckle leek de bloemrijke complimenten van haar broer amusant te vinden en wilde niet inzien dat Anna probeerde duidelijk te maken dat het haar moeilijk werd gemaakt.


  Anna concludeerde dat ze misschien wat al te overdreven op de goedbedoelde complimenten van lord Talbert reageerde. Het was immers duidelijk dat Talbert een ervaren flirt was. Jammer genoeg was hij daarbij ook nog eens een zelfingenomen kwast, die dacht dat zijn geld en titel hem toegang verleenden tot het bed van elke vrouw in huis. Anna's poging de jonge lord te negeren spoorde hem alleen maar aan tot meer onbescheidenheid.


  De situatie werd steeds pijnlijker tot Talbert, op een noodlottige avond, ladderzat, Anna's kamer wist binnen te komen. Had ze haar po, waarmee ze op het hardleerse hoofd van his lordship ramde in een poging hem van zijn snode plannen te weerhouden, niet binnen bereik gehad, dan zou ze zeker zijn aangerand. Dat wist Anna zeker.


  Het tumult dat werd veroorzaakt door lord Talberts kreten van pijn maakte dat iedereen in huis kwam aansnellen. Tot Anna's verbijstering hoorde lady Harbuckle haar relaas koel en ongelovig aan. Zodra Anna haar verhaal had gedaan, maakte lady Harbuckle haar voor leugenaarster uit en wekte zij zelfs de suggestie dat het hele incident Anna's schuld was, omdat ze 'de arme jongen in verleiding had gebracht'.


  Anna had er niet langer naar geluisterd. Ze had haar spullen gepakt en was vertrokken. Ze moest bijna zeven straten ver haar overvolle valies met zich mee zeulen voor ze een huurrijtuig had kunnen vinden.


  Razend en verdrietig was ze thuisgekomen, bereid het beroep dat ze zelf had gekozen te laten varen. In haar onschuld had ze erop vertrouwd dat lady Harbuckle haar inderdaad als iets meer dan een gouvernante had beschouwd. Maar nu wist Anna de waarheid: ze was gouvernante en ze zou nooit meer bevriend kunnen raken met mensen uit haar vroegere kringen. Het was een harde les.


  Goede nachtrust en een week van rustig nadenken sterkten Anna echter in haar voornemen. Ze was gouvernante en ze zou zorgen dat ze de beste in heel Engeland werd. Bovendien vertikte ze het zich door die Talbert te laten dwarsbomen.


  Zoals gebruikelijk bazuinde lady Harbuckle binnen de kortste keren rond dat haar nieuwe gouvernante had geprobeerd haar broer tot zonde te verleiden, en zij beweerde dat Anna erop uit was geweest de dronkenlap tot haar echtgenoot te maken. Het was dankzij de beperkte sociale positie van de Harbuckles en de succesvolle manipulaties van grootvaders vriendjes, dat dit voorval niet het einde van Anna's carrière was geweest.


  Vanaf die dag stelde ze strenge regels ten aanzien van haar eigen gedrag. Regels die haar behoedden voor opdringerige jongere broers en neven op de versiertoer, die op bezoek kwamen als ze platzak waren. Nooit meer zou ze vriendschapsverklaringen accepteren om zich aan op te trekken. Het was Anna goed gegaan, totdat Lucinda Dandridge haar had overgehaald naar de soiree te komen. Anna zuchtte diep. Zelfs dat onbetekenende avondje met de bon ton was een vergissing geweest.


  Maar één vergissing was blijkbaar nog niet genoeg, want ze had het allemaal nog erger gemaakt door haar toekomstige werkgever te kussen. Het was niet goed te praten. Maar het zou niet weer gebeuren. Anna ging rechtop zitten en wierp de dekens van zich af. Het eerste, bleke licht van de dageraad brak aan, scheen door de kieren van de gordijnen en wierp lange, lichte strepen op het kleed.


  Hier had ze op gewacht. Haastig stond ze op en trok een jurk aan. De rest van de ochtend werd geheel in beslag genomen door de laatste voorbereidingen en er was geen tijd om zich nutteloze vragen te stellen over Greyley's kus of haar eigen reactie daarop.


  


  Precies om tien uur zat Anna klaar op de rechte stoel bij de haard in de voorkamer. Het rijtuig arriveerde een paar tellen later, precies zoals Anthony beloofd had. Anna hield haar adem in toen de deur krakend geopend werd en Hawkes glunderend de graaf aankondigde. Terwijl ze diep ademhaalde om zich te ontspannen, stond Anna op en ze trad de graaf onverschrokken tegemoet.


  Hij was voor de rit gekleed in een rundleren kniebroek en zwarte laarzen, en over zijn brede schouders hing een blauwe mantel. Hij zag er onweerstaanbaar uit. Hij liep op haar af, maar bleef plotseling staan. 'Mijn hemel, wat heeft u in 's hemelsnaam aan?'


  Anna's handen gleden over de stijve rokken. Het was een oude jurk, die ze lang geleden naar de zolder had verbannen en die slechts voor de jaarlijkse voorjaarswasbeurt te voorschijn kwam, tot groot verdriet van mrs. Duckrow. Anna vermoedde dat de stugge, grijze bombazijnen jurk eens als rouwjapon dienst had gedaan, omdat hij haar zedig van top tot teen bedekte. Maar hij was eenvoudig en praktisch en zou zowel haar als Greyley nog eens extra aan haar positie in zijn huishouden herinneren.


  Hij pakte de lorgnet die uit zijn vestzak hing en bekeek haar van boven tot onder. 'Heeft u hem zelf gemaakt?'


  'Nee,' antwoordde Anna. 'Dus wees maar blij, want anders zou ik de toon van uw vraag als een belediging op kunnen vatten.!


  'Daar bent u toch zeker te verstandig voor.' Hij liet de lorgnet vallen, waardoor hij heen en weer aan het koordje bleef bungelen. 'U ziet eruit als een non. Waar is die jurk van gemaakt? Van jute?'


  'Nee. Van heel goede bombazijn.'


  'De blauwe japon die u gisteren droeg, had meer...' Hij maakte een vaag gebaar. 'Viel anders. Die vond ik mooier.'


  'Interessant,' antwoordde ze kortaf.


  'Ik denk dat het u niet kan schelen wat ik van uw kleding vind. Toch vraag ik een verklaring. Vrouwen kleden zich nooit zonder daarbij bepaalde bedoelingen te hebben.'


  'Deze japon is bij uitstek geschikt voor een gouvernante. En dat, my lord, is wat ik ben.'


  'O, nu begrijp ik het. Het heeft te maken met die kus.'


  Verwaande kwast. 'Het heeft te maken met onze verhouding. Wat gisteren voorviel mag nooit meer gebeuren. Het was... onvergeeflijk.'


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. 'Ik vond het anders verdomde goed.'


  Verwaande, arrogante kwast. Anna lachte met opeengeklemde kaken. 'Dat zal wel. Hoe dan ook, als we willen samenwerken in een professionele, beschaafde sfeer moeten we ons bewust zijn van onze rol. Ik ben de gouvernante en u, lord Greyley, bent mijn werkgever. Het is niet toegestaan elkaar te kussen.'


  Anthony had tijdens de hele rit in het rijtuig zitten oefenen hoe hij bondig, maar toch netjes, precies deze mening zou kunnen verwoorden. Dus eigenlijk zou hij blij moeten zijn dat Anna duidelijk haar grenzen probeerde aan te geven, grenzen die hij zo achteloos had overschreden. Maar vreemd genoeg was hij er niet blij mee. Haar pogingen afstand te scheppen maakten daarentegen dat hij juist toenadering wilde, louter en alleen om te bewijzen dat hem dit zou lukken.


  Hij wreef met zijn vinger over zijn bovenlip en genoot van de herinnering aan die ene, korte kus. 'Denkt u dat we elkaar nooit meer zullen kussen?'


  'Nee.'


  Een duiveltje in hem spoorde hem aan. 'Ook niet met Kerstmis? Onder de mistletoe?'


  Geïrriteerd rechtte ze haar rug en antwoordde met grote stelligheid: 'Nee, zelfs dan niet. Niet dat het iets uitmaakt, want ik ben niet van plan de kerst op Greyley House door te brengen. Als alles goed gaat ben ik tegen november met mijn werk klaar, uiterlijk.'


  Hij kreeg bijna medelijden met de kinderen bij het zien van zo'n resolute gouvernante als miss Thraxton. Ze was een boeiende combinatie van onverzettelijkheid en uitdaging. Als hij enigszins manieren had, zou hij haar met rust laten. Maar er was iets in de manier waarop ze stond, zo keurig netjes, alsof ze zoveel beter was dan hij, dat hem ongelooflijk prikkelde.


  Waarschijnlijk was ze inderdaad veel beter dan hij, gaf hij eerlijk toe. Hij twijfelde er aan of Anna Thraxton in haar korte leven iets verwerpelijkers had gedaan dan zo nu en dan eens vloeken, waar hij dan de meeste keren nog eens de oorzaak van was geweest. Eigenlijk ergerde louter de gedachte aan die verdomde kus hem al sinds gisteren.


  Het hele voorval had hem onbewust beziggehouden. Maar zijn reactie was onmiskenbaar, en zo sterk dat deze zelfs voortduurde toen hij gisteravond in bed lag en aanleiding was voor allerlei verhitte, erotische dromen waarin de keurige miss Thraxton tal van minder keurige handelingen op en onder zijn naakte lichaam uitvoerde.


  Anthony was niet zo'n man die met een onmogelijke situatie overweg kon. Ook was hij er de man niet naar aan zijn impulsen toe te geven. Zijn hele leven had hij oplossingen moeten zoeken voor de ongedisciplineerde daden van de Elliot-familie, en als reactie daarop waren zijn leven en daden op precisie en discipline gericht. Maar op de een of andere manier kwelde Anna Thraxton hem. Alleen al de manier waarop ze door de volle wimpers van haar grijze ogen naar hem keek, daagde hem uit haar op haar eigen terrein te verslaan.


  Toch had het geen zin haar af te schrikken. Hij had haar nodig op Greyley House. 'Ik geef u mijn woord dat ik niet meer zal proberen u te kussen... tenzij u er mij om vraagt natuurlijk.'


  'Dat zal niet gebeuren.'


  O nee? Het zou leuk zijn om te zien wat er precies allemaal kon gebeuren. 'Kunnen we vertrekken?'


  'Ja. Mijn valies staat in de gang.'


  Anthony ging naar de deur en trok hem met een zwaai open. 'Na u, miss Thraxton.'


  Ze liep snel naar voren, haar hoofd koninklijk opgeheven, haar stijve rokken ritselden hoorbaar. Anthony boog iets voorover toen ze langs liep. Ze was zo groot, haar kruintje kwam bij hem op ooghoogte. Het kwam niet vaak voor dat hij zo dicht bij een vrouw was en hij kon het niet laten haar geur in te ademen. Ze rook naar citroen en rozen, een onweerstaanbare combinatie, waardoor hij nog wat bleef treuzelen.


  Hij keek toe terwijl zij haar lange mantel aantrok en haar bediende kortaf verzocht haar spullen in het rijtuig te zetten. Toen, met een vluchtige blik over haar schouder om te zien of Anthony volgde, stapte ze naar buiten. Hij grijnsde en kwam op zijn gemak achter haar aan. Misschien was dit inderdaad de vrouw die de wilde dieren thuis kon temmen.


  Ondanks haar wantrouwen jegens haar werkgever genoot Anna van de luxueuze koets. Groot en degelijk en met al het denkbare comfort. Geen krakend, denderend vervoer voor de graaf van Greyley. Dit prachtige rijtuig zou nooit keihard ratelen of de inzittenden het gevoel in de benen ontnemen door gebrek aan vering. Maar nog mooier was de diepzwarte ruin die aan de achterkant van het rijtuig was vastgebonden.


  Anna zag Greyley aan komen lopen en ze vroeg zich af waarom ze zich door hem zo op de kast liet jagen. Hij was opzettelijk vervelend en ze had een hekel aan de manier waarop hij achterbleef en haar bekeek met die geamuseerde, slaperige blik in zijn ogen, waardoor ze hem wel om zijn oren zou willen slaan. Maar ze was een Thraxton, en de Thraxtons hadden geen vijanden die ze niet de baas konden.


  'Anna.' Grootvaders stem kwam van vlak achter haar. 'Gaan we al weg?'


  Anna draaide zich om. Grootvader stond op de onderste tree van het bordes, elegant gekleed in een zwarte reisbroek en in zijn beste jas, de gouden knop van zijn wandelstok krampachtig in zijn hand geklemd. Aan zijn voeten stond een valies.


  Anna keek naar het valies. 'Wij?'


  'Ik ga met je mee,' zei hij glunderend. 'Na lang nadenken heb ik besloten dat een paar maanden op het platteland me geweldig goed zouden doen.'


  Lieve hemel, nee! Dit meende hij niet... maar toen ze zijn gezicht zag zonk het hart haar in de schoenen. 'U wilt met me meegaan? Maar... u heeft het nooit gevraagd.'


  'Het is te koud in dit tochtige huis.'


  'Ja, maar...het is augustus.'


  'De nachten zijn toch koud.' Hij lachte stralend. 'Misschien kan ik me nuttig maken in de kinderkamer. Ik kan heel goed met kinderen opschieten.'


  'U zult zich dood vervelen. Niemand van uw vrienden kan bij u op bezoek komen en...'


  'O dat geeft niet, ik kan met ze schrijven. Ik neem aan dat Greyley mijn post wel wil frankeren, toch?'


  Greyley keek de man lang aan. 'Als u maar geen condooms aan mijn personeel uitdeelt.'


  'Ik zal me proberen in te houden,' antwoordde grootvader met pretlichtjes in zijn blauwe ogen.


  Er bleek een onderlinge verstandhouding tussen die twee te bestaan die Anna op haar zenuwen werkte. 'Grootvader, ik heb al het een en ander geregeld...'


  'Zeg het af.' Hij gebruikte zijn wandelstok om zijn valies in de richting van de wachtende bediende te schuiven, die hem gehoorzaam oppakte en aan de achterkant van het rijtuig bond. 'Ik heb geen behoefte aan nicht Elmira. Dat saaie mens praat alleen maar over dode mensen die ze ooit heeft gekend.' Grootvader hinkte naar de zijkant van het rijtuig en de ochtendzon bescheen zijn bleke wangen. Zijn wangen waren eigenlijk wel heel bleek.


  Anna fronste haar wenkbrauwen. Nu ze haar grootvader zo zag, leek het of hij ook erger hinkte dan anders. Werd hij ziek?


  Naast haar klonk de lijzige stem van de graaf. 'Laat hem meegaan, miss Thraxton. Er is ruimte genoeg in Greyley House.'


  'Maar de vertrekken van de gouvernante kunnen niet worden...'


  'U zult daar niet uw intrek nemen, maar in een van de gastenverblijven.'


  Ze staarde hem wantrouwig aan, maar hij haalde alleen maar zijn schouders op. 'In de vertrekken voor de gouvernante is een ongelukje gebeurd, iets met heel veel superdikke honing en een kussen met veren. Tot alles weer in de oude staat is, zult u in het gastenverblijf zijn. De aangrenzende kamer is heel geschikt voor uw grootvader.'


  'Kijk eens aan,' zei sir Phineas, strompelend naar de openstaande deur van het rijtuig. 'Alles in orde dus. Greyley, komt u bij ons in de koets zitten?'


  'Ik rij zelf,' zei de graaf, een blik werpend op de bediende die de ruin reeds van de achterkant van het rijtuig losmaakte.


  'Kom gerust bij ons zitten als u het koud krijgt,' zei sir Phineas uit de hoogte alsof hij hem een hele eer verleende. 'Ik heb het een en ander met u te bespreken, namelijk over de huidige toestand van de arbeiders in de vlasindustrie in uw deel van het land. Ik neem aan dat u er veel over heeft gehoord.'


  Er verscheen iets van verbazing op het gezicht van de graaf. 'Ik verheug me erop.' Hij boog en besteeg vervolgens zijn paard met een ongelooflijke gratie voor iemand van zijn lengte. Zijn blik viel op Anna en hij tikte met zijn hand tegen de rand van zijn hoed. 'Ik zie jullie straks in Greyley House.' Hij draaide zijn paard in de richting van de straat en spoorde hem aan.


  Anna keek tot hij helemaal uit het zicht was verdwenen, draaide zich om en zag grootvaders lachende gezicht. 'Wat is er?'


  'Niets,' zei deze en schoot in de lach.


  Maar er was iets, ze wist het zeker. Ze wist het altijd als grootvader iets in zijn schild voerde. En Anna was vastbesloten uit te vinden wat het was.


  


  Hoofdstuk 6


  


  De graaf van Greyley zegt de Elliots wanneer ze moeten eten, slapen en wanneer ze moeten ademen. Het is alleen jammer dat hij ze niet vertelt wanneer ze weg moeten gaan.


  


  Miss Prudhomme tegen lady Bristol tijdens een wandelingetje


  in Hyde Park, nadat ze op een onfatsoenlijke manier


  door Rupert Elliot werden genegeerd


  


  Grootvader tilde het gordijntje op en staarde uit het raam van het rijtuig. 'Het zal fijn zijn om buiten te zijn. Ze zeggen dat het landgoed van de graaf een van de best onderhouden gebieden is.'


  Anna's blik viel op iets wits op grootvaders kraag. Ze boog zich voorover en raakte met haar vinger de vlek aan. 'Rijstebloem. '


  Grootvader leek niet erg verbaasd. 'Hoe komt dat daar?'


  'U weet best hoe dat daar gekomen is! U wilde dat ik dacht dat u ziek was.' Ze haalde haar zakdoek uit haar zak en legde hem in zijn hand. 'Veeg het van uw gezicht. U zou zich moeten schamen.'


  'Nee jij zou je moeten schamen dat ik tot zoiets over moet gaan.' Hij veegde de laatste rijstebloem van zijn wangen en zei somber: 'Het lijkt erop dat je het niet fijn vindt dat ik bij je ben.'


  'Onzin. Grootvader, ik heb genoeg aan mijn hoofd met Greyley.'


  'O, je hoeft je over mij geen zorgen te maken,' voegde hij er snel aan toe. 'Ik ben van plan je bij deze klus te helpen.'


  'Daar ben ik nu juist bang voor,' mompelde ze. Ze keek haar ongemanierde grootvader enige ogenblikken aan. 'Wilt u me één ding beloven?'


  'Alles, schat. Zeg het maar.'


  'Beloof me dat u niet zult proberen lord Greyley in een van uw plannen te betrekken.'


  'Ik zou niet durven.' Hij stopte haar zakdoek in zijn zak, een grote witte veeg op zijn donkere kleding achterlatend. 'Trouwens, ik heb het hem al gevraagd en hij zei nee.'


  Ze herinnerde zich plotseling de opmerking van de graaf over de condooms. Anna liet zich tegen de rugleuning vallen en kreunde. 'Nee, toch.'


  'Eén keer maar. Hij was niet geïnteresseerd.' Grootvader lachte alsof hij een binnenpretje had. 'Of eigenlijk dacht hij dat hij geen interesse had. Maar ik vermoed dat hij nog van gedachten zal veranderen.'


  In stilte vervoegde Anna het Latijnse werkwoord voor 'ophouden'.


  Hij boog zich naar voren en klopte op haar knie. 'Wees niet bang. Ik zweer dat ik niets meer tegen hem zal zeggen. Greyley zal een fervent supporter van de Thraxton-belangen worden, zonder enige druk van mijn kant.'


  'U vergist zich, de graaf van Greyley is niet zo liefdadig.'


  Grootvader tuitte verontwaardigd zijn lippen. 'Dat zou ik niet zeggen. Hij is toch het hoofd van de Elliot-familie?'


  'Ik heb nog nooit iets goeds gehoord over de Elliots.'


  'O, maar ik heb nog nooit iets slechts over Greyley gehoord.' Grootvader schudde wijs, als een groot denker, zijn hoofd. 'Het moet moeilijk zijn om rechtvaardig te blijven als je wordt omgeven door een familie die vastbesloten is slecht te zijn. En daarmee zo'n succes hebben dat ze het als een soort geboorterecht beschouwen. Het is des te verbazingwekkender als je beseft hoe jong Greyley was toen hij de teugels in handen nam. Nog geen achttien, heb ik gehoord.'


  Het verbaasde Anna steeds weer hoeveel grootvader wist. Als het ministerie van Binnenlandse Zaken toch eens over dergelijke contacten zou beschikken. 'Ik neem aan dat de Elliots blij waren dat Greyley kwam.' Haar vingers streken over de luxueuze fluwelen bank van de koets.


  'Aanvankelijk waren ze enthousiast. Hij was jong en ze dachten dat ze hem als een kip konden plukken.'


  'Ik kan me niet voorstellen dat de graaf zo tam als een kip was.'


  'Aha, jij kent hem dus beter dan de Elliots. Weet je, Greyley werd opgevoed door zijn stiefvader St. John, die de Elliots op afstand hield tot de graaf meerderjarig werd. Hij bedreigde enkele leden van die familie zelfs met lichamelijk geweld als ze met de jongen wilden praten.'


  'Sara heeft verteld dat haar vader erg beschermend was.'


  'Wat in zeker opzicht jammer was. Het moet een schok voor Greyley geweest zijn toen hij besefte hoe corrupt en slecht zijn eigenlijke familie was.' Afwezig haalde grootvader een tamelijk gehavend sigaartje uit zijn zak en rolde hem tussen zijn vingers; de doordringende geur ervan werd door een briesje door het open raam in het rijtuig verspreid. 'Geboren als een Elliot, maar opgevoed als een St. John. Een interessante tegenstelling... schurkerij tegenover eer. Ik vraag me af waar hij de meeste strijd mee heeft gehad.'


  Anna kon zich niet voorstellen dat Greyley met dergelijke ernstige gedachten worstelde. Tijdens het overhaaste huwelijk van zijn zus had ze uit het gedrag van de graaf kunnen opmaken dat hij één hardnekkige zwakheid bezat, namelijk trots. Anna nam aan dat ze mogelijk een paar van zijn minder zichtbare eigenschappen had gemist, maar de tijd zou het leren. Ze zou ruimschoots de gelegenheid hebben hem de komende maanden te bestuderen. De gedachte maakte haar vrolijk en verwachtingsvol keek ze uit naar Greyley House.


  Na enige uren ratelde het rijtuig door een breed ijzeren hek, de weg ging over in het gladde oppervlak van een goed onderhouden oprijlaan. 'Het kan niet ver meer zijn,' zei Anna, naar voren leunend om uit het raampje te kijken. 'We zijn mooi op tijd.'


  'Inderdaad.' Grootvader bracht de sigaar naar zijn neus en snoof de rook diep op. Een ogenblik zuchtte hij van verrukking en met zichtbare tegenzin stopte hij de sigaar weer in zijn zak.


  Anna deed of ze het niet zag. Ze vroeg zich af hoe de kinderen zouden zijn. Ze konden niet zo erg zijn als Greyley ze afschilderde. En wat het leven ook voor haar in petto had, Anna kon het aan. Ze was voor geen kleintje vervaard.


  Ze keek uit het raam op het moment dat het rijtuig de bomen achter zich had gelaten en Greyley House in zicht kwam. De omgeving was in één woord idyllisch. Onder aan de heuvel kabbelde een beekje naar een blauw meer. Vanaf het meer rees een glad, groen gazon over een helling omhoog, bekroond door machtige eiken. Alles bij elkaar was het de perfecte plek voor een juweel van een huis.


  Maar in plaats van een romantische villa of een karakteristiek Engels landgoed, verrees boven op de helling van de heuvel een vierkant huis met dikke, ondoordringbare, grijze muren. Grimmig, met smalle vensters en een gevel zonder ornamenten, torende Greyley House mistroostig uit boven het omringende landschap. Degene die het huis had ontworpen, had het zo gebouwd dat de middagzon op de achterkant viel, waardoor het landgoed in het afnemende licht donkerder en somberder leek.


  'Mijn hemel,' zei Anna.


  'Doet me denken aan een gevangenis.' Grootvader zette zijn hoed scheef. 'Maar ik vind het wel mooi.'


  'Ik niet,' zei Anna in alle eerlijkheid. Ze fronste haar wenkbrauwen en bedacht snel iets om haar oordeel te verzachten. 'Misschien kan de graaf het bordes aan de voorzijde verbreden. Of een zuilengang aanbrengen om die afschuwelijke deur te verbergen.'


  'Dat zou de boel opvrolijken,' stemde grootvader in. Hij tuurde nadenkend door zijn wimpers. 'Een klimop zou ook al helpen.'


  'En een paar bloemperken. Daar, langs de muur.' En verschillende soorten bloemen langs het pad naar de voordeur zouden warmte en kleur geven... iets om de strenge lijnen van het huis te doorbreken. Anna wreef in haar handen en zag in gedachten een fonteintje langs de oprijlaan. Of een of ander Grieks beeld.


  Grootvader klopte op haar knie. 'Het is goed dat je bent gegaan, schat. Je bent zo te zien hard nodig.'


  Een golf van zelfvertrouwen ging door haar heen bij de gedachte aan de uitdaging die ze voor zich zag. Greyley House en zijn bewoners konden dan misschien moeilijk zijn, maar zij zou winnen. Er was weinig bestand tegen gezond verstand en hard werken.


  Het rijtuig kwam ratelend tot stilstand en een bediende kwam aansnellen om de deur te openen. Anna stapte uit zodra de man het trappetje neer had gelaten en keek met verbazing om zich heen. Nu ze dichterbij was, zag ze dat het huis, hoewel de buitenkant grimmig was, ook een zekere statige gratie bezat.


  Ze was juist naar één kant van het grindpad gelopen om een beter zicht te hebben, toen de graaf op zijn zwarte ruin aan kwam galopperen. Zijn laarzen en mantel zaten onder het stof en ergens onderweg was hij zijn das verloren, waardoor zijn sterk gebruinde hals te zien was, alsof hij vaak zo reed. Hij zag er slordig, maar onweerstaanbaar knap uit.


  De graaf steeg af en wierp de teugels naar een wachtende stalknecht, terwijl een oudere bediende de trap af kwam snellen. 'My lord!'


  De graaf gaf het paard nog een goedkeurend klopje en draaide zich om naar zijn bediende. 'Jenkins. Hoe is het? Hebben de apenkoppen nog meer van het personeel weggejaagd?'


  'Alleen het dienstmeisje van beneden, my lord. Het ging goed deze week.'


  'Uitstekend. Ik reed onderweg langs de pachthuisjes. De nieuwe dakbedekking ziet er stevig uit.'


  'Ja, my lord. Mr. Dalmapple had het er vanochtend al over.'


  Anna nam de graaf beschouwend op. Dus Greyley besteedde persoonlijk aandacht aan zijn bedienden. Dat was interessante informatie. Minstens zo interessant als Greyley House.


  Greyley draaide zich om en zag Anna's blik. Ze glom van enthousiasme en glimlachte. Hij trok zijn wenkbrauwen op en heel even krulde zijn mondhoek als een antwoord, wat zijn gezicht verzachtte. Anna's hart sloeg over van opwinding en impulsief deed ze een stap naar voren.


  Maar toen maakte Jenkins een opmerking die ze niet kon verstaan en Greyley liep weg. Anna probeerde haar teleurstelling weg te slikken, hoewel het moeilijk was. Het was zo vreemd; toen ze Greyley vaak gezien had wanneer ze bij zijn zus in Bath logeerde, droeg hij meestal stadse kleren, en nu ze hem hier zag, in zijn statige landhuis, gekleed in stoffige rijkleding en zo mannelijk als een man maar zijn kon... was het op de een of andere manier anders. Vertrouwelijker...


  Ze dwong zichzelf weg te lopen. Ze was één brok zenuwen.


  Reizen maakte haar altijd hongerig en zij en grootvader hadden die ochtend niet meer dan een paar geroosterde boterhammen met jam gegeten. Zodra ze geïnstalleerd waren zou ze iets te eten vragen en...


  Er klonk een oorverdovende gil. De enorme eiken deuren van het huis vlogen open en een stevige vrouw met wild fladderende rokken rende naar buiten. Uit haar muts en de rammelende sleutelbos om haar middel bleek dat zij de huishoudster was. Toen ze de treden af was gestrompeld, bleef ze voor Greyley staan. 'Godzijdank bent u terug!' hijgde ze, terwijl ze haar hand tegen haar indrukwekkende borst sloeg. 'We hebben een plaag!'


  Greyleys gezicht betrok. 'Zijn de kinderen ziek?'


  'Lieve help, niet zo'n plaag,' zei de huishoudster. 'Ik heb het over een bijbelse plaag.'


  'Bijbels?' mompelde grootvader, hij was naast Anna gaan staan. 'Het lijkt erop dat we net op tijd zijn om te zien dat het hele huis door sprinkhanen wordt opgegeten.'


  De huishoudster wuifde met haar hand voor haar verhitte gezicht. 'Kikkers,' bracht ze uit. 'Grote, wrattige.'


  Anna schoot bijna in de lach bij het zien van de verbazing op het gezicht van de graaf.


  'Hoeveel zijn er?' vroeg hij snibbig.


  'Tientallen! En allemaal in uw slaapkamer. Arme Lily is zich vannacht doodgeschrokken toen ze in uw kamer kwam om de gordijnen dicht te doen.'


  'De kinderen,' zei Greyley grimmig.


  De huishoudster sloeg haar handen ineen. 'My lord, ik weet zeker dat ze niet wilden...'


  'Waar is Ledbetter?'


  'Die kluns rende gillend als een wijf weg, echt. Hij zegt dat hij die glibberige beesten niet kan verdragen, hoe ze op en neer springen en zich in je linnenkast nestelen...'


  Vanuit het huis klonk een scherpe gil gevolgd door een harde dreun en een klap. De huishoudster slaakte een kreet. 'Ik hoop niet dat dit uw nieuwe vaas was! De vaas die u uit Londen liet komen met de instructies hem uit de buurt van de kinderen te houden.'


  'Verdomme! Dat was een Romeinse urn.' Greyley draaide zich om en rende de bordestrap op. 'Mrs. Stibbons, stuur een bediende met een emmer naar mijn kamer.'


  De huishoudster deed haar uiterste best hem bij te houden. 'Ja, my lord. Ik zal ook een oogje op de kinderen houden. Ledbetter zag ze bij de deur staan gluren en heeft ze naar binnen gejaagd. Hij had bijna die kleine te pakken. Daarna heb ik ze niet meer gehoord.'


  Anna pakte haar rokken samen en snelde de bordestrap op. Hier lag de kans om zich in haar nieuwe taak te bewijzen. 'Lord Greyley! We moeten praten voor u de kinderen hierover aanspreekt. Ik weet uit ervaring dat de beste manier om een degelijke situatie aan te pakken...'


  Hij bleef plotseling staan. Anna vloog bijna tegen zijn rug aan en wankelde even op de tree onder hem. Toen ze weer in evenwicht was, zag ze dat hij met een vastberaden uitdrukking op zijn gezicht op haar neerkeek. 'Miss Thraxton,' zei hij dreigend op die lijzige toon van hem, ' hoezeer ik uw aanbod te helpen ook op prijs stel, de verhouding die ik met mijn pupillen heb, is mijn zaak en niet de uwe. De enige verantwoordelijkheid die u heeft is de kinderkamer en wat er zich binnen die vier muren afspeelt.'


  'Ik dacht dat u wilde dat ik de kinderen over het algemeen fatsoenlijk gedrag bij zou brengen en niet alleen in de kinderkamer. '


  'Als de kinderen in de kinderkamer adequaat worden aangepakt, verbetert hun gedrag ook in andere situaties.'


  'Onzin.'


  Hij verstrakte, zijn stem werd ijzig kalm. 'Ik ben niet van plan dit met u te bespreken. Ik heb belangrijker dingen aan mijn hoofd.' Hij draaide zich abrupt om en nam de laatste treden met twee tegelijk.


  Anna staarde hem na. 'Lord Greyley, wacht! Als u nu eens niet zo kop...'


  Ze werd door iemand bij haar arm gepakt juist toen ze haar rokken had opgetild om de laatste treden op rennen. Anna draaide zich om en zag grootvader naast zich staan.


  Hij liet haar arm met een verontschuldigend lachje los, boog zich vervolgens voorover en fluisterde: 'Ik mag me er niet mee bemoeien, maar je moet weten dat een man als Greyley ontzettend trots is. In het bijzijn van zijn bedienden zal hij niet gepast reageren als iemand hem aanwijzingen geeft.'


  Anna keek over grootvaders schouder en zag hoe de butler en de huishoudster, beiden naar voren geleund in een vreemde houding, probeerden af te luisteren wat grootvader zei.


  Ze bloosde. Ze ging rechtop staan en zei hardop: 'Ja, ik ben ook behoorlijk moe.'


  Mrs. Stibbons kwam haastig op haar af. 'Arme meid! Kom, miss. His lordship kennende weet ik dat u niet alleen moe bent maar ook uitgehongerd. Hij heeft er zeker niet aan gedacht om u onderweg een lunch aan te bieden, hè?' De huishoudster liep snel langs hen heen naar de foyer, over haar schouder doorbabbelend, terwijl ze hun voorging.


  Ongelooflijk, zo onheilspellend als Greyley House vanbuiten was, zo gezellig was het binnen. De hal miste wel een bepaalde warmte en wat licht, maar de wanden waren bedekt met een prachtige lambrisering en de marmeren vloer was schitterend.


  De enige wanklank was de keuze van de ornamenten; sommige waren volgens Anna zonder twijfel afschrikwekkend. Neem nu die twee paar antieke wapenrustingen die, elk aan weerszijde van de enorme, donkere mahoniehouten trap, je dreigend aankeken. Ze legde haar hand op een van de monstruositeiten en zond een blik van verstandhouding naar mrs. Stibbons. 'Greyley?'


  'O ja. Hij is dol op die dingen, echt, ondanks het feit dat ik hem herhaaldelijk heb gezegd dat de hal geen plek is voor zoiets.' De huishoudster draaide zich om naar de butler. 'His lordship vroeg of we sir Phineas en zijn kleindochter hun kamers willen laten zien.'


  Jenkins boog. 'Miss Thraxton zal ook de kinderkamer willen zien.'


  Mrs. Stibbons sloeg haar handen voor haar mond. 'Waarom zou miss Thraxton de kinderkamer willen zien?'


  'Omdat zij, geloof ik, de nieuwe gouvernante is.'


  Mrs. Stibbons draaide zich om, om met een verbaasde uitdrukking op haar gezicht voor het eerst Anna's stijve bombazijnen japon eens goed in zich op te nemen. 'Lieve hemel, miss. Weet u zeker dat u niet even wilt rusten?'


  Er kwam een pijnlijke trek op Jenkins' gezicht bij de spontane manier van doen van de huishoudster, maar Anna glimlachte alleen. Als gouvernante was ze de bedienden die haar in hun kring opnamen, gaan waarderen... vaak wisten ze informatie te verstrekken die de bewoners van het huis niet gaven. 'Dank u, ik hoef niet te rusten. Ik zou hier eigenlijk liever blijven wachten tot ik his lordship kan spreken.'


  De butler boog. 'In orde, miss. De blauwe zitkamer is deze kant op.' Hij draaide zich om en stapte naar een van de vele deuren in de enorme hal en opende hem. 'Ik zal thee laten brengen.'


  'En een paar scones,' zei mrs. Stibbons. Ze keek met een doortastende blik naar grootvader. 'U, my lord, ziet er een beetje afgepeigerd uit, neem me niet kwalijk dat ik het zeg. Misschien zou u voor het avondeten even willen rusten? Ik zal een dienblad op uw kamer laten brengen.'


  'Dat zou heel fijn zijn.' Hij wierp een blik in de richting van Anna. 'Doe kalm aan met die arme Greyley. Het moet zenuwslopend zijn om thuis te komen en te worden opgezadeld met een bijbelse plaag.' Hij lachte en hinkte weg, gevolgd door mrs. Stibbons, die tijdens de klim naar boven onophoudelijk bleef babbelen.


  Inmiddels volgde Anna Jenkins naar de zitkamer en glimlachte naar hem toen hij weer wegliep en zachtjes de deur achter zich sloot. Het vertrek was groot en er viel veel licht door de reeks smalle ramen. De wanden van de kamer waren gelambriseerd met mahoniehout en weerspiegelden de rijke rode tinten van het Aubusson-tapijt. Aan het einde van de kamer bevond zich een grote marmeren haard. Toch, hoe mooi de kamer ook was, je kreeg het gevoel dat er iets ontbrak.


  Misschien kwam het door het de inrichting. Her en der in de kamer stonden stoelen en banken uit verschillende tijdperken, de meeste leken heel, heel erg oud, en pasten niet echt bij elkaar.


  Anna ging met haar vingers over de rand van een tafeltje dat was ingelegd met ivoor en trok in de spiegeling ervan een gezicht naar zichzelf. 'Geef maar toe, je bent opgewonden, meer dan goed voor je is.' De weerspiegeling kaatste terug en ze lachte zacht.


  Zo ging het altijd als ze met een nieuwe betrekking begon. De kans om zich te bewijzen werkte stimulerend. En Anna vond kinderen veel leuker dan de meeste volwassenen die ze kende. Kinderen hadden gebreken die ze kon begrijpen: ze waren pijnlijk eerlijk, flapten er alles uit, ongeacht waar of met wie ze waren; ze bezaten een levendige fantasie en zochten het avontuur, waardoor ze zich heel moeilijk konden concentreren op de meer aardse zaken als huiswerk. En ze bezaten een aangeboren frustratie als dingen niet onmiddellijk verliepen zoals ze zich wensten. Al bij al begreep Anna kinderen inderdaad heel goed.


  Bovendien was Anna inmiddels, aangezien ze doorgaans werd gevraagd voor minder gemakkelijke kinderen, een expert in het ontdekken van de onderliggende reden van hun ongenoegen. Het was helemaal niet zo moeilijk, omdat ze deze taak al veel langer dan de meeste gouvernantes had uitgeoefend. Als er iets was dat de ervaring haar had geleerd, was het dat de meeste problemen afkomstig waren uit het gezin zelf en niet alleen te wijten waren aan het recalcitrante kind.


  Ze vroeg zich af hoe de pupillen van Greyley zouden zijn en waarom ze zich zo onbehoorlijk hadden gedragen. Terwijl ze haar warrige gedachten tot rust probeerde te brengen, liep ze naar de haard, waar een stoel met een hoge rug stond, en streek met haar hand over een van de armleuningen. De zitting was bekleed met antiek purperen fluweel, de houten rugleuning en de armleuningen waren versierd met delicaat ivoren snijwerk in de vorm van klimopbladeren. Ze liep met haar vingertop over een blad en vroeg zich af wat ze tegen Greyley zou zeggen. Als ze er was om de kinderen te helpen, zou ze zijn steun moeten zien te krijgen. Ze zuchtte en wou dat ze met Sara kon overleggen. Van de familie St. John stond Sara het dichtst bij Anthony. Misschien zou zij een idee hebben.


  Het zag er allemaal weer wat rooskleuriger uit. Maar alleen als Greyley mee zou werken. Anna was vast van plan de kinderen in het gareel te brengen. Het zou haar lukken, ook al moest ze al haar charmes in de strijd gooien. Ze grinnikte bij deze gedachte en streek met haar hand over de gescheurde rode fluwelen zitting van de stoel die vlak bij haar stond, zich verbazend over de zachtheid ervan. Bijna zo zacht als Greyley's stem als hij tevreden was over iets. Deze onbetamelijke gedachte bezorgde haar een huivering over haar rug.


  'Miss Thraxton.' De lage stem waar ze net over fantaseerde, klonk achter haar. 'Jenkins zei dat u me wilde spreken.'


  Anna vermande zich en toverde een vriendelijke lach te voorschijn toen ze zich omdraaide naar haar werkgever, de lichtgeraakte, lastige graaf van Greyley.


  


  Hoofdstuk 7


  


  Ze zeggen dat de graaf van Greyley niet investeert zonder eerst alle mogelijke resultaten, in voor- en tegenspoed, te op een rijtje te zetten. Geen wonder dat die man nooit is getrouwd.


  


  Lady Bristol tegen burggraaf Evanstock,


  tijdens het volksdansen in Almack


  


  Greyley stond tegen de deurpost geleund, zijn armen over zijn sterke borst gekruist en nam haar, vanonder zijn wenkbrauwen, aandachtig op. 'Vindt u de stoel mooi? Ik heb hem vorige maand op een privé-veiling gekocht.'


  De stoel? Anna realiseerde zich dat haar hand nog steeds op de fluwelen zitting rustte. 'Hij is beeldig.'


  'Het was de lievelingsstoel van koning Hendrik de Achtste die hem van zijn vader heeft geërfd. Probeer maar eens, hij zit erg lekker.'


  Ze trok haar hand weg en stak hem achter haar rug, verbaasd bij het idee dat haar handen zojuist de plek hadden aangeraakt waarop eens het achterwerk van een koning had gerust. Stel je voor. En Greyley wilde dat zij daar ging zitten.


  Anna was geen kleine vrouw en het zou geen beste beurt zijn, nu ze nog maar net binnen was, Greyley's mooiste stoel te breken. 'Nee, dank u. Ik vind het prima om te staan...'


  'Ga zitten.' Greyley liep gedecideerd naar haar toe. 'Hij houdt u wel. Hij is gemaakt in een tijd dat de functie belangrijker was dan de stijl.'


  De stoel zag er tamelijk stevig uit. Steviger eigenlijk dan veel meubilair dat de Londense salons en zitkamers sierde. Toch... ze ving zijn blik en gaf toe: 'Ik wil hem niet breken.'


  'Hoeveel weegt u?'


  'Het doet er niet toe hoeveel ik weeg. We moeten het over de kinderen hebben, Greyley. Het wordt me duidelijk dat u misschien niet begrijpt...'


  'Ik begrijp het maar al te goed.' Hij liet zijn donkere blik over haar lichaam glijden. 'Ik denk zo'n vijftig kilo?'


  Anna verstrakte. 'We zouden het over iets anders hebben. Over iets leukers.' Zoiets als een kies laten trekken. Of misschien het feit dat paarden altijd het meest stonken als ze een romantisch rijtuig trokken.


  Hij haalde zijn wenkbrauwen op. 'Zestig kilo dan, om aan de veilige kant te blijven. Niet dat het iets uitmaakt. Ik weeg veel meer dan u en de stoel houdt mij goed.' Hij liep langs haar heen om in de stoel te gaan zitten. Toen hij daar zat, sloeg hij zijn armen over elkaar en keek naar haar op met een superieure uitdrukking op zijn gezicht. 'Ziet u wel? Hij kraakte zelfs niet.'


  Anna's hart sloeg over. Hij zag er zo aantrekkelijk uit, zo dichtbij... bijna op ooghoogte, ergens diep in zijn bruine ogen lichtte een twinkeling op. Ze zag tot haar verbazing dat hij dezelfde lange wimpers had als zijn zuster Sara. Dik en donker, lang en gekruld overschaduwden ze zijn blik.


  Mijn hemel, ik moet vermoeider zijn dan ik dacht. Wat kon het haar schelen hoe lang Greyley's wimpers waren. Of hoe ongelooflijk goedgevormd zijn mond was. Ze had een warm bad en een goede maaltijd nodig, dan zou ze de aparte, diepbruine kleur van zijn ogen kunnen vergeten. Ze zou geen aandacht meer besteden aan de manier waarop zijn haar, de kleur van rijpe honing, zo levendig contrasteerde met zijn gebruinde huid. Ze zou volkomen onverschillig zijn voor de vorm van zijn krachtige dijen, en hoe ze zich spanden tegen...


  Hij stond op en wees naar de stoel. 'Nu u.'


  Hij was tenminste niet langer op ooghoogte. Nu kon ze zijn sterke nek goed bestuderen en zelfs aanraken als ze dat zou willen. Ze stelde zich voor wat hij zou doen als ze haar hand zou uitstrekken en met haar vingers over zijn kaak zou gaan, naar de sterke spieren van zijn hals. Haar buik trilde bij deze ongepaste gedachten. Om enige afstand tussen hen te scheppen liet ze zich in de stoel zakken.


  Tot haar verbazing zat de stoel verrukkelijk. De rug steunde goed, de poten wankelden niet eens en het rode kussen was zelfs steviger dan ze had gedacht. 'Heerlijk.'


  Anthony schonk haar een zweem van een glimlach, draaide zich vervolgens om naar het raam en trok het gordijn wat verder open. Het zonlicht scheen op zijn haar en gaf het een gouden glans. 'Vanaf de eerste dag dat ik Greyley House betrok, bijna zeventien jaar geleden, heb ik geprobeerd er een gezellig thuis van te maken.'


  'Het is buitengewoon mooi.' Ze keek de kamer rond en bewonderde de ornamenten aan het plafond. 'De buitenkant is een beetje streng, maar hier... is het prachtig.'


  Hij keek naar haar, nu niet meer alleen om haar gewicht te bepalen. 'Ja, dat is het. Niet iedereen kan dat zien.' Hij leunde met zijn arm tegen de groenmarmeren schouw en schoof zijn andere hand diep in zijn zak, zijn blik onafgebroken op haar gericht. 'Als kind kwam ik hier elke kerst. Het was de enige gelegenheid om mijn Elliot-familieleden te ontmoeten. '


  'Ik neem aan dat het huis er toen heel anders uitzag.'


  'Het zag er net als de Elliots zelf uit... krakkemikkig en vervallen. Ik heb alle structurele schade natuurlijk laten repareren. Nu is het alleen nog een kwestie van esthetiek. Ik kan weinig aan de buitenkant doen zonder dat er iets van het erfgoed verloren gaat. Maar hier binnen...' Hij keek om zich heen naar het vernuftige sierpleister op de wanden en de complexe houten versiering van de raamkozijnen. 'Op een dag zal het eruitzien zoals ik wil.'


  Hij keek de kamer in, met een serieuze uitdrukking op zijn gezicht, zijn haar goudkleurig afstekend tegen de lambrisering. Er was bijna iets ontwapenends aan hem zoals hij daar stond, terwijl hij bedacht welke veranderingen hij in zijn huis kon aanbrengen. Ze bespeurde het stille zelfvertrouwen in zijn blik, en nog iets anders. Trots misschien.


  Plotseling merkte ze dat ze hem vol ontzag, als de eerste de beste dienstmeid, aan zat te staren. Ze stond op en schraapte haar keel. 'Ik hoop dat u alle kikkers in uw slaapkamer hebt gevangen. Heeft u er al met de kinderen over gepraat?'


  Hij haalde zijn schouders op, zijn gezicht verstarde. 'De plaag waar mrs. Stibbons het over had bleek, om precies te zijn, te bestaan uit elf kikkers. De meeste waren nog heel klein en blij dat ze weer terug naar de vijver mochten.'


  'Gelukkig maar.' Anna streek haar jurk recht. 'Lord Greyley, we zouden deze gelegenheid kunnen aangrijpen om het een en ander af te spreken. Als u een verandering op de lange termijn wilt zien in het gedrag van de kinderen, moeten we samenwerken. Misschien zouden we...'


  Hij stak zijn hand op. 'Dit verwachtte ik al.'


  'Verwachtte wat?'


  'Thraxton, laten we duidelijk zijn. Ik heb geen behoefte aan een gouvernante die me gaat vertellen hoe ik met mijn eigen pupillen om moet gaan. Net zomin als u er behoefte aan heeft dat ik u ga vertellen hoe u Latijnse les moet geven. U doet uw werk en ik het mijne. Het probleem met de kinderen is dat ze in het leslokaal te weinig discipline hebben geleerd.'


  Plotseling voelde ze een geweldige ergernis in zich opkomen. Ze lachte ijzig. 'Lord Greyley, het is overduidelijk dat de kinderen stuurloos zijn. Anders zou u me nooit hebben gesmeekt deze betrekking te accepteren.'


  Haastig fronste de graaf zijn wenkbrauwen. 'Ik heb niet gesmeekt. Ik heb iets gevraagd.'


  'Moet ik u eraan helpen herinneren dat u me van lord Allencott heeft weggekocht, de man die u zonder te schromen een saaie Piet noemde, in ruil voor een weekje jagen? U wilt toch niet beweren dat we hier te doen hebben met een verstandige, logisch denkende man? U was wanhopig. Geef het maar toe.'


  'Ik geef niets toe, ik weet alleen dat u hier bent en dat u uw inspanningen tot de kinderen zult beperken en dat u mij met rust laat.'


  Anna slikte een scherp antwoord in. Anthony Elliot was de koppigste, verwaandste sukkel die ze kende. En helaas had ze als gouvernante de pech dat ze meer sukkels had ontmoet dan de gemiddelde vrouw. 'Misschien is het goed dat we elkaar openlijk zeggen hoe we hierover denken. Wat verstaat u precies onder mijn verantwoordelijkheden, lord Greyley? Behalve Latijn natuurlijk.'


  Hij haalde zijn schouders op. 'Het is uw taak om de kinderen zo goed mogelijk les te geven.'


  'En?'


  'U brengt ze ook de basis van de gedragsregels bij.'


  'Alleen in de kinderkamer?'


  'Wat u ze leert in de kinderkamer zal, als het goed is, ook elders zijn vruchten afwerpen.'


  Anna opende haar mond om te reageren, maar Greyley zette zijn betoog voort. 'Bovendien ziet u erop toe dat ze een druk schema krijgen, zich aan dat schema houden, en...'


  'Schema?'


  'Ja. Ik heb, nadat de derde gouvernante was vertrokken, een schema opgesteld. Het is de enige manier om de kinderen onder controle te houden.'


  Anna wist met moeite een ijzig lachje uit te brengen. 'Ik begrijp het. En waar ergens in dit schema staat: "Zet kikkers in de grote slaapkamer"?'


  Zijn ogen vernauwden zich gevaarlijk. 'Wordt u altijd sarcastisch als u met uw werkgevers praat?'


  'Als ze niet voor rede vatbaar zijn wel, ja. Greyley, ik sta bekend als de beste gouvernante in Londen, omdat ik met kinderen om kan gaan, en niet omdat ik op alles van mijn werkgever ja en amen zeg.'


  Tot haar verbazing zag ze zijn mond vertrekken. 'Ik kan me u ook niet zo meegaand voorstellen.'


  'En ik kan me niet voorstellen dat u zo dom bent te denken dat opvoeden zich tot de kinderkamer kan beperken. Misschien is dat altijd al het probleem geweest. We zullen beiden ons uiterste best moeten doen om het gedrag van de kinderen te verbeteren.'


  Hij keek haar lang aan, met gefronste wenkbrauwen. 'U denkt dat we moeten samenwerken?'


  'Als de kinderen van hun gouvernante hetzelfde horen als van hun voogd, heeft het meer betekenis voor ze. Ik zal u steunen en u mij, als generaals in de oorlog. Het is zo logisch als wat, Greyley.'


  'Een gouvernante zegt haar werkgever niet wat hij moet doen.'


  'Een goede wel.'


  Een sprankje humor verscheen in zijn bruine ogen. 'Ik begin bijna te geloven dat er geen goede gouvernantes bestaan. Alleen bazige.'


  'Misschien komt dat op hetzelfde neer. Zijn we het nu met elkaar eens?' Ze hield haar adem in en wachtte.


  Uiteindelijk knikte hij. 'We zullen elkaar dagelijks ontmoeten om het over de kinderen te hebben. En ik zal u natuurlijk steunen waar mogelijk. Maar ik verwacht hetzelfde van u.'


  Er ging een golf van opluchting door haar heen. 'Dank u.' Dat was eigenlijk meegevallen. Misschien zou deze betrekking gemakkelijker zijn dan ze had...


  'Thraxton.' Hij ging weg bij de schouw en liep naar de deur. 'Kom met me mee.'


  Wat deed hij nu? Anna volgde hem de kamer uit naar de gang langs een indrukwekkend Vlaams handgeweven wandtapijt waarop een klassiek oorlogstafereel stond afgebeeld. Ze liepen door de hal en gingen door twee enorme deuren.


  Anna bleef in de deuropening staan van de mooiste kamer die ze ooit had gezien. Een lange reeks met glas ingezette deuren gaf toegang tot een perfect onderhouden tuin, waardoor een zee van licht naar binnen stroomde en een warme gloed over de glimmende eikenhouten lambrisering en boekenplanken viel. Langs een trap liep een vernuftige smeedijzeren leuning naar een omgang die de ruimte omcirkelde en waar nog veel meer boekenplanken waren.


  Maar bij het zien van het plafond viel Anna's mond helemaal open van verbazing. Op het gips was een verfijnde schildering te zien, waarop Waarheid en Deugd in gevecht met Luiheid en Onwetendheid stonden afgebeeld. Lichtblauw en dieppurper waren gecombineerd met lichtgeel en delicaat lichtpaars. De kleurschakeringen op zich waren al schitterend, maar de pracht van de schildering zelf was werkelijk betoverend.


  Anna sloeg haar blik neer naar de graaf, die haar stond op te nemen. 'Het is beeldschoon,' zei ze recht uit haar hart.


  De harde lijnen van zijn gezicht verzachtten een ogenblik. 'Dit is de enige ruimte die is opgeknapt. Ik hoop dat de rest van het huis even inspirerend wordt.'


  Anna liet haar blik door de rest van het vertrek dwalen. Een zwaar goud met rood gekleurd tapijt sierde het midden van de kamer. Het grote mahoniehouten schrijfbureau stond statig in een hoek en rond de haard bevond zich een allegaartje aan antieke stoelen. Geen twee waren er hetzelfde en toch was de combinatie perfect.


  Maar het meest fantastische was dat het hele vertrek bomvol boeken stond... er was geen leeg plekje op een van de planken te ontdekken. Anna liep er langzaam langs en liet haar vingers lichtjes langs de lederen kaften gaan. Na een tijdje bleef ze staan. 'Byron?'


  De graaf haalde zijn schouders op. 'Hij is erg in de mode.'


  'U houdt vast niet van hem,' zei Anna; ze kon zich niet voorstellen dat de graaf de romantische lord Byron zou lezen.


  Hij keek haar met een schittering in zijn ogen aan. Toen zei hij zacht: '"Ze schrijdt in schoonheid, als de nacht in wolkeloos klimaat en stergeflonker; en in haar blik wordt alles saamgevat wat goed is in het licht en donker...'"


  De woorden bleven in de stilte hangen, werden opgenomen door de warmte van de kamer en gloeiden in al hun eenvoud na. Een langzame tinteling vulde haar hart en verspreidde zich, verwarmde haar borst, haar schouders, haar armen. Ze knikte. 'Byron is ook een van mijn favorieten.'


  Het leek plotseling onverwacht intiem, alsof ze elkaar al heel lang kenden en elkaar talloze geheimen hadden toevertrouwd. Het was een illusie, ze wist het. Zij en Greyley maakten hatelijke opmerkingen tegen elkaar, er was geen sprake van vriendschap.


  Om de stilte te verbreken liep ze terug naar de planken. 'Heeft u alle boeken die hier staan gelezen?'


  De graaf leunde tegen het bureau, zijn brede schouders namen het licht van een van de ramen weg. 'Nog niet. Ik ben een rustige lezer en ik geniet van wat ik het mooist vind.' Er was iets in de stem van de graaf dat je dwong te luisteren. Laag en melodieus, hij sprak elk woord uit alsof hij het overwoog, proefde en vervolgens gepast vond om te gebruiken.


  Anna sloeg een blik op hem en merkte dat hij naar haar stond te kijken. 'Ik hou van lezen. Het is een van de dingen waar ik bij mijn pupillen de nadruk op leg.'


  'Als u ze ergens toe kunt zetten, heeft u meer bereikt dan de andere gouvernantes die ik heb gehad.'


  'Hoeveel zijn dat er geweest?'


  Met afkeuring in zijn stem zei hij: 'Meer dan ik kan tellen.'


  Hij leunde over het brede bureau, pakte een vel papier en liet het haar zien.


  Tegen haar zin verliet Anna de boeken en liep door de kamer om het papier aan te pakken. Ze bekeek het met een frons. 'Ah, het schema.'


  'Onderverdeeld in halve uren. Ik denk dat alles er in staat... geschiedenis, Latijn, Grieks, oefeningen...'


  'Dank u, maar ik denk dat ik dit niet nodig heb.' Ze gaf het hem terug. 'Ik gebruik geen schema's.'


  Zijn goede humeur verdween op slag. 'Hoe hield u de kinderen aan hun opdracht?'


  'Ik stel wekelijks allerlei doelen, die kunnen veranderen, natuurlijk. Vervolgens bepalen we elke ochtend de taken en gaan we aan de slag.'


  De graaf fronste zijn wenkbrauwen. 'Miss Thraxton, we zouden samenwerken. Het schema is heel erg belangrijk.'


  'Ja, maar het is niet erg realistisch te verwachten dat kinderen zich eraan houden.'


  'Waarom niet? Ik maak een schema voor mijn bedienden en ik vind het zeer nuttig. Ze doen de vloer op dinsdag, de was op donderdag enzovoorts. Het bevordert de productiviteit.'


  'Dit zijn kinderen, Greyley. Geen bedienden. Herinner u zich uw kindertijd niet meer?'


  Anna keek naar Greyley's gezicht en zag het antwoord. Niet dus. Hij herinnerde zich niet meer hoe het was om een kind te zijn. Het was alsof hij nooit de luxe van spelen had gekend, of hij niet de ongebonden vrijheid en de onbezorgdheid van de jeugd had ervaren.


  Maar hoe kon dat? Sara had Anna over haar eigen kindertijd verteld, over haar wilde avonturen en al het kattenkwaad, over het zwemmen in het meer, hoe ze eens het zakmes van een van haar broers had gestolen om een konijn uit een oude eikentak te snijden. Hoe kon het dat een van Sara's eigen broers niet hetzelfde had meegemaakt? Misschien werd het tijd dat ze Sara eens een brief schreef.


  Intussen moest ze een manier vinden om Greyley te overtuigen van haar regels in de kinderkamer. Net toen ze met dit lastige probleem worstelde, kondigde een zachte klop op de deur de komst van de butler aan.


  Jenkins boog. 'My lord, de kamer voor miss Thraxton is gereed.'


  Anna lachte vrolijk. 'Geweldig! Ik zou graag even rusten voor het diner.' Ze haastte zich naar de deur. 'Bedankt voor uw tijd, lord Greyley. Ik vond het fijn om uw bibliotheek te zien.'


  De graaf trok een wenkbrauw op, geen spoortje humor te bekennen. 'Gaat u ervandoor?'


  Anna haalde nuffig haar neus op. 'Ik ga er niet vandoor. Ik loop weg van een conversatie die mijn humeur dreigt te bederven.'


  Anthony lachte om haar eerlijke bekentenis. Hij kon het niet ontkennen... ze was oprecht, wat even bekoorlijk als verrassend was. In zijn omgang met de Elliots had niet één van hen deze bijzondere tactiek uitgeprobeerd. 'Ga dan maar, miss Thraxton. We zullen het schema later nog wel eens bespreken. Maar er is geen ontkomen aan.'


  Haar ogen begonnen te glanzen en geamuseerd krulde ze haar mondhoeken. 'Daar kunnen we het over hebben nadat ik iets te eten heb gekregen.'


  Anthony wierp een blik op Jenkins. 'Volgens mij is miss Thraxton moe en hongerig. Wijs haar alsjeblieft haar kamer en zorg dat mrs. Stibbons haar een maaltijd brengt.'


  'Ik geloof dat mrs. Stibbons daar al mee bezig is.' Jenkins hield de deur open en boog. 'Na u, miss.'


  Thraxton maakte een ondeugende reverence en verliet de kamer met ruisende rokken. Ze schreed eerder dan ze liep, elke stap bruisend van energie Het was niet moeilijk een beeld te vormen van haar welgevormde benen, en de manier waarop haar zachte gewelfde heupen onder haar rokken heen en weer wiegden kon niet worden genegeerd.


  De deur ging dicht en viel in het slot. Anthony deed zijn handen in zijn zakken en schudde zijn hoofd. Moge God hem bijstaan, door de komst van Thraxton waren er onvoorziene moeilijkheden in zijn huis ontstaan. Ze was zelfs nog koppiger dan hij had gedacht en daarbij verrekte aantrekkelijk.


  Niet dat dit zo verkeerd was. Hij was een man die vrouwelijke schoonheid wist te waarderen. Hij zou alleen willen dat deze vrouw niet zo bijdehand was. Maar Anthony mocht niet klagen; hij had haar zover gekregen om gouvernante van zijn pupillen te worden, dat had hem al genoeg moeite gekost. Hij hoefde nu alleen nog een duidelijk onderscheid tussen Thraxton de gouvernante en Thraxton de bemoeial te maken.


  Tot zijn ergernis kwam het beeld van de twinkeling in haar ogen bij hem op. Hij kreeg een vreemd gevoel in zijn maag en het duurde even voor hij zich realiseerde dat het een binnenpretje was... Ze was me er eentje. En het was lang geleden dat iemand hem aan het lachen had gemaakt.


  


  Hoofdstuk 8


  


  Ik mis sir Phineas, die oude zuurpruim. Het is jammer dat hij weg moest en zo plotseling arm is geworden. Ik vraag me af of hij er ooit nog bovenop kan komen.


  


  Burggraaf Evanstock tegen de gravin van Chesterfield,


  zittend in de Chesterfield-loge in het theater


  


  'Het zou in een harem niet misstaan,' zei grootvader starend naar het enorme met blauwe zijde gedrapeerde bed midden in de kamer. 'Maar ik vind het mooi.'


  Anna slikte. Dit kon niet haar kamer zijn. Kostbaar blauw behang versierde de muren en dikke tapijten bedekten elke centimeter van de glanzende vloer, een perfecte omgeving voor het luxueuze meubilair... een massieve kledingkast tegen de ene wand, daarnaast een sierlijke toilettafel met een met fluweel gestoffeerde stoel. Ter decoratie stond op het marmeren bovenstuk een assortiment kristallen flessen en flacons, waarop de stralen van de late middagzon vielen. Maar het was vooral het bed dat de aandacht trok. Er hingen zware, blauwe draperieën omheen die door felrode embrasses bijeengehouden werden. Anna zag dat het groot genoeg voor vier of vijf mensen was. Misschien wel zes. 'Dit moet een vergissing zijn.'


  'Nee, dat is het niet,' zei grootvader met een spoor van voldoening in zijn stem. 'Greyley weet dat je een Thraxton bent.'


  'Ik ben de gouvernante.'


  'Vandaag nog wel, maar wie weet morgen...' Hij haalde zijn schouders op en er verscheen een slinks lachje rond zijn lippen. 'Je weet maar nooit.'


  'Morgen ben ik nog steeds de gouvernante.'


  'Hm.' Zijn lach verdween toen hij haar met een kritische blik opnam. 'Ik wil niet vervelend zijn, maar eh, ben je van plan die jurk vaak te dragen?'


  'Misschien. Hij is bij uitstek geschikt voor mijn werk.'


  'Ja,' zei hij vriendelijk. 'Maar hij past niet bij je afkomst. Het is niet verstandig zo... gewoon te lijken.'


  'Gewoon? Grootvader, ik ben een gouvernante. Dus kleed ik me als zodanig.'


  'Maar je bent ook een Thraxton. Knoop dat goed in je oren.'


  Anna fronste haar wenkbrauwen. Wat wilde hij daarmee zeggen? 'Grootvader, bent u...'


  'Hoorde je dat?' Hij hinkte naar de deur. 'Ik hoorde het gerinkel van zilver. Ik denk dat ze je de lunch komen opdienen, zoals ze dat ook bij mij hebben gedaan.'


  Er volgde een klop op de deur en grootvader zwaaide de deur open. Mrs. Stibbons haastte zich naar binnen, gevolgd door een mager dienstmeisje dat een dienblad droeg.


  De huishoudster keek bezorgd naar grootvader. 'Sir Phineas, wat doet u hier? U zou toch gaan rusten.'


  'Ja, maar ik...'


  'U kunt niet rusten als u door het huis dwaalt.' Ze nam hem aan de arm en leidde hem naar de deur ernaast. 'Dit is uw kamer. U heeft er niets aan om ziek te worden. Een lekker middagslaapje doet wonderen, echt.' Grootvaders mondhoeken zakten. Hij wierp een geamuseerde blik naar Anna. 'Ik word gedwongen tot een slaapje. Heb je me nog ergens voor nodig, schat?'


  'Nee. Ga nou maar slapen. Ik ga lunchen.'


  Met een nauwelijks waarneembaar lachje stond hij de huishoudster toe hem het bed in te jagen. Anna hoorde zijn zwakke protesten, maar was ervan overtuigd dat hij de aandacht heerlijk vond, zoals ze ook zeker wist dat hij van de luxueus ingerichte kamers genoot.


  Zij nam de kamer in zich op en was net zo verrukt over de blauwe zijde als over het dikke matras. Het zou egoïstisch van haar zijn als ze om een minder opzichtige kamer zou vragen, want waar ze ook ging, grootvader zou haar volgen en hij verdiende een kamer als deze.


  Anna bekeek het enorme bed opnieuw en ontdekte de berg kussens en de zachte satijnen lakens; haar huid tintelde bij de gedachte in die weelde te mogen slapen. Maar natuurlijk, zij verdiende een kamer als deze. Ze lachte en klopte een dik kussen weer terug in de vorm.


  Trouwens, Greyley had gezegd dat er iets met de verblijven voor de gouvernante aan de hand was, dus zou het ongemanierd zijn om te gaan klagen. De Thraxtons waren niet onbeleefd. Tenminste, niet meer dan de omstandigheden toelieten.


  Mrs. Stibbons kwam terug. 'Lily, zet het dienblad op die tafel bij het raam. Ik weet zeker dat miss Thraxton tijdens het eten graag van de tuin wil genieten. We hebben zulke beeldige rozen dit jaar.'


  Het dienstmeisje deed wat haar gezegd was, haar handen trilden bij het schikken van het tafelzilver.


  'Je hoeft niet zo te rammelen met de spullen,' zei mrs. Stibbons bits, haar woorden werden echter verzacht door een bemoedigende glimlach. Ze wierp een vluchtige blik op Anna. 'Lily is nieuw, ze is hier nog maar een week.'


  Anna lachte naar het meisje. 'Lily is zo'n mooie naam. Ik wilde altijd de naam van een bloem hebben, maar met mijn lengte zou ik beter naar een bonensoort vernoemd kunnen worden.'


  Lily giechelde en voelde zich wat meer op haar gemak.


  'Goed zo, Lily,' zei mrs. Stibbons terwijl ze naar de tafel keek. 'Schenk miss Thraxton nog even wat thee in, dan kun je gaan.'


  Lily deed wat er van haar verlangd werd en glimlachte dankbaar naar Anna. Het meisje maakte rustig haar werk af en verliet de kamer, de deur achter zich sluitend. Zodra ze alleen waren, wendde mrs. Stibbons zich naar Anna. 'Dank u, miss. Het is een goed kind, maar ze is gauw bang.'


  'Ze heeft waarschijnlijk een zacht karakter.'


  'Inderdaad. Maar u heeft haar hart al veroverd. Ik kon het zien. Heel anders dan die lady Putney,' voegde de huishoudster er somber aan toe.


  'De grootmoeder van de kinderen?'


  'Ja, een gemener, dommer mens moet ik nog tegenkomen. Ze kwam alleen naar Greyley om onrust te zaaien bij de kinderen. Ik heb het his lordship al zo vaak gezegd.'


  'Als ze voor zoveel onrust zorgde, verbaast het me dat Greyley haar niet weggestuurd heeft.'


  'Hij zou niet durven; de kinderen zouden in opstand komen, nog meer dan ze nu al doen, en dat zou lady Putney juist goed uitkomen. Ze wil die kinderen hebben en ze is vast van plan ze te krijgen.'


  Mrs. Stibbons scheen alles over Greyley House en de bewoners ervan te weten. 'Ik vraag me af waarom de kinderen zich zo slecht gedragen,' vroeg Anna zich hardop af.


  'Ze houden zich nog in voor hun doen.' Mrs. Stibbons trok de sprei op het enorme bed recht en sloeg denkbeeldig stof weg. 'Ze zijn gewoon een beetje in de war, die arme stakkers.'


  Anna lachte. 'Heeft u trouwens alle kikkers uit de grote slaapkamer kunnen krijgen?'


  'Ja dat is gelukt. Ze waren helemaal weg van zijn stropdassen. Zal door het stijfsel komen dat his lordships bediende gebruikt.' Mrs Stibbons trok een afkeurend gezicht. 'Ik weet niet waarom Ledbetter dat gebruikt. Ik heb hem herhaaldelijk gezegd dat his lordship er niet van houdt als zijn dassen zo stijf zijn, maar hij wil niet naar me luisteren.'


  'Vorm gaat voor mode,' mompelde Anna.


  'Wat zegt u?'


  Anna grinnikte schuldbewust. 'Het spijt me. Ik heb de slechte gewoonte te mompelen. Maar zeg eens, wat denken de kinderen te winnen met die streken? Ze moeten toch weten dat ze lord Greyley er alleen maar kwaad mee maken.'


  'Ze hopen dat his lordship het zo zat zal worden dat hij ze naar lady Putney stuurt.'


  Anna fronste haar wenkbrauwen. 'Moedigt lady Putney hun gedrag aan?'


  Mrs. Stibbons streek de zoom van het gordijn glad. 'Naar mijn idee is zij de aanstichtster van de meeste streken. Ze heeft invloed op ze, echt. Ze geeft ze elke keer dat ze op bezoek komt snoep. En speelgoed. Alles om hen voor zich te winnen.'


  'Omkoperij.'


  'Precies. Daar zijn ze aan gewend. Ik heb horen zeggen dat hun ouders vroeger een heel druk sociaal leven hadden en de opvoeding van de kinderen aan een stel bedienden overlieten. Ze hebben die ervaring gebruikt om van de gouvernantes af te komen die his lordship heeft ingehuurd.'


  Dus de kinderen wisten alles van gouvernantes? Dat was inderdaad interessante informatie. 'Ik denk dat his lordships norse houding het er niet gemakkelijker op maakt.'


  'Hoe ik his lordship ook respecteer, hij kan inderdaad behoorlijk bits zijn. Kinderen begrijpen die dingen niet, miss. U weet hoe het gaat.'


  Anna knikte nadenkend. 'Vertel eens, mrs. Stibbons, wat vinden de kinderen het leukst om te doen?'


  'Paardrijden. Ze zijn dol op hun pony's. En ze zouden er de hele dag mee bezig zijn als het van his lordship zou mogen. Maar van hem mogen ze alleen op dinsdag en donderdagochtend. Hij is heel precies met schema's.'


  'Vertel mij wat,' merkte Anna droog op. 'His lordship en ik zijn het op dat punt niet met elkaar eens. Ik heb er een hekel aan om me aan bepaalde regels te moeten houden, louter om een ordelijke indruk te wekken.'


  Mrs. Stibbons keek bedenkelijk. 'Dat klinkt heel logisch, miss. Maar ik denk niet dat his lordship uw mening op prijs stelt.'


  'Ik verwacht ook niet dat his lordship het met mij eens is. Gelukkig is niet hij in de kinderkamer, maar zijn de kinderen daar.'


  'Hij is er vaker dan u waarschijnlijk denkt,' zei mrs. Stibbons.


  'In de kinderkamer?'


  'His lordship is zeer nauwgezet als het om zijn verantwoordelijkheden gaat. Hij bezoekt de kinderkamer vrij regelmatig om te zien hoe de kinderen zich gedragen en hoe de nieuwe gouvernante het ervan afbrengt.' Ze tuitte haar lippen. 'Het lijkt wel of we altijd een nieuwe gouvernante hebben. Ik zal blij zijn als er eens één langer dan twee weken blijft.'


  'O, ik ben van plan ten minste drie maanden te blijven,' zei Anna vriendelijk. 'Of de kinderen het nu leuk vinden of niet.'


  'Ik wens u veel geluk,' zei mrs. Stibbons met een bedenkelijk gezicht. 'En dat zult u nodig hebben als u van plan bent om het schema van his lordship te negeren.'


  Anna dacht dat ze meer dan alleen geluk nodig zou hebben. Ze zou al haar overredingskracht nodig hebben. Greyley was niet het type dat van veranderingen hield, maar daar zou hij vaker mee te maken krijgen dan hij dacht.


  Mrs. Stibbons pookte het vuur op en zette vervolgens de pook weer in de koperen standaard terug. 'Ik moet weer aan het werk. Heeft u nog iets nodig, miss?'


  'Nee, dank je. Je bent erg behulpzaam.'


  De huishoudster glimlachte vriendelijk en verliet de kamer.


  Anna wachtte tot ze de voetstappen van de vrouw niet meer hoorde, voor ze haar servet op de tafel gooide en zich vooroverboog om het raam open te duwen. Het was een prachtige zomerdag, er was geen wolkje aan de blauwe lucht te bekennen. De tuin, een bonte schakering van roze, purper, blauw en groen, baadde loom in het zonlicht. Het huis stond er in alle rust bij. Maar ergens in het huis bevonden zich vijf vastbesloten kinderen, die waarschijnlijk ook nu in het geheim bezig waren plannen te smeden om hun nieuwe gouvernante weg te jagen.


  Maar die vijf vastbesloten kinderen hadden pech, want Anna was niet van plan om weg te gaan. Ze had Greyley's geld hard nodig als ze een fijn huis voor zichzelf en haar grootvader wilde realiseren.


  Anna kende heel wat kinderen uit de betere kringen en Greyley's pupillen leken perfect in het opvoedingspatroon van die kringen te passen. Toevertrouwd aan de zorg van gevoelloze bedienden mochten de kinderen alleen de kinderkamer verlaten om aan de gasten te worden voorgesteld. Zo gingen er weken voorbij zonder dat ze hun eigen ouders te zien kregen. Anna's benadering verschilde van die van de meeste gouvernantes... ze probeerde niet alleen het gedrag van de kinderen te verbeteren, maar ook dat van hun ouders. De meeste ouders negeerden hun kinderen niet opzettelijk; ze zetten gewoon het patroon voort waarin ze zelf waren grootgebracht.


  De meeste gouvernantes konden het zich niet veroorloven vrijuit te spreken, maar Anna's unieke positie als voormalig lid van de bon ton en als de meest gewilde gouvernante in Londen, gaf haar toegang tot de lords en lady's bij wie ze werkzaam was. Net als haar grootvader liet ze geen gelegenheid voorbijgaan om bijzondere aspecten van iemand leven te doorgronden.


  Schema's, ja hoor! Anna snoof. Allereerst zou ze Greyley moeten veranderen.


  Te lang had de graaf zijn eigen leven kunnen leiden... ze zag het aan de manier waarop hij, zelfs op de eenvoudigste verzoeken, volledige en onmiddellijke gehoorzaamheid verwachtte. Zich verzekerd van een onbeperkte geldstroom, een gerespecteerde, van oudsher adellijke titel en zijn imponerende lichaam waarmee hij boven de meeste mannen uit torende, was Greyley ervan overtuigd dat hij wist wat voor iedereen het beste was.


  Een riskante eigenschap voor een man, en Anna besloot daar zo snel mogelijk verandering in te brengen.


  Maar hoe? Terwijl ze peinsde over dit bijzonder lastige probleem, werd er op haar deur geklopt.


  Een bediende in livrei verscheen, met in zijn hand een zilveren presenteerblaadje. 'Een bericht, miss. Van lord Greyley. Hij zei dat ik niet op antwoord hoefde te wachten.'


  Anna nam het briefje van het blad, de bediende boog en verliet de kamer.


  Het fijne perkament knisperde in haar handen, het handschrift was groot en kloek, elke letter sierlijk gekruld. Ook al had ze het nooit eerder gezien, ze zou Greyley's handschrift onmiddellijk herkend hebben.


  Thraxton, stond er.


  De kinderen zullen zich om twee uur in de bibliotheek verzamelen. Kom niet te laat.


  Greyley


  Anna verfrommelde de brief. Het zou op zijn minst beleefd geweest zijn als hij gevraagd had of de tijd haar schikte. Even speelde Anna met het idee de graaf een briefje te sturen waarin ze hem te kennen gaf dat ze om twee uur zou rusten en dat vier uur haar beter uitkwam. Maar ze was benieuwd naar de kinderen.


  Anna ging weer aan tafel zitten en smeerde met een soepele beweging van haar mes de boter op haar brood. Als ze de harten van de kinderen wilde veroveren, moest ze daar meteen bij hun eerste ontmoeting mee beginnen. Ze moest hen verrassen en hun aandacht lang genoeg gevangen houden om hun verzet onderuit te halen.


  Ze keek naar haar stijve bombazijnen japon. Als de kinderen een doorsnee gouvernante verwachtten, was ze perfect gekleed. Haar blik dwaalde af naar de kleerkast waarin de weinige kledingstukken hingen die ze bezat. Vermaakte japonnen in de kleerkast van een prinses... maar ze had een of twee jurken die niet waren vermaakt. Haar nieuwe rijkleding, bijvoorbeeld... Ze kreeg een idee en ze lachte. Misschien had grootvader gelijk. Het zou niet werken wanneer ze als een gewone, doorsnee gouvernante zou verschijnen. Vooral niet voor de Elliot-kinderen.


  Ze hadden misschien wel heel wat gouvernantes zien passeren, maar Anna Thraxton hadden ze nog nooit ontmoet. Gelukkig voor alle betrokkenen kwam daar binnenkort verandering in.


  


  Hoofdstuk 9


  


  Vrouwen vormen de enige echte schakel in de beschaving. Mannen zijn gewoon niet hard genoeg om te kunnen overleven.


  


  De gravin van Chesterfield tegen haar vriendin


  mrs. Oglethorpe-White, onder het genot


  van een kopje thee bij lady Bedford


  


  Anna was precies om twee uur in de bibliotheek. Greyley wierp een vluchtige blik op haar toen ze binnenkwam, en keek, zijn wenkbrauwen fronsend, toen nog eens.


  Ze groette hem niet, liep hem voorbij en stevende af op de rij kinderen achter het bureau. Ze stonden van groot naar klein, de stakkers, alsof ze waren opgesteld voor een militaire inspectie.


  Anna negeerde de uitdrukkingen op de gezichten van de kinderen, die varieerden van boosheid en norse vijandigheid tot simpele nieuwsgierigheid, en lachte zo vrolijk mogelijk. Ze wachtte tot Greyley de kinderen zou voorstellen.


  Maar blijkbaar hield iets anders hem bezig. Hij pakte zijn lorgnet, dat aan een koord over zijn borst hing, en nam haar van top tot teen op, alsof hij een paard keurde. 'Wat hebt u in 's hemelsnaam aan?'


  Anna keek naar haar saffierblauwe rijkleding, de grote witte veer die haar hoed versierde streek langs haar schouder. Het hele ensemble had haar een vermogen gekost en ze had zich haar gebrek aan zelfbeheersing nog weken na de aankoop verweten. Toch... ze streek met haar hand over het perfect passende jasje. Het was het geld dubbel en dwars waard, wat Greyley er ook van vond. 'Vindt u het niet mooi?'


  'Het staat u goed,' zei hij, haar nog steeds door dat stomme lorgnet aanstarend. 'Heel goed zelfs.' Er was een warme klank in zijn stem die haar een rilling over haar rug bezorgde.


  Ze moest nu echt haar zelfbeheersing zien terug te krijgen. 'Lord Greyley, ook al is het hartverwarmend te weten dat mijn rijkleding uw goedkeuring verdient, ik heb belangrijker zaken aan mijn hoofd. Misschien kunt u de kinderen aan mij voorstellen.'


  Hij liet de lorgnet vallen en zijn bruine ogen leken donkerder dan gewoonlijk. 'Natuurlijk. Kinderen, dit is miss Thraxton, jullie nieuwe gouvernante.'


  'Ze ziet er niet uit als een gouvernante,' mompelde het grootste kind, haar nors aankijkend. Hij leek een jaar of elf, had een bleek, smal gezicht en was zo mager als een lat. Zijn haar had de kleur van dat van de Elliots, ergens tussen diep kastanjebruin en middenbruin, de dikke lokken staken weerbarstig alle kanten op, alsof er geen borstel doorheen kon komen.


  Zijn donkere blik bekeek haar argwanend. 'Waarom draagt u uw rijkleding?'


  'Omdat ik straks een heerlijk tochtje door het park ga maken.' Ze keek naar Greyley, die haar met een verholen lachje stond aan te kijken. 'Ik heb een paard nodig.'


  'Ik had al een geschikt paard in gedachten... een vos met een gelijkmatige gang. Ik denk dat u van haar zult genieten.'


  'Als ze een beetje pit heeft, zeker.'


  'Gouvernantes rijden geen paard,' zei de jongen met een zelfgenoegzaam lachje. 'Stalknechten doen dat.'


  'Ik ben geen gewone gouvernante.'


  Dit vond de jongen niet leuk. Hij lachte minzaam. 'Waarom bent u anders?'


  'Vanwege één ding. Ik ben namelijk van plan veel samen met je te gaan doen. Heel veel,' zei ze kortaf.


  Zijn blik werd nog dreigender. 'Wat bijvoorbeeld?'


  'Lezen, spelen, eten... bijna alles.'


  'Alles? De hele dag?'


  'O ja,' zei ze opgewekt. 'Vanaf het moment dat je opstaat tot je in slaap valt, zal ik er zijn.' De meeste gouvernantes hielden hun vrije tijd nauwlettend in de gaten, maar Anna had geleerd elk moment te benutten. Hoe meer ze opging in het leven van haar pupillen, hoe meer invloed ze had. Wanneer alles wat vastere vormen had aangenomen, zou ze er geen moeite mee hebben het een en ander aan de bedienden of een stalknecht over te laten. Maar nu waren de kinderen nog het belangrijkste. 'Ik denk dat je me tegen het einde van de dag aardig beu zult zijn.'


  De kaken van de jongen spanden zich. 'Verdomme.'


  'Desford,' snauwde Greyley.


  'Jongeheer Desford?' zei Anna. 'Heel fijn kennis met je te maken.'


  Hij staarde terug, er was boosheid in zijn ogen en hij maakte geen aanstalten haar uitgestoken hand aan te pakken.


  Wil hij het op deze manier spelen? Ze liet haar hand vallen. 'Eén van de dingen waar we aan moeten werken zijn je manieren, dat zie ik al.'


  Hij grijnsde. 'Ik héb manieren. Ik vind het alleen niet nodig ze in het huis van mijn oom te gebruiken.'


  Greyley fronste zijn wenkbrauwen. 'Desford, ik ga...'


  'My lord,' onderbrak Anna hem, 'alstublieft, u hoeft hem niet voor mij te corrigeren. Ik vind uitdagingen juist stimulerend.' Ze keek Desford recht in zijn ogen. 'Hoe groter de uitdaging in mijn werk, hoe leuker ik het eigenlijk vind. Betrekkingen waar de kinderen zich perfect gedragen, vind ik niks.'


  'Waarom niet?' vroeg Desford, duidelijk ontevreden met wat hij gehoord had.


  'Verveling,' zei ze uit de hoogte. 'Ik ben eens drie maanden eerder met een baan gekapt omdat ik me dood verveelde. Ik kon die voorbeeldige kinderen gewoon niet uitstaan.'


  Hij probeerde het te verbergen, maar Anna kon zien dat ze hem in verlegenheid had gebracht. Dat zou natuurlijk niet van lange duur zijn, maar ze had hem iets gegeven om over na te denken en dat was wel genoeg voor de eerste ontmoeting. Ze liep naar het volgende kind in de rij. 'Wie ben jij?'


  Het meisje wilde een reverence gaan maken, maar toen ze Desfords blik zag, stopte ze blozend.


  Greyley zuchtte. 'Dit is miss Elizabeth Elliot.'


  Anna bekeek Elizabeth onderzoekend. Hoewel ze kleiner dan Desford was, woog ze zeker zes kilo meer dan haar broer. Met haar mollige figuur en haar rode wangen zag ze eruit als een boerenmeisje. Maar Anna merkte op dat het haar van het kind geborsteld en gevlochten was en dat er onhandig een helderrood lint doorheen gestrikt was. 'Wat leuk,' mompelde Anna, terwijl ze het lint aanraakte. 'Ik vind het leuk om haar te krullen.'


  Zoals Anna had verwacht, lichtten Elizabeths ogen op. 'O ja?'


  'Ja, ik heb mijn eigen krultang bij me. We kunnen vanavond krullen maken, als je het leuk vindt.'


  'Liza,' snauwde Desford.


  Elizabeth beet op haar lip en Anna kon bijna voelen dat het kind zich van haar terug trok. In haar weigering te buigen voor dergelijke zwaar geschut voegde Anna er alleen maar aan toe: 'Ik heb ook nog wat extra linten. Een paar beeldige blauwe.' Vervolgens stapte ze op het volgende kind af. 'En wie hebben we hier?'


  Het jongetje was een exacte kopie van Desford, maar op zijn smalle gezichtje lag een schaduw en zijn ogen stonden mat. Anna stak haar hand uit. 'Hoe gaat het met je?'


  Hij verroerde geen vin en bleef stokstijf omhoog staren. Ze voelde dat Greyley naast haar stond. 'Richard praat niet,' zei hij rustig.


  Anna knielde voor het jongetje en glimlachte. 'Ik neem aan dat je wel praat als je iets wilt zeggen, toch?' Ze stak haar hand uit om een haarlok van zijn voorhoofd weg te strijken. Op het moment dat haar vingers zijn hoofd raakten, trok hij zijn hoofd naar achteren en kwam er een rebelse trek om zijn mond.


  Anna grinnikte. 'Je hebt in elk geval een eigen mening. Ik zal onthouden dat je het niet leuk vindt als iemand aan je haar komt.' Hoewel het kind roerloos bleef staan, dacht ze iets van goedkeuring in zijn blik te ontdekken.


  Ze stond op, veegde haar knieën af en liep naar het volgende kind: een meisje van een jaar of zes met krullend haar dat nodig eens geborsteld moest worden. Haar stevige lijfje was gehuld in een gescheurde jurk die onder de grasvlekken zat. 'Hoe gaat het ermee?'


  Het meisje veegde met haar neus af met een groezelige mouw. 'Ik ben Maid Marian.'


  'Miss Marian Elliot,' zei Greyley lijdzaam.


  Anna moest een lach onderdrukken. 'Hoe gaat het, Maid Marian. Ik was, toen ik jong was, ook dol op de verhalen van Robin Hood.'


  Maid Marian keek snel naar haar broers en zusjes, die haar allemaal aan stonden te staren. De aanblik hiervan scheen haar moed te geven want ze rechtte haar schouders en zei uitdagend: 'Desford heeft een boog en een paar pijlen voor me gemaakt.'


  'Wat aardig van hem! Ik had geen broer om me te helpen en ik moest zelf van een bezemsteel en wat draad een pijl en boog maken en dan deed ik alsof ik schoot. Ik wil wedden dat je het heel goed kunt.'


  'Ik heb Desford verslagen,' zei Marian trots.


  'Niet,' zei de jongen fel. 'Liza duwde tegen mijn arm, anders had ik de roos geraakt.'


  Marian zette een hand op haar heup. 'Liza raakte je helemaal niet aan, dat weet je heus wel. Ik kwam dichter bij het midden dan jij. Dus ik heb gewonnen.'


  Anna moest het kind wel geloven... ze liet zich niet door Desford overdonderen. Wat maar goed was, want het was overduidelijk dat hij de onuitgesproken leider was. Misschien was dat de kern van het probleem... niemand was zo heetgebakerd als Desford.


  Anna ging naar het laatste kind in de rij. Ze was klein; zijdeachtige bruine krullen vielen over haar voorhoofd en schouders, en haar blauwe ogen met de volle wimpers staarden Anna met vaste blik aan. Het kind hield een kapotte pop vast, waar een arm en een oog aan ontbraken. Het kleine meisje leek het niet te kunnen schelen, want ze drukte haar dicht tegen zich aan, terwijl ze op haar duim zoog.


  'Zij is mijn herrieschopper,' zei Greyley. Hoewel de woorden onaardig opgevat konden worden, waren ze teder bedoeld, en het kleine meisje wist het, want ze keek spontaan lachend naar hem op. Hij woelde door haar haar, waarbij de uitdrukking op zijn gezicht ietsje verzachtte. 'Ze ziet er uit als een engel, maar is een duiveltje in hart en nieren.'


  'Ik heb alles gedaan,' antwoordde ze trots, haar duim midden op haar borst wijzend. 'Helemaal alleen.'


  'Dat heb ik gehoord,' zei hij met geveinsde ernst. Hij ontmoette Anna's blik. 'Volgens Desford en de andere kinderen is miss Selena de oorzaak van alle onrust hier op Greyley House.'


  Anna keek naar Selena. 'Ook van de kikkers?'


  'Ik heb ze allemaal gevangen,' zei ze, alsof ze het had ingestudeerd. 'Met mijn handen.'


  'Goh, wat dapper! Ik vind kikkers vreselijk.' Ze boog zich naar voren. 'Gelukkig bijten ze niet.'


  Selena zette grote ogen op en keek naar Desford.


  'Kikkers bijten niet,' zei hij en hij fronste zijn wenkbrauwen zo diep dat ze elkaar bijna raakten.


  Selena scheen opgelucht en Anna verborg een lach toen ze rechtop ging staan. 'Ik kijk er zo naar uit om met jullie allemaal samen te zijn. Misschien kunnen we beginnen met een ritje te paard.' Ze draaide zich om naar Greyley. 'Wat denkt u ervan?'


  'De kinderen rijden dinsdag en donderdagochtend paard. Misschien kunt u dan met de kinderen meegaan.'


  'O nee. Ik zou veel liever vandaag met ze willen rijden.'


  Het was alsof Greyley plotseling aan iets heel naars dacht, want zijn mond begon in de hoeken te trekken. 'Miss Thraxton...'


  'Dit is mijn eerste dag en ik denk dat het goed voor de kinderen is als we even iets samen ondernemen.'


  De graaf ademde langzaam in, alsof hij een bepaalde innerlijke spanning van zich af probeerde te zetten. 'Thraxton, u en ik moeten...'


  'Wie is dat?' klonk een schrille stem vanuit de deuropening. 'Greyley, je wilt me toch niet vertellen dat je weer een andere gouvernante hebt ingehuurd zonder mij om advies te vragen.'


  Anna draaide zich om en zag een vrouw op hen af lopen met onnatuurlijk zwart geverfd haar, een sterk opgemaakt gezicht en met zwartzijden gewaden om haar zware lijf fladderend. Haar kleine, blauwe ogen namen Anna van top tot teen op, de fijne snit van haar rijkleding met een frons opmerkend. 'Wie is zij? En waarom is ze zo gekleed?'


  Als reactie op haar militante toon bekeek de graaf zijn gast met een venijnige uitdrukking op zijn gezicht.


  De mond van de vrouw versmalde zich, maar de graaf gaf geen antwoord. Uiteindelijk zei de vrouw kregelig: 'Ik neem aan dat het de nieuwe gouvernante is, maar het is me een raadsel waarom ze in rijkleding is.'


  Greyley's blik vernauwde zich. 'Lady Putney, mag ik miss Thraxton voorstellen.'


  'Thraxton? Ik heb die naam eerder gehoord.'


  'Dat kan,' zei de graaf kalm. 'De Thraxtons zijn een belangrijke familie in Bath. Miss Thraxton heeft de reputatie de beste gouvernante in heel Engeland te zijn.'


  Anna dacht dat ze iets in het gezicht van lady Putney zag oplichten, maar het enige wat de vrouw zei was: 'Ik hoop dat ze het langer uithoudt dan de anderen.' Ze keerde haar rug naar Anna en begon tegen de kinderen te praten. 'Zijn jullie daar, mijn schatjes. Grootmoeder is net terug uit de stad en heeft wat snoepjes meegenomen. Komen jullie maar mee naar mijn kamer.'


  'Evaline,' zei Greyley streng. 'Je mag de kinderen niet met snoep volstoppen vóór het eten. Dat hebben we al eerder besproken.'


  'Ja, maar de kinderen...'


  '... hoeven niet elke keer hun avondmaaltijd te laten bederven omdat jij in het dorp bent geweest.'


  Lady Putney sloeg haar handen in elkaar. 'Je geeft niet om de kinderen, hè? Je wilt ze alleen onder controle hebben, net zoals je je hele omgeving wilt beheersen!' Ze legde haar hand op Elizabeths schouder en trok het dikke kind tegen zich aan. 'Wees maar niet bang hoor, lieverds van me. Grootmoeder is hier om jullie te helpen.'


  Anna dacht dat ze in een slecht geschreven toneelstuk was beland. Blijkbaar dacht Greyley hetzelfde, want hij zei dreigend: 'Zo is het genoeg, Evaline.'


  'Ik wil de kinderen alleen wat snoepjes geven,' zei lady Putney zacht met bevende onderlip. 'Zou je ze zelfs dat pleziertje nog misgunnen?'


  De kinderen keken de graaf vragend aan.


  'Ik zei nee,' snauwde hij.


  Zijn stem leek bars na de suikerzoete toon van lady Putney en Anna trok een gezicht. Mijn hemel, het was duidelijk wat haar taak hier was. De kinderen hielden hun ogen koppig op de graaf gevestigd, terwijl lady Putney alleen maar zielig keek.


  Anna schraapte haar keel. 'Lord Greyley, zoals ik al voor de kennismaking met lady Putney ter sprake bracht, misschien kunnen de kinderen vanmiddag met me mee gaan paardrijden. Vindt u dat goed?'


  Greyley wierp een blik op Anna. 'De kinderen...'


  'Ik heb zin om te gaan rijden,' zei Elizabeth, zich losmakend van lady Putney. Het gezicht van het kind klaarde op. 'Dat wil ik het allerliefste.'


  'Ik ook,' zei Marian naar voren lopend.


  Greyley fronste zijn voorhoofd. Anna legde haar hand op zijn arm, boog zich naar hem toe en zei rustig: 'Het zal ze goed doen even uit huis te zijn.'


  'Maar het schema,' zei hij stijfjes.


  Mijn hemel, wanneer was die man zo hard en onverzettelijk geworden. Ze herinnerde zich iets van wat Sara haar over Greyley's jeugd had verteld, en plotseling moest Anna zich dwingen het niet uit te proesten. 'My lord, ik ben verbaasd dat u zo vasthoudt aan zoiets als een schema. Vroeger was u toch impulsiever.'


  'Ik?' vroeg hij, duidelijk beledigd bij de gedachte.


  'Toen u dertien... misschien veertien was.'


  'Op die leeftijd kende u me nog niet.'


  'Nee, maar uw zus wel, en zij heeft me een paar interessante verhalen verteld.'


  'Verhalen?' Selena's blauwe ogen klaarden op. 'Ik ben dol op verhalen.'


  'Ik ook,' zei Elizabeth.


  Maid Marian veegde haar neus met haar mouw af, haar bruine ogen vol verwachting. 'Zijn het grappige verhalen?'


  'Sommige zijn uiterst vermakelijk,' zei Anna enthousiast en ze zag dat de ogen van de graaf inmiddels zwart waren geworden.


  'Ik durf te wedden dat ze saai zijn,' zei Desford, zijn neus ophalend.


  'Er is hier niemand geïnteresseerd in verhalen over mij,' poneerde Greyley stellig.


  'Ook niet over... o, wat was haar naam ook al weer?' Anna tikte peinzend tegen haar kin. 'O ja, Matilda.'


  Zijn gezicht betrok, langzaam werden zijn wangen rood. 'Sara heeft u niets over Matilda verteld.'


  'O, jawel hoor,' zei Anna vriendelijk. 'Ze heeft zelfs een paar sonnetten van uw hand laten zien. We leerden de grappigste passages uit ons hoofd.'


  'Wie was Matilda?' vroeg Elizabeth nieuwsgierig.


  'Een melkmeisje dat lord Greyley vroeger kende. Een lief, blozend melkmeisje.'


  'Dat klinkt romantisch,' zei Elizabeth vergenoegd. 'Ik wil het verhaal horen.'


  'Matilda was geen melkmeisje,' snauwde de graaf.


  Anna tikte tegen haar kin. 'Hoe ging dat sonnet ook al weer? Ik moet het nog wel weten., o, ja! "Ogen zo zwart als kool...


  'Thraxton,' zei Greyley dreigend.


  'Ja, my lord?' vroeg ze, terwijl ze uit alle macht probeerde niet te giechelen. Het waren armzalige sonnetten en ze was ervan overtuigd dat hij ze zich maar al te goed herinnerde.


  Zijn ogen fonkelden. 'U bent onverbeterlijk.'


  'Alleen als ik daartoe gedwongen word.'


  Lady Putney's vlezige gezicht plooide zich in een frons. 'Greyley, wie is die Matilda en waarom wil je niet dat de kinderen iets over haar te weten komen?'


  'Er was geen Matilda. Miss Thraxton schudt een of ander verhaal uit haar mouw,' antwoordde hij kortaf. Hij sloeg een blik op Anna. 'Ik zou u niet moeten laten gaan, maar...' Hij liet zijn oog op lady Putney vallen. 'Ik denk dat ik niet anders kan.'


  'Uitstekend.'


  Hij leek er niet blij mee. 'U bent de lastigste vrouw die ik ooit heb ontmoet.'


  'Het is een gave, my lord.'


  'Het is meer een vloek.' Hij keek haar lang aan en maakte vervolgens een ongeduldig gebaar met zijn hand. 'Nou, goed dan. Omdat dit uw eerste dag is, mag u de kinderen mee uit rijden nemen. Maar zodra u terug bent, wil ik het met u over dat verdomde schema hebben.'


  'Vanzelfsprekend.' Maar het zou een heel kort gesprek worden. Er zou geen schema komen, niet in de periode dat zij gouvernante was. Ze lachte naar Elizabeth, die met een gespannen uitdrukking op haar gezicht stond toe te kijken. 'Hoe lang duurt het voor je klaar bent?'


  Elizabeth klapte in haar handen. 'Ik ben al klaar!'


  Lady Putney deed een stap naar voren. 'Maar liefste, ik heb snoep...'


  'Nee, dank u,' zei Elizabeth beleefd. 'Ik wil paardrijden met miss Thraxton.'


  Marian knikte. 'Ik ook!' Ze trok aan Anna's mouw. 'Mijn pony heet Smulpaap. Hij is gevlekt en heel dik.'


  Tot Anthony's verbazing was met deze opmerking het ijs gebroken, want alle kinderen, behalve Desford, gilden iets over hun paard.


  Lady Putney bekeek het tafereel met een woeste uitdrukking op haar gezicht. Stijf van afkeuring hees ze zich uiteindelijk omhoog, verliet de kamer en kondigde nogmaals aan dat ze naar haar kamer ging met de snoep.


  De kinderen schonken niet de minste aandacht aan haar. Anthony's gevoel van voldoening deed zijn irritatie verdwijnen. Het was een meesterlijke zet geweest Anna Thraxton te strikken... hoewel hij nog uit moest zoeken hoeveel ze precies wist van de bijna vergeten Matilda. Die verdomde Sara ook met haar praatjes.


  Hij was nog echt een groentje geweest, nog nat achter zijn oren en tot over zijn oren verliefd op het dienstmeisje, dat zo verstandig was geweest niet op zijn liefdesbetuigingen in te gaan. Hij had zich gedragen zoals elke andere jongeman uit zijn milieu wel eens deed... tot wanhoop van zijn ouders hing hij mokkend rond in huis, at bijna twee dagen niet en schreef een buitensporige hoeveelheid zeer slechte poëzie. Wat een dwaas was hij geweest. Al jaren had hij niet meer aan de welgevormde Matilda gedacht.


  Miss Thraxton pakte haar handschoenen uit haar zak en trok ze aan. 'Ik vind het zo heerlijk om te rijden,' zei ze tegen de kinderen. 'Mijn eerste paard noemde ik Suikertante, maar ik moest de naam veranderen toen ik ontdekte dat het een hij was.'


  Elizabeth giechelde. 'Wist u niet hoe u dat kunt zien?'


  'Nee, toen nog niet. Ik was nog maar vijf.'


  Selena trok haar wenkbrauwtjes op. 'Hoe kun je eigenlijk zien of het een jongens- of een meisjespaard is?


  'Goeie vraag,' zei Anna, terwijl ze Anthony een blik toewierp die zo plagerig was, dat er ergens in zijn hoofd een alarmbel afging. 'Waarom vraag je het niet aan lord Greyley? Die weet alles over paarden.'


  Selena sloeg gehoorzaam haar grote, onschuldig blauwe ogen naar hem op, wat hem danig in het nauw dreef. Grote genade, wat moet ik nu zeggen?


  Selena trok aan zijn jas. 'Lord Greyley, hoe zie je het verschil tussen een jongenspaard en...'


  'Daar hebben we nu geen tijd voor,' bracht hij uit. Hij reikte opzij naar het schelkoord en trok eraan. Jenkins verscheen onmiddellijk.


  'Laat de stalmeester de paarden voor de kinderen en de nieuwe merrie voor miss Thraxton optuigen.'


  'Ja, my lord. Verder nog iets van uw dienst?'


  'Stuur de kinderen naar de kinderkamer, wil je? Ze moeten zich verkleden.' Hij vermeed nauwlettend Selena's onderzoekende blik. 'Ik neem aan dat jullie allemaal gaan?'


  Ze knikten, op Desford na.


  'Ga jij niet?' vroeg Anthony.


  De jongen haalde zijn schouders op, zijn handen diep in zijn zakken gestoken. 'Ik denk dat ik meega. Ik heb toch niets anders te doen.'


  'Uitstekend,' zei Anna. 'Jij hebt de leiding, Desford. Zodra iedereen zich heeft omgekleed, verzamel je ze en komen jullie naar de stallen. Ik wacht daar.'


  Tot Anthony's verbazing reageerde Desford met een stuurs knikje. Jenkins hield de deur open en de kinderen liepen in een rijtje weg.


  Anthony wachtte nauwelijks tot de deur gesloten was voor hij een blik op Thraxton wierp. 'U speelt geen eerlijk spel. Hoe kon ik in 's hemelsnaam zo'n vraag beantwoorden?'


  Ze beet op haar lippen. 'U had een tekening kunnen maken.'


  'Een tekening? U denkt dat ik...' Hij brak zijn zin af toen zij lachte. 'Verdorie, Thraxton. Het is niet leuk.'


  'Onzin. U zult aan dergelijke vragen moeten wennen; het zijn nu uw kinderen.'


  'Des te erger.'


  'Dat geloof ik niet. U houdt van ze, ik weet het zeker.'


  'Natuurlijk hou ik van ze,' zei hij stijfjes. 'Ze zijn mijn eigen vlees en bloed.'


  'Dat zegt niets. Ik heb ik weet niet hoeveel familie, maar een aantal van hen wens ik graag naar de hel.'


  'Ik ben anders opgevoed. Ik ben grootgebracht met het idee dat mijn familie mijn verantwoordelijkheid is. En ik neem mijn verantwoordelijkheden niet licht op.'


  Ze keek hem bedachtzaam aan. 'Dat heb ik gemerkt. Nu we het toch over verantwoordelijkheden hebben, is er iets...'


  'Wat?'


  Ze aarzelde en zei toen: 'Ik ben niet in de positie om advies te geven, maar...'


  'Nee, dat klopt.'


  'U moet echt op uw humeur letten. Hoe kunt u van Desford verwachten dat hij niet meer vloekt als u het zelf steeds doet?' Ze schudde haar hoofd. 'U geeft een slecht voorbeeld.'


  Anthony was met stomheid geslagen. Jarenlang had niemand hem gezegd hoe hij zich moest gedragen. Niemand. En nu die gouvernante... een gouvernante tot overmaat van ramp. Het was onuitstaanbaar.


  Nog erger was het besef dat ze gelijk had. Hij moest voorzichtiger zijn in de manier waarop hij in het bijzijn van de kinderen sprak. Het was vreselijk het te moeten toegeven, en hij keek haar aan. Onbevangen beantwoordde ze zijn norse blik. Haar figuur kwam goed uit in dat verdomde rijkostuum van haar, en dan was er naast haar verrukkelijke mond dat kleine kuiltje, en een lok van haar dikke bos rode haar krulde bij haar oor. Ze zag er rustig, trots en verrekte schaamteloos uit, en hij kreeg de sterke neiging die zelfverzekerdheid uit haar te schudden.


  Maar hij wist waar dat toe zou leiden... opnieuw een kus, net zo opwindend en hartstochtelijk als eerst. Hij peinsde er niet over die fout nog eens te maken. Hij draaide zich om en liep naar de veilige omgeving van zijn schrijfbureau. 'Ik heb geen enkel advies van u nodig, Thraxton. U bent hier om voor de kinderen te zorgen en verder niets.'


  'Dat is dan erg jammer, want ik denk dat ik u heel wat zou kunnen leren.'


  Wat bedoelde ze daar in 's hemelsnaam mee? Maar voor hij dat kon vragen, schreed ze naar de deur, haar heupen zacht wiegend onder haar rokken.


  Hij keek haar na, gebiologeerd door de gedachte aan de lange benen die onder haar jurk schuilgingen. Voor de zoveelste keer die dag herinnerde hij zich het gevoel van haar lange, stevige lichaam tegen het zijne toen hij haar kuste. Hij zou er zijn beste paard om verwedden dat haar benen bijna zo lang waren als de zijne. Die gedachte bracht een zeker gevoel in zijn onderbuik teweeg en deed hem gloeien van verlangen.


  Zich niet bewust van zijn kwellingen liep Thraxton naar de deur en keerde zich om, om hem een vrolijk wuivend gebaar toe te werpen. 'Ik ga naar de stallen om dat paard van u eens te bekijken. Ik hoop van harte dat ze een beetje pit heeft, Greyley, anders laat ik een ander paard zadelen.' Brutaal wuivend verdween ze door de deur.


  


  Hoofdstuk 10


  


  Een man met vijf onhandelbare kinderen heeft absoluut een goede vrouw nodig. Of een verschrikkelijk snel paard.


  


  Mrs. Oglethorpe-White tegen lord Bristol


  tijdens de tweede pauze van een nieuw toneelstuk


  


  Anthony staarde naar de deur en liet zich langzaam in zijn stoel terugvallen. Grote God, wat had hij in huis gehaald? Het was waar dat Thraxton lady Putney tijdelijk had verslagen en bovendien veel sneller dan hij had gehoopt, maar dat ze zou durven beweren dat ze hem kon corrigeren?


  Nog erger was het besef dat zij niet van plan was zich iets van het schema aan te trekken. En dat was gewoon onverdraaglijk. Hij bedacht wat hij allemaal tegen haar zou kunnen zeggen, maar niets leek overtuigend genoeg. Misschien zou ze geschreven instructies beter opvolgen. Ja, dat was mogelijk. Hij scheurde een vel velijnpapier af en begon kort en bondig de taken van miss Thraxton op te schrijven, toen hij besefte dat het tijdverspilling was.


  Miss Thraxton was een vrouw die alleen een persoonlijke, directe confrontatie kon waarderen. Hij twijfelde of ze zoiets subtiels als een takenlijst zou begrijpen, ook al was deze duidelijk omschreven.


  Uit het gebonk op de trap viel op te maken dat de kinderen naar beneden renden om naar de stallen te gaan. Toen hun opgewonden stemmen waren weggestorven, werd hij overspoeld door het onmiskenbare 'geluid' van rust en stilte.


  Misschien... misschien had ze wel gelijk en bood het voordelen de kinderen vaker te laten rijden. Ze waren in elk geval even het huis uit en uit de buurt van lady Putney 's verderfelijke aanwezigheid. En misschien, als hij bereid was hieraan tegemoet te komen, kon hij op een ander gebied concessies van haar verwachten. Hij kon Thraxton zelfs haar eigen schema voor de kinderen op laten stellen...


  Even later realiseerde hij zich dat hij wezenloos voor zich uit zat te staren; zijn gedachten waren niet bij zijn recalcitrante gouvernante, maar bij dat verdomde kuiltje in haar wang dat te voorschijn kwam als ze haar lachen probeerde in te houden.


  'Ik ben mijn tijd aan het verdoen,' mompelde hij en pakte een enorme stapel correspondentie. Vluchtig las hij de brieven door, maar steeds weer keerde het beeld van lady Putney's gezicht terug, op het moment dat de kinderen ervoor kozen met hun nieuwe gouvernante te gaan rijden in plaats van haar snoepjes aan te nemen en naar haar giftige praatjes te luisteren.


  Hij moest toegeven dat het al anders was met Thraxton in huis. Misschien had hij er inderdaad goed aan gedaan haar in dienst te nemen. Het enige wat hem nu te doen stond was haar stevig onder controle te houden, dan zou alles verder op rolletjes lopen. Het gedrag van de kinderen zou daadwerkelijk verbeteren en de hele wereld zou er getuige van kunnen zijn dat een Elliot niet per se het moreel van een onopgevoede zwerfkat hoefde te hebben.


  Dat was natuurlijk gemakkelijker gezegd dan gedaan. Vanaf zijn zeventiende had Anthony het grootste deel van zijn leven aan de Elliots besteed. De gebruikelijke pleziertjes van een jongeman van zijn stand had hij de rug toegekeerd, uitnodigingen van zijn schoolmaatjes voor bokswedstrijden en ander gezellig, alledaags amusement afgeslagen. Van dit alles had hij afgezien om de ontspoorde leden van de Elliots in het gareel te brengen. En hij was er grotendeels in geslaagd. Maar de prijs was hoog geweest. Hij had geen tijd gehad voor de normale uitjes.


  Niet dat hij als een monnik had geleefd, dat absoluut niet. Door de jaren heen had hij met verscheidene liefjes het bed gedeeld, waarbij hij de belachelijke regels van de maatschappij nauwlettend moest respecteren. Anthony had angstvallig elke relatie beëindigd als het er op ging lijken dat de vrouw in kwestie zich meer dan noodzakelijk aan hem ging hechten, wat naar zijn idee veel te vaak het geval was. Hij had zich aan de regels van zijn sociale klasse gehouden en wist zelfs aan het kleinste schandaaltje te ontkomen.


  Al met al was hij gezegend met een voorbeeldig leven. O, hij vroeg zich wel eens af hoe het geweest zou zijn als zijn jeugd frivoler was geweest, en er waren perioden dat hij naar de luxeleventjes van zijn halfbroers keek en hen om hun zorgeloze houding benijdde. Maar Anthony had meer te bewijzen dan zij. Zij waren geboren St. Johns, terwijl hij alleen de naam mocht gebruiken, welk voorrecht hij van plan was waar te maken. Hij zou de Elliots de vergissing van hun leven duidelijk maken en de hele wereld bewijzen dat, hoewel hij geen geboren St. John was, hij hun lessen goed geleerd had.


  Anthony schoof de stapel brieven opzij, leunde achterover in zijn stoel en staarde naar het plafond. Als hij iets betreurde, was het wel dat zijn stiefvader niet meer leefde om zijn succes te zien. Het Elliot-fortuin was weer in ere hersteld en de familie behoorde niet langer tot de maatschappelijke paria's. Wat hem nu te doen stond, was zijn eigen huishouding op het gebied van fatsoen flink op orde brengen. En dat zou hij bereiken met zijn huwelijk.


  Om de een of andere reden zag Anthony nu, in plaats van Charlottes zachte gelaatsuitdrukking, Anna Thraxtons brutale lach voor zich. Wat irriteerde hem zo aan Thraxton? Of ze inderdaad de beste gouvernante in Londen was, wist hij niet, wel dat ze de onbeleefdste was. Ze maakte zich niet druk om haar gedrag, als ze maar elke woordenwisseling op haar eigen koppige manier won. Het was op zijn minst om gek van te worden. Maar Anthony was niet van plan zijn zorgvuldig geordende huishouden te laten verstoren door de brutaliteiten van een gouvernante.


  Te rusteloos om nog langer te blijven zitten, belde hij Jenkins en hij droeg hem op een vers paard uit te stallen te halen. Hij zou zijn aanstaande gaan bezoeken. Sinds vorige week had hij Charlotte en haar ouders niet meer gezien, toen ze voor een kort bezoek in Londen waren geweest. Zo zou hij de eigengereide miss Thraxton uit zijn hoofd kunnen zetten.


  Tien minuten later reed Anthony de oprijlaan af. Hij maakte zichzelf wijs dat hij blij was dat hij zijn onverbeterlijke gouvernante of de kinderen niet zag, hoewel hij zichzelf erop betrapte dat hij naar hen zocht, zelfs nog nadat hij de hoofdweg ingeslagen was, de weg die zij zeker niet zouden hebben genomen.


  Twintig minuten later bereikte hij de plaats van bestemming, een vriendelijk stenen landhuis gelegen achter een rij bomen. Hij steeg af, gaf zijn teugels aan de wachtende bediende en liep naar de voordeur. Met het naderen van de avond was de lucht juist aan het afkoelen en hij bewonderde de smaakvolle schikking van de bloemen langs de trap naar de voordeur. De deur werd geopend door een butler met een rond gezicht die hem onmiddellijk naar de zitkamer leidde en vervolgens vertrok om zijn komst aan te kondigen.


  Hij hoefde niet lang te wachten. Enkele ogenblikken later was hij in het gezelschap van een slanke, oudere vrouw, die gekleed ging in een elegante grijze jurk, naar de laatste mode. Hoewel haar bruine haar was doortrokken met zilver, was haar gladde gezicht heel jeugdig. Ze lachte vriendelijk naar Anthony en stak haar hand uit. 'Lord Greyley, wat een aangename verrassing.'


  Hij pakte haar hand en boog. 'Lady Melton. Hoe gaat het met u?'


  'Ik ben een beetje moe van onze reis naar Londen. We zijn pas gisteravond teruggekomen. Ik denk dat u sir Melton net misgelopen bent. Hij is weg om de kolonel te bezoeken.'


  'Erg jammer dat ik hem niet ontmoet heb. Ik hoop dat u het niet erg vindt dat ik onaangekondigd op bezoek kom, maar ik popelde van ongeduld om te zien hoe het met u gaat.'


  Geamuseerd trok ze een wenkbrauw op. 'Juister gesteld, u wilde Charlotte zien.'


  Hij boog weer, en ze lachte. 'Ik dacht niet dat u zo impulsief zou zijn. Charlotte komt zo naar beneden. Wilt u zitten?'


  Hij nam plaats in de stoel die ze aanwees en een bediende bracht een dienblad met thee. Even babbelden ze wat over koetjes en kalfjes, hoewel Greyley maar met een half oor luisterde. Hij had het veel te druk met het bedenken van manieren hoe hij die buitengewoon ondernemende miss Thraxton in toom kon houden.


  Vandaag, toen hij haar toestond de kinderen mee te nemen voor een rit, had hij terrein verloren. Als lady Puntney er niet was geweest en als ze niet zo duidelijk de kinderen voor zichzelf had opgeëist, had hij nooit toegestemd. Zodra hij de gelegenheid kreeg, zou hij miss Thraxton aan haar verstand brengen dat niet zij, maar hij de baas over de kinderen en Greyley House was. Ze zou het er wel weer niet mee eens zijn, maar hij popelde haar het een en ander duidelijk te maken. De eerste de beste gelegenheid zou hij met beide handen aanpakken. Met een vaag gevoel van verbazing realiseerde hij zich dat hij naar de komende confrontatie verlangde.


  Anthony was niet een man die van heftige discussies hield. Hij vond het plezierig als mensen hun plaats kenden en binnen die grenzen bleven. Dat had altijd voor hem gegolden; alles op zijn plaats en een plaats voor alles. Vanaf de dag dat hij voor het eerst een voet in Greyley House zette, wist hij precies hoe hij wilde dat het er uit kwam te zien.


  En hij had er met een uiterste nauwgezetheid aan gewerkt. Maar toch miste het huis iets. Iets... wezenlijks. Hij staarde naar zijn kopje thee en vroeg zich af wat het er aan het huis ontbrak.


  Lady Melton zette haar kopje neer. 'Lord Greyley, ik kan het niet helpen maar ik heb het gevoel dat uw komst een andere reden heeft.'


  'Inderdaad,' zei hij. 'Misschien zouden we de trouwdatum naar voren kunnen schuiven.'


  Er volgde een moment van stilte na deze opmerking en hij wist niet wie er verbaasder was, lady Melton of hij. Waar ben ik verdomme mee bezig? Als antwoord op zijn vraag kwam het beeld van Anna Thraxton bij hem op, hoe ze plagerig naar hem had gelachen toen ze tegen Selena zei dat ze hem haar impertinente vraag moest stellen.


  Bij de herinnering fronste hij zijn wenkbrauwen. Misschien was het hoog tijd voor hem om te trouwen, vooral als Thraxton het voor elkaar kreeg de rust in de kinderkamer te herstellen. 'Greyley House heeft een meesteres nodig en de rouwperiode van Charlotte zal niet lang meer duren. Misschien kunnen we daarna trouwen.'


  'Het moet een rustige plechtigheid worden,' zei lady Melton op de haar gebruikelijke kalme toon. 'We zijn nog een halfjaar in halfrouw.'


  Hij haalde zijn schouders op. Het kon hem echt niet schelen hoe groot de bruiloft zou worden, zolang hij zich maar niet met de details hoefde te bemoeien. En hij kon talloze redenen bedenken waarom het goed voor hem zou zijn deze beproeving achter de rug te hebben.


  De deur ging open en Charlotte kwam binnen. Anthony stond op en nam haar aandachtig op. Ze was zo klein als Thraxton groot was, met zachte, lieftallige welvingen. Ze had grote blauwe ogen en weelderige blonde krullen die zorgvuldig en geraffineerd over haar kleine oren waren gedrapeerd, totaal het tegenovergestelde van het wilde kastanjerode haar dat die middag in het zachte licht in de bibliotheek zo mooi had geglansd.


  Charlotte bloosde toen ze zijn blik ontmoette en maakte een perfecte reverence. 'Lord Greyley. Wat aardig dat u op bezoek komt.'


  Anthony had Charlotte ontmoet toen hij sir Melton naar huis begeleidde nadat deze van zijn paard was gevallen tijdens een jachtpartij op Greyley. De twee mannen kenden elkaar al enige tijd, maar Anthony had Meltons talrijke invitaties om op bezoek te komen altijd afgeslagen.


  Het was aan het eind van een bijzonder zware week geweest en hij was vermoeid, uitgeput door het gedoe met de Elliots. Charlotte was verschenen als een stralend licht, haar timide uiterlijk en perfecte manieren kwamen als een welkome afwisseling na het ruwe, slechtgemanierde gedrag van zijn familieleden.


  Anthony was ervan overtuigd dat ze met de juiste instructies een voortreffelijke gravin zou kunnen zijn. Hij nam haar hand, lachte naar haar en merkte dat haar hoofd niet verder dan zijn schouders kwam. 'Hoe was het in Londen?'


  'Enig,' zei ze met een zachte, hese stem. 'Ik zou er wel altijd willen blijven.'


  'Maar Charlotte was heel blij om weer naar huis te gaan, toch schat?' kwam haar moeder tussenbeide.


  'O ja', antwoordde Charlotte met trillende lippen terwijl ze van kleur verschoot alsof ze een misdaad had begaan.


  Toen Anthony zag hoe gespannen ze was, vroeg hij haar of het gelukt was naar Anstley's Amphitheatre te gaan, om de dieren te bekijken. Dat brak het ijs, want ze bleef even praten en kleurde weer bij de gedachte aan haar angst voor de leeuwen. Anthony lachte toegeeflijk, hoewel hij er nauwelijks met zijn gedachten bij was. Anna Thraxton had het bij het verkeerde eind... zijn manieren waren perfect. Hij wist precies hoe hij zich in gezelschap moest gedragen.


  Charlotte bleef praten over de verbijsterend reeks uitgaansgelegenheden in Londen tot lady Melton vriendelijk opperde dat Charlotte naar haar kamer moest gaan om te rusten.


  Onmiddellijk stond ze op en zei gedag, de deur zachtjes achter zich sluitend.


  Lady Melton nam een slokje van haar thee. 'Ik hoop dat u het niet erg vindt dat Charlotte zo kwebbelt. De reis was zeer vermoeiend.'


  'Ik hoop dat ze haar voorliefde voor Londen niet te veel ontwikkelt. Ik kom er zelden, behalve om de familiezaken te behartigen.'


  'Charlotte geniet van de stad, maar haar werkelijke liefde gaat uit naar het platteland,' zei lady Melton vastberaden.


  Anthony knikte, het ongeruste gevoel kwam in alle hevigheid terug. Hij voelde zich om de een of andere reden... onvoldaan. Vroeger had hij Charlottes onschuld charmant gevonden. Nu was er een licht zeurend gevoel, of hij iets belangrijks over het hoofd had gezien. 'Lady Melton, misschien kunt u Charlotte adviseren iets te lezen... iets dat haar geest verruimt.'


  Lady Melton zette haar kopje neer, een glimp van afkeuring in haar bruine ogen. 'Natuurlijk. Misschien iets van Shakespeare?'


  'Misschien.' Dat was niet precies wat hij bedoelde, maar het was een begin. Hij bleef nog even met lady Melton praten en nam vervolgens afscheid. Meestal voelde hij zich rustig wanneer hij wegreed van de Melton residentie, zeker van zijn toekomst en bestemming. Vandaag echter kon hij alleen maar aan Charlottes opwinding over de leeuwen in het amfitheater denken en aan Anna Thraxtons welluidende lachje toen ze hem in het bijzijn van zijn pupillen in verlegenheid had proberen te brengen.


  Eenmaal thuis was hij bezig zijn rijkleding uit te trekken, toen het geluid van stemmen naar zijn raam opsteeg. Hij trok het gordijn opzij, keek naar beneden en zag zijn pupillen en hun nieuwe gouvernante van hun paarden afstijgen. Blijkbaar kon de merrie de goedkeuring van miss Thraxton wegdragen.


  Nadat ze was afgestegen, bleef ze ernaast staan treuzelen en beklopte het paard met duidelijke tederheid, terwijl ze iets tegen Elizabeth zei. Het kind knikte en probeerde de fluwelen neus van het paard te strelen.


  Het paard hief zijn hoofd speels op, weg van het kind, en liet het hoofd vervolgens weer snel zakken, smekend om nog een aaitje. Elizabeth lachte, een luide, kinderlijke lach, die Anthony aan het denken zette.


  De kinderen waren nu al een aantal maanden bij hem, en hoe vaak had hij hen horen lachen? Zelden of nooit. En al helemaal nooit in aanwezigheid van een van hun gouvernantes. Anthony vroeg zich af of hij daar, in een bepaald opzicht, schuld aan had. Hij was niet een joviale man die zomaar lachte. Hij had zijn verantwoordelijkheden en weinig tijd voor frivole bezigheden. Toch... Hij keek toe terwijl Selena giechelde om iets dat Thraxton net had gezegd en kreeg plotseling een idee. Misschien had hij in zijn ijver het gedrag van de kinderen te corrigeren bepaalde zaken over het hoofd gezien. Zoals de behoefte aan warmte, plezier, vriendschap... de dingen die zijn relatie met zijn broers en zuster zo waardevol hadden gemaakt.


  Die gedachte drukte enkele minuten zwaar op zijn schouders. Hij zou het verdorie beter moeten aanpakken. Misschien zou alles veranderen nu miss Thraxton hier was. Of dat in positieve of negatieve zin zou zijn, wist hij nog niet. Maar hoe dan ook, hij zou zich in elk geval niet vervelen. Absoluut niet.


  


  Hoofdstuk 11


  


  Mannen willen boven alles rust en vrede. Maar ook een goed glas port.


  


  Lord Bristol tegen zijn maîtresse, lady Clives-Brandley,


  in zijn huis even buiten Mayfair


  


  Voor Anna bleek de rit een groot succes. Toen ze eenmaal het strenge, onvriendelijke landhuis achter zich hadden gelaten, werden de kinderen wat spraakzamer. De meisjes hadden zelfs naar haar gelachen. Als de jongens net zo toeschietelijk zouden zijn... Desford bleef openlijk vijandig, terwijl Richard haar volkomen negeerde. Behalve één keer, aan het einde van de rit, toen hij wat meer in de stemming raakte...


  Ze zuchtte. Het was maar heel even geweest, maar misschien was het een begin. Anna liep de trap op aan de voorzijde van Greyley House, achter de kinderen aan, die snel naar binnen renden. Anna kon mrs. Stibbons horen tieren over de modderige laarzen op de schone vloer.


  Anna lachte naar Jenkins toen ze de koele hal binnenliep. Het leek er na het felle zonlicht aardedonker.


  'Heeft u een fijne rit gehad, miss?'


  Ze deed haar hoed af en woelde met haar hand door haar verwarde krullen. 'Fantastisch! Het is perfect weer.'


  Hij nam haar hoed aan en gaf deze aan de wachtende bediende, die zich onmiddellijk omdraaide om hem naar haar kamer te brengen. 'Als u wat meer tijd heeft, zou u het pad bij de rivier eens kunnen proberen. Er zijn een paar prachtige plekken en er is zelfs een waterval, als ik het me goed herinner.'


  'Misschien morgen,' zei Anna, en ze besloot meteen de kinderen mee op verkenning te nemen. Als ze van Greyley's landgoed leerden genieten, zouden ze niet zo ontevreden met hun lot zijn. 'Dank je, Jenkins.'


  De butler boog.


  'Zal ik warm water naar uw kamer laten brengen?'


  'Ik zou eigenlijk wel een heet bad kunnen gebruiken na die lange reis van vanochtend.' Ze trok een gezicht. 'Ik dacht dat mijn blauwe plekken door de rit zouden verdwijnen, maar ik ben bang dat het er alleen maar meer geworden zijn.'


  Er verscheen een flauw lachje om zijn mond. 'Ik zal er meteen voor zorgen.' Hij boog nog eens en liep weg.


  Anna wreef over haar schouder waar zich een hardnekkige pijn had vastgezet, toen haar blik op de wapenrusting viel die onder aan de trap de wacht hield. Greyley had een goed ontwikkelde smaak, concludeerde ze tegen haar zin. Zij zelf zou de wapenrusting een minder prominente plek hebben gegeven, waardoor de aandacht meer naar het kleurrijke wandtapijt aan de westelijke muur getrokken zou worden, maar buiten dat zag alles er goed uit. Alles behalve... nee, er ontbrak iets aan.


  Ze draaide zich om, terwijl ze haar blik over de voorwerpen liet dwalen. Het was een prachtige hal, ruim en ingericht met een interessante verzameling stukken. Als het maar niet zo... donker was.


  Ze vroeg zich af of Greyley voor een muurschildering op het hoge plafond zou voelen. Het zou de hele ruimte opvrolijken en de entree gastvrijer maken. Misschien een luchtgezicht, met hier en daar een wolkje. Of een groep cherubijntjes, drijvend op een zee van donzen wolken. 'Het zou iets lichter moeten worden.'


  'Lichter dan wat?' klonk een zware stem achter haar.


  Anna draaide zich vliegensvlug om en zag Greyley in de deuropening van de bibliotheek staan, zijn armen over zijn brede borst gevouwen, zijn donkere blik op haar gefixeerd. Ze drukte haar hand tegen haar bonkende hart. Ze wou willen dat iemand een bel om de nek van die man bond. Het zou haar hart heel wat gebonk besparen. 'Ik stond net te bedenken dat de hal te donker is.'


  Hij trok zijn wenkbrauwen op.


  'Ik weet dat het mijn zaak niet is,' voegde ze er haastig aan toe, 'maar ik denk dat u de wapenrusting een minder prominente plaats moet geven.'


  'O ja, vindt u dat?' Hij keek haar met die trage, half geloken blik aan, als een grote kat die probeert te kiezen welk stuk van de muis hij het eerste zal verslinden.


  Anna besloot het feit dat hij, in elk geval verbaal, geen antwoord op haar vraag had gegeven op te vatten als een stimulans. 'Heeft u er ooit aan gedacht een muurschildering op het plafond te laten aanbrengen?


  'Nee.'


  'Het is het eerste wat je ziet als je binnenkomt,' zei ze enthousiast. 'Het zou een prachtige indruk maken en...'


  'Miss Thraxton,' onderbrak hij haar op een toon waarin zowel ergernis als geamuseerdheid doorklonk. 'Kunt u het niet laten zich met mijn zaken te bemoeien?'


  'Ik bemoeide me niet met uw zaken; ik deed wat suggesties. Vriendelijke, eenvoudige suggesties.'


  'Noem het wat u wilt. Ik ben blij dat ik u nog even, voor u naar boven ging, heb getroffen. We hebben nog het een en ander te bespreken, u en ik.'


  Om de een of andere reden schoot de gedachte aan hun verboden kus door haar hoofd. Maar aan de manier waarop hij naar haar keek, zag ze dat hij niet zoiets plezierigs bedoelde. Wat zou hij willen? Misschien had ze beter niet... Och, ja. Matilda. 'O, natuurlijk. Misschien straks, nadat ik de gelegenheid heb gehad me te verkleden...'


  'Het zou het beste zijn dit nu te bespreken omdat de kinderen niet in de buurt zijn.'


  Daar zou hij wel eens gelijk in kunnen hebben; het zou beter zijn met elkaar te praten als ze enige privacy hadden. Behoedzaam bestudeerde Anna hem vanonder haar wimpers en probeerde de mate van zijn irritatie te schatten. Hij leek niet al te kwaad. Hij duwde de deur verder open, het licht vanuit de bibliotheek streek langs de gespierde welvingen van zijn heupen en benen en accentueerde zijn sterke armen.


  Anna merkte dat ze niet in staat was te slikken. Of te bewegen. Ze kon alleen maar blijven staan. En staren. Mijn hemel, wat was die man goed gebouwd. Ze vroeg zich af hoe vaak hij paardreed, want alleen geregelde oefening kon...


  'Miss Thraxton? Gaan we het nu bespreken?'


  'O. Ja. Natuurlijk. Nu meteen.'


  Om de een of andere vreemde reden realiseerde ze zich plotseling hoe ze eruit moest zien, verhit en slordig, haar haren los uit de spelden. Ze ging met een klamme hand over de rok van haar rijkleding en vroeg zich af of ze ook met modder was bespat. 'Ik hoop dat ik geen modder op uw tapijt laat vallen.'


  Hij gaf geen antwoord, maar stapte uit de deuropening en verwachtte duidelijk dat zij hem zou volgen. Een bad zat er niet in voordat Zijne Koninklijke Hoogheid zijn zegje had gedaan. Het was echt iets voor Greyley om de genoegens van het leven te negeren. Die gedachte stak haar en bezorgde haar opnieuw een gevoel van irritatie, dat ze probeerde te verbergen. Dit was gemakkelijker dan de verhitte trillingen te onderdrukken waartegen ze vocht als ze naar zijn welgevormde, gespierde dijen keek.


  Een opgewonden siddering trok door haar heen en ze kruiste haar armen onder haar borsten toen ze Greyley de bibliotheek in volgde. Toen ze daar stonden, vroeg ze botweg: 'Nou?'


  Greyley stond in een arrogante pose, die hem overigens goed paste, tegen de schoorsteenmantel geleund. 'Ik wilde twee dingen met u bespreken.'


  'Goed, maar eerst...'


  'Ga zitten, miss Thraxton.'


  Er klonk een onmiskenbare dreiging in zijn stem. Het was nu niet het moment om hem duidelijk te maken dat zijn gedrag ongehoorzaamheid van de kinderen in de hand werkte. Zijn kaak leek gespannen en ze slikte de woorden in voor ze deze had kunnen uitspreken.


  Ze bewoog zich traag om hem te laten merken wat ze van zijn onbeholpen strategie vond, en streek voor ze op het puntje van de stoel ging zitten zorgvuldig haar rokken glad.


  'Miss Thraxton,' zei hij, volkomen onbewogen door haar stille hints. 'Ik laat me niet chanteren. Niet door u of iemand anders. Vanaf nu blijft alle persoonlijke informatie die u van mijn zus krijgt vertrouwelijk.'


  Anthony probeerde zijn stem vlak, maar ferm te laten klinken. Hij was geen onredelijke kerel. Maar hij moest haar pogingen om meer dan de kinderkamer te bestieren binnen de perken zien te houden. 'Ben ik duidelijk?'


  Tot zijn grote ergernis gaf ze geen weerwoord en leek zelfs niet eens geschokt. In plaats daarvan vouwde ze haar handen in haar schoot en zei ze gedwee: 'Ja, my lord.'


  Haar gebaar was zo onmiskenbaar gespeeld, dat hij verachtelijk snoof.


  Ze nam onmiddellijk een andere houding aan, leunde naar achteren in haar stoel en keek hem met een vermoeid, maar geamuseerd lachje aan. Haar haar was naar één kant gevallen, de dikke rode krullen in haar hals in scherp contrast met naar blanke huid. 'Ter verdediging van mijzelf, ik heb niets te berde gebracht dat niet voor kinderoren geschikt was.'


  'Hoe kon u dat nou doen?' reageerde hij onmiddellijk. 'Ik heb niets gedaan wat niet door de beugel kon. Die relatie was even kort als onschuldig.'


  'Die relatie met Matilda misschien. Maar hoe zat het dan met Margaret, of Jane, of die vrouw uit de herberg in de stad... ik geloof niet dat die vrijages allemaal zo onschuldig waren.'


  Anthony stond perplex. Het duurde even voordat hij kon spreken. 'De volgende keer dat ik mijn zus zie, maak ik haar af.'


  'Geef haar niet de schuld. Ik weet zeker dat ze nooit gedacht heeft dat ik deze informatie tegen u zou gebruiken.' Miss Thrax-tons blik viel op haar handen, die nog steeds keurig in haar schoot lagen. 'Maar u heeft gelijk... ik ben u een excuus verschuldigd. Het spijt me, Greyley. Het zal niet meer gebeuren.'


  Ze leek eerlijk. Zo eerlijk dat Anthony niet wist hoe hij moest reageren. Hij vernauwde zijn ogen. 'Spot niet met me, Thraxton.'


  'Ik zou nooit een ongemeend excuus maken. Ik dacht dat u dat wel van me wist.'


  Vreemd genoeg wist hij dat eigenlijk wel. Ze was vervelend en een doorgewinterde dondersteen, maar er stak absoluut geen kwaad in haar. Zijn blik nam haar lichaam snel op en hij zag hoe strak haar jas om haar borsten sloot, wat haar rondingen op een fascinerende manier deden uitkomen, alsof...


  Hij bedwong zich, voor zijn gedachten nog verder zouden afdwalen. Verdomme, zo had hij zich het gesprek niet voorgesteld. Hij haalde een hand door zijn haar. 'Miss Thraxton, ik vind dat we een nieuwe start moeten maken. We zijn niet prettig begonnen...'


  'Onzin. Ik heb een heerlijke rit met de kinderen gemaakt. En wat die merrie betreft, u had gelijk, ze loopt fijn.' Er klonk zoveel enthousiasme door in haar stem dat deze hees werd, net zo sensueel als haar verrukkelijke haar. 'Een prachtig dier.'


  Anthony betrapte zich erop dat hij naar de lichte glans van transpiratie in haar hals keek, net boven haar kraagje. Hij herinnerde zich hoe zijn handen haar ranke nek hadden omsloten, haar opgewonden hartslag hadden gevoeld en hij de smaak van haar lippen had geproefd.


  Zijn lichaam spande zich. Mijn hemel, wat was ze heerlijk, zelfs met die trotse neus.


  'Het was echt zalig,' ging Anna verder, haar stem bereikte met moeite zijn kwellende gedachten. 'Soepel en lang. Echt heerlijk.'


  De woorden duizelden in Anthony's hoofd. Soepel en lang. Echt heerlijk. Verdomme, waar had ze het over? 'Soepel?'


  'De gang van het paard.' Ze fronste haar wenkbrauwen. 'Gaat het wel? U ziet er ziek uit.'


  Dat was hij ook. Hij brandde van koortsig verlangen haar weer te proeven. Hij probeerde uit alle macht zijn onbedwingbare gedachten te beteugelen. 'Ik voel me goed. Er was nog iets dat we moesten bespreken. Het schema van de kinderen...'


  Thraxton stond op. Of, beter gezegd, ze sprong op uit haar stoel, zo snel dat Anthony geneigd was een stap achteruit te doen.


  'Ik ben blij dat u erover begint,' zei ze, haar kin vastberaden. Een warm licht gaf haar grijze ogen een zilveren schittering. 'Ik zal een schema samenstellen dat goed is voor de kinderen. '


  'Ze hebben al een schema...'


  'Zit er ook wiskunde bij?'


  Wat deed ze nu weer? 'Natuurlijk zit daar ook wiskunde bij. En lezen en...'


  'Aquarelleren?'


  'Voor de meisjes.'


  'Frans?'


  Anthony schudde zijn hoofd, verbijsterd over de wending die het gespreksonderwerp nam.


  'Aha!' riep ze triomfantelijk. 'Dus geen Frans.' Ze schonk hem een oogverblindende glimlach. 'Ik zal hun schema moeten veranderen om het in te passen. Ik zal er onmiddellijk aan gaan werken.' Ze draaide zich om en liep naar de deur terwijl ze bleef praten. 'Ik heb er maar een week voor nodig om het voor elkaar te krijgen, maar ik zal mijn uiterste best doen zodat het in orde komt.'


  Een week? Om een schema te maken? 'Thraxton, ik denk niet dat u het belang ervan inziet dat de kinderen aan het werk blijven. Door het ontbreken van discipline hebben ze een achterstand opgelopen en het is belangrijk ze enige structuur bij te brengen.'


  Ze bleef staan bij de deur. 'Greyley, er is geen reden om zo streng te zijn.'


  Hij knipperde met zijn ogen, hij kon niet geloven dat hij het goed verstaan had.


  'Streng?'


  'Star. Moeilijk. Stijf. Intolerant.' Ze sprak het laatste woord met een vies gezicht uit.


  Dat kwam aan. 'Het spijt me dat u mijn gezelschap zo onaangenaam vindt,' beet hij haar toe. 'Maar dat verandert niets aan uw taak. Ik wil dat schema morgen op mijn bureau hebben.'


  'Over een week.'


  'Drie dagen.'


  'Oké.' Ze keek hem met een tevreden glimlach aan. 'Is er verder nog iets te zeggen? Ik moet me nu echt gaan omkleden.'


  Anthony vond de manier waarop ze naar hem keek niet prettig, alsof hij de stier was en zij de rode lap. 'Miss Thraxton, u denkt misschien dat het geestig is, maar...'


  'Het is kennelijk belangrijk voor u,' zei ze, nog steeds met die vastberaden lach om haar mond. 'U krijgt uw schema. Ondertussen kunt u proberen uw stemmingen en uw taalgebruik te beheersen.' Ze wachtte zijn antwoord niet af, maar was al ruisend met die verduveld verleidelijke rijkleding verdwenen.


  Het duurde even voor Anthony besefte dat ze hem had afgewezen. Afgewezen, niet serieus genomen en onfatsoenlijk behandeld. Hij deed zijn ogen dicht en telde langzaam, heel langzaam tot twintig, maar nog steeds was hij één brok frustratie. En nog iets. Iets onstuimigs en vurigs. Iets waardoor zijn frustratie het kookpunt naderde. Iets wat verdacht veel voelde als een verijdeld verlangen.


  Hij opende zijn ogen en merkte dat zijn handen tot vuisten gebald waren. Het was waar... hij begeerde Thraxton, hij wilde haar bezitten, haar onder zich voelen, haar huid proeven, onder haar strenge rokken duiken en haar zachte plekjes voelen. Zijn manlijkheid beefde en richtte zich op bij de gedachte aan haar rode krullen, de lange, blanke benen, haar volle ronde kuiten en de verfijnde welvingen van haar voeten.


  Hij schudde zijn hoofd, maar het beeld wilde niet verdwijnen. Nee, het kwelde hem steeds meer. De benen gebogen, zich vervolgens spreidend... hij kreunde en liet zijn hoofd in zijn handen vallen. Mijn hemel, zo'n sterk verlangen naar een vrouw had hij niet meer gevoeld sinds... eerlijk gezegd sinds de onbereikbare Matilda.


  Er waren altijd vrouwen beschikbaar geweest voor Anthony. Al van jongs af aan werden ze door zijn titel aangetrokken en door zijn aanzienlijke vermogen. Hij werd achtervolgd door hordes moeders die eropuit waren hun hebzuchtige dochters te koppelen, die hem allen stierlijk verveelden.


  Maar het was geen geheim dat hij ooit een nakomeling moest voortbrengen. Dat behoorde uiteindelijk tot zijn plicht. Toen hij vijfendertig werd, had hij besloten dat de tijd aangebroken was om een bruid te kiezen. Het zoeken naar een toekomstige echtgenote had hij aangepakt zoals hij alles aanpakte... nauwgezet en methodisch; hij stelde lijsten op en onderzocht de financiële omstandigheden. Het was verbazend hoeveel invloedrijke Engelse families er bankroet waren.


  Toen hij al bijna de hoop had opgegeven, ontmoette hij Charlotte. Ze bezat alle eigenschappen die de Elliots niet hadden... ze was rustig, welgemanierd en vriendelijk. Haar ouders hadden haar goed opgevoed en nooit zou ze hem in verlegenheid of in moeilijkheden brengen.


  Haar doel in het leven zou zijn voor zijn geluk en dat van hun kinderen te zorgen, en voor een perfect lopende huishouding. Hij, op zijn beurt, zou haar het voorrecht van zijn rijpheid en wijsheid kunnen bieden en bovendien een aardig zakcentje. Zij zou hem een erfgenaam kunnen geven en geen buitensporige aanspraak op zijn tijd doen.


  Dit in tegenstelling tot Anna Thraxton, die zich ongetwijfeld met alle zaken zou bemoeien van de man met wie ze een affaire zou krijgen.


  Het woord 'affaire' zette zijn fantasie opnieuw in vuur en vlam. Hij werd overweldigd door het beeld van zijn nieuwe gouvernante, naakt en onbeschaamd, haar stevige, ronde achterwerk net buiten bereik, die verleidelijke lach niet voor hem bedoeld, maar voor een andere man die eruitzag of hij bedwelmd was.


  Anthony sloeg met zijn hand op het blad van zijn bureau, het harde geluid verjoeg de beelden uit zijn hoofd. Lieve help, waar was hij mee bezig? Een verhouding met Thraxton zou een vergissing van de eerste orde zijn. Het was ondenkbaar.


  Maar was dat wel zo? Ze verbleef onder zijn dak, waardoor ze geheel tot zijn beschikking stond. En in de ogen van de afgestompte societykringen was het absoluut geen misdaad er een maîtresse op na te houden. Sommige mannen voelden zich ertoe verplicht, alsof hun stand dat met zich meebracht.


  Anthony wreef over zijn kin en staarde, zonder dat het tot hem doordrong, naar de muurschildering boven zijn hoofd. De hardheid van het leven waar Anna aan blootgesteld was geweest, had haar onschuld weggenomen. Niet dat hij dacht dat ze in seksuele zin ervaren was. Hij was er vrijwel zeker van dat ze ondanks al haar lef in dat opzicht ongerept was.


  Die gedachte kwelde hem nog erger, zelfs toen hij toegaf dat de mogelijkheid haar als maîtresse te hebben echt niet haalbaar was. Ze was lastig, een echte Thraxton, concludeerde hij met een diep gevoel van spijt. Ze trad hem open en onverschrokken tegemoet, zonder schroom. En ze was geen opdringerige martelares die bij de minste ingebeelde belediging in huilen uit zou barsten. Ze was ook veel te aantrekkelijk voor een gouvernante. Zozeer zelfs dat hij in dreigend gevaar was gekomen door haar vandaag niet minder dan drie keer tegen zich aan te drukken en haar schaamteloze mond te kussen.


  Misschien was het haar temperamentvolle karakter dat hem zo boeide. Wat Thraxton ook deed, ze deed het met heel haar hart. Dat was, vond hij, nog een kwaliteit die van haar zo'n goede gouvernante maakte, maar tevens een lastpost. Het was met zo'n vrouw niet mogelijk vrijblijvend te flirten, en dat wist hij maar al te goed. Zodra hij met haar naar bed zou gaan, zou ze voor het hele huis nieuwe gordijnen bestellen. Vervolgens zou ze plannen gaan maken voor het meubilair en misschien zelfs in de ontvangsthal zo'n verdomde muurschildering laten aanbrengen.


  Als ze Greyley House eenmaal naar haar zin had ingericht, zou het niet lang duren voor ze haar veeleisende blik op hem liet vallen en hem suggesties aan de hand zou doen om hem te veranderen. Er was geen denken aan dat hij een vrouw zich op die manier met zijn leven zou laten bemoeien. Nee, zijn verhouding met Thraxton zou niet verder gaan dan die van een werkgever ten opzichte van zijn werknemer.


  Na dit besluit liet Anthony Dalmapple komen en verdiepte hij zich gedurende enkele nuttige uren in het financiële beheer van zijn landgoed.


  


  Hoofdstuk 12


  


  Vraag een man nooit iets over zijn persoonlijk leven. De kans bestaat dat hij antwoord geeft en dan, schat, zul je moeten luisteren.


  


  Lady Clives-Brandley tegen haar vriendin mrs. Fairfax


  terwijl ze in de doolhof van Hamilton House wandelen


  


  Na een heet bad en een kort slaapje ging Anna naar de kinderkamer, waar ze de kinderen aantrof. Ze zaten dicht bij elkaar en fluisterden.


  'Hallo, kinderen,' zei ze opgewekt. 'Zijn jullie iets leuks van plan?'


  Elizabeth sprong op van tafel en haar gezicht werd rood. 'Miss Thraxton! We waren... we waren...' Ze wierp een verwilderde blik op Desford.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen en zei stug: 'We maken een plan om een fort te bouwen.'


  Elizabeth knikte en bloosde nog heviger. 'Ja, d-dat klopt. Een fort. We gaan een fort bouwen.'


  'Hm,' zei Anna. Ze liep naar de tafel en trok een stoel naar achteren. Met uitzondering van twee stoelen naast de open haard was al het meubilair in de kinderkamer op de maat van kinderen gemaakt. Ze ging op een stoeltje zitten en sloeg haar armen om haar knieën, die boven de rand van de tafel uitstaken. 'Misschien kan ik helpen. Als kind bouwde ik allerlei soorten forten.'


  Desford leunde achterover in zijn stoel en sloeg zijn armen over elkaar. 'Als u hier bent gekomen om ons iets te leren, verspilt u uw tijd.'


  Selena deed een perfecte imitatie van Desfords gezichtsuitdrukking, haar onderlip naar voren gestoken. 'Verspilt u uw tijd,' brouwde ze na.


  Anna verborg haar lach. 'Ik kom hier niet om les te geven. Dat doe ik morgen. Vandaag dacht ik dat we misschien gezamenlijk konden gaan eten.'


  'Avondeten?' Elizabeth keek om zich heen. 'Gaat u hier eten? Met ons?'


  'Natuurlijk. Het is hier vast leuker met jullie dan in de eetkamer.'


  Marian knikte wijs. 'We hebben daar een keer gegeten. De tafel kwam tot hier.' Ze hield haar hand op de hoogte van haar kin.


  'Het was verschrikkelijk,' zei Elizabeth alsof ze het zich opeens herinnerde. 'En we moesten eend eten.' Ze huiverde.


  'Met sinaasappelsaus,' voegde Marian toe. 'Richard werd er misselijk van.'


  De kinderen keken vol respect naar Richard. Hij zat achterover in zijn stoel en lachte even, waardoor het zichtbaar werd dat hij een van zijn voortanden miste.


  Op dat moment kwam mrs. Stibbons binnenstormen, gevolgd door twee bedienden en de trouwe Lily, allen een dienblad met eten dragend. Anna zag dat de maaltijd eenvoudig was en dat de kinderen met smaak aten. Zelfs Desford zat als een uitgehongerd paard te eten, en hij liet haar met zijn norse blikken weten dat hij weinig prijs stelde op haar aanwezigheid.


  Lily bleef, nadat mrs. Stibbons was weggegaan, bij de kinderen. Het dienstmeisje zat rustig in een hoek en deed wat verstelwerk, terwijl ze op de etende kinderen lette.


  Anna praatte met Elizabeth. Ze hadden het over poppen, over haar en andere zaken waarvan Anna dacht dat Desford ze niet zou willen horen. Binnen de kortste keren duwde hij zijn bord weg, en stond hij op de tafel. Hij riep Richard en Marian bij zich en ze hervatten hun gefluister. Anna bekeek hem onderzoekend. 'Zeg eens, Elizabeth, waarom gaat Desford niet naar Eton? De meeste jongens van zijn leeftijd zijn daar.'


  'De graaf wilde dat hij daarheen ging, maar Desford weigerde.'


  'Mocht hij van Greyley zelf kiezen?'


  Elizabeth knikte. 'Hij was teleurgesteld dat Desford niet wilde. Dat zei hij niet, maar je kon het zien.'


  'Waarom wilde Desford niet?'


  'Omdat de graaf ons uit elkaar probeert te halen. Dat zei grootmoeder ook al.'


  Ah. Zo was het dus gegaan. 'Misschien wilde de graaf Desford alleen maar dezelfde mogelijkheden bieden die hij vroeger heeft gekregen. Volgens mij is de graaf als kind naar Eton gegaan. Hij denkt waarschijnlijk dat het goed is voor Desford.'


  Elizabeth keek bedenkelijk. 'Denkt u dat?'


  'O ja. Als hij jullie echt wilde scheiden, had hij dat allang gedaan. Daar heeft hij geen excuus voor nodig.'


  'Grootmoeder zegt dat hij ons niet bij elkaar wil hebben.'


  'Misschien heeft ze het mis. Volwassenen hebben het wel vaker mis, weet je.'


  Elizabeth dacht hier even over na. Uiteindelijk wendde ze zich tot Anna en keek haar met haar blauwe ogen ernstig aan. 'Heeft u het wel eens mis?'


  'Elizabeth, niemand is perfect. We doen wat we kunnen en hopen dat dat voldoende is.'


  Het meisje beet op haar lip, ze fronste haar wenkbrauwen terwijl ze hierover nadacht.


  'Ben je hier, Elizabeth?' Het was Desford. Hij stond vlak achter Anna. 'Marian wil dat je komt, dan gaan we fortje spelen.'


  Het kleine meisje wierp een snelle blik op Anna, die haar bemoedigend toelachte. 'Ga maar lekker spelen.'


  Elizabeth lachte haar dankbaar toe en sprong van haar stoel. Desford draaide zich om, om haar te volgen, maar Anna legde haar hand op zijn arm.


  'Desford, Elizabeth vertelde me net over Eton. Het verbaast me dat je er niet heen wilt.'


  Even gleed er een schaduw over zijn gezicht, waarna dat meteen weer in zijn gebruikelijke chagrijnige uitdrukking verviel. 'Ik wil helemaal nergens heen. Niet zonder mijn broer en mijn zusjes.' Hij trok zijn arm los en liep weg naar de andere kinderen.


  Anna bleef nog een half uurtje zitten en keek naar de spelende kinderen. Ze zag al snel dat, hoewel Desford onbetwist de leider was, zijn broer en zusjes absoluut geen onderdanige volgelingen waren. Vooral Marian leek geen zin te hebben naar haar oudste broer te luisteren, terwijl Elizabeth al zijn plannen becommentarieerde. Ook Richard gaf zijn ongenoegen te kennen door meewarig 'nee' te schudden. Toch kreeg Desford het voor elkaar de meeste discussies te winnen.


  Het werd Anna langzamerhand duidelijk dat Desford, voor een elfjarig kind, een ongewone mate van leiderschap vertoonde. Hij was in staat een stel ongehoorzame kinderen op één lijn te brengen. Ze vroeg zich juist af hoe ze Desford het beste aan kon pakken, toen er een schaduw over haar viel. Ze keek op en zag Greyley staan.


  Gekleed in een formeel avondkostuum, een sneeuwwitte sjaal om zijn nek en met zijn zwarte jas over zijn brede schouders zag hij er onweerstaanbaar knap uit. 'Miss Thraxton, ik wil u even spreken.'


  'Maar natuurlijk. Zodra de kinderen in bed liggen, zal ik...'


  'Nu.' Hij liet zijn blik over de kinderen gaan, die nieuwsgierig toekeken. 'Alstublieft,' voegde hij er bars aan toe.


  Anna zuchtte, stond op en volgde hem naar de hal. Toen ze daar waren, vouwde hij zijn armen over zijn borst en keek met een frons op haar neer. 'Miss Thraxton, de avondmaaltijd wordt om zeven uur in de eetkamer geserveerd. Lady Putney en ik hebben daar zitten wachten.'


  'Ik ben de gouvernante, geen gast. Het zou hoogst ongepast zijn als ik met uw familie zou dineren.'


  'U eet met ons,' zei hij onverbiddelijk als altijd.


  Hij was echt onmogelijk. Maar ook al was hij haar werkgever, Anna was niet van plan hem zijn zin te geven. 'Lord Greyley, ik kan niet...'


  'Anna?' Grootvader stond in de hal, gekleed in zijn beste zwarte jasje. Hij staarde haar vragend aan. 'Ah, Greyley heeft je gevonden. De bediende kwam ons zeggen dat het tijd was om naar beneden te gaan voor het diner, maar je was nergens te vinden.'


  'Ik heb al gegeten.'


  'Dan eet je nog een keer,' zei grootvader. 'Kom, schat. Iedereen zit te wachten.'


  Anna streek een verdwaalde haarlok achter haar oor. Het was verleidelijk. Ze twijfelde. Het zou heerlijk zijn om 's avonds met Greyley en grootvader samen te zijn. Ze zag het al voor zich: met hen aan tafel, lachend over leuke voorvallen met de kinderen, ze zou het gevoel krijgen dat ze deel uitmaakte van het gezin. Maar helaas wist ze waartoe deze fantasieën konden leiden; in haar eerste betrekking had ze haar lesje wel geleerd. De herinnering aan die vreselijke tijd bracht haar in de werkelijkheid terug. 'Grootvader, ik kan niet samen met mijn werkgever de maaltijd gebruiken. Het zou ongepast zijn.'


  Greyley snoof misprijzend, maar met een enkele blik legde ze hem het zwijgen op. 'U zou dat toch moeten weten. Bovendien wil ik met de kinderen eten. Het is belangrijk dat ik, vooral in het begin, zoveel mogelijk tijd met mijn pupillen doorbreng.'


  Grootvader schudde zijn hoofd. 'Net zo koppig als je grootmoeder. Kom, Greyley. Ze is vastbesloten. Ik zie het in haar ogen.'


  De graaf keek een moment naar Anna voor hij een blik op grootvader wierp. 'Sir Phineas, ik ben blij dat u wel in ons gezelschap wilt verkeren. Ik denk dat u me een paar interessante anekdotes uit miss Thraxtons jeugd kunt vertellen. Over mij weet zij al het een en ander door haar vriendschap met mijn zus.'


  Mijn hemel, nu ging die verrekte man grootvader strikken om allerlei verschrikkelijke verhalen over haar te vertellen. Anna opende haar mond om te protesteren, maar grootvader was haar voor.


  'O wat ik niet allemaal zou kunnen vertellen,' zei hij vrolijk. 'Wist u dat Anna allergisch is voor bosbessen? Ze zwelt op als een ballon. Een keer, toen ze zes was...'


  'Grootvader, ik denk niet dat de graaf geïnteresseerd is in verhalen over mij.'


  'O nee?' vroeg Greyley.


  Grootvader gebaarde met zijn hand. 'Dat moet je niet denken, schat. De graaf heeft belangstelling voor al zijn gasten. Nu, als je me wilt excuseren, we hebben lady Putney alleen gelaten. Ik denk dat ik haar gezelschap ga houden tot jullie klaar zijn.' Hij hinkte weg en liet Anna en de graaf in de hal achter.


  Toen de voetstappen van grootvader vervaagden, boog de graaf zich dichter naar haar toe. 'Kom mee dineren.'


  Anna sloeg haar ogen naar hem op en wenste vervolgens dat ze dat niet had gedaan. Hij was zo dichtbij dat ze de gouden vlekjes in zijn ogen en zijn stevige kaaklijn kon zien. 'Ik doe het niet.'


  'Miss Thraxton, u bent de beste vriendin van mijn zus. Het is volkomen terecht dat u met ons in de eetzaal dineert.'


  'Dat ik haar vriendin ben, heeft er niets mee te maken.'


  'Voor mij wel. En voor Sara ook.'


  'Ik zal haar schrijven en de situatie uitleggen.'


  Hij bleef staan, zijn borst nog geen duimbreed van haar verwijderd, zijn gezicht gevaarlijk dichtbij. Er was een zinderende spanning tussen hen en Anna merkte dat ze onbewust met het puntje van haar tong langs haar bovenlip gleed, waarbij ze zich het gevoel van zijn lippen op de hare herinnerde.


  Greyley's blik was strak op haar mond gericht. 'Thraxton,' zei hij met lage stem.


  Een langzame huivering trok langs haar ruggengraat en bezorgde haar een prikkelende sensatie over haar huid. Ze voelde zich tot hem aangetrokken, het was of een kracht haar in zijn armen dreef. De tijd stond stil. Geen van beiden bewoog. Juist toen ze dacht de impuls niet langer te kunnen weerstaan, zuchtte hij. 'Wat gaat u doen als u niet met ons gaat eten?'


  'Ik ga naar mijn kamer. Ik moet nog het een en ander doen voordat de kinderen met hun lessen beginnen.'


  Hij pakte haar armen, zijn handen waren warm. 'Kom. Ik breng u erheen.'


  O nee, dat niet. Anna was niet van plan in de buurt van haar kamer en dat enorme bed te komen. Niet met Greyley. Niet terwijl haar mond nog tintelde bij de gedachte aan de kus van gisteren. Ze drukte haar hakken stevig in het tapijt en weigerde zich te verroeren. 'Ik weet de weg naar mijn eigen kamer, dank u.'


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. Anna wenste dat hij niet zo groot was. Ze was het niet gewend naar iemand op te kijken. Het bracht haar in verlegenheid en om de een of andere onbekende reden bekroop haar de neiging als een onnozel wicht te gaan giechelen. En dat wilde ze niet. Absoluut niet.


  En vooral nu niet. Ze haalde nuffig haar neus op. 'Laat me los, sir.'


  'Loslaten... het klinkt alsof u denkt dat ik u ga verkrachten.'


  'Er zijn maar twee redenen waarom mannen vrouwen onder druk zetten. De eerste is een huwelijk, maar daar is geen sprake van... dus zal het om een relatie gaan.'


  Hij bleef onbeweeglijk als een standbeeld staan. 'Een relatie?'


  'Een onverkwikkelijk verbond.' Haar wangen werden gloeiend heet. Het was verdraaid precair, maar het moest gezegd worden. 'Ik denk dat er sprake is van een vergissing. Ik ben niet het type vrouw dat zich met dergelijke dingen inlaat.'


  'Ik was niet van plan iets "onverkwikkelijks" te gaan doen. Ik bood aan u naar uw kamer te vergezellen, meer niet. Ik ben beleefd.'


  Ze keek hem bedachtzaam aan. 'En dat is alles?'


  'Miss Thraxton, ik weet dat ik u eens heb beloofd dat ik u alleen op uw verzoek weer zou kussen.'


  Bij elk woord welfde en bewoog zijn mond. Anna kon haar ogen er niet van afhouden. Zijn lippen waren van een natuurlijke schoonheid, even sterk van vorm als zijn hele lichaam. Hij straalde uit dat hij wist wat hij wilde. O, het was een irritant trekje, dat moest ze toegeven. Maar ook verdraaid aantrekkelijk. En elke keer dat ze naar Greyley en zijn onuitstaanbare zelfverzekerdheid keek, werd de aantrekkingskracht sterker. Zo sterk dat ze alleen nog maar kon denken aan het gevoel van zijn mond op de hare, aan zijn brede borst tegen haar borsten, aan zijn handen... 'O ja,' mompelde ze.


  'Wat ja?' Zijn ogen gleden over haar gezicht, bleven rusten op haar lippen, haar hals. 'Thraxton, wilt u...'


  Ze kuste hem. Ze kwam dichterbij en bracht haar lippen op de zijne, een ingetogen kus, maar niettemin een kus. Helaas verdween, door de aanraking van zijn stevige, manlijke lippen, haar gezonde verstand als sneeuw voor de zon.


  Greyley aarzelde geen moment. Hij trok haar stevig tegen zich aan, zijn mond was vurig en bezitterig. Het vuur dat in hen sluimerde kwam ogenblikkelijk in al zijn felheid tot uiting, deed haar huid, vanaf haar tenen tot haar hals, gloeien. Ze kon niet denken, ze kon niets anders dan zwelgen in de gevoelens die haar overweldigden.


  Zijn mond gleed van haar lippen, zijn adem voelde heet tegen haar wang, kietelde in haar oor en deed haar huiveren van genot. 'Mijn hemel, Thraxton,' mompelde hij tegen haar slaap. 'U smaakt zo heerlijk.'


  Hij ook. Anna liet haar lippen langs zijn mond, zijn kin en langs zijn sterke nek glijden. Zijn kaak wreef door haar haren, de lichte stoppels van zijn baard schurend tegen de lange lokken. 'Uw kamer,' fluisterde hij in haar oor, terwijl zijn hand van haar schouder gleed om haar borst te omvatten.


  Duizenden sensaties kwamen in haar los toen hij haar tepel door haar kleding beroerde. Het was hemels. Anna zakte tegen de muur, en werd slecht staande gehouden door zijn begerige, zoekende handen en haar trillende knieën. Ze sloot haar ogen en liet zich overspoelen door het onbeschrijflijke gevoel, steeds weer opnieuw.


  'Uw kamer,' fluisterde hij, dwingender nu. 'Daar in de hal. Laat me...'


  'M... miss Thraxton?'


  Anna opende geschrokken haar ogen en draaide zich om. Daar, voor de kinderkamer stond Elizabeth. Ze keek van Anna naar Greyley met grote schrikogen. Greyley deed onmiddellijk een stap opzij, en Anna bleef, wankelend op haar benen, alleen staan.


  Ze schraapte haar keel. 'Elizabeth, lord Greyley fluisterde net een... geheimpje in mijn oor.'


  'Ja,' voegde hij er dadelijk aan toe. 'Een heel belangrijk geheim.'


  Het klonk alsof hij niet eens buiten adem was, verdorie.


  'Wat voor geheim?' vroeg Elizabeth, haar aandacht was afgeleid.


  De graaf kruiste zijn armen en helde op zijn hielen achterover, met een irritante, zelfvoldane uitdrukking op zijn gezicht. 'Over iets wat miss Thraxton erg leuk vindt om te doen.'


  'Wat vindt u leuk om te doen?' vroeg Elizabeth, Anna nieuwsgierig aankijkend. Greyley stond met een verholen, geamuseerde blik in zijn ogen te kijken.


  Geamuseerd, zonder een spoortje van de hartstocht die Anna zo had doen beven. Met een schok kwam ze in de werkelijkheid terug. Ze streek met trillende handen haar rokken glad en toverde een lach om haar mond. 'Lord Greyley zei dat we misschien elke dag kunnen paardrijden als jullie dat zouden willen.'


  Elizabeth maakte een sprongetje van blijdschap. 'Elke dag!' Ze draaide zich om en rende terug naar de kinderkamer, waar ze het goede nieuws naar de anderen schreeuwde.


  Het was even stil. 'Vreemd,' zei hij, 'maar ik kan me niet herinneren dat ik iets over paardrijden heb gezegd.'


  'Jawel. Vlak na "u smaakt zo heerlijk" en "laten we naar uw kamer gaan".' Anna trok haar jurk recht, die op de een of andere manier gedraaid was geraakt. 'Het is ontzettend aardig van u dat we zo vaak mogen paardrijden. Ik weet zeker dat de kinderen en ik er heel erg van zullen genieten.' Ze streek haar rokken glad, bang om zijn blik te ontmoeten. 'Lady Putney en grootvader zullen zich afvragen waar u blijft. U kunt beter gaan.'


  'Miss Thraxton, ik...'


  'Nee. We hebben genoeg gezegd.'


  Tot haar teleurstelling knikte hij alleen maar. 'We kunnen het er later over hebben.'


  Anna maakte een reverence, draaide zich om en ging naar haar kamer. Eenmaal daar, sloot ze de deur en leunde ertegen, haar ademhaling onregelmatig. Lieve help, wat was er met haar gebeurd? Wat het ook was, het zou nooit meer voorkomen. Nooit meer.


  Ze had deze betrekking aangenomen met de bedoeling orde te brengen in Greyley House, niet om haar eigen leven te verstoren. En dat zou gebeuren als ze toestond dat de lichamelijke aantrekkingskracht tussen hen telkens weer opnieuw kon ontvlammen.


  Misschien was dit de oplossing: ze zou nooit meer alleen met hem zijn. In een groot huis bevolkt door een leger bedienden, moest dat niet al te moeilijk zijn. Anna maakte zich klaar om naar bed te gaan, maar bleef mijmeren over die schaamteloze kus. Eén ding stond vast... Greyley was niet zo ongevoelig voor haar als hij deed voorkomen. Haar gekrenkte trots was er niet minder om, maar het was iets. Zeker.


  


  Twee volle dagen lang kon Anna vermijden dat ze alleen was met de graaf. Dat was niet zo moeilijk, omdat haar aanwezigheid bij de kinderen al haar tijd opslokte. Maar ze hadden laten zien dat ze een behoorlijke uitdaging voor haar waren. Desford was afwisselend stuurs, wrokkig, sarcastisch of grof. De andere kinderen waren geneigd zijn voorbeeld te volgen, hoewel dat langzamerhand minder werd.


  Maar het werk eiste zijn tol en aan het einde van de tweede dag was ze zo moe dat ze meteen naar bed wilde. Grootvader keek haar onderzoekend aan en gaf vervolgens opdracht de avondmaaltijd in haar kamer te laten brengen. Ook drong hij er niet op aan dat ze met de familie moest dineren, maar hij sprak zachtjes tegen haar en drukte een kus op haar wang voor hij haar in alle rust achterliet.


  Te moe om na te denken, trok ze haar nachthemd aan en klom in het enorme bed. De kussens en het kostbare beddengoed omhulden haar vermoeide lichaam. Ze viel in een droomloze slaap en sliep tot ze iets tegen haar been voelde strijken.


  Anna was binnen een oogwenk klaarwakker. Ze wachtte, hield haar adem in... maar voelde niets. Juist had ze zichzelf ervan overtuigd dat ze het zich had ingebeeld toen het weer gebeurde. En dit keer was het onmiskenbaar: ze voelde droge, gladde schubben tegen haar blote enkel. Luid gillend sprong Anna uit bed en maaide in het rond om zich van de zware wirwar van lakens en dekens te ontdoen.


  Grootvader kwam de kamer binnenstormen. Hij was gehuld in een schitterend purperkleurig nachtgewaad. 'Wat is er aan de hand?'


  Anna schopte tegen de beddensprei en aan de onderkant ervan kwam er een klein zwart kopje uit de omgeslagen zoom te voorschijn.


  'O jee,' zei grootvader en zijn lippen trilden zenuwachtig. 'Een hagedis.'


  'Hij zat in mijn bed.' Tot haar afschuw welden er tranen in haar ogen op. 'Hij heeft me aangeraakt.'


  Grootvader stond in een oogwenk naast haar en klopte op haar schouder. 'Rustig maar. Er is niets gebeurd. Het is een onschuldig hagedisje, en ook nog zo klein.'


  Ze huiverde. 'Kunnen ze bijten?'


  'Niet zo hard dat ze je pijn doen.' Grootvader staarde bedenkelijk naar de hagedis. 'Ik vraag me af hoe hij hier terecht is gekomen. Vreemd, dat hij door het beddengoed aangetrokken wordt. Meestal verstoppen ze zich in het houtwerk.'


  Anna gaf geen antwoord. Het was duidelijk hoe de hagedis in het huis en vervolgens in haar bed was beland. 'Desford. De afgelopen twee dagen hebben de kinderen steeds zitten fluisteren. Ik wist dat ze een plannetje beraamden.'


  Grootvader beet op zijn lippen. 'Blijkt dat je het goed aanvoelde.'


  'Helaas wel.' Anna keek naar de gevallen beddensprei op het blauw met gouden tapijt. De hagedis schoot van onder een zoom weg naar het topje van de berg beddengoed en bleef daar prinsheerlijk zitten. 'Ik denk dat het tijd wordt dat mr. Desford en ik het spel eens serieus gaan spelen.'


  Het was dus Desford, die op dat moment wakker lag en zichzelf feliciteerde met het feit dat hij zijn nieuwe gouvernante aan het gillen had gebracht. Maar hij schrok zich wild toen plotseling zijn deur openging en miss Thraxton binnenkwam. Ze had een witte nachtjapon aan, haar haar in vlechten, en ze hield op afstand een witte bundel in haar handen.


  Ze liep langs Richard, die rechtop op in bed zat, zijn dekens weggeslagen, terwijl hij met grote ogen keek hoe ze recht op Desford af liep.


  'Ik heb het idee dat je iets in mijn kamer hebt laten liggen,' zei ze en schudde de beddensprei boven zijn hoofd uit.


  Iets kleins, zwarts en glads viel in Desfords bed. Of eigenlijk op zijn benen, waar het onmiddellijk beschutting zocht in zijn nachthemd en verdween.


  Toen hij de kleine zuignapjes van de pootjes op zijn blote huid voelde, greep Desford gillend naar zijn nachthemd. De hagedis vocht uit alle macht om weg te komen en zocht een uitweg tot hij zich op Desfords borst wist te verschuilen. Desford hijgde luid, zijn gezicht werd steeds bleker bij het zoeken naar dier. Uiteindelijk ontdekte hij hem, maar niet voordat het beestje drie keer over zijn lichaam heen en weer had gerend.


  'Heel goed,' zei miss Thraxton schijnheilig, alsof ze het hele voorval niet met een brede grijns op haar gezicht had gadegeslagen. 'Breng hem naar het raam en laat hem vrij.'


  Desford had de neiging de hagedis naar haar toe te smijten, maar ze keek hem met zo'n staalharde blik aan dat hij besefte dat het geen goed idee zou zijn. Niet nu, tenminste. Angstvallig de blik van Richard ontwijkend, die bijna in zijn lachbui leek te stikken, klom Desford uit zijn bed, deed wat hem was opgedragen en bedacht heimelijk hoe hij straks, zodra miss Thraxton weg was, zijn broer te grazen zou nemen.


  Toen de hagedis was weggeglipt, liep miss Thraxton langs Desford en sloot het raam. 'De eerstvolgende keer dat je iets in mijn bed stopt, doe ik er twee van in jouw bed. Ga nu slapen, Desford. Morgen hebben we een hele drukke dag.' Met deze woorden boog ze zich voorover, kuste hem op zijn hoofd en verliet de kamer.


  Desford bleef nog lang naar de dichte deur staren. Ze had hem gekust. Hij wreef op de plek op zijn hoofd waar haar lippen hem hadden aangeraakt. Van alle gouvernantes die ze hadden gehad, had niet een hem zo rechtstreeks durven confronteren. En geen van hen had hem gekust.


  Het was onverdraaglijk. Hij sprong op zijn bed, liet zijn handen op zijn smalle heupen vallen en schreeuwde naar de dichte deur: 'Je denkt zeker dat er iets opgelost is? Maar de strijd is nog niet eens begonnen!'


  Richards enige reactie was een gesmoord lachen. Desford smeet een kussen naar hem en kroop onder de lakens, waar hij tijdens een onrustige nacht nieuwe strategieën beraamde.


  


  Hoofdstuk 13


  


  Je hoeft mij niets te vertellen over de zwakheden van de mannen. Ik durf te zeggen dat ik met elk ervan in bed heb gelegen.


  


  Mrs. Fairfax tegen haar nicht burggravin Rundall,


  terwijl ze naar het vuurwerk in Vauxhall Gardens


  staan te kijken


  


  Mr. Dalmapple slaakte een zucht. Het afgelopen halfuur had hij geprobeerd de graaf voor een belangrijk gesprek te interesseren over de bouw van enkele nieuwe pachterswoningen. Gewoonlijk zou de graaf enthousiast geweest zijn, hij was immers een man die zijn verantwoordelijkheden serieus nam. Maar dit keer was hij hij er niet met zijn hoofd bij en gaf, terwijl hij uit het raam staarde, alleen maar vaag en kortaf antwoord.


  Dalmapple dacht dat hij het wel begreep: de pupillen van de graaf konden je stapelgek maken. Of aan de drank brengen. Dalmapple huiverde even; hij was blij dat hij niet getrouwd was en geen kinderen had. Hij betwijfelde trouwens of lord Greyley op de hoogte was van de schermutselingen tussen zijn pupillen en de nieuwe gouvernante, hoewel het bedienend personeel er opgewonden over was. Opgewonden, maar ook opgelucht... Ze hadden allemaal onder de grillen van de kinderen te lijden gehad, en het was leuk om te zien dat ze nu een koekje van eigen deeg kregen.


  Hij vroeg zich af of hij er tegen de graaf iets over zou zeggen, maar besloot het bij nader inzien niet te doen. Miss Thraxton kon haar eigen gevecht leveren zonder bemoeienis van de arme graaf. Ze leek uitermate capabel om Greyley's donderstralen te hanteren.


  Een klop op de deur kondigde de bediende aan. Hij liep regelrecht naar het bureau en hield een zilveren dienblad voor zich. 'Een bericht, my lord. Van miss Thraxton, ze is in de kinderkamer.'


  De graaf rolde de brief open en Dalmapple keek naar de uitdrukking op zijn gezicht. De arme man zat duidelijk met de hele toestand in zijn maag.


  'Verdomme.' Greyley smeet het briefje op zijn bureau. Hij wierp een dreigende blik op de bediende. 'Heb je gezegd dat ik haar vandaag wil spreken?'


  'Ja, my lord.'


  'En wat zei ze?'


  De bediende bloosde licht. 'Ik denk dat ik het niet goed verstaan heb...'


  'Wat zei ze?' herhaalde de graaf.


  'Ze zei dat ze wel wat beters te doen had dan een schema samen te stellen, en als u er dan zo graag een wilde...' De bediende slikte.


  De graaf was duidelijk met stomheid geslagen. Het duurde even voor hij zei: 'Ik begrijp het. Dit was het voorlopig.'


  De bediende boog en verliet de kamer, zijn voetstappen werden door het zware tapijt gedempt. Dalmapple wachtte tot de deur gesloten was voor hij zachtjes zijn keel schraapte. 'Kan ik iets doen, my lord?'


  De graaf schudde zijn hoofd. 'Nee. Ik handel deze zaak zelf af.' Hij stond op en streek zijn jas op een voor hem ongebruikelijke manier glad.


  Dalmapple fronste zijn wenkbrauwen en zag nu pas dat de graaf een ingewikkeld geknoopte das droeg. Het was niets voor lord Greyley om zich om zoiets druk te maken, vooral niet wanneer hij hier op het platteland was. 'Wilt u dat ik een begroting opstel voor de nieuwe huisjes?'


  'Wat? O, de begroting. Ja, natuurlijk.'


  De man was duidelijk van de kaart. 'My lord, ik hoop dat u het me niet kwalijk neemt, maar eh, gaat het goed met de kinderen?'


  'Ja, natuurlijk gaat het goed met ze.'


  'En de nieuwe gouvernante? Voldoet ze aan uw verwachtingen?'


  Dit keer kreeg Dalmapple de volledige aandacht van de graaf.


  'Nee,' zei Greyley met een zorgelijke frons. 'Ze is heel anders dan ik verwacht had.'


  De arme, arme graaf. Dalmapple prevelde een dankgebedje voor zijn kanarie, twee honden en drie katten. Zij praatten niet terug. En er was er maar één die een ondeugend karakter had. Hij verzamelde zijn papieren en stond op. 'Zien we elkaar straks nog?'


  De graaf knikte, kennelijk alweer mijlenver met zijn gedachten. Somber zuchtend borg Dalmapple zijn papieren op in zijn tas en verliet de kamer.


  


  'Wat was het vandaag?' vroeg grootvader, en hij keek Anna's slaapkamer rond. 'Heb je nog meer stenen onder je matras gevonden? Of hebben ze koekkruimels op je lakens gestrooid in de hoop mieren aan te trekken?'


  Het was drie dagen geleden dat Anna de hagedis in haar bed had aangetroffen, en tot dusver was Desford nog geen steek veranderd. Integendeel, hij leek met de dag onhandelbaarder te worden. Maar dat was te verwachten. Hij kon het niet verkroppen dat hij in zijn eigen verzonnen spelletje verslagen werd.


  Ze trok de ceintuur van haar peignoir strak en bekeek de kamer met een ongeruste blik. 'Ik heb niets meer gevonden.'


  'Misschien heb je ze uitgeput,' giechelde grootvader. 'Ik zou willen dat je Desfords gezicht had gezien toen hij een hap van zijn toast nam en merkte dat je er zout op gestrooid had.'


  'Ik denk dat het niet half zo leuk was als het gezicht dat hij trok tijdens de rit, toen hij in zijn zadeltas voelde om zijn lunch te pakken en een keurig verpakt blok hout besmeerd met stroop in zijn handen had. Geen van de kinderen wilde hem iets van hun eten afstaan en dus kreeg hij honger.'


  'En hij werd zeker boos.'


  'Ja. Ik had gehoopt dat het zo afdoende zou zijn, want eens zal hij toch wel genoeg krijgen van dit gedoe.'


  Grootvader zuchtte. 'Goed, ik ga weg want ik wil me omkleden. Ik ga een wandeling maken. De tuinen liggen er in de ochtend zo mooi bij.' Hij liep naar de deur en bleef toen staan. 'Zal ik nog even voor je onder het bed kijken?'


  'Ik heb al gekeken. Misschien heeft u gelijk en is Desford ermee opgehouden.' Ze lachte. 'Het zal niet voor lang zijn, maar we staan quitte en daar gaat het om.'


  Grootvader grinnikte. 'Als je vast komt te zitten aan de bedstijl of iets dergelijks, roep je gewoon uit het raam, dan kom ik terug om je te helpen.'


  'Dank u,' zei ze droog. 'U bent heel aardig.'


  Hij knipoogde en ging weg, de deur achter zich sluitend. Anna keek nog een laatste keer om zich heen en nam nog een kijkje onder de tafel en in de kast. Ten slotte, tevreden dat alles in orde was, begon ze zich om te kleden. Ze wilde net haar voet in haar broek steken toen ze zich realiseerde wat er nu weer voor geintje was uitgehaald. Iemand had de pijpen van het kledingstuk dichtgenaaid.


  Daar stond ze, balancerend op een been, haar voet er half ingestoken, zonder dat ze verder kwam. Ze probeerde haar voet er weer uit te trekken, maar de broek bleef om haar enkel hangen en ze verloor haar evenwicht. Ze sprong wild in het rond en probeerde weer in balans te komen, maar het was een verloren zaak. Binnen enkele seconden viel ze op de grond, plat voorover, en haar linkerelleboog schampte tegen de rand van de toilettafel.


  Daar lag ze, starend naar het plafond, met de broek rond haar ene voet gewikkeld, te wachten tot de pijn was weggezakt. Dat was het dan. Vandaag was deze kleine oorlog afgelopen. Anna stroopte de broek van haar voet en krabbelde overeind. Ze moest zich haasten, als ze voor de kinderen in de kinderkamer wilde zijn.


  Anna zat in de stoel bij de haard toen Lily de kinderen binnenbracht. Giechelend namen ze haar vanuit hun ooghoeken op. Het was volkomen duidelijk dat Desford zijn geintje aan de anderen verteld had, want stuk voor stuk hadden ze een brede grijns op hun gezicht.


  Anna weigerde te laten merken dat er iets gaande was. Ze begroette de kinderen vrolijk, vroeg hoe hun ontbijt was geweest en zette ze aan het werk. De kinderen bleven blikken van verstandhouding wisselen en ze kon zien dat ze zich afvroegen of er iets was misgelopen.


  Ze hield ze het uur erna bezig met verschillende dingen, toen ze zich omdraaide en Greyley in de deuropening zag staan. Haar hart maakte een vreemde sprong. 'Lord Greyley, wat een aangename verrassing.' Waarom moest hij juist nú op komen dagen?


  'Miss Thraxton,' antwoordde hij met strakke kaken. 'Ik heb vanochtend een bericht gestuurd waarin ik u vroeg om een afspraak. '


  'Ja, maar ik heb het nu heel druk,' zei ze, terwijl ze een snelle blik op de kinderen wierp. 'Misschien een andere keer.'


  Anthony zag dat ze er ongewoon rusteloos uitzag. Hij fronste zijn wenkbrauwen. 'Ik wacht nu al drie dagen. Miss Thraxton, u bent me een schema verschuldigd.'


  'Natuurlijk. U krijgt het zodra ik het af heb.' Ze liep naar de deur alsof ze hem weg wilde hebben. 'Bedankt voor uw komst, maar we hebben het heel druk vandaag.'


  Plotseling bleef Anthony staan. Ze wilde hem veel te graag de deur uit werken.


  'Ik denk dat ik nog even blijf. Kan ik eens zien hoe het hier gaat.' Hij pakte de grootste stoel die de kinderkamer rijk was en ging er op zitten. Vervolgens sloeg hij zijn armen over elkaar en leunde achterover met de houding van iemand die voorlopig nog niet vertrokken was.


  Thraxton was duidelijk niet gelukkig met de situatie. Een paar minuten keek ze alsof ze er iets van zou zeggen, maar uiteindelijk haalde ze haar schouders op en draaide zich om. Anthony merkte dat de kinderen niet op hun gemak waren. Ze gluurden naar elkaar en keken miss Thraxton argwanend aan.


  Uiteindelijk verbrak Anna de stilte. 'Desford, wil je even een nieuw vel papier voor Richard pakken?'


  Desford wilde opstaan, maar viel terug in zijn stoel, helemaal perplex. Hij fronste zijn voorhoofd en probeerde het opnieuw. Weer viel hij terug in zijn stoel.


  Elizabeth knipoogde. 'Wat is er?'


  'Kun je niet opstaan?' vroeg Anthony. Hij wierp een vluchtige blik op Anna en zag tot zijn verbazing een lachje om haar mond, maar het was al verdwenen voor hij er zeker van was.


  Desford probeerde opnieuw te gaan staan. Dit keer lukte het hem, maar zijn stoel ging met hem mee. 'Hij zit aan mijn broek vast!' riep hij oprecht verbaasd. Hij trok aan de stoel, deze liet langzaam los en viel met een klap op de grond.


  De stoel was bedekt met een dikke, grijze pasta. 'Lijm,' zei Desford uitdrukkingsloos. 'Er heeft iemand lijm op mijn stoel gesmeerd.'


  Serena sloeg haar hand voor haar open mond, haar ogen op het achterwerk van haar broer gevestigd. 'Desford, je broek is nat. Het lijkt wel of je het in je broek gedaan...'


  'Ik weet wel hoe het eruitziet,' snauwde hij met een blos op zijn wangen. Hij keek Elizabeth woedend aan. 'Heb jij...'


  'Natuurlijk niet!' zei ze verontwaardigd, haar bruine krullen naar achteren gooiend. 'Hoe dan? Ik was de hele ochtend bij je in de buurt.'


  Desford keek snel naar Richard.


  Richard schudde zijn hoofd, zijn bruine haar viel in zijn ogen.


  'Iemand moet het gedaan hebben,' zei Desford dreigend. 'Dan moet het...' Plotseling richtte hij zijn blik op Thraxton. 'U was het.'


  Anthony wachtte tot ze het zou ontkennen, maar in plaats daarvan glimlachte ze rustig. Desfords gezicht werd knalrood.


  'Ik geloof dat ik deze slag gewonnen heb,' zei ze kalm.


  Elizabeth, die nieuwsgierig naar Desford had zitten staren, barstte plotseling in lachen uit. Dit werkte aanstekelijk op Marian en vervolgens op Selena. Zelfs Richard vertoonde een spoortje van een lach.


  Anthony wist niet wat hij ervan moest denken. 'Heeft u werkelijk lijm op zijn stoel gesmeerd?'


  'Desford en ik wisselen grapjes met elkaar uit, toch Desford?'


  De mond van de jongen ging afwisselend open en dicht, zijn gezicht vertoonde een alarmerende kleur rood. 'U... u...'


  'Rustig maar.' Anna trok haar wenkbrauwen op. 'Het is een grapje, Desford. Net als het dichtnaaien van iemands broek. Ooit gehoord dat iemand zoiets deed?'


  Desford haalde zijn schouders op, er was iets van zijn boosheid verdwenen. 'Een paar keer.'


  'Tja, hoewel het ontzettend grappig lijkt, is het heel goed mogelijk dat iemand zich daardoor lelijk kan bezeren.'


  Elizabeth hield op met giechelen. 'Hoe kan iemand zich daardoor bezeren?'


  Anna trok haar mouw omhoog. Er werd een enorme blauwe plek op haar elleboog zichtbaar.


  'O nee,' riep Elizabeth bezorgd uit.


  'Lieve help, Thraxton,' zei Anthony. 'Heeft Desford...'


  'Hemeltje nee.' Ze trok haar mouw recht. 'Het was een ongelukje. Meer niet.'


  Er verscheen iets van verbazing in Desfords blik, maar hij zei niets. Anna keek de jongen strak aan. 'Hoe dan ook, ik weet zeker dat het de laatste blauwe plek is die ik zal oplopen.'


  De knaap liet zijn schouders zakken en keek de andere kant op. 'Kan ik een andere broek aan gaan trekken?'


  'Natuurlijk. We wachten hier op je.'


  De jongen boog zijn hoofd, knikte kort en verliet vervolgens de kamer terwijl de andere kinderen weer aan hun werk gingen.


  Anthony stond op. 'Miss Thraxton, kan ik u even op de gang spreken?


  Ze zuchtte maar ging met hem mee, de kinderen manend hun werk af te maken. Eenmaal in de gang keek ze hem met een uitdagende trek op haar gezicht aan. 'Ja?'


  'Hoeveel streken hebben ze u al geleverd?'


  'Niet zoveel dat ik het nodig vond u in te schakelen.'


  Anthony fronste zijn wenkbrauwen. Hij was gewend dat hij elke overtreding van de kinderen uitvoerig te horen kreeg. 'Wanneer was u van plan mij over deze situatie in te lichten?'


  'Dat was ik niet van plan. Het is mijn werk met de kinderen om te gaan, niet dat van u. Daar betaalt u me voor.'


  Hij pakte haar pols en trok de manchet op om de blauwe plek te onthullen. 'Dit behoort niet tot uw werk.'


  Ze rukte haar arm los en streek haar mouw glad. 'Nee, maar het was een ongelukje. Greyley, als ik een punt bereik waarop ik me incapabel voel inzake de kinderen, dan laat ik het u weten.'


  Hij keek op haar neer, zag het sprankje humor in haar ogen oplichten en de oprechte warmte die een lach om haar lippen toverde. Een plotseling opwellende woede deed hem vloeken. 'Ik maak hier onmiddellijk korte metten mee.'


  'Onzin. Laat ze hun grappen uithalen. Het geeft mij de gelegenheid hun zelf eens een streek te leveren. Ze zijn echt ongevaarlijk, heus. Ze hebben niets gedaan dat echt kwaadaardig is.'


  'Daar dacht mijn laatste gouvernante heel anders over.'


  'Dan heeft ze de neiging te overdrijven. Mrs. Stibbons heeft me alles over de streken van de kinderen verteld en niet één rechtvaardigde de aandacht die er aan is besteed.'


  Ze was verbazingwekkend. Daar stond ze dan, het slachtoffer van wie weet hoeveel inkt, lijm en honing, en toch kon ze nog, zonder de minste wrok, lachen. Het ochtendlicht deed haar kastanjebruine haar glanzen en haar romige huid stralen. 'U bent bikkelhard, hè Thraxton?'


  Ze lachte brutaal naar hem. 'Ik heb mijn zwakheden, net als iedereen.' Ze keek door de deuropening naar de kinderen. 'In hun hart zijn het goede kinderen. Bovendien is het buitengewoon slim dat ze hun met zorg voorbereide plannetjes ook uitgevoerd hebben. Desford is een geboren leider.'


  Anthony twijfelde er niet aan dat Desford legers naar de overwinning kon leiden... hij had het onverdeelde genoegen gehad hem in actie te zien. 'Miss Thraxtron, ik ben benieuwd. Maar wat hoopt u te bereiken door op het niveau van de kinderen te werk te gaan?


  'Respect en wellicht vertrouwen. Daarna is het simpelweg een kwestie van grenzen stellen en kunnen we allemaal fantastisch met elkaar overweg.'


  'U doet alsof het zo gemakkelijk is.'


  'Nee, maar ik geniet er ook van. Ik vind het leuk om mensen te helpen.' Ze keek naar hem en hield haar hoofd schuin naar één kant, waardoor haar krullen over haar schouder vielen. 'U, daarentegen, houdt er niet van om mensen te helpen.'


  Anthony verstrakte. 'Wat bedoelt u daarmee? Ik help altijd mensen.'


  'Nee, u neemt hun verantwoordelijkheid over. U neemt beslissingen voor hen, behoedt hen voor fouten, plaveit de weg voor hen, waardoor ze nog afhankelijker van u worden. Het is geen wonder dat u altijd een slecht humeur hebt.'


  Verdorie waarom moest Thraxton altijd het slechtste in hém, maar het beste in alle andere mensen zien? Het leek buitengewoon oneerlijk. 'Ik heb geen slechte bui,' snauwde hij.


  Ze keek hem aan. 'O?'


  Zijn kaak spande zich. 'Alleen in uw bijzijn. Bij ieder ander ben ik opgewekt. Vraag het maar.'


  'De kinderen vinden u de slechtst gehumeurde man die er bestaat.'


  'Hoe komt u erbij?'


  'Zullen we het ze vragen?'


  Anthony keek door de deuropening naar de kinderen, die hun werk zaten te maken. Ook al had hij zijn uiterste best gedaan, hij was er niet in geslaagd vertrouwelijk met ze te worden. Met niemand eigenlijk. Het was vreemd, maar toen hij bij de Elliots was gekomen, was hij iets kwijtgeraakt. Een facet van zijn persoonlijkheid. Misschien was het vriendelijkheid.


  Deze gedachte zat hem niet lekker en hij keek stuurs voor zich uit. Elizabeth keek naar hem en ving zijn blik. Ze bloosde en sloeg snel haar ogen neer. Anthony fronste zijn wenkbrauwen. Mijn hemel, waren ze werkelijk bang voor hem?


  'Wilt u het de kinderen vragen of niet?'


  'Ik ben ervan overtuigd dat ze me een boeman vinden. Ze hebben me ook nog niet de gelegenheid gegeven me anders te gedragen.'


  'Dat is waar. Maar zij zijn kinderen, u niet.'


  'Ik ben het hoofd van de familie, Thraxton. Ik doe wat ik moet doen.'


  'Ja, inderdaad. En uit wat ik begrepen heb, neemt u uw verantwoordelijkheden serieus. Ik probeerde alleen aan te geven dat u dit ook kunt doen zonder zoveel te snauwen. Kijk om u heen, Greyley. Het zijn ook maar mensen.' Ze schonk hem een vriendelijke glimlach alsof ze hem net niet ongenadig beledigd had. 'Oké, als u me nu wilt excuseren. Ik moet weer aan het werk.' Met een tevreden knikje liep ze terug naar de kamer, ging weer naast Richard zitten en begon de jongen met zijn wiskunde te helpen.


  Anthony bleef staan waar hij stond, spande en ontspande zijn handen. Ze verwachtte dat hij iets zou gaan doen, dat wist hij. Anna Thraxton was iemand die zich met andermans zaken bemoeide en dingen probeerde te veranderen. Maar lieve hemel, daar moest hij niets van hebben. Hij had een perfect leven gehad, voordat de kinderen waren gekomen. Zij moesten zich aan zijn verwachtingen aanpassen en dat gold zeker ook voor Thraxton, hoe brutaal ze ook was geweest.


  Hij draaide zich om en ging op weg naar zijn bibliotheek, naar de fles port die daar op hem wachtte. Toen hij door de gangen liep kreeg hij het nieuwe dienstmeisje in het oog dat in plaats van de vrouw die de kinderen hadden weggejaagd, was aangenomen. Ze liep op een drafje door de gang met een emmer, en neuriede vals. Toen ze Anthony zag, kwam ze met een schuiver tot stilstand, keek om zich heen als een wild dier dat een plek zocht om zich te verschuilen. Voor hij iets kon zeggen, zag ze een geopende deur en rende naar binnen of haar leven ervan afhing, terwijl het water uit de emmer tegen haar been klotste.


  Anthony's voetstappen vertraagden en hij bleef stilstaan. Grote goedheid, zou Thraxton dan toch gelijk hebben? Was hij zo verdiept in zijn eigen zaken dat hij zich niet meer bewust was van andere mensen? Was hij zo nors en onbenaderbaar geworden dat hij een... boeman was?


  De gedachte was onverdraaglijk en ongewenst. Toch was Anthony er trots op dat hij rechtvaardig was geweest. Als hij zich streng was gaan gedragen, was hij daartoe gedwongen, dat wist hij zeker. Vroeger door de Elliots en nu door zijn pupillen. Ze konden allemaal naar de maan.


  Om de een of andere reden hielp het geen zier te weten dat hij geen schuld had. En onder het slaken van een diepe zucht ging hij zijn bibliotheek binnen en deed de deur achter zich dicht.


  


  Hoofdstuk 14


  


  Het is niet zo dat ik niet van moeder hou. Maar als ik een uur met haar heb doorgebracht, voel ik sterk de behoefte in een vat bourbon te plonzen en de eerstkomende week niet meer naar de kant te zwemmen.


  


  Burggravin Rundall tegen haar broer lord Jessup


  bij het verlaten van het huis van hun moeder in Londen


  


  'Zo schiet het niet op,' sprak sir Phineas tot de zelfgenoegzame portretten van de Elliot-voorouders die op hem neerkeken vanuit hun lijst aan de muur in de oostelijke vleugel. Greyley's interesse voor Anna vorderde niet zoals zou moeten. Het was zo heftig begonnen en er hing genoeg spanning in de lucht als ze samen waren om het hele huis in lichter laaie te zetten. Maar de laatste week was er het een en ander veranderd.


  Het zat hem in Anna. Ze werkte gewoon niet mee en had de graaf zover gekregen dat hij haar meed als de pest.


  'Die meid krijgt de kans van haar leven, en wat doet ze ermee?' vroeg sir Phineas aan de portretten. 'Niets. Geen donder.'


  Hij liep een stukje verder door de gang en gluurde vervolgens over zijn schouder. Toen hij niemand zag, viste hij zijn laatste, allerlaatste sigaartje uit zijn zak. Vol eerbied snoof hij eraan en de doordringende geur bezorgde hem bij voorbaat al een huivering van genot. Na een lang, stil moment stopte hij de sigaar met een spijtige zucht weer terug in zijn zak en liep verder.


  Ook al was het vervelend, hij zou zich met de zaak gaan bemoeien. Hoe langer hij op Greyley bleef, hoe meer hij ervan overtuigd raakte dat dit de aangewezen plaats voor zijn kleindochter was. Niet alleen vanwege het imposante landhuis of de luxe om bedienden om zich heen te hebben. Het was eerder de strenge formele sfeer waarvan het huis doortrokken was, waardoor het zo oud en schimmelig als een grafkelder was. Iemand moest de gordijnen opentrekken en een frisse wind door het huis laten waaien. En Anna was een meester in het in beweging zetten van dingen.


  Het holle geluid van zijn stok op de marmeren vloer echode luid door de hal en deed zijn gezicht betrekken. Deze vleugel was zo gastvrij als een graftombe. En Greyley zelf was zeker zo erg. Er zat niet meer leven in hem dan in de verstilde gezichten op de schilderijen. Behalve als hij in een ruzie betrokken raakte, dan leefde hij aardig op.


  Dagelijks hield de graaf zich in zijn bibliotheek op met Dalmapple, zijn zaakwaarnemer, waar ze zich een groot deel van de dag bogen over de zaken die betrekking hadden op het landgoed. Daarna besteedde Greyley ongeveer twee uur aan de inspectie van zijn landerijen, de bouw van de nieuwe stallen en dergelijke dingen. Dan keerde hij weer terug naar de bibliotheek en begroef zich daar opnieuw.


  Sir Phineas schudde bedroefd zijn hoofd. De bibliotheek was nu net het vertrek dat hij zichzelf had toebedacht; voeten op het bureau, een doos verse sigaren binnen bereik en een glas port in de hand. Op de een of andere manier moest hij de graaf van Greyley uit de bibliotheek en meer in de buurt van Anna zien te krijgen. Maar hoe?


  De graaf besteedde zijn energie aan zaken die hij beter aan zijn personeel kon overlaten. Delegeren was het antwoord. Zo had sir Phineas tenslotte ook zijn landgoed beheerd.


  Hij was dat landgoed dan wel kwijtgeraakt, maar dat was meer een kwestie van slechte investeringen dan van wanbeheer geweest. Maar hij had heel veel over investeren geleerd en wanneer hij er financieel weer bovenop zou zijn... Hij glimlachte en verliet de oostelijke vleugel, steunend op zijn wandelstok.


  Al snel bereikte hij de bibliotheek. De deur ging open en Dalmapple verscheen. Hij was keurig gekleed, en met zijn benepen mond en zijn bleke huid onder de dikke bos zwart haar, deed de zaakwaarnemer van de graaf sir Phineas aan een ziekelijke kat denken.


  Dalmapple bleef even staan toen hij Phineas zag en slaagde er vervolgens in een flauw, minzaam lachje te voorschijn te toveren. 'Goedemiddag, sir Phineas. Stond u te wachten om his lordship te bezoeken?'


  'Ik kom net aanlopen,' zei Phineas.


  'Helaas is hij nu bezig. Misschien kunt u later nog eens terugkomen. ..'


  'O, maar het hoeft niet lang te duren.' Phineas hinkte snel naar de deur. Onder luid protest van Dalmapple sloot hij deze en leunde ertegen voor het geval de imbeciel het in zijn hoofd zou halen hem weg te jagen. Na een korte stilte hoorde Phineas het aangename geluid van Dalmapples langzaam verdwijnende voetstappen.


  Greyley keek op van sir Phineas' toekomstige bureau. 'Kan ik u helpen?'


  'Nee, ik zoek een boek om 's middags als tijdverdrijf te lezen.' Hij hinkte naar de boekenplank die het dichtst bij het bureau was en deed alsof hij enkele titels in overweging nam. 'Ik hoop dat ik niet lastig ben.'


  De graaf schonk hem een korte glimlach. 'Helemaal niet.' Hij boog zich weer over de papieren voor hem.


  Sir Phineas trok eerst één, daarna nog een boek van de plank. 'Ik neem aan dat u Tales of Woe van lord Stanwich niet gelezen hebt?'


  'Ja, wel. Het gaat over een expeditie naar India in 1767.'


  Sir Phineas zette het boek terug op de plank. 'En Lavinia van Emma Jenkins?'


  'Dat boek heb ik, dacht ik, niet gelezen. Het is een of andere roman.'


  'Een roman?' Sir Phineas stak het boek onder zijn arm en wierp, quasi toevallig, een blik op het bureau. 'Waar bent u mee bezig, Greyley?


  De graaf keek hem vanonder zijn wenkbrauwen aan, zuchtte en zette zijn pen terug in de inktpot. 'Ik hoop dat u uw verblijf op Greyley House aangenaam vindt?'


  'Ja zeker. Zeer aangenaam.' Peinzend tuitte sir Phineas zijn lippen. 'Maar ik moet zeggen dat ik me ongerust maak over mijn kleindochter.'


  Anna Thraxton was wel het laatste waar Anthony over wilde praten. Ze had hem niet alleen tijdens hun laatste ontmoeting beledigd, ze had hem ook het schema van de kinderen, waar hij om had verzocht, nog niet gegeven. En nu, na hun laatste gesprek, vond hij het zelfs gênant er naar te vragen, alsof hij onredelijk of veeleisend was. Hij stond erop dat Dalmapple elke dag de kinderkamer bezocht en was aangenaam verrast toen hij hoorde hoe de kinderen geheel opgingen in haar lessen. Zelfs mrs. Stibbons had hem meerdere malen laten weten dat miss Thraxton een voortreffelijke gouvernante was.


  Toch wilde hij per se dat verdomde schema. En hij wilde dat Thraxton het hem bracht, keurig uitgeschreven, zoals een goede gouvernante betaamde. Zolang dat schema er niet was, betrapte hij zich er op dat hij uit het raam stond te staren en haar en de kinderen zocht, dat hij notities maakte in een vergeefse poging te ontdekken met welke activiteiten ze zich 's ochtends en 's middags bezig hielden. Maar tot nu toe was er niets van een schema te ontdekken en dat feit ergerde hem steeds meer. 'Uw kleindochter houdt er zeer onorthodoxe methoden op na.'


  'Daarom is haar salaris zo hoog,' zei sir Phineas en knikte instemmend. 'Als ze net als een ander was, zou ze niet zo'n uitzonderlijk hoog bedrag kunnen vragen.'


  'Voor het bedrag dat ik betaal, verwacht ik meer dan alleen ongebruikelijke methoden.'


  Sir Phineas trok zijn grijze wenkbrauwen op. 'U klinkt ontevreden. Is er iets?'


  'Ik heb haar gevraagd een schema voor de kinderen te maken. Ze doet het niet.'


  'Ze is niet iemand voor vormelijkheden, mijn Anna.'


  'Nee. Maar ik hoop dat ze binnenkort het belang ervan inziet.'


  'Daar zou ik maar niet op rekenen. Ze is een koppige vrouw. Heeft ze van haar grootmoeder.'


  Anthony antwoordde niet. Die ochtend had hij juist een briefje naar de koppige miss Thraxton geschreven waarin hij haar vroeg hem rond het middaguur een kopie van het schema te geven. Anthony wierp een nijdige blik op de hoek van zijn bureau waar haar antwoord lag.


  


  Greyley,


  



  Ik ben, op uw verzoek, bezig met het opstellen van het schema voor de kinderen. Ik weet dat u uitsluitend perfectie verwacht en ook ik wil dat het absoluut goed is. Ik heb ook nagedacht over de beste plek om zoiets op te hangen.


  Eerst dacht ik aan de muur van de kinderkamer, maar dat zou voor u niet handig zijn als u het nog eens over wilt lezen. Vervolgens dacht ik aan uw bibliotheek, maar helaas, daar blijkt geen plaats meer te zijn aan de muren vanwege de planken. Na lang nadenken geloof ik dat ik een acceptabele oplossing heb gevonden voor de plek waar ik het papier wil opplakken.


  Ondertussen zal ik blijven werken aan het 'schema' en doe ik mijn uiterste best het zo nauwkeurig mogelijk uit te werken.


  


  Met vriendelijke groeten, Thraxton


  


  Hij had dat verdomde briefje nu al drie keer gelezen. Maar wat bedoelde ze met het ergens 'opplakken'? Als het briefje van een van zijn broers afkomstig zou zijn, had Anthony het wel begrepen. Thraxton bedoelde toch zeker niet...


  'Ah, ik hoor Anna.' Sir Phineas liep naar het raam en keek naar buiten.


  Anthony kwam naast sir Phineas staan. Anna zat midden in de tuin met de kinderen om haar heen, uitgezonderd Desford, die een eindje verderop met een bal aan het stuiteren was. Ze las voor. Als hij tegen het glas leunde hoorde hij haar fluwelen stem het verhaal vertellen van een prinses, een galante ridder en een afgrijselijke driekoppige draak. Selena zat, met haar pop tegen zich aan, op Anna's schoot geboeid te luisteren. Marian stond naast haar. Er was met een touw een metalen dienblad op haar borst gebonden en ze hield een houten zwaard in haar hand geklemd. Haar rokken waren in haar zakken weggestopt, en elke keer dat Anna een angstaanjagende beschrijving van de strijd gaf, beeldde Marian, met op haar gezicht de uitdrukking van een echte strijder, de actie uit. Elizabeth zat volkomen tevreden aan de voeten van Anna, haar armen om haar knieën geslagen, haar ogen groot. Zelfs Richard zat op korte afstand te luisteren, hij kon zijn ogen niet van miss Thraxtons gezicht afhouden.


  Sir Phineas lachte zelfingenomen. 'Mooi plaatje, hè?'


  'Ze zien er tevreden uit,' zei Anthony stug. 'Bij hun laatste gouvernante gedroegen ze zich niet zo fatsoenlijk.'


  'O, maar dit is alleen maar een stilte voor de storm. Er zit nog wel vuur in ze. Gisteren heeft Desford nog een slang in Anna's po gestopt.'


  Anthony trok een wenkbrauw op. 'Ze heeft, neem ik aan, revanche genomen?'


  'Dat had ze waarschijnlijk wel gedaan als ze de slang gevonden zou hebben. Maar ik heb de vrijheid genomen voor haar op te komen. Desford wist niet wat hem overkwam.' Sir Phineas grinnikte.


  'Altijd nog te porren voor een robbertje vechten?'


  'Wis en waarachtig. Toch heb ik bewondering voor zijn lef. Energieke jongeman. Blijft volhouden, hoewel hij voorzichtiger is sinds Anna is gevallen en haar arm heeft bezeerd.'


  Anthony fronste zijn wenkbrauwen. 'Misschien moet ik met hem praten.'


  'Nee, nee, dat is niet nodig. Trouwens, Anna zou het als een belediging opvatten. Ik neem aan dat ze nog een paar weken nodig heeft om ze een beetje tot bedaren te brengen.' De oude man perste zijn lippen samen. 'Toch maak ik me zorgen om haar. Ze ziet wat bleekjes, vindt u niet?'


  Anthony keek nog eens naar Anna. Door de bladeren viel het gouden licht van de zon op haar haren en de contouren van haar neus en kaak. Ze las vol overgave, haar hele lichaam was betrokken bij het vertellen van het verhaal en straalde een bijna zichtbare energie uit. Het was een genot om naar haar te kijken.


  Na een tijdje schraapte hij zijn keel. 'Ze ziet er volgens mij gezond uit.' Meer dan gezond. Stralend zelfs.


  Sir Phineas zuchtte bedroefd. 'Ze besteedt te veel tijd aan de kinderen. Ze eet zelfs met ze, en dat is fout. We hebben allemaal tijd voor onszelf nodig.'


  Dat was waar. Anthony wist uit eigen ervaring hoe vermoeiend kinderen konden zijn. Maar Anna scheen een soort magische invloed op hen te hebben, want er was, sinds haar komst, opmerkelijk weinig narigheid. O ja, één of twee keer hadden zich schermutselingen voorgedaan... Anthony's schoenlepel was verdwenen, samen met twee van zijn beste dassen, die later aan een boom bleken te hangen, en waarvan een hangmat voor de pop was gemaakt. Maar iets ergers had zich niet voorgedaan... tenminste niet bij hem.


  'Arme Anna,' zei sir Phineas terwijl hij terloops een blik op Anthony sloeg. 'Ik geloof dat u nog niet de gelegenheid heeft gehad om het op te merken, maar ze heeft de neiging te hard van stapel te lopen.'


  'Ik heb het gemerkt,' antwoordde Anthony kortaf en zijn oog viel weer op haar brief. Er was iets voor de bezorgdheid van haar grootvader te zeggen. Het kon niet gezond zijn voor Anna om zich zozeer met de kinderen te belasten.


  Hij nam sir Phineas onderzoekend op. 'Misschien zou u tegen miss Thraxton kunnen zeggen dat ze wat kalmer aan moet doen.'


  'Naar mij luistert ze niet.' Sir Phineas wreef peinzend over zijn kin. 'Maar ze luistert misschien wel naar u.'


  'Dat betwijfel ik.'


  'Onzin. U hoeft haar alleen te zeggen hoe de zaken er voor staan en te voorkomen dat ze tegenspreekt. Want dat is fataal.'


  Anthony keek de oude man vol twijfel aan. 'Van wat ik van miss Thraxton heb gezien is dat ze bij een confrontatie alleen nog maar feller gaat argumenteren.'


  'Maar ze zal toch wel luisteren? En daarmee, mijn vriend, is de halve strijd gewonnen.'


  'Hm,' mompelde Anthony. Het was een intrigerend plan Thraxton te confronteren en zelf te winnen. Heel intrigerend, nu hij erover nadacht.


  'Als u mijn advies wilt,' vervolgde sir Phineas op samenzweerderige toon, 'ik heb gemerkt dat vrouwen veel gemakkelijker in de buitenlucht te benaderen te zijn. Tijdens het paardrijden, bijvoorbeeld. Ik weet niet of het door het zonlicht komt of de heilzame werking van training, maar vrouwen lijken toegankelijker te zijn als je ze in een natuurlijke omgeving benadert.'


  Dit was het stomste wat Anthony ooit had gehoord. Maar toch... hij herinnerde zich Anna's ijzige gedrag van de laatste dagen als hij de kinderkamer had bezocht en hij concludeerde dat sir Phineas gelijk had; het zonlicht en de ongedwongen omgeving zouden hem wel eens heel goed van pas kunnen komen. Als hij de zeer gereserveerde miss Thraxton over kon halen mee uit rijden te gaan... voor één keertje maar... zou hij kunnen ontdekken hoe het met haar ging en bovendien zou hij dat verdomde schema van haar weten los te krijgen. 'Miss Thraxton leek de merrie geweldig te vinden.'


  'Ja, lord. Ze zou dagen achtereen willen rijden als ze het zou kunnen.'


  Anthony aarzelde. 'Als ik miss Thraxton uitnodig voor een rit, zou ze kunnen weigeren.'


  'Is mogelijk,' zei sir Phineas rustig. 'Hoewel ik denk dat ze de gelegenheid niet voorbij zou laten gaan haar mening te geven over... de hal bijvoorbeeld.' Hij boog zich voorover. 'Ze denkt dat een muurschildering daar mooi zou zijn. Ze heeft het er elke keer over.' De blik van de oude man viel op een houten doos die boven op het bureau stond, en zijn gezicht klaarde op. 'Zijn dat...'


  Anthony trok de deksel open en bood hem een sigaartje aan. 'Neem er een. Mijn broer Brand heeft ze me als een verlaat verjaardagcadeau gegeven en ik ben bang dat ze verpieteren.'


  'Rookt u niet?'


  'Nee.'


  Sir Phineas' hand verdween in de doos. 'Dank u. U bent bijzonder gul.' Even later liep hij naar de deur en zwaaide over zijn schouder. 'Tot later, Greyley.'


  Anthony keek in de sigarendoos. Bijna de helft was verdwenen. Wat een dondersteen. Hij grinnikte, sloot de doos en zette hem op het bureau. Maar sir Phineas had wat één ding betreft gelijk: hij moest Anna en de kinderen beter in de gaten houden.


  Hij stond alweer bij het raam, de tuin was nu leeg. Hij bleef staan en keek hoe de ondergaande zon zijn licht over de bloemen liet vallen en de bank waar zij gezeten had, verwarmde. Toen kwam Dalmapple terug en werd zijn aandacht door andere zaken opgeëist.


  


  Hoofdstuk 15


  


  Sommige vrouwen... dat zijn de goede... zijn als een teug frisse lucht, vermakelijk, speciaal en inspirerend. Het is echter verdomde moeilijk een hap lucht te nemen en die tot in de lengte der dagen vast te houden.


  


  Lord Jessup tegen mrs. Kemble, tijdens een spelletje faro


  in een speelhol aan het eind van James Street


  


  'O, daar ben je.' De schelle stem van lady Putney sneed door de grote, zonnige kinderkamer.


  Anna verstijfde en was blij dat ze met haar rug naar de deuropening stond zodat de kinderen niet zagen dat ze in een reflex een gezicht trok. De afgelopen vijf dagen had lady Putney, een wervelwind van zijde, parfum en vergif, hun elke ochtend een bezoek gebracht, waarbij ze iedereen stoorde en alles in de war schopte wat Anna met geduld geleidelijk aan had weten te bereiken.


  Toch, hoe verderfelijk Anna lady Putney ook vond, ze prefereerde haar aanwezigheid boven het broeierige gezelschap van de graaf. Ook hij kwam haar vorderingen in de kinderkamer controleren, hoewel hij zelden stoorde, behalve om naar dat belachelijke schema te vragen.


  Maar Anna wist dat op het moment dat ze Greyley een dergelijk programma zou overhandigen, hij zou verwachten dat ze het tot in detail opvolgde. En ze hechtte te veel waarde aan haar vrijheid om het zover te laten komen.


  Lady Putney was minder welwillend.


  'Miss Thraxton,' zei lady Putney, haar mond verstrakte zich onbewust. 'Het is al bijna elf uur. Mogen de kinderen niet even spelen?'


  Desford gooide onmiddellijk zijn pen neer. Anna knarsetandde... het had haar bijna de hele ochtend gekost de onwillige kinderen aan het werk te krijgen, en nu verpestte dat mens alles weer.


  Er moest iets van haar frustratie op haar gezicht te zien zijn geweest, want Elizabeth boog zich naar haar toe, en fluisterde: 'Gaat het goed met u?'


  Anna klopte op de hand van het kind en draaide zich vervolgens om, om lady Putney in de ogen te kijken. 'Wat aardig dat u ons nu weer komt bezoeken.'


  De afkeuring in de ogen van de oudere vrouw werd sterker. 'Ik heb je de afgelopen week eens bekeken en ik moet je zeggen dat ik er niet blij mee ben.'


  Anna liep terug naar de tafel en vervoegde in stilte het Latijnse woord voor 'aanval'.


  'Je laat ze de hele ochtend zonder onderbreking werken,' klaagde lady Putney. 'Vervolgens neem je ze uren achtereen mee uit rijden.'


  'Lichaamsbeweging is goed voor de kinderen,' zei Anna. Ze liet de kinderen vaak hun werk in de buitenlucht maken, wat ze heerlijk leken te vinden. Zelfs Desford was beter te hanteren als hij onder een boom zat, met zijn blote voeten in het gras en de wind door zijn haar.


  Lady Putney snoof minachtend. 'Ik ben het er niet mee eens dat je de kinderen zo uitzonderlijk lang in de zon laat doorbrengen. Die arme Elizabeth heeft helaas ook aanleg voor sproeten.'


  Elizabeth bloosde tot achter haar oren en Anna's humeur daalde tot onder nul. 'Ik vind dat Elizabeth er juist leuk uitziet met een beetje kleur.'


  Het meisje schonk haar een weifelend lachje, dat Anna hartelijk beantwoordde.


  'Kleur!' riep lady Putney uit. 'Als je zo doorgaat ziet ze er binnenkort als een melkmeid uit.'


  Anna's lach verdween. 'Lady Putney, als u ons wilt excuseren? We moeten onze lessen gaan doen en...'


  'En nu nog iets,' interrumpeerde lady Putney, terwijl ze verder de kamer in schreed, haar zwarte haar in fel contrast met haar bleke huid. 'De meisjes ontwikkelen zich niet in het aquarelleren. Gisteren nog probeerde Marian een bloem te schilderen, maar die had meer weg van een paard.'


  'Het was ook een paard,' mompelde Marian met haar kaken op elkaar. 'Ik hou niet van bloemen.'


  Anna legde haar hand op de schouder van het kind. 'Lady Putney, misschien moeten we dit gesprek een andere keer voortzetten, als...'


  'Nee. Nu.'


  Anna verstijfde. 'Lord Greyley is mijn werkgever. Ik heb met hem, en met niemand anders te maken.'


  'Lord Greyley denkt er net zo over als ik,' zei lady Putney met een minzaam lachje om haar rode mond. 'We hebben je tekortkomingen al verscheidene malen besproken.'


  De ellendeling! Om de een of andere reden kwetste de gedachte haar dat Greyley zijn onvrede aan lady Putney kenbaar had gemaakt. 'Ik vind het spijtig te horen dat lord Greyley mijn werk zo onbevredigend vindt.'


  'Dat vind ik ook,' sprak een lage stem vanuit de deuropening.


  Anna draaide zich snel om en zag dat Greyley lady Putney met een strenge blik aankeek. Aan de grimmige trek om zijn mond was te zien dat hij allesbehalve blij was. Anna fleurde enigszins op.


  Inmiddels was lady Putney knalrood geworden. 'Greyley, daar ben je. Ik vertelde miss Thraxton juist...'


  'Ik heb gehoord wat u zei,' onderbrak de graaf haar en hij liep de kinderkamer in, zijn brede schouders pasten amper door de deur. 'Ik zou het op prijs stellen als u niet meer voor mij sprak als ik u daar geen opdracht voor heb gegeven. We hebben trouwens nooit op die manier over miss Thraxton gepraat, en dat weet u heel goed.'


  Lady Putney's glimlach bevroor op haar gezicht. 'U bent het er toch mee eens dat haar methoden ongebruikelijk zijn en...'


  'Miss Thraxton is de gouvernante. U niet.'


  Lady Putney's blik verhardde zich. 'Spreek niet op die toon tegen me. De kinderen zijn mijn zorg.'


  'Nee, ik zorg voor ze,' zei de graaf, en zijn stem was opeens zo zacht als fluweel. 'En als u zich daar niet bij neer kunt leggen, ben ik zo vrij uw rijtuig te laten komen.'


  Desford stond op, zijn handen tot vuisten gebald. 'Grootmoeder mag niet weggaan.'


  De graaf wierp een snelle blik op hem. 'Ze mag blijven zolang ze de regels hier in huis respecteert.'


  De jongen stak zijn kaak vooruit. 'En wat gebeurt er als ik de regels niet respecteer? Gooit u mij er dan ook uit?'


  Ondanks de gespannen situatie moest Anna een lach onderdrukken. Greyley en Desford stonden elkaar aan te staren en ze leken verbazingwekkend veel op elkaar.


  Anna schraapte haar keel. 'Pardon, maar misschien moeten we dit gesprek elders voortzetten. De kinderen hebben nog heel veel te doen vandaag en...'


  'Miss Thraxton,' beet lady Putney haar toe. 'Ik moet je eraan herinneren dat je de gouvernante bent. Als de graaf of ik je wensen te spreken dan...'


  'Lady Putney,' snauwde Greyley met dreigende blik. Het zonlicht dat door de ramen van de kinderkamer viel, deed zijn haar glanzen en veranderde het in puur goud. 'Nu is het genoeg, ik denk dat u moet vertrekken.'


  Lady Putney hees zich op uit haar stoel, haar vuurrode lippen trillend van woede. 'Oké. Maar ik hou het in de gaten, en als ik merk dat miss Thraxton zich ook maar één keer onbetamelijk gedraagt, zal ik mijn mond niet houden.' Met deze woorden draaide ze zich om en beende de kamer uit.


  Met gespannen kaken wendde Greyley zich tot Anna. 'Ik hoop dat die oude feeks het je niet al te lastig heeft gemaakt?'


  'Niet meer dan anders.' Toch vroeg ze zich af of er niet een kern van waarheid in de aantijgingen van lady Putney schuilde. 'Lord Greyley, ik wil u iets vragen en ik wil dat u me een eerlijk antwoord geeft.'


  Hij keek haar een ogenblik aan, en haalde vervolgens zijn schouders op. 'Vraag maar.'


  'Bent ú het eens met de manier waarop ik de kinderen lesgeef?' Ze had de vraag nog niet gesteld, of ze had al spijt. Maar haar Thraxton-bloed kookte en ze verdroeg niet de geringste suggestie dat ze niet goed genoeg zou zijn.


  Hij gaf geen antwoord, zijn donkere blik deed haar hart smelten en haar knieën verslappen. 'Nee, ik keur de manier waarop u de kinderen hebt onderwezen niet goed. Toch schijnen ze u te mogen. En tot dusver gedragen ze zich goed.'


  Anna keek over haar schouder naar de kinderen. Het was waar dat ze zich de laatste tijd hadden aangepast en dat ook Desford steeds minder streken uithaalde. Toch had ze duidelijk het gevoel dat er iets broeide. Ze kon het merken aan de manier waarop Desford tijdens een ruzie minder tekeerging en aan de schuldige uitdrukking op Elizabeths gezicht als Anna naar haar lachte. Er was iets gaande.


  Maar het was niet nodig dit aan Greyley te vertellen. Zodra ze hun plan ontdekte, zou ze het de kop indrukken. Tot die tijd... ze keek weer naar de graaf. 'Zal ik weer teruggaan naar de kinderen? Is er verder nog iets van uw dienst?'


  'Ja. Ik kwam hier om te vragen of u vanmiddag met me uit rijden wilt.'


  'Rijden?' Haar stem sloeg over en zijn woorden deden haar huiveren. Hij lachte en om zijn ogen verschenen rimpeltjes, wat hem bijzonder aantrekkelijk maakte. 'Er zijn paden die de kinderen zeker niet kennen. We kunnen die ontdekken, dan kunt u zien of ze geschikt zijn voor de dagelijkse tochtjes.'


  'Heerlijk om een rit te gaan maken. De kinderen zouden het fantastisch vinden.'


  'Niet met de kinderen,' zei hij, en er klonk iets van ongeduld door in zijn stem. 'Gewoon u en ik. Alleen wij.'


  Alleen met Greyley. De gedachte was verleidelijk en aanlokkelijk. Met moeite vermande Anna zich. 'Ik denk niet dat dit verstandig zou zijn...'


  'U kunt me wat meer vertellen over de muurschildering die u graag in de hal zou zien,' zei hij. 'En over uw plannen met de lessen aan de kinderen.'


  Dit was te veel, zelfs voor haar. 'Lord Greyley, het zou niet gepast zijn als we...' Wat eigenlijk? Er flitsten ontelbare verboden beelden door haar hoofd, de meeste gecentreerd rond de nog verse herinnering aan zijn mond, hartstochtelijk op die van haar. Snel riep ze haar levendige fantasie een halt toe en ze schraapte haar keel. 'Lord Greyley, het zou niet gepast zijn als wij met z'n tweeën een rit zouden maken. Ik ben maar een gouvernante.'


  'Miss Thraxton, dit is Greyley House. Ik maak hier de dienst uit. Trouwens ik wil het gewoon over de kinderen hebben. En over de muurschildering.'


  'Dat kan ook hier.'


  'O ja?' Hij keek langs haar heen in de kamer achter haar.


  Anna draaide zich om en zag de nieuwsgierige ogen van de kinderen. Elizabeth stond zelfs voorovergebogen om geen woord te missen, Desford keek naar hen met gefronst voorhoofd. 'Lord Greyley, ik kan niet met u gaan paardrijden. En dit is het laatste wat ik erover te zeggen heb.'


  De uitdrukking op haar gezicht leek op die van een martelares die op het punt staat in de vlammen te worden geworpen. Anthony moest de aanvechting om te grinniken onderdrukken. 'Kom, Thraxton, ik zal niet vloeken, bijten of spugen. Ik beloof het.'


  Ze mompelde iets dat verdacht veel leek op 'dat betwijfel ik'.


  'Wat zegt u?'


  'Niets. Als u me nu wilt excuseren, we moeten aan het werk.' Ze keerde terug naar de kinderen en begon kalm met de vervoeging van een Grieks woord, dat Anthony zich nog vaag uit zijn jeugd herinnerde.


  Anthony streek zijn hand door zijn haar. Verdomme, hij stelde alleen maar een rit voor, niets onbehoorlijks. Wat was daar in 's hemelsnaam mis mee? 'Miss Thraxton, ik...'


  'Lord Greyley, u bent hier ieder uur van de dag welkom, maar u moet beloven dat u de lessen van de kinderen niet verstoort. Zo kunnen we niet werken.'


  Hij merkte dat hij het nog vervelender vond te worden gecorrigeerd dan te worden afgewezen. 'Afgesproken,' zei hij stijfjes. 'Ik zal u niet lastigvallen.'


  Met een laatste knik liet hij het brutale wicht achter waar ze hoorde... in de kinderkamer om voor die raddraaiers te zorgen. Zich met de gedachte troostend dat een dergelijke taak lastig, vervelend en uitermate onplezierig moest zijn, beende hij naar de bibliotheek, waar hij een fles port opentrok.


  Wat had hij eigenlijk gedacht? Thraxton was de gouvernante. In al die jaren, sinds de legendarische Matilda, had Greyley zich niet gewaagd aan een flirt met iemand van het bedienend personeel. Hij vond dat een dergelijk gedrag zijn grens als heer des huizes zou overschrijden. Grenzen die hij zeer serieus nam.


  Maar met Thraxton... het was moeilijk te aanvaarden dat ze sociaal gezien niet zijn gelijke was. Ze liep, sprak, gedroeg zich, leefde en tartte hem als een geboren lid van de landadel. Wat ze ook was.


  Een echte heer zou nooit iemand van zijn personeel uitnodigen voor lange, eenzame ritten over zijn landerijen. Ook al had hij dat op advies van haar grootvader gedaan.


  Anthony bracht in stilte een dronk uit op de vooruitstrevende ideeën van sir Phineas. Dat was nog eens een man die met tegenslag wist om te gaan. Hij was toch ook bijna een heilige, omdat hij met Anna Thraxton onder één dak had gewoond. Anthony toastte opnieuw op de oude man. Goeie genade, Anthony zou het advies van de man opvolgen en een manier vinden Anna om over te halen. Hij zou listig en slim te werk moeten gaan, maar Anthony was ervan overtuigd dat het mogelijk was. Hij piekerde over de mogelijkheden terwijl hij zich te goed deed aan de rest van de port.


  Even later kwam Mr. Dalmapple terug naar de bibliotheek om te kijken hoe het met de graaf gesteld was, sloot vervolgens uiterst zachtjes de deur en liep weg. Bedroefd zijn hoofd schuddend ging hij, voor het eerst in bijna twaalf jaar, vroeg naar huis.


  


  De volgende morgen werd Anthony wakker met een bonkende hoofdpijn en een vieze smaak in zijn mond. Mijn hemel, hier was hij toch te oud voor. Te oud voor vijf kinderen en veel te oud om één brutale gouvernante aan te kunnen.


  De deur van zijn kamer werd met een zwaai geopend. Met moeite deed Anthony één oog open en zag zijn broer Brand aan het voeteneinde van zijn bed staan. Anthony kreunde. 'Wanneer ben je hier in 's hemelsnaam aangekomen?'


  'Vanochtend. Kun je me geen goedemorgen wensen?'


  Anthony opende zijn andere oog en stak behoedzaam zijn voeten uit bed. 'Klop jij wel eens?'


  Brand liet zich in een stoel bij de haard vallen. 'Je zult versteld staan als je wist wat je al niet kunt aantreffen wanneer je onaangekondigd iemands slaapkamer binnenvalt.'


  'Ik zal voortaan mijn pistool paraat houden. Misschien leer je eens wat manieren als ik op je schiet.'


  'Je kunt het proberen.' Brand leunde achterover in de stoel en legde zijn handen achter zijn hoofd. 'Ik ben hier maar een paar dagen.'


  'O?' Anthony keek zijn jongere broer met een wazige blik aan. Brand leek in een opperbest humeur. 'Ellendeling.'


  Brand lachte hartelijk. 'Ik vind het vervelend je lastig te vallen als je in zo'n slechte bui bent, maar ik wil je een gunst vragen. Ik wil weten of je het een probleem vindt als ik Satan hier laat.'


  'Neem je hem niet met je mee?'


  'Dit keer niet. Ik moet wat zaken afhandelen die niet langer uitgesteld kunnen worden.'


  'Ik vind het niet prettig als je weken achtereen verdwijnt. Je zou iemand moeten laten weten waar je uithangt.'


  Brand trok zijn wenkbrauwen op. 'Bezorgd, broertje? Ik sta versteld.'


  'Pest me niet. Ik heb er gewoon geen zin in aan Marcus te moeten vertellen dat zijn kleine broertje weer eens weg is. Hij is niet de leukste als hij kwaad is.'


  'Nee, inderdaad. Hij is te beschermend, een van zijn minder leuke eigenschappen.'


  'Hij is het hoofd van de familie. Daarom is hij verantwoordelijk voor jou, of je het nu leuk vindt of niet.'


  'Hij neemt zijn taak veel te serieus. Maar dat geldt trouwens ook voor jou.' Brand fronste zijn voorhoofd. 'De Elliots zijn moeilijk om mee om te gaan.'


  'Een paar zijn er veelbelovend.'


  'Noem er één.'


  'Met Rupert zou het nog wat kunnen worden.'


  'Rupert Elliot is een eersteklas losbol. Jij bent de enige die iets in hem ziet. Zelfs zijn eigen moeder zegt dat hij onhandelbaar is.'


  Anthony lachte kort. 'Als lady Putney dat zegt, is het een leugen.'


  'Ik ben het, wat dit betreft, met je eens. Ik ben hier nog geen halfuur en ze heeft me al uit de zitkamer verbannen vanwege "impertinent en grof taalgebruik".'


  'Was het "impertinent en grof'?'


  'Ja.' Brand strekte zijn benen voor zich uit. 'Zeg eens, Anthony, waarom verdraag je de aanwezigheid van die vrouw in je huis?'


  'De kinderen. Om de een of andere onverklaarbare reden lijken ze op haar gesteld te zijn, en ik wil haar in hun ogen geen martelaar te maken.'


  Brand schudde zijn hoofd. 'Als je haar eruit schopt, is zij de heilige en jij de duivel. Maar als je haar hier nog langer tolereert, blijft ze de kinderen negatief beïnvloeden en opstoken. Je bent hoe dan ook de sigaar.'


  Anthony ging rechtop zitten en plensde wat water uit de kom op zijn nachtkastje tegen zijn gezicht. 'Daarom heb ik miss Thraxton in dienst genomen.'


  Brand leek onder de indruk. 'Ah, de verrukkelijke Thraxton.'


  Anthony keerde zich naar zijn broer om. 'Verrukkelijk?'


  'Maak me niet wijs dat je niet naar die vrouw hebt gekeken. Ze heeft me een paar benen en borsten, en dat haar...' Brand legde zijn handen op zijn hart en zuchtte. 'Verrukkelijk is nog zwak uitgedrukt voor zo'n schoonheid.'


  Anthony fronste zijn voorhoofd. 'Ik wil je eraan herinneren dat miss Thraxton mijn werkneemster is. Ik wil niet dat je haar lastig valt.'


  Elk spoortje humor verdween uit Brands gezicht. 'Ik heb me nooit opgedrongen aan een vrouw, laat staan onder jouw dak.'


  Een gespannen stilte vulde de kamer en Anthony trok een verontschuldigend gezicht. 'Het spijt me, Brand. Ik ben gewoon een beetje gespannen.'


  'Komt dat door miss Thraxton?'


  'Ze is de meest twistzieke vrouw die ik ooit heb ontmoet,' zei Anthony uit de grond van zijn hart, en hij vroeg zich af waarom hij ook wilde grinniken. Hij onderdrukte die neiging hartgrondig. 'Ze is recht door zee, net als haar grootvader.'


  'Dat moet de oudere heer zijn met wie ik in de ontbijtkamer sprak. Hij probeerde me over te halen tweehonderd condooms van hem te kopen.


  Anthony fronste zijn wenkbrauwen. 'Verdomme, ik dacht dat ik daar een einde aan had gemaakt.'


  'Volgens Jenkins is hij ze aan de dienstmeisjes van boven kwijtgeraakt. Blijkbaar wisten ze niet precies wat het waren en dachten ze dat het een soort kapjes waren.' Brand giechelde. 'Verdraaid, wat had ik dat graag willen zien.'


  'Nog een wonder dat hij geen advertentiecampagne in de Post is gestart.'


  Er klonk een bescheiden klopje op de deur. Na Anthony's reactie kwam zijn bediende de kamer binnen, zorgvuldig een jas over zijn dunne arm gevouwen. 'Uw jas, my lord,' zei Ledbetter. 'Ik heb de vrijheid genomen hem te borstelen.' Hij legde hem op de rand van het bed, liep naar de kleedkamer en verscheen vervolgens met een dieprood vest.


  Het was gemaakt van gevlamde zijde en overdadig met zwart en gouddraad geborduurd. Anthony fronste zijn wenkbrauwen. 'Waar komt dat in 's hemelsnaam vandaan?'


  'U heeft het vorige maand in Londen aangeschaft.'


  'Ik moet dronken geweest zijn.' Anthony maakte een wuivend gebaar met zijn hand. 'Weg ermee.'


  Ledbetter lachte pijnlijk. 'Ik denk dat u hem een beetje om had, sir. Hoe dan ook, het is een mooi gemaakt kledingstuk.'


  'Ik doe nu mijn blauwe vest aan.'


  'Maar my lord, dit is heel modieus...'


  'Ik wil geen mode, ik wil gemak... Trouwens, ik verdom het iets te dragen dat schittert. Ik zou me net een misdienaar voelen.' Hij sloeg een vluchtige blik op het rode vest en trok een vies gezicht. 'Als jij mijn andere vest haalt, smijt dat ding dan meteen in de haard.'


  Ledbetter stond hem. aan te gapen. 'My lord, het gouddraad was heel erg kostbaar! En de knopen zijn gemaakt van...'


  'Kan me niet schelen, ik wil het kwijt.'


  Brand bemoeide zich ermee. 'Ledbetter, ik verontschuldig me voor mijn broer. Hij heeft geen verstand van mode.'


  'Nee, al het dandy-achtige van onze familie heb jij geërfd, zeker?' kaatste Anthony terug, terwijl hij een sarcastische blik op zijn broer wierp. Het was inderdaad verbazend dat Brand altijd perfect gekleed ging. Anthony had hem om vijf uur 's ochtends gezien, volkomen bezopen, terwijl hij het toch voor elkaar kreeg eruit te zien alsof hij zo uit zijn kleedkamer kwam.


  'My lord,' zei Ledbetter op een smekende toon, 'vraag me niet dit kledingstuk te vernietigen. Het is veel te mooi voor zo'n oneervol einde.'


  'Geef het dan aan een van de bedienden.'


  'Maar ik...'


  'Het kan me niet schelen wat je ermee doet, als je het maar uit mijn garderobe haalt. Het stoort me.'


  'Ja, my lord.' Ledbetter pakte het vest voorzichtig op en verdween in de kleedkamer. Kort daarna kwam hij terug met nog twee vesten, het ene een saaie blauwe kleur en het andere extravagant groen.


  Hij hield het groene vest voor zich omhoog. 'Als het rode te ongemakkelijk zit, kunt u dit misschien proberen, my lord. Hij is heel mooi.'


  Brand ging rechtop zitten. 'Lieve help, zijn dat paarlemoeren knopen?'


  'Ik heb geen idee en het kan me ook niet schelen,' zei Anthony. 'Ik neem het blauwe, Ledbetter. Ruim dat andere op.'


  'Maar sir, ik dacht misschien...'


  'Je kunt beter maar naar hem luisteren, Ledbetter,' zei Brand. 'Hij is vanochtend in een vreselijk humeur.'


  'De bediende aarzelde, sloeg vervolgens een blik op zijn werkgever en knikte. 'Zoals u wilt, my lord.' Hij legde het blauwe vest op het bed en liep langzaam de kamer uit, de schouders gebogen en het hoofd omlaag.


  Brand keek hem na. 'Ik kan proberen Ledbetter van je af te pikken. Hij zou het veel leuker vinden een man met stijl te kleden dan een landjonker.'


  'Probeer het maar. Hij zal niet gaan.'


  Brands sloeg zijn blauwe ogen in zijn richting. 'Je betaalt hem zeker buitensporig veel?'


  'Je vormt geen uitdaging voor hem. Ledbetter heeft het op zich genomen mij te verbeteren.' Anthony nam een das van de stapel en knoopte hem achteloos om zijn nek. 'Ik denk dat hij heeft gezworen mij te veranderen.'


  Brand kromp ineen. 'Maak dan tenminste een behoorlijke knoop.' Hij wees naar zijn eigen das; een ingewikkelde wirwar van knopen en linten die elke beschrijving tartte.


  'Hoe heet die knoop in vredesnaam?' vroeg Anthony.


  'De St. John. Het is mijn eigen creatie.'


  'Hoe lang doe je erover die te strikken?'


  'Twee uur.'


  'Dat is een halve dag!'


  'Weet je, Anthony, het zou je enorm goed doen als je wat meer uit zou gaan, iets van de wereld zou zien.'


  Brand streek voorzichtig zijn perfect gesteven manchetten glad. 'Zou je wat meer glans geven.'


  Er waren veel mensen in hogere kringen die Brandon St. John een frivole losbol vonden, die zich meer voor mode dan voor iets anders interesseerde. Anthony vermoedde dat Brands belangstelling voor de snit van zijn nieuwe vest en voor de vouw van zijn manchet een simpele manier was om de aandacht van zijn privé-zaken af te leiden.


  En die, wat ze ook behelsden, kosten hem buitengewoon veel tijd. 'Wanneer ga je weg?'


  'Vind je mijn gezelschap niet prettig?'


  'Natuurlijk wel. Achter dat excentrieke vest schuilt een man die ik trots mijn broer kan noemen.'


  'Mijn vest is gewoon een geintje.'


  'Dacht ik al. Het verbaast me eigenlijk dat je je niet in het nachtleven stort, zoals gewoonlijk.'


  'Je moet je toch vermaken. En als je een bijzonder spannende vriendin hebt die zich ook wil amuseren... zijn de mogelijkheden inderdaad eindeloos.'


  Anthony vroeg zich even af of Brand zijn vriendin zo geheim hield omdat ze een echtgenoot had, en ze dus genoodzaakt waren voorzichtig te zijn. Het was een mogelijkheid, want Brand deed de laatste tijd absoluut geheimzinnig. 'Wat je ook uitspookt, kijk uit. Ik heb geen zin om aan Marcus uit te leggen hoe je hoofd eraf is geslagen.'


  'Marcus slaat me een bloedneus als ik maar een beetje heibel zou trappen. Hij doet daar heel moeilijk over de laatste tijd.'


  'Dat is omdat ons jongste broertje hem last heeft bezorgd.'


  'Heeft Chase het weer bont gemaakt?'


  'En heel wat ernstiger dit keer. Marcus wil me de details niet geven, maar hij was allesbehalve blij.'


  'Ik ben blij dat ik die problemen niet heb. Jij en Marcus doen jullie best maar met je families... ik ben op mijn vrijheid gesteld.'


  'Als je hier bent gekomen om me belachelijk te maken, kun je gaan.'


  'Ik wilde je vragen of je mee wilt gaan paardrijden. Het is een prachtige dag.'


  Anthony keek naar het raam. Helder zonlicht scheen door de gordijnen en verlichtte de hele kamer. Een kort ritje zou misschien ook goed zijn voor zijn hoofd. 'Ik zou...'


  Ledbetter kwam de kamer binnenstormen. 'Pardon, my lord, maar uw schoenen!' Hij bleef staan en drukte zijn handen tegen zijn borst, hevig hijgend. 'Ze kunnen niet... maar toch is het zo! Ik kan het niet geloven...'


  'Verdomme, Ledbetter! Wat is er met mijn schoenen?'


  'Ze zijn zoek.'


  Brandon fronste zijn wenkbrauwen. 'Zoek?'


  De bediende knikte. 'Allemaal.'


  'Misschien zijn ze op de verkeerde plaats teruggezet,' suggereerde Brand.


  'Nee, my lord. Gisteravond waren ze er nog allemaal. Ik poets his lordships laarzen elke avond en gisteravond toen ik ze terugbracht, stonden al zijn schoenen waar ze horen te staan. Ik ben bang dat iemand ze gestolen heeft.'


  'Vreemd.' Brand keek naar Anthony. 'Wie zou er in vredesnaam jouw schoenen willen hebben?'


  Anthony dacht aan ten minste vijf persoontjes die het grappig zouden vinden om zijn schoenen te stelen. 'Ik wurg ze nog eens, die kleine monsters.'


  'Ah, de kinderen. Ik wed dat je gelijk hebt. Behalve...'


  'Behalve wat?'


  'Behalve als miss Thraxton de dader is. Misschien koestert ze een geheime liefde voor je, heeft ze je schoenen weggenomen en er een tempel van gebouwd in een of ander obscuur hoekje van dit schimmelige huis.'


  Anthony wierp hem een woeste blik toe. 'Ben je niet nodig in Londen?'


  'Nee. En ook al was dat wel zo, ik zou deze toestand voor geen goud willen missen.'


  Anthony bromde geërgerd. 'Ik heb je niet één keer, maar wel duizend keer gezegd dat ik...' Hij ving een glimp op van Ledbetters afgewende blik. 'Verdomme, we praten er later wel over. Ledbetter, zijn er nu helemaal geen schoenen meer?'


  'Ja, my lord. Eén paar, maar...'


  'Haal ze.'


  'Ja, maar...'


  'Nu'.


  De bediende boog met een afkeurende trek om zijn mond, en verdween in de kleedkamer.


  'Waarom denk je dat ze je schoenen hebben gestolen?' vroeg Brand, nog altijd met een irritant geamuseerde trek op zijn gezicht. 'Om me te pesten tot ik er dood bij neerval.'


  'Je bent helemaal rood. Kijk maar uit dat ze hun zin niet krijgen.'


  'Ik verdom het om me door dat stelletje ongemanierde apen gek te laten maken. Als ik ze zie, zal ik ze rustig vragen mijn schoenen terug te geven of...' Anthony stopte.


  'Of wat?' hielp Brand hem.


  Ja wat? Wat kon hij hen afnemen? De ritten met de gouvernante waar ze zo van genoten? Plotseling zag hij een beeld van Anna voor zich, terugkerend naar het landgoed, haar haren losgeraakt uit de spelden, dat belachelijke hoedje met de lange witte veer zacht strelend tegen haar wang. Mijn hemel, dat was precies wat hij moest doen. Misschien zou ze dan met hém gaan paardrijden.


  Ledbetter kwam terug met in zijn handen een paar rood fluwelen slippers, opzichtig geborduurd met purper- en glansdraad. De neuzen licht gepunt en grote gouden kwasten aan de zijkanten.


  Brand snakte naar adem. 'Grote goedheid!'


  'Gekregen van onze geliefde tante Delphi,' zei Anthony, de schoenen met walging bekijkend. 'Ze verzekerde me dat ze in Frankrijk helemaal in de mode zijn.'


  'En dan te bedenken dat ik al klaagde toen ze voor mij die kousen met glittertjes had gekocht,' zei Brand. 'Je gaat me toch niet vertellen dat je die monsters gaat aantrekken!'


  'Ik heb geen keus. Ik ga miss Thraxton zoeken en ik zal haar duidelijk maken hoe beroerd ze haar taak heeft opgevat. Nijdig trok Anthony de slippers uit Ledbetters handen, smeet ze op de grond en perste er zijn voeten in. Zijn hielen staken er een paar centimeter uit. 'Verdomme!'


  Brand kromp ineen. 'Dit kan ik niet aanzien. Ik ga alvast naar de stallen naar Satan. Kom naar me toe als je je rijlaarzen hebt gevonden.' Een laatste, spottende blik op de voeten van zijn broer werpend, verliet Brand de kamer.


  Zodra de deur achter hem dichtviel, snoof Ledbetter. 'Als u me toestaat, wil ik u er op wijzen dat deze zaak niet lichtzinnig opgevat mag worden. Schoeisel is een belangrijk onderdeel van de garderobe.' Hij keek naar Anthony's voeten en huiverde. 'Ik wacht tot ik hoor wat er met uw schoenen is gebeurd. Ik hoop alleen dat ze niet op een schimmelige, vochtige plek zijn achtergelaten.'


  Anthony gaf geen antwoord, maar draaide zich om en liep stampend de deur uit, terwijl de gouden kwasten bij elke stap meedansten.


  


  Hoofdstuk 16


  


  Het probleem met gokken is, of het nu voor de sport of serieus is, dat iemand zelden wint zonder ook te verliezen.


  


  Mrs. Kemble tegen lord Alvaney, elkaar beklagend


  op het jaarlijkse Huntington liefdadigheidsbal


  


  'Elizabeth, wil jij het volgende stukje lezen? Ik vraag me af of de arme ridder ooit de weg terug naar huis zal vinden,' zei Anna en ze hief haar gezicht naar de zon. Het was een heerlijke ochtend... warm en sprankelend, geen wolkje aan de lucht. Het was de verlokking van de eindeloze blauwe lucht die haar met de kinderen, een deken en een boek naar buiten had gedreven.


  Gisteren was het volkomen misgelopen. Nadat lady Putney en lord Greyley naar de kinderkamer waren afgedaald, had zij noch de kinderen zich nog op hun werk kunnen concentreren. Anna had zich gedwongen gezien de lessen voortijdig te beëindigen.


  Maar vandaag, nam ze zich voor, zou het anders gaan. Vandaag zou ze geen minuut aan Anthony Elliot denken. Geen seconde, ze zwoer het.


  Nadat ze de kinderen op een grote deken op het zachte gazon geïnstalleerd had, leunde Anna achterover op haar handen en liet het ochtendbriesje haar hart kalmeren. De zon schitterde aan de ochtendhemel, het gras was groen en mals onder haar voeten. Boven haar ruisten de takken van de bomen en zongen de vogels. De enige wanklank in de overigens perfecte zomerdag waren de strenge, grimmige contouren van Greyley House.


  Het was net iets voor Anthony Elliot om een huis te bezitten dat een donkere schaduw wierp over de omliggende landerijen. Het deed haar te veel aan zijn dominante persoonlijkheid denken.


  In normale omstandigheden zou Anna de graaf meer gesteund hebben waar het de noodzaak van vaste regels in de kinderkamer betrof. Maar om de een of andere reden vond ze dat de Elliot-kinderen iets anders meer nodig hadden dan de dagelijkse routine... ze hadden behoefte aan warmte, zon en leven. Het was alsof ze waren bevroren en geen kind konden zijn. Ze had sterk het idee dat veel van de schade was toegebracht in de tijd dat hun ouders nog leefden.


  In zeker opzicht was dit een opluchting, want het betekende dat er een kans bestond dat Greyley een manier kon vinden de liefde van de kinderen te winnen, als hij dat wilde. Het verbaasde haar te zien dat de graaf al een zekere liefhebbende band met de kinderen had, ondanks het feit dat hij daar geen blijk van gaf, door ze bij iedere gelegenheid 'duivelsgebroed' te noemen.


  Ze gluurde vanonder haar wimpers naar Richard, die op het uiterste puntje van de enorme deken zat en geboeid naar Elizabeth staarde, terwijl ze voorlas. Het was verbazend hoe hij elk woord van haar in zich opnam, bijna alsof hij ze probeerde te onthouden. Anna bekeek hem een poosje en was tevreden met het feit dat hij betrokken was bij het verhaal.


  Elizabeth sloeg een bladzijde om en fronste haar voorhoofd bij het ontcijferen van een langer woord, haar kinderlijke slissen had iets aandoenlijks. Als ze bij een woord kwam waar ze geen raad mee wist, keek ze even naar Anna. Maar Anna wachtte geduldig tot ze het uitgesproken had.


  Selena en Marian hingen geboeid aan Elizabeths lippen, Desford staarde over de velden. Voor een oppervlakkige toeschouwer leek hij niet te luisteren, maar Anna bespeurde een spoor van ongeduld op zijn gezicht als Elizabeth stamelde bij het voorlezen.


  Anna strekte haar benen naar een kant, haar rokken over haar enkels. De zon verwarmde haar schouders en ze wilde dat ze een ochtendjapon van lila mousseline had. Of misschien was mintgroen een mooie kleur, waarbij het groen van haar ogen mooier zou uitkomen. Ze zuchtte. Ze hield zo van mooie kleren. Zodra ze haar salaris had ontvangen, zou ze...


  Een klein, warm knuistje nestelde zich in haar hand en lachend keek ze op Selena neer, terwijl het kind op haar schoot klom. Hoewel Desford hen met een nors gezicht bekeek, legde Anna haar kin in Selena's zachte krullen en zo zaten ze gezellig bij elkaar, terwijl Elizabeth bleef voorlezen. Hoe vredig het tafereel om haar heen ook was, Anna hield haar hart vast.


  Verscheidene malen die ochtend had ze gezien dat Desford met de anderen aan het fluisteren was. Ze waren onmiddellijk uit elkaar gaan staan toen ze merkten dat Anna naar hen keek. Ze wreef haar kin over Selena's krullende haar en dacht aan de mogelijkheid het kleine meisje te vragen wat er aan de hand was. Maar ze verwierp het idee meteen... ze wilde de kinderen niet tegen elkaar opzetten. Het zou het kleine beetje saamhorigheid die ze hadden, teniet doen.


  Selena probeerde gemakkelijker op haar schoot te zitten, haar mollige wangetje rustte tegen Anna's arm. Ze bleef zo twee hele seconden zitten voor ze rechtop schoot, haar blik gefixeerd op Greyley House.


  Anna volgde de blik van het kind. Over het gazon kwam Greyley in hoogsteigen persoon aanstappen, breedgeschouderd, met een gezicht dat niet veel goeds voorspelde. Zo te zien was er iets goed mis.


  Elizabeths stem stierf weg en alle kinderen schoven ongemakkelijk heen en weer toen de graaf bij de rand van de deken bleef staan.


  Toen zag Anna zijn slippers. Ze moest op haar lippen bijten voor ze kon spreken. 'Ik zie dat u uw slippers nog aanheeft. Bent u uw schoenen vergeten?'


  'Nee,' antwoordde hij, terwijl hij zijn stem geduldig probeerde te doen klinken. 'Ik ben niets vergeten. Mijn schoenen zijn weg.'


  'Allemaal?'


  'Ja, verdomme, allemaal.'


  Anna legde haar handen op Selena's zachte oortjes. 'Gebruik zulke woorden alstublieft niet in bijzijn van de kinderen.'


  Desford snoof verontwaardigd. 'Waarom verdomme niet?'


  'Desford!' wees Anna hem terecht. 'Misschien vergeet je je te gedragen in gezelschap van je voogd, in het bijzijn van je zusjes ben je een heer.'


  Zijn hoofd liep rood aan. 'Oké. Maar alleen als hij het ook is.' Hij gebaarde met zijn duim naar Greyley.


  Anna trok haar wenkbrauwen op. De graaf wierp haar een vernietigende blik toe, maar ze gaf geen krimp.


  Zijn mond werd wit bij de hoeken, alsof het hem grote zelfbeheersing kostte niet te zeggen wat hij werkelijk dacht. Uiteindelijk haalde hij diep en langzaam adem en keek Desford aan. 'Afgesproken. Ik vloek niet meer als jij het ook niet meer doet.'


  Desford knipperde met zijn ogen. 'Echt niet?'


  Greyley stak zijn hand uit. Desford keek van het gezicht van zijn voogd naar de uitgestoken hand voor zich. Anna hield haar adem in, terwijl ze zich afvroeg of Greyley zich realiseerde hoe belangrijk dit moment was.


  Toen Desford niet bewoog, zei Anna zacht: 'Het is ook beter voor de kinderen, Desford. Zulke taal zouden ze niet mogen horen.'


  Na een lange stilte pakte Desford Greyley's hand en schudde hem manhaftig. 'Akkoord. Ik let op mijn woorden en u ook.'


  De uitdrukking op Greyley's gezicht verzachtte. 'Afgesproken.'


  Anna moest de graaf bewonderen. Voorheen zou hij hen stijf hebben gevloekt en woedend met overdonderende dreigementen tot gehoorzaamheid hebben gedwongen. Maar vandaag had hij Desford op zijn eigen voorwaarden gevonden en waren ze er beiden beter van geworden. Nog verbazingwekkender was dat het Greyley toch nog lukte, ondanks het feit dat hij op die malle slippers op het gazon van zijn eigen huis stond, met ietwat gekrenkte trots, de indruk van een vorst te wekken.


  Ja, de graaf ging aardig vooruit.


  Greyley bewoog zijn schouders alsof hij van een vervelende last bevrijd wilde worden. 'Nu Desford, waar zijn mijn schoenen?'


  De jongen haalde zijn schouders op. 'Weet ik niet. Ik stemde tegen toen het idee geopperd werd.'


  'Hebben jullie gestemd?'


  'We stemmen altijd,' zei Marian. 'Dat doen de helpers van Robin Hood ook.'


  'Desford zegt dat we een democratie hebben, net als in de kolonies,' voegde Elizabeth eraan toe.


  Greyley's mond viel open. Hij slikte eens. 'Lieve help, jullie stemden over het idee mijn schoenen te stelen.'


  'O nee,' zei Elizabeth met een ernstige uitdrukking op haar gezicht. 'Het woord stelen is niet gevallen. Iets met uw schoenen, maakte niet uit wat.'


  'Dat is waar,' zei Marian, naar de voeten van de graaf kijkend. 'We hebben ze alleen verplaatst.'


  Anna wreef met haar hand over haar mond om een lach te verbergen. De graaf zag er zo belachelijk uit met die kwasten aan de te kleine schoenen.


  'Waar zijn mijn schoenen?' vroeg Greyley nogmaals.


  De kinderen keken naar Selena. Anna bukte zich om het kind in de ogen te kijken. 'Selena, heb jij de schoenen van de graaf meegenomen?'


  Met een vrolijk gezicht beaamde Selena dit. 'Richard heeft me geholpen.'


  Anna keek naar de zwijgzame jongen, die stoïcijns voor zich uit staarde, een vastberaden uitdrukking op zijn bleke gezicht. Hij leek zo verstijfd van angst en emotie dat Anna het niet over haar hart kon verkrijgen boos op hem te worden. Ze zuchtte en wendde zich weer tot Selena. 'Waar zijn de schoenen van de graaf?'


  Selena wees naar een vaag punt, ver van het huis. 'Daar.'


  Kokend van woede volgde Anthony de richting van het mollige armpje, over de weelderige uitgestrektheid van het gazon naar de eiken, verder langs het pad naar beneden naar de... zijn blik bleef steken, zijn ogen schoten vuur. Verdomme. 'De vijver.'


  Elizabeth liet het boek vallen. 'Selena! Je moest ze gewoon ergens onder leggen, waar ze niet konden worden gezien.'


  'We hébben ze ergens onder gelegd,' zei Selena, fronsend om de naar haar idee domme opmerking. 'We hebben ze onder het water gestopt.'


  Anna boog zich naar het meisje. 'Selena, heb je alle schoenen van his lordship in de vijver gegooid?'


  Selena zoog op haar duim, en dacht diep na met rimpel in haar voorhoofd.


  'Niet allemaal.'


  Anthony ontspande zich. Dat was tenminste iets, dacht hij.


  'Waar zijn de schoenen die je niet in het water hebt gegooid?' vroeg Anna.


  Het kleine meisje wees naar Anthony's voeten. 'Marian zei dat ze te lelijk waren, dus hebben Richard en ik ze in de kast laten staan.'


  Verdomme. Anthony wreef in zijn nek. Het was te veel. Drie maanden geleden was de staat van de zuidelijke landerijen zijn grootste zorg. Nu leefde hij dagelijks in angst dat hij ingesnoerd en vastgebonden als een kerstkalkoen zou ontwaken, dat zijn kleding was gestolen en zijn lievelingspaard aan de zigeuners was verpatst.


  'Selena,' zei Anna, 'waarom heb je de schoenen van de graaf in de vijver gegooid?'


  'Om te zien of zijn gezicht rood aan zou lopen.' Ze keek naar Anthony. 'En het was zo.'


  Anthony dacht aan zijn nieuwe rijlaarzen op de modderige bodem van de vijver. Verdomme, dit was niet te verkroppen. Hij opende zijn mond om zijn woede te uiten, maar voelde een zachte hand tegen zijn lippen, die elke gedachte in zijn hoofd stopzette. Anna was naast hem komen staan. Ze was ondraaglijk dichtbij, haar gelaatstrekken tot in detail geaccentueerd door de schittering van de ochtendzon.


  Haar huid was zo zacht, haar handen geurden vaag naar inkt en papier. En hij voelde haar borsten tegen zijn arm drukken.


  'Denk aan je afspraak met Desford,' zei ze zacht. 'Niet vloeken.'


  Denken? Hoe kon hij aan iets denken met die fantastische borsten tegen zich aan gedrukt? Met moeite knikte hij, en ze schonk hem een bemoedigende glimlach. Vervolgens wendde ze zich opnieuw tot de kinderen.


  'Hoeveel schoenen moeten we zoeken?' vroeg ze.


  'Tweeënveertig,' zei Marian. Richard knikte.


  Anna ging rechtop staan. 'Je houdt me voor de gek.' Ze keek vragend naar Anthony.


  Hij haalde zijn schouders op. 'Het klinkt aannemelijk.'


  'Dat zou ik nooit van u hebben gedacht, sir, u bent een dandy.'


  Anthony wist niet hoe hij moest reageren. Hij was uitgemaakt voor arrogant, roekeloos en lastig. Maar nog nooit had iemand hem een dandy durven noemen. 'Ik ben geen dandy. Integendeel, ik lijk in de verste verte niet op een dandy.'


  'Waarom heeft u dan zoveel schoenen?'


  Hij fronste zijn wenkbrauwen, hij kon bijna niet geloven dat ze zoiets zou vragen. 'Omdat ze niet alleen mijn schoenen, maar ook mijn laarzen in het water hebben gegooid. Zelfs mijn slippers.' Hij keek naar zijn voeten en zei grimmig: 'Behalve deze.'


  Ze beet op haar lip. 'Jammer dat ze die vergeten hebben. Ik denk dat ze in de vijver veel beter tot hun recht zouden komen.'


  Anthony verstijfde. 'Wat bedoelt u daarmee?'


  Ze leek niet in het minst uit het veld geslagen door zijn barse toon. Maar er trok onmiskenbaar een trilling over haar lippen, alsof ze haar uiterste best deed niet in lachen uit te barsten. 'Ik had niet gedacht dat u het type voor kwastjes was. Maar zo zie je maar, je weet het natuurlijk nooit zeker.'


  Onmiddellijk vergat Anthony dat hij die slippers altijd gehaat had. Eigenlijk had hij ze in de open haard willen smijten toen hij ze kreeg, maar de gedachte dat tante Delphi op bezoek zou kunnen komen had hem ervan weerhouden. 'Het is de bedoeling dat u de kinderen in toom houdt, miss Thraxton.'


  'We kunnen ze niet van de ene op de andere dag in engeltjes veranderen,' antwoordde ze rustig. 'Als we uw schoenen hebben teruggevonden, zullen we bespreken wat we met de kinderen moeten doen. Wees ervan verzekerd dat ze voor deze streek zullen boeten.' Ze draaide zich om en liep naar de vijver, geen enkele keer omkijkend of Anthony haar volgde.


  Hij besloot te blijven staan waar hij stond. Omdat zij de kinderen onder haar hoede had, was zij ook ten dele verantwoordelijk voor dit laatste debacle. 'Ze zijn toch al verpest,' zei hij hardop.


  'Misschien. Maar misschien ook niet,' riep ze hem over haar schouder toe. Ze liep met grote, doelgerichte stappen, en Anthony kon het niet nalaten haar deinende heupen te bewonderen.


  Anthony wierp een blik op de kinderen, die met nieuwsgierig ogen toekeken. 'We zullen dit verder bespreken als ik mijn schoenen terug heb.'


  Selena trok haar duim uit haar mond. 'Ik kan heel ver gooien.'


  'O ja?' voeg hij bars.


  'Verder dan Richard.'


  De jongen keek zijn zusje beledigd aan en even dacht Anthony dat het kind nu eindelijk eens iets ging zeggen. Maar het bleef stil, en Richard haalde zijn schouders op en keerde zich om in de richting van de oever van de vijver waar miss Thraxton nu stond.


  Anthony haalde zijn hand door zijn haar. Wat een ochtend, het zou hem niets verbazen als zijn schoenen in het diepste gedeelte van die verdomde vijver lagen. Zonder een woord te zeggen draaide hij zich om en volgde Anna naar de waterkant.


  Tegen de tijd dat hij haar bereikte, had ze haar schoenen al uitgeschopt en stond ze blootsvoets tussen het riet dat de oevers van de vijver omrandde. Ze sprak niet toen hij naast haar stond, maar staarde over het water met een weemoedige uitdrukking op haar gezicht die de lijn van haar mond verzachtte.


  Ze mompelde: 'Wat is het hier mooi.'


  Anthony volgde haar blik. Mals groen gras omzoomde het kristalheldere water. Libelles hingen boven het nevelige wateroppervlak, de wind streek door het riet en liet het dansen.


  'Heeft u de pergola zelf laten aanbrengen?'


  Hij knikte. 'Sara is dol op het water. Ik heb de pergola laten maken toen zij bij me logeerde.'


  Ze beloonde hem met een lachje. 'U bent echt een lieve broer. Toen we op school zaten, was ik altijd jaloers op haar. Zij had al die broers die brieven naar haar schreven en haar opzochten terwijl ik er geen een had.'


  'Ze waardeerde het helemaal niet.'


  'Nee, toen u zich te veel met haar ging bemoeien. Wat meestal het geval was.'


  'We probeerden zo goed mogelijk op haar te letten.'


  'Dat denk ik ook.' Ze trok haar rokken op en stapte behoedzaam over het hoge gras naar een kleine boot die op een ondiepe plek vastlag. 'Desford gebruikt deze boot om te vissen, dus moet hij goed zijn.'


  'Ik zou er niet op vertrouwen.'


  'Onzin,' zei ze, behendig in de boot stappend, waarbij alleen de zoom van haar rokken nat werd. De boot wiebelde heen en weer, ze ging snel zitten en pakte de roeispanen. 'Blijf daar staan, dan kan ik kijken of ik uw schoenen kan vinden. Ze kunnen ze niet zo heel ver gegooid hebben.'


  Anthony fronste zijn voorhoofd. 'Anna, wacht...' Maar het was te laat. Ze roeide al van de kant weg. Die verdomde onafhankelijke vrouwen ook. 'Kom terug.'


  'Straks,' zei ze en hield de roeispanen rechtop, zó dat ze over de rand van de boot kon kijken. De boot wiebelde vervaarlijk bij haar beweging.


  'Miss Thraxton, als u niet uitkijkt, ligt u dadelijk in het water.'


  'Onzin. Ik kom zo weer terug.' Ze boog zich over de andere kant en de boot wiebelde nog meer. 'Ik zie die schoenen van u helemaal niet liggen. Ik hoop dat ze niet in de modder zijn verdwenen.'


  'En ik hoop dat u kunt zwemmen,' riep hij ongerust. Goeie genade, het meer was geen plek voor geintjes. Het was verraderlijk diep en op de bodem lag een dikke laag slijk.


  'O, ik kan zwemmen,' riep ze vrolijk met haar blik nog steeds op het water gericht. 'Maar hier lijkt het niet zo diep, net als het meer bij ons oude huis in Milford.'


  'Roei nu terug.'


  'En uw schoenen in het water laten rotten? Ledbetter zou me wurgen.'


  'Als u erin valt kan zelfs Ledbetter u niet redden. Het water is dieper dan het lijkt.'


  'Wees maar niet bang. Ik zal de boot heus niet laten...'


  Haar stem stokte. Haar ogen waren strak op haar voeten gericht. 'O jee!'


  'Wat is er?'


  'De boot zinkt.'


  'Wat?'


  Ze ging op haar knieën op de zitplank zitten, en Anthony zag dat een groot gedeelte van haar rokken al nat was. 'Het water stijgt snel.'


  'Kunt u het eruit scheppen?'


  'Waarmee?' vroeg ze naar een kant hangend.


  'Roei naar de kant,' commandeerde hij. 'Snel!'


  Ze pakte een van de roeispanen en probeerde de boot om te draaien, maar een van de spanen raakte vast in de waterlelies.


  Anthony deed een stap naar voren en negeerde het feit dat zijn slippers in de modder wegzakten. Vanaf de kant kon hij goed zien hoe snel de boot in het water zakte, de boeg stak nog maar een centimeter boven het wateroppervlak uit. 'Anna, ik kom...'


  De boeg verdween onder het water. Anna gilde geschrokken toen de boot naar een kant overhelde. 'Lieve help!' schreeuwde ze, terwijl ze de roeispanen liet vallen en naar het hoogste punt van de boot klauterde.


  'Niet doen!' gilde Anthony. Maar het was te laat. De kleine boot sloeg om, met de enige opvarende erin. Voor Anthony's verschrikte blik verdween zijn nieuwe gouvernante met een oorverdovende gil onder water.


  'Ze zei dat ze kon zwemmen,' zei een stem achter Anthony. De kinderen hadden zich bij de oever verzameld en stonden nog geen twee stappen achter hem.


  Het water bewoog heftig toen miss Thraxton even opdook en vervolgens weer verdween, haar natte rokken trokken haar de diepte in. Anthony slaakte een vloek, schopte zijn kwastenslippers uit en rukte zijn jas los.


  'Misschien zwemt ze onder water,' opperde Elizabeth.


  Desford keek haar vol afkeer aan. Zelfs hij wist beter dan dat.


  Blijkbaar dacht de graaf hetzelfde, want hij gaf geen antwoord. Met grote stappen beende hij naar het water, gooide al mopperend zijn jas neer. 'Die verdomde bemoeial! Ik heb haar gewaarschuwd!' Hij dook in het water.


  Elizabeth staarde naar de plek waar hij was verdwenen. 'Ik denk dat hij kwaad is op miss Thraxton.'


  'Ik zou het niet leuk vinden als ik moest zwemmen. Het is koud,' zei Desford, terwijl hij probeerde zijn stem rustig te laten klinken, maar merkwaardig genoeg zat zijn keel dicht. 'Echt iets voor een vrouw om in moeilijkheden te raken bij zo'n simpel klusje.'


  Elizabeth stak haar kin vooruit. 'Miss Thraxton probeerde de schoenen van de graaf te vinden, die wij hebben weggegooid.'


  'Ze zijn niet weg,' zei Selena terwijl ze verontwaardigd haar voorhoofd fronste. 'Ik weet precies waar ze zijn.' Ze keek met een arrogante blik over het meer. 'Waarschijnlijk heeft miss Thraxton ze nu.'


  Desford blies zijn adem uit, zijn hart bonkte terwijl de minuten voorbij kropen. 'Miss Thraxton kan de schoenen niet pakken. Ze is aan het verdrinken omdat haar rokken haar naar beneden trekken.'


  Selena keek geschrokken. 'Denk je dat ze doodgaat?'


  'Nee,' antwoordde Desford bijna vinnig. Het leek of er een steen op zijn maag lag. Het was niet zijn bedoeling geweest dat miss Thraxton in het water zou vallen, maar Greyley. Wie had kunnen denken dat de gouvernante in haar eentje het water op zou gaan?


  Het water bij de boot bewoog heftig. Een rode pluk haar verscheen aan de oppervlakte, gevolgd door het bleke gezicht van miss Thraxton. Schreeuwend hapte ze naar adem terwijl ze zich losmaakte van het plompenblad, waarvan een sliert in haar haren verstrikt zat en voor haar neus bungelde.


  Haar armen maaiden wild heen en weer. 'Help...' Weer verdween ze onder het wateroppervlak.


  Net op dat moment was Greyley bij haar. Hij dook onder water en even was het doodstil in de vallei.


  Marian zuchtte, haar handen tegen haar borst gedrukt. 'Hij gaat haar redden, ik weet het. Het is net een sprookje.'


  Desford keek naar het water waar de graaf juist was verdwenen. Misschien kon zoiets een redding genoemd worden. Toch... het meer was niet zo diep. Als miss Thraxton een klein stukje meer naar links zou gaan, zou ze gemakkelijk kunnen staan. Dat hoopte Desford. Hij kreeg het benauwd. Natuurlijk zou het goed aflopen met miss Thraxton...


  Er werd een hand op zijn schouder gelegd. Hij keek omhoog, in de vriendelijk lachende ogen van sir Phineas.


  'Ik heb diezelfde streek eens met mijn broer Dickie uitgehaald. Rodgers, onze hoofdstalknecht, moest in het water springen om hem te redden.' Hij kneep zacht in Desfords schouder. 'Maak je maar geen zorgen. Mijn Anna is een sterke meid en Greyley heeft haar nu te pakken.'


  Desford voelde een klem om zijn borst en even overwoog hij alles op te biechten. Maar hij had het gevoel dat hij niets hoefde te zeggen. Hij stond nog steeds te piekeren toen het water weer bewoog en miss Thraxton opnieuw verscheen, dit keer met behulp van de graaf. Hij probeerde haar hoog te houden en zij vocht uit alle macht, haar rokken in een wirwar om haar lange benen, haar rode haar drijfnat. 'Laat me niet vallen!' hijgde ze buiten adem, zich krampachtig aan hem vastklampend.


  'Ze is zo net een zeemeermin,' zei Marian vol ontzag.


  Elizabeth voelde aan het lint dat haar haren bijeenhield. 'Ik wou dat ik rood haar had. Lang, heel lang rood haar. Desford, vind je het haar van miss Thraxton mooi?'


  Vol walging keek hij haar aan. Sinds de komst van miss Thraxton was Elizabeth echt een tutje geworden. En tot overmaat van ramp leek zowel Elizabeth als Marian zich helaas bij het vijandige kamp aan te sluiten.


  Grootmoeder had gelijk... hoe eerder ze van de invloed van de gouvernante verlost waren, hoe beter. Maar toch... de troostende hand van sir Phineas deed hem twijfelen. Als Desford er diep over nadacht, besefte hij dat hij zijn grootmoeder niet echt aardig vond. Hoe graag hij ook in haar uitingen van genegenheid wilde geloven, ze leken niet oprecht.


  'Kijk, Desford!' riep Marian, wijzend. 'Miss Thraxton probeert op de schouders van de graaf te klimmen.'


  Het was niet te geloven, maar het was miss Thraxton gelukt haar knie over de schouder van de graaf te slaan en ze deed nu zelfs een poging om op zijn hoofd te klimmen.


  'O nee!' schreeuwde Elizabeth. 'Ze drukt hem onder water!'


  Voor de aandachtige blikken van de kinderen verdwenen de twee weer uit het zicht.


  Selena zuchtte bedroefd. 'Ik denk dat we weer een andere gouvernante zullen krijgen.'


  Desford snoof verontwaardigd in zijn onmacht haar ongelijk aan te tonen. 'Er is meer dan een beetje water nodig om van miss Thraxton af te komen.' Hij merkte dat hij tegen de oude man geleund stond, een vage tabaksgeur prikkelde in zijn ogen.


  'Lord Greyley heeft miss Thraxton nu te pakken!' riep Marian opgewonden.


  Zich een weg banend door de koude diepten van het meer, dacht Anthony aan de andere, kleinere gouvernantes die hij had kunnen inhuren. Die vrouw van Shropshire, van wie gezegd werd dat ze heel goed opgeleid was. En de nieuwe gouvernante van de Kendalls, een talenwonder, die de kinderen op een aparte manier leerde aquarelleren.


  Bij ieder ander dan Anna Thraxton zou hij nu niet door zijn eigen ijskoude meer hoeven te waden. Hij rukte zich van haar los, greep haar wederom vast onder haar armen en trok haar omhoog naar de oppervlakte.


  Zodra ze boven water was, begon ze te hoesten en te proesten, terwijl ze zich uit alle macht aan zijn overhemd vastklampte.


  'Rustig aan,' waarschuwde Anthony. 'Ik loop door het water en...'


  Ze greep zijn haar en probeerde hem als een ladder te beklimmen. Het water vulde zijn mond, terwijl ze wanhopig probeerde boven op hem te komen, haar been tegen zijn schouder, haar arm om zijn hoofd geslagen.


  Het was waar dat hij van haar in deze houding had gedroomd... haar dij tegen zijn wang, haar vrouwelijkheid verleidelijk dicht bij zijn mond. Maar in zijn dromen had ze niet om hulp geschreeuwd en werd hij niet onder de oppervlakte van een donker meer getrokken.


  Hij trok haar been van zijn schouder, duwde haar van zich af en greep vervolgens naar de omgeslagen boot. 'Thraxton,' bracht hij uit. 'Blijf staan of ik geef je aan de vissen!' Op dat moment duwde hij de omgeslagen boot in haar richting en ontspande pas toen ze zich er dankbaar aan vastklampte. Zodra hij haar aan de kant had gekregen, zou hij verdomme een welgemeend excuus van haar eisen.


  Ze klampte zich vast aan de boot, haar hoofd tegen het natte hout, haar roodbruine haar in een cirkel over haar schouders, druipend van het water.


  Anthony's kwaadheid verdween toen hij haar bleke gezicht zag. 'Bent u gewond?'


  Bevend haalde ze adem. Haar grijze ogen leken bijna groen toen ze snikkend antwoordde: 'Ik dacht... ik dacht dat ik zou... verdrinken.'


  'Dat was ook zo. U zei dat u kon zwemmen.'


  'Kan ik ook,' zei ze naar adem happend.


  'Noemt u dat zwemmen?'


  Ze fronste haar wenkbrauwen, het hijgen werd al minder. 'Ik heb niet gezegd dat ik er goed in was. En ik heb ook nooit met rokken aan moeten zwemmen.'


  Hij snoof afkeurend. 'Hou de boot vast. Ik zal u naar de kant duwen.'


  Ze deed wat haar was gezegd en het lukte hem zonder verdere ongelukken aan land te komen. De kinderen kwamen om haar heen staan zodra Anna strompelend de oever bereikte en in elkaar zeeg.


  Sir Phineas bukte zich om in haar ogen te kijken. 'Gewoon doorademen,' zei hij hulpvaardig.


  Anna, die daar juist moeite mee had, wenste hem in stilte naar de hel.


  'Miss Thraxton?' zei Elizabeth ongerust. Ze sloeg haar grote blauwe ogen op naar Anthony, die naast haar was komen staan. 'Misschien heeft ze een dokter nodig.'


  'Of een paard,' opperde Selena.


  'Waarom zou ze een paard nodig hebben?' vroeg Desford.


  'Om haar naar huis te brengen,' zei Selena, duidelijk geërgerd dat ze zoiets simpels uit moest leggen. 'Ze is te moe om te staan en ik denk niet dat lord Greyley haar kan dragen. Ze is hartstikke zwaar.'


  'Ik ben niet zwaar,' zei Anna, terwijl ze op haar elleboog steunde en het haar uit haar gezicht streek. Om in het bijzijn van lord Greyley dik te worden genoemd kon ze niet verdragen. 'Ik ben gewoon groot. En ik heb geen paard nodig. Echt niet. Ik... heb alleen rust nodig.'


  Anthony gaf geen commentaar. Het viel niet te ontkennen dat haar normale, bleke gelaatskleur nu krijtwit was geworden.


  In een vreemde opwelling van sympathie wendde Anthony zich tot sir Phineas. 'Kunt u de kinderen mee naar huis nemen? Zodra ze weer op adem is, neem ik miss Thraxton mee.'


  'We kunnen nog niet weg,' zei Selena op haar duim zuigend. 'Misschien gaat ze overgeven.'


  Vijf hoopvolle blikken waren op de gouvernante gevestigd, terwijl sir Phineas manhaftig zijn lachen probeerde te verbergen.


  Anna kreunde en ging op haar zij liggen. Sir Phineas nam snel Elizabeth en Selena bij de hand en leidde ze weg. De andere kinderen volgden, spijtig achterom kijkend. Alleen Selena maakte bezwaar, ze wilde vragen of ze onmiddellijk zou worden gewaarschuwd als miss Thraxton ziek werd.


  Anthony wachtte geduldig. Na een tijdje ging Anna rechtop zitten en kreeg ze haar ademhaling beter onder controle. Haar haren zaten in de war en vol met slierten, een stuk plompenblad hing over één oor. Door het water was haar rode haar donkerder.


  Anthony keek naar haar en bewonderde haar ongewild. Ze was zo verdomde eigenwijs geweest om zijn schoenen te zoeken en de kinderen te sparen dat ze zelf risico's had gelopen. Hij vroeg zich plotseling af of dit de reden was waarom ze zo succesvol als gouvernante was, dat ze haar pupillen beschermde als waren het haar eigen kinderen. 'Voelt u zich nu beter?'


  Ze knikte. 'Ik denk het wel.'


  Hij bukte zich om haar gezicht te kunnen zien. Haar donkerbruine wimpers lagen perfect gekruld over haar wangen. Hij stak zijn hand uit en gleed er met zijn vinger langs, daarbij het water van haar kaken vegend.


  Anna schoot, alsof ze zich brandde, naar achteren. 'Wat doet u?'


  'Ik vraag me af hoe u door die dikke wimpers kunt kijken. Ze zitten in de klit bij de hoeken, weet u.'


  'Die van u ook,' antwoordde en haar wangen kregen een diepe, verrukkelijk rode kleur.


  Anthony voelde zijn opwinding. Mijn hemel, ze was werkelijk een geweldige vrouw... meer vrouw dan hij ooit had geweten.


  Ze ging op haar knieën zitten. 'Ik kan echt zwemmen, hoor. Maar het is een tijd geleden dat ik het voor het laatst gedaan heb.'


  'Hoe lang?'


  'Ik denk dat ik tien was. Op de een of andere manier kon ik het toen beter.'


  'Ik denk dat u het nog zou weten hoe het moest als u meer geoefend had.' Hij stond op en stak zijn hand uit.


  Zonder een moment te twijfelen legde ze haar hand in de zijne en liet ze zich door hem optrekken. 'Ik weet niet wat ik er verder nog over moet zeggen. Het is te pijnlijk.'


  'Dat is verdrinken meestal.' Hij zag dat haar mond zich allerbekoorlijkst samenkneep. Hoewel ze door en doornat was en begon te snotteren, bezat ze nog steeds een natuurlijke charme. Ze zou een indrukwekkende gravin zijn.


  Mijn hemel, waar kwam die gedachte opeens vandaan? Ze kon dan wel de houding van een gravin hebben, maar niet de manieren.


  Alsof ze zijn gedachten kracht bij wilde zetten, streek ze haar haren uit haar gezicht, waarbij het plompenblad nog opvallender op haar hoofd kwam te liggen, en zei vervolgens op een minder charmante toon: 'Ik neem aan dat ik u moet bedanken.'


  'Inderdaad,' antwoordde hij. Hij had tenslotte zijn slippers verloren en zijn nieuwe jas lag in het natte gras. 'U zou ook eens kunnen informeren of ik me bezeerd heb. U heeft een voetafdruk in mijn hals achtergelaten.'


  Ze beet op haar lip, waardoor het leek alsof ze het eerder leuk vond dan dat ze zich schuldig voelde. 'Ik weet niet wat me bezielde... ik ben haast nooit bang.'


  'Hm. Klom u als kind niet toevallig in bomen? U heeft een behoorlijke greep voor een welopgevoed meisje uit een goede familie.'


  Weer kreeg ze een paar wangen als vuur, dit in contrast met haar rode haar en haar roomkleurige huid. Anthony dacht dat hij nog nooit een mooiere vrouw had gezien.


  Ze snoof. 'Nee, ik klom als kind niet in bomen. Ik was er wel een meester in om langs het latwerk aan de buitenkant van mijn raam te klimmen om zo vaak mogelijk bij de stallen te zijn. Ik hou van paardrijden, maar ik kon mijn vader niet aan zijn verstand brengen dat het mijn studie niet zou hinderen.'


  'Vluchtte u voor uw gouvernante?'


  Ze grinnikte, waarbij het wit van haar tanden schitterde. 'Ik was een wildebras. Maar het was de moeite waard. Ik had er alles voor over om bij mijn paard Prinses te zijn. Ze was een schoonheid.'


  'En toch weigert u met mij paard te rijden. Ik begin me afgewezen te voelen.'


  'Alleen omdat het ongepast zou zijn als ik op de landerijen met mijn werkgever zou worden gezien.'


  'Ondankbaar kreng.'


  'Ik ben niet ondankbaar, Greyley. Ik ben me in feite volledig bewust van wat ik u verschuldigd ben na alle moeite die u vanochtend voor me gedaan hebt. Bedankt dat u me bent komen redden.'


  'Denk er maar niet meer aan. Het had ook wel iets leuks.' Bijvoorbeeld dat haar dijbeen zo heerlijk dicht bij zijn mond was geweest. Die gedachte bezorgde hem een heftig gevoel in zijn lendenen en hij was verdomd blij dat ze vanuit het huis goed zichtbaar waren, anders had hij zijn gevoel willen laten spreken en alle fatsoensnormen overboord gegooid.


  'Als ik iets voor u kan doen, hoop ik dat u niet zult aarzelen het me te vragen.'


  'U kunt me bedanken door morgen met me te gaan rijden.' Hij wilde haar alleen hebben, in zijn armen, besefte hij plotseling heel duidelijk. Niet dat hij naar een vrijpartij verlangde. Lieve hemel, hij hoopte binnen drie maanden getrouwd te zijn.


  Maar toch... zijn blik gleed langzaam over Anna. Haar natte jurk kleefde begeerlijk aan al haar rondingen; talloze redenen schoten door zijn hoofd waarom hij zijn 'verboden te vrijen'-regel wilde herzien.


  Ze was mooi om te zien... lang en slank, haar volle borsten en ronde heupen brachten een heftig gevoel in zijn onderbuik teweeg. De vorm van haar lange benen kon hij nu door het witte mousseline duidelijk zien... de lengte en de welving van die benen overtroffen zijn stoutste fantasieën. Lieve help, deze vrouw was geschapen voor de liefde.


  Anna trok haar rokken naar één kant opzij en begon het water eruit te knijpen, en hierdoor tekenden zich ongewild de contouren van haar ene been en heup duidelijk af. 'Ik ben bij u in dienst, lord Greyley. Het is niet verstandig om met uw personeel om te gaan.'


  'Ik ga om met wie ik wil, bedankt.'


  'Graven en gouvernantes gaan niet met elkaar uit rijden.'


  'Wat zijn dat voor regels?'


  'Dat zijn de regels van de maatschappij,' zei ze op een toon die ze gewoonlijk tegen haar leerlingen aansloeg. 'Ik meen me te herinneren dat u ze nog niet zo lang geleden aan uw zuster uit de doeken deed.'


  'Mijn verwachtingen ten aanzien van mijn zuster en die van mijzelf zijn volkomen verschillend.'


  'U spreekt als een echte man.' Ze huiverde terwijl ze sprak en nu pas merkte Anthony op hoe transparant de natte mousseline werd. Hij kon de vormen van haar borsten zo duidelijk zien dat zijn adem een ogenblik stokte. Door de lagen van de doordrenkte stof heen schemerden haar tepels... groot, donker en begeerlijk, volmaakt voor zijn mond.


  Anthony ontdekte dat het mogelijk was zowel de macht over het spreken als over het denken op hetzelfde moment te verliezen.


  Anna hief haar armen op om haar haren uit haar gezicht te strijken, waardoor Anthony een nog duidelijker beeld kreeg van wat zich onder de lagen stof bevond. Zijn lichaam verlangde hevig naar wat hij zag en hij moest een kreun onderdrukken.


  Met haar haren strak achter haar oren draaide ze zich om naar het huis. 'Ik moet terug naar de kinderkamer. De kinderen moeten hun verontschuldigingen aanbieden voor deze streek. Ik heb besloten dat ze een brief moeten schrijven naar ons beiden waarin ze hun excuses aanbieden. Vervolgens moeten ze huishoudelijke karweitjes doen om een bijdrage te leveren aan de vervanging van uw schoenen.'


  Anthony had haar kunnen vertellen dat het haar een paar jaar zou kosten voor de kinderen dat zouden doen, maar hij hield zijn mond. Ze had gelijk: de kinderen moesten worden gestraft en hij moest toegeven dat ze daar billijke methoden voor had bedacht.


  Hij schraapte zijn keel. 'Ik denk dat ik, terwijl de kinderen hun karweitjes uitvoeren, alleen een rit ga maken.' Hij staarde in de verte met naar hij hoopte een teleurgestelde uitdrukking op zijn gezicht.


  Anna keek bedenkelijk, haar humeur kelderde nog verder. Ze was bespot, bijna verdronken en door de situatie gedwongen voor Greyley te staan en te doen alsof ze er niet uitzag als een verdronken kat. Ze trok haar haren naar een kant om er weer wat water uit te knijpen en ontdekte een enorm plompenblad op haar voorhoofd. Ze trok het los, blozend van verlegenheid. 'Ik ga terug naar het huis.'


  'Denkt u niet dat u me iets verschuldigd bent? Ik heb u gered en ik heb ook groot risico gelopen, want ik legde mijn eigen leven in de waagschaal. Het minste wat u kunt doen is met me meegaan.'


  'Niet om paard te rijden.'


  'Dan eis ik een kus.'


  Het was om razend te worden hoe die man je met een simpel zinnetje kon uitdagen. En Anna ging geen uitdaging uit de weg.


  Het zou heerlijk zijn om voor de verandering eens met een volwassene uit rijden te gaan. Zalig gewoonweg. De kinderen wilden altijd allemaal een verschillende kant op, waardoor veel tijd verloren ging om ze bij elkaar te houden.


  Anna gluurde vanonder haar wimpers naar Greyley. Hij zag er onschuldig uit. O, hij was knap, en charmant als hij zijn best deed. En hij had niets van de gladde maniertjes van de andere nietsnutten die ze kende. Misschien kon het geen kwaad een keer een rit met hem te maken. 'Goed dan. Een halfuurtje.'


  'Een halfuur is nauwelijks genoeg om het arme paard warm te laten lopen.'


  'Drie kwartier en geen moment langer.'


  'Een uur. Ik ga niet voor minder.'


  Mijn hemel, die man wist niet wat het woord 'nee' betekende. Ze wilde juist toestemmen, toen hij eraan toevoegde: 'En een maand lang elke dag.'


  Ze gaapte hem aan. 'Dat meent u niet.'


  'Ik heb uw leven gered,' hielp hij haar opnieuw herinneren met een zelfvoldaan lachje op zijn gezicht. Zijn blik gleed van haar gezicht naar haar borsten. Iets in de intensiteit van zijn uitdrukking waarschuwde haar, ze volgde zijn blik en snakte naar adem toen ze zag hoe weinig haar natte jurk verborg.


  Haastig kruiste ze haar armen over haar borsten, maar niet voor Greyley's gegrinnik haar gezicht in vuur en vlam had gezet.


  O, wat had ze een hekel aan arrogante mannen. En helemaal aan vunzige graven en enge werkgevers. 'Ik ga elke ochtend een halfuur met u uit rijden, een week lang. Meer tijd kan ik er niet voor vrijmaken.'


  Hij stak zijn hand uit en streek met zijn vingers over haar natte wang. 'Wat is er, Thraxton? Bent u bang om alleen met me te zijn?'


  Ze snoof. 'Ik ben nergens bang voor. Maar verwacht niet dat ik met u zal praten. Ik ben niet zo'n gezellige prater voordat ik mijn ontbijt heb gehad.'


  'Natuurlijk niet,' antwoordde hij rustig, alsof het hem niet kon schelen of ze überhaupt iets zou zeggen. 'Ik wil er wel aan toevoegen dat ik hoop dat u de meisjes leert om een uitnodiging met meer charme te aanvaarden dan u vandaag deed?'


  Die verdomde vent! Ze zette vastberaden haar handen op haar heupen. 'Lord Greyley, u kunt ervan op aan dat de meisjes baat zullen hebben bij de tijd die ze met mij doorbrengen.'


  Te laat besefte ze dat ze had vergeten zich te bedekken, want zijn donkere, bruine ogen waren nogmaals op haar borsten gevestigd. Ze ontplofte.


  'Verdorie, Greyley, luister. Ik praat tegen u, niet mijn borsten.'


  Zijn blik ging omhoog naar haar gezicht, zijn ogen vurig en bruin, zijn mond vreemd zacht. 'Misschien kunt u uw borsten niet horen spreken, maar ik wel.'


  Anna snakte naar adem en bedekte haar boezem. 'Zo is het genoeg.'


  'Inderdaad,' stemde hij toe en nam snel twee passen, waardoor de afstand tussen hen verkleind werd.


  Instinctief wilde Anna terugwijken, maar Greyley reikte achter haar om zijn jas van het gras te pakken. Hij schudde hem uit, sloeg hem vervolgens over haar schouders en trok hem dicht.


  'Zo kunt u het huis niet in. Ik zou al mijn personeel moeten ontslaan en Jenkins zou daar niet blij mee zijn. Hij heeft ze nu net opgeleid.'


  Terwijl hij haar jas vastmaakte streken zijn vingers langs haar kin. Het gebaar was zo galant, zo niets voor hem, dat Anna niet bewoog of protesteerde.


  Hij maakte de laatste knoop vast, en tikte even onder haar kin alsof ze een kind van zes was. 'Zo dame. Zo kunt u naar binnen zonder dat u te veel opschudding veroorzaakt.'


  'Wat een ridderlijkheid,' zei ze, en wilde weglopen, maar Greyley's opvatting van ridderlijkheid hield gevangenneming in, want hij greep haar schouders en hield haar vast. Ze fronste haar wenkbrauwen. 'Laat me gaan.'


  Hij glimlachte traag, die lach die zo kenmerkend voor hem was. De glimlach veroorzaakte rimpeltjes bij zijn ogen en deed, tot haar verwarring, haar hart sneller kloppen. 'Miss Thraxton, uw haar zit heel erg leuk als het nat is. Ik wist niet dat het zo lang was.'


  Bezorgd vroeg ze zich af waar hij nu weer op aan stuurde. 'Ik neem aan dat modder in mijn haar ook erg leuk is.'


  Zijn blik dwaalde over haar gezicht naar haar hals. 'Ik denk dat u er in alle situaties aantrekkelijk uitziet. Er bestaan maar weinig vrouwen over wie dat gezegd kan worden.'


  Zijn stem klonk laag en vertrouwelijk, bijna hypnotiserend. Echt, deze man was een raadsel... het ene moment beledigde hij haar en het volgende complimenteerde hij haar heel hoffelijk. Haar verwarring moest van haar gezicht af te lezen zijn geweest, want hij grinnikte, draaide zich om naar het huis en gaf haar een zetje alsof ze een recalcitrant kind was. 'Trek wat droge kleren aan. We zien elkaar morgenochtend voordat we uit rijden gaan.'


  Lieve help, wanneer was Greyley in zo'n fascinerende man veranderd? Toen zag ze zijn blote voeten. 'Hoe kunt u rijden als u geen laarzen heeft?'


  Zijn blik volgde de hare. 'Ik leen die van mijn broer en ik laat een paar nieuwe uit Londen komen. Maakt u zich maar niet ongerust, ik zal netjes gekleed gaan.'


  Anna keek in zijn warme, bruine ogen en de moed zonk haar in de schoenen. Ze durfde niet met hem alleen uit rijden te gaan, niet voor haar eigen, maar ook niet voor zijn veiligheid. Zich vermannend draaide ze zich om en liep naar het huis, zich bewust van Greyley die haar zwijgend volgde. Ze voelde bijna zijn blik op haar schouders, heupen en benen.


  Ze kon niet zeggen wat hij dacht, maar op het moment dat ze de uitdrukking op zijn gezicht zag toen ze bij het huis kwamen waar Jenkins stond te wachten, dacht ze er een opmerkelijke hartelijkheid in te bespeuren. Een blik zo vol van belofte dat ze nauwelijks een behoorlijke reverence kon maken. Vervolgens mompelde ze een onsamenhangend bedankje en maakte zich uit de voeten.


  Even later, toen ze een schone jurk had aangetrokken en haar haren voor de haard in de kinderkamer had gedroogd, terwijl de kinderen hun excuusbrieven schreven, herinnerde Anna zich levendig haar gesprek met de graaf. Er was iets veranderd. Hij zat niet langer achter het vage schema aan, maar hij wilde haar hebben. Ze kon het zien in zijn ogen, aan de manier waarop hij naar haar keek. De gedachte bezorgde haar een rilling. Hij was ongelooflijk knap. En ze begon zich te realiseren dat er meer in hem schuilde dan dat ze aanvankelijk had gedacht... de manier waarop hij voor de kinderen zorgde bijvoorbeeld.


  Maar dat maakte hem des te gevaarlijker. Ze zou met hem gaan paardrijden... dat had ze beloofd. Maar om zichzelf te beschermen zou ze het heft in eigen hand nemen, en wel zo dat Greyley nooit meer met haar uit rijden wilde gaan.


  


  Hoofdstuk 17


  


  Niets schenkt meer voldoening dan een verkwikkende rit door het park. Behalve natuurlijk eten, slapen, drinken en kaarten.


  


  Lord Alvaney tegen sir Rotherwood


  onder het genot van een glaasje port op White's


  


  'Het bruine vest, my lord?' klonk Ledbetters stem ongelovig.


  'Ja, verdomme, en vlug.' Anthony had over tien minuten een afspraak met Anna en hij was laat.


  Gisteren na het incident op het meer had Anthony droge kleding aangetrokken en zich vervolgens in de bibliotheek teruggetrokken. In plaats van daar door de trouwe Dalmapple te worden onthaald, zat Brand hem op te wachten. Vanaf zijn gunstige positie bij het bibliotheekraam was hij blijkbaar getuige geweest van een groot deel van Anthony's gesprek met miss Thraxton. Hij brandde van nieuwsgierigheid.


  Anthony had Brands insinuaties over hem en Anna Thraxton van tafel geveegd. Toch kon hij de spanning tussen hen niet uit zijn hoofd zetten. En dat was verdomd vervelend.


  Zijn huwelijk met Charlotte zou volgens de gebruikelijke gang van zaken verlopen... Nadat ze hem de kinderen had geschonken die voor het voortbestaan van het geslacht Greyley noodzakelijk waren, zou ze zich, net als hij, op haar eigen manier vermaken. Zoals veel mannen van de bon ton zou hij waarschijnlijk een maîtresse nemen zodra de glans van het huwelijk minder werd. Maar natuurlijk pas na het eerste jaar, hij was tenslotte een heer.


  Maar dit alles was veranderd vanaf het moment dat hij Anna Thraxton in een kletsnatte jurk had gezien. Hij zou wel gek zijn als hij langer zou wachten. Ook al was hij een geboren Elliot, hij was als een St. John opgevoed. Als hij iets wilde, kreeg hij het. En hij wilde Anna Thraxton. Ze zou de perfecte maîtresse zijn: hij wist zeker dat ze in bed net zo temperamentvol zou zijn als daarbuiten. Hij hoefde dat temperament alleen nog tot leven te brengen en zodanig aan te wakkeren dat ze het niet kon negeren.


  Die gedachte speelde steeds maar weer door zijn hoofd. Met als resultaat dat hij veel te lang op was gebleven om listen te bedenken en te fantaseren over het ultieme plezier van zijn uiteindelijke succes. Hij zou ervoor zorgen dat hun overeenkomst ook voor haar gunstig zou zijn. Het stoorde hem als hij zag dat een vrouw van haar stand hard moest werken. Ongeacht het feit dat het steeds duidelijker werd dat ze een gave had om voor mensen te zorgen.


  Ze verdiende zijden stoffen en saffieren, een mooi huis en het veilige idee dat ze nooit meer zou hoeven werken. En dit alles zou hij haar geven, en nog veel meer.


  De kwellende gedachten achtervolgden hem tot in bed, en hij droomde dat hij Anna veroverde op manieren die hem opwonden en deden hunkeren. Pas vroeg in de ochtend viel hij uiteindelijk in een heerlijke, droomloze slaap die de tijd die hij gewoonlijk opstond ruimschoots overschreed.


  Hij sloeg een blik op de klok, kreunde luid en sjorde vervolgens Brands rijlaarzen aan. Ze waren een maat te klein en knelden gemeen, maar het kon hem niet schelen. De koppige miss Thraxton zou geen seconde langer wachten dan de afgesproken tijd.


  Ledbetter kwam met het bruine vest aan. 'U heeft dit vest nog nooit gedragen. U vond het "overdreven".


  'Geef het nu maar,' snauwde Anthony. Als Anna besloot niet op hem te wachten en naar de kinderkamer zou gaan, zou ze zo onbereikbaar als een non in het klooster zijn.


  Hij maakte de knopen van zijn vest vast, trok zijn jas recht en beende met grote stappen de kamer uit. Toen hij in de hal kwam was hij opgelucht dat hij zijn prooi onder aan de trap voor de grote spiegel zag staan, waar ze haar kraag recht streek. 'Miss Thraxton.'


  Ze keek vanonder de rand van haar hoed naar hem met een bijna ondeugende blik ik haar lichtgrijze ogen. 'Lord Greyley, u bent laat. Ik wilde net een van de bedienden vragen u een boodschap te brengen.'


  'Ik heb me verslapen.'


  'O ja?' Anna nam haar rokken bij elkaar en liep langs de bediende die de deur openhield, de witte veer op haar hoed wipte vrolijk op en neer. 'Ik ben al een paar uur op.'


  Anthony fronste zijn wenkbrauwen. Eigenlijk had hij verwacht dat ze afwerend of boos zou zijn; hij had haar deze rit tenslotte opgedrongen. Halverwege het bordes zag hij waarom zijn toekomstige maîtresse zo goed gehumeurd was.


  Er stonden niet twee, maar zeven paarden gezadeld en klaar voor de rit. Voorop zat Selena schrijlings op een dikke, oude pony, die er allesbehalve blij mee leek te zijn op dit uur van de ochtend paraat te staan. 'We gaan uit rijden,' riep ze, de stilte van de kille ochtend verbrekend. 'In de zon!'


  De andere kinderen barstten los in gekwebbel, druk en klaar om ervandoor te gaan. Zelfs Desford leek minder chagrijnig.


  Anthony greep Anna's arm en keek haar recht in de ogen. 'Dit is niet volgens afspraak.'


  Ze maakte haar arm los uit zijn greep en trok haar handschoenen aan. 'We hebben niets afgesproken. U nodigde me uit voor een rit en ik nam de uitnodiging aan.' Kalm sloeg ze haar grijze ogen naar hem op. Haar wimpers wierpen een schaduw over haar wangen en om haar brede mond speelde een glimlach. 'Wat maakt het uit, Greyley? De kinderen houden ons wel bij. Het zijn pittige rijders, zelfs Selena.'


  'Misschien wilde ik eens zonder die stoorzenders met u praten.'


  'Als we naast elkaar rijden, zal dat best lukken,' antwoordde ze. Vervolgens zweefde ze de laatste treden van het bordes af en liet zich door een stalknecht op haar paard helpen.


  Anthony bekeek haar met een zekere terughoudendheid. Die brutale meid was hem te slim af geweest. Tot nu toe, tenminste. Een glimlach maakte een eind aan zijn irritatie. Zijn overwinning werd uitgesteld, meer niet.


  Hij volgde haar de treden af en besteeg zijn eigen paard. Spoedig reden ze in volle vaart, terwijl de flarden ochtendmist bij het warmer worden van de zon optrokken.


  Anthony leidde hen naar een breed, lommerrijk pad dat uitkwam bij een klaterend riviertje. Eigenlijk was hij van plan geweest een andere weg te nemen, maar dat pad was te smal om naast elkaar te rijden.


  Het lukte Anna nog steeds hem te ontwijken. Ze reed voorop om Selena te helpen, wier koppige pony de vervelende neiging vertoonde te stoppen en te gaan slapen. Of ze bracht Desford en Richard tot bedaren, die keihard wilden racen.


  Voor het moment tevreden dat hij naar haar kon kijken, liet Anthony haar haar gang gaan. Het was verbazend hoe ze met de kinderen omging, ze sprak hen toe alsof het volwassenen waren. Ze kalmeerde Elizabeth, die doodsbang voor Marians pony was, omdat hij telkens naar haar hapte, overtuigde Selena ervan haar koppige dier steviger aan te pakken en suste diplomatiek Richards gekwetste gevoel wanneer Desford besloot voorop te gaan rijden.


  Uiteindelijk was er niets meer te doen... de kinderen hadden het naar hun zin, genoten van de rit, de tintelende lucht en het heldere zonlicht. Anna keerde haar paard om naast Anthony te rijden.


  Anthony knikte in de richting van Desford, die juist voorop was gaan rijden. 'Ik herinner me heel weinig van die leeftijd.'


  'Ook al deed u dat wel, dan zou het nog niet helpen Desford beter te begrijpen. Arme jongen, hij heeft helemaal niets voor zichzelf.' Bij Anthony's verbaasde blik maakte ze een wegwerpend gebaar. 'O, ik bedoel geen kleding of dat soort dingen. Ik heb het over persoonlijke dingen. Ik heb bijvoorbeeld een medaillon dat van mijn grootmoeder is geweest. Het is niet erg kostbaar, want grootvader had het voor haar op de markt gekocht. Maar het is me toch dierbaar en geeft me het gevoel dat ik ergens bij hoor.'


  'Hij zal toch wel iets van zijn vader hebben?'


  'Nee. Niets. Ik heb het idee dat de kinderen tamelijk bruusk uit hun huis zijn weggehaald en hiernaartoe zijn gebracht.'


  Was dat zo? Anthony had Dalmapple de opdracht gegeven de kinderen naar Greyley te brengen, maar hij kon zich niet herinneren dat het er haastig aan toe was gegaan. O, misschien had hij tegen iemand gezegd niet te treuzelen, maar... hij zag Anna's beschuldigende blik en fronste zijn wenkbrauwen. 'Het is nooit mijn bedoeling geweest dat ze alles achter moesten laten.'


  'Dat is niet de indruk die ze mij hebben gegeven.'


  'Ik zal dat zo snel mogelijk rechtzetten.' Voor in de rij was Desford met Marian in een hevige ruzie verwikkeld over de kwaliteit van hun paarden. Het deed Anthony zo aan zichzelf en Sara denken dat hij onwillekeurig moest lachen. 'Ongeveer op Desfords leeftijd kreeg ik mijn eerste mes van mijn stiefvader. Ik heb het nog steeds. Misschien zou ik het aan hem door moeten geven.'


  Ze keek hem geïnteresseerd aan. 'Uw zuster heeft me eens verteld dat u erg gek was op uw stiefvader.'


  'Ik probeer elke dag zijn naam levend te houden.'


  Anna hield haar hoofd naar een kant, waarbij een dikke rode krul te voorschijn wipte en op haar kraag viel. 'Ik denk dat u veel meer een St. John dan een Elliot bent.'


  'Miss Thraxton, u brengt me in verlegenheid.'


  'Als dat zo gemakkelijk was, zou lady Putney dat al veel eerder hebben gedaan.'


  Hij moest lachen. 'Ja, inderdaad.'


  Anna glimlachte en zwijgend reden ze verder. Het zonlicht bracht een patroon als van kant op haar haren aan en streelde de blanke lijn van haar kaak. Ze had de gaafste, meest perfecte huid die hij ooit had gezien, blank als room en zacht als zijde.


  Het steeds sterker wordende geluid van stromende water verstoorde zijn gedachten. Ze kwamen aan bij een groot open veld naast een beekje. 'Hier stoppen we,' riep hij zo hard dat de kinderen hem konden horen.


  'Mogen we zwemmen?' vroeg Marian, terwijl ze al van haar pony gleed.


  'Niet in die kleren,' zei Anna.


  'O,' zuchtte Marian teleurgesteld. Ze maakte de teugels van de pony met een lus vast aan een bosje en keek verlangend naar het beekje. De andere kinderen volgden haar voorbeeld en Desford hiep Selena van haar paard zodra zijn eigen paard veilig vastgemaakt was.


  'Misschien kunnen we alleen een beetje pootje baden,' opperde Elizabeth hoopvol.


  'Daar is een pad dat jullie kunnen verkennen,' stelde Anthony voor, terwijl hij afsteeg. Opgewonden babbelend renden de kinderen er onmiddellijk heen. Desford volgde als laatste en wierp nog een paar keer een nieuwsgierige blik over zijn schouder.


  Anthony keek naar Anna. 'Het pad is niet lang en leidt hen van het water af. Ik denk dat ze over een half uurtje terug zullen zijn, ligt eraan hoe lang ze treuzelen.' Hij maakte zijn teugels met een lus vast aan een bosje en liep terug naar Anna. 'Het lijkt erop dat we nu toch enige privacy zullen hebben.' Anna's vingers hielden de teugels stevig vast. Op de een of andere manier brachten Greyley's donkere blikken haar nog meer uit haar doen dan gewoonlijk. 'Dat is gemeen.'


  'Helemaal niet.'


  Ze negeerde zijn uitgestoken hand. 'Ik hou er niet van als de kinderen door de bossen zwerven. Ze kunnen zich bezeren.'


  'Ze zijn binnen roepafstand. Als u afstijgt, kunnen we in hun richting lopen. Dan komen we hen vast tegen.'


  Ze keek op hem neer en zag hoe zijn donkergouden haar over zijn voorhoofd viel en zijn strenge gelaatstrekken verzachtte. Er lag een geamuseerde trek om zijn mond en zijn donkerbruine ogen schitterden. 'U wilt zeker dat verrekte schema bespreken.'


  'Onder andere.'


  Ze had geen keus. Als ze op het paard bleef zitten dan kon ze de kinderen niet opsporen. Met een nauwelijks onderdrukte zucht, steeg ze af. In plaats van opzij te gaan, kwam hij dichterbij en omvatte haar taille in een vaste greep. Anna was eraan gewend even groot, of groter te zijn dan de meeste mannen en ze waardeerde zijn krachtige postuur.


  Eenmaal met haar voeten op de grond, keek ze naar hem op. 'Dank...'


  Zijn mond daalde neer op haar lippen, warm en dwingend. Geschrokken deed Anna heel even niets, maar ze genoot van het gevoel van de armen van een man om zich heen, van bezeten en gekoesterd te worden. Zijn handen trokken haar tegen zich aan, gingen naar haar heupen en plotseling was het alsof haar passie in een vlam van zinderende hitte explodeerde. Ze vergat waar en wie ze was en ze smolt onder zijn kus.


  Het kussen werd heviger en Anna kreunde onrustig. Ze stond in vuur en vlam, was opgewonden en ongedurig, beroofd van de wil te protesteren. Ze wilde ook helemaal niet protesteren... ze wilde deze man zoals ze nog nooit een andere man had gewild. Het besef drong tot haar verwarde gedachten door en ze trok zich los. Trillend deed ze een stap naar achteren. 'Dit kunt u niet doen.'


  Zijn ogen gloeiden van opwinding. 'Waarom niet?'


  'Omdat u een graaf bent en ik maar een gouvernante.'


  Hij lachte en hield haar koesterend tegen zich aan, zijn warme lichaam ontlokte een reactie diep onder in haar buik. 'U bent een Thraxton en ik niet meer dan een Elliot. Uw familie is van hoger aanzien dan die van mij.'


  Het was krankzinnig. Het was dwaas. Het was ook onverklaarbaar heerlijk. Zolang ik maar meester blijf over mijn eigen hart... Ze leunde naar voren, terwijl haar lippen zijn mond zachtjes beroerden.


  De simpele aanraking bracht een lawine van emotie teweeg. Ze waren niet alleen aan het kussen, ze proefden elkaar, verslonden elkaar, hun handen trokken de andere dichter en steviger naar zich toe. Anna kreunde toen Greyley's handen haar billen intiem omvatten en haar lichaam tegen zijn heupen aan drukte. Ze hief haar hoofd achterover en zijn lippen trokken hartstochtelijk een spoor langs haar hals.


  'Miss Thraxton?' klonk een kinderstemmetje.


  Het was alsof er een golf ijswater over Anna heen sloeg en struikelend stapte ze van Greyley weg.


  Daar, nog geen paar meter achter haar, stond Selena. Het meisje keek haar ongerust aan. 'Bent u ziek?'


  Met bonkend hart wist Anna een onzeker lachje te voorschijn te toveren. 'Ziek? Nee hoor, ik voel me goed.'


  'U kreunde alsof u buikpijn had.'


  'Dat was haar buik niet,' mompelde Greyley laag en onbetamelijk hees. 'Dat was haar...'


  'Oog,' riep Anna scherp, terwijl ze hem fel aankeek.


  'Dat wilde ik net zeggen,' antwoordde hij met een gevaarlijk spottende trek om zijn mond.


  Anna vervoegde het Latijnse woord voor 'schop' voor ze naar Selena kon lachen. 'Er zit iets in mijn oog, daar zochten we naar.'


  'Een groot stuk hout,' opperde de graaf.


  'Precies,' zei Anna, enigszins gerustgesteld nu de 'achterban' haar eindelijk hielp.


  'Een groot, hard stuk hout,' voegde hij eraan toe.


  Anna wierp hem vluchtige blik toe. 'Ik weet zeker dat Selena niet elk klein detail hoeft te weten.'


  Zijn lach verdween. 'Klein?'


  'Klein,' herhaalde ze vastberaden.


  'Ben je daar,' riep Desford, zijn blik op Selena gevestigd, terwijl hij het pad af kwam lopen. 'Waar ben je geweest?'


  'Ik heb met lord Greyley en miss Thraxton gepraat. Ze had een stuk hout in haar oog en hij kuste het er uit.'


  Anna snoof misprijzend, terwijl Desford zijn ogen nadenkend dichtkneep. 'Nee, nee,' zei ze. 'Zo was het niet.'


  De jongen tuitte zijn lippen, maar tot haar verbazing gaf hij geen verder commentaar. In plaats daarvan nam hij de hand van zijn zusje en leidde haar terug naar het pad. 'We hebben een waterval ontdekt,' zei hij, en ze verdwenen achter de bomen.


  'O nee,' zei Anna kribbig.


  Greyley's warme handen lagen weer om haar middel, maar Anna keerde zich af. 'Het is genoeg geweest.'


  'Vond u het niet fijn?'


  'Integendeel,' zei ze bot. 'Ik genoot er meer van dan gepast is.'


  Zijn ogen schitterden, hij deed een stap in haar richting en bleef met zijn handen tot vuisten gebald staan en een zelfvoldane uitdrukking trok over zijn gezicht. 'Wat doen we ermee, Thraxton?'


  'Waarmee?' vroeg ze in een wanhopige poging tijd te winnen.


  'Met de aantrekkingskracht die we voor elkaar voelen.'


  'Niets, natuurlijk,' zei ze, haar haren gladstrijkend en pogend een verstandige en wijze indruk te maken. 'We hebben verantwoordelijkheden. En het zou voor ons beiden zeer gevaarlijk zijn als we ons op dit pad zouden begeven.'


  'Ik hou van gevaar.'


  Grote goedheid, zij ook. Maar niet hier, en niet nu. Ze wist de afloop van dit verhaal, en het zou niets dan hartzeer en het verlies van haar zelfrespect brengen. 'Onmogelijk. Lord Greyley, we moeten vergeten dat dit ooit is gebeurd.' Anna draaide zich om en liep naar het pad waar Desford en Selena zojuist verdwenen waren. 'Ik ga de kinderen zoeken.'


  Hij wilde haar juist achternalopen, toen ze haar hand opstak. 'Blijf hier en let op de paarden.'


  Zijn gezicht betrok. 'Anna, ik...'


  Ze beende weg, rende bijna, nu ze besloten had weg te gaan. Eenmaal uit het zicht verliet ze het pad, ze leunde tegen een boom en drukte haar trillende handen tegen haar verhitte wangen. Ze kon de kinderen verderop horen lachen. Het geluid kalmeerde haar.


  Die verdomde Greyley had haar gekust en ervoor gezorgd dat ze haar trots en haar verantwoordelijkheden had laten varen. Maar ook al was ze een Thraxton, ze was de gouvernante, en als er iets tussen haar en Greyley tot bloei zou komen, kwam daar onvermijdelijk liefdesverdriet van. En waarvoor? Voor een paar momenten van voorbijgaand genot? Hij kon onmogelijk meer willen dan dat. En, concludeerde Anna met een luide snik, dat gold ook voor haar.


  Na dit besluit verzamelde ze de kinderen voor de rit naar huis.


  


  Hoofdstuk 18


  


  Het huwelijk is een prachtig instituut. Voor vrouwen prachtig en voor mannen een instituut.


  


  Sir Rotherwood tegen Edmund Valmont, tijdens


  het bespreken van de voordelen van het vrijgezellenbestaan


  


  Anthony werd wakker van het geluid van regen. Het kletterde op het overkapte gedeelte van zijn raam en sloeg tegen de ruiten. Hij zuchtte, rolde op zijn rug en staarde naar de rode gordijnen die rond zijn bed hingen. De regen maakte een eind aan zijn hoop op een volgende rit met Anna, ook al moest hij die verdomde kinderen meenemen.


  Maar eigenlijk had hij niet veel last van de kinderen gehad. Toen ze terugreden, waren ze langs de kant van de weg gestopt om te kijken naar een koe die haar rug tegen een boom schuurde. Even later was er een levendige discussie ontstaan over de vraag onder welk bosje het enorme konijn verborgen zat dat Desfords paard aan het schrikken had gemaakt door vlak voor hem langs de weg over te rennen.


  Tot zijn verbazing had Anthony zich uitstekend vermaakt. Bovendien had hij dingen ontdekt die hij nooit had geweten. Hij had zich bijvoorbeeld nooit gerealiseerd dat Marian zo'n talent had voor paardrijden. Ze reed bijzonder goed, veel te goed om op zo'n slak van een beest te rijden. Vandaag zou hij naar een nieuw paard voor haar gaan kijken.


  En dan Richard. Hoewel de jongen was blijven zwijgen, had Anthony een paar keer een zweem van een glimlach bij hem gezien, wat inderdaad iets nieuws was. Misschien was het een kwestie van tijd en had het kind de warmte van de zon nodig om weer de oude te worden.


  Anthony had genoten van de fratsen van Selena en Elizabeth, vooral toen ze schaamteloos vochten om de aandacht van miss Thraxton. Hij kon het hen niet kwalijk nemen... de gouvernante zag er werkelijk prachtig uit in haar saffierblauwe kleding en met die dwaze hoed op haar rode krullen met de lange witte veer die telkens wanneer ze haar hoofd draaide langs haar wang streek.


  Het was genoeg om een man aan de drank te krijgen. Maar wat erger was, ze behandelde hem na hun kus opvallend koel en concentreerde zich geheel op de kinderen.


  Anthony gooide de dekens van zich af en stond op, de ochtendkoelte streek langs zijn naakte lichaam. De wind kreunde tegen het huis en liet de ramen rammelen. Anthony kleedde zich aan en wilde juist zijn das strikken toen een korte klop op de deur de komst van Jenkins aankondigde. Hij droeg een scherp gevouwen briefje. Onmiddellijk herkende Anthony het elegante handschrift.


  


  Greyley,


  


  Na rijp beraad kom ik tot de conclusie dat we onze ritten niet kunnen continueren. De kinderen willen echter dolgraag paardrijden en zijn in afwachting van uw komst als het weer is opgeklaard.


  


  Met vriendelijke groeten,


  A. Thraxton


  


  Anthony verfrommelde het briefje en wierp het met een boog in de haard. Die verdomde vrouw. Hij ging verder met het strikken van zijn das en ontmoette zijn eigen blik in de spiegel. Anna Thraxton maakte het hem niet gemakkelijk en dat verbaasde hem niets.


  Wat bezielde haar, vroeg hij zich af, terwijl hij de St. John-talismanring achteloos tussen de spullen op zijn toilettafel zag liggen. Hij schoof de ring opzij en koos een robijnen dasspeld uit. Misschien was het de spanning van het veroveren... maar hij was in tijden niet zo vrolijk geweest.


  Alleen al door haar gezelschap voelde hij zich... Hij haalde zijn schouders op. Het was de opwinding van iets nieuws, iets anders dan normaal. Iets om van te genieten, want het zou niet lang duren.


  Hij negeerde Ledbetters pleidooi voor een opvallende dasspeld. Anthony verliet zijn kamer en ging op weg naar de bibliotheek. Mr. Dalmapple wachtte hem daar op, met voor zich de lijst dringende zaken die hij keurig op velijnpapier had uitgeschreven.


  Anthony luisterde met een half oor naar zijn zaakwaarnemer, zijn blik was gericht op de stromende regen die tegen de ramen sloeg. Hij wreef peinzend over zijn mond en lachte in zichzelf. Het enige wat hij moest doen was een manier vinden om haar weer alleen te krijgen.


  Het had geen zin om naar de kinderkamer te gaan. Hij moest de verrukkelijke miss Thraxton zover krijgen dat ze naar hem toe kwam.


  Een gevoel van opwinding trok door zijn buik en deed zijn bloed sneller stromen. Wat kon een vrouw die per se binnen de vier muren van het landgoed wilde blijven, bekoren? Wat kon haar weglokken uit de veiligheid van de kinderkamer?


  Misschien... misschien een eenvoudig spelletje biljart. Wat was er onschuldiger dan dat? Even zag hij het beeld voor zich van Thraxtons blanke huid tegen het groene laken van de biljarttafel, haar kastanjerode haar als een waaier om haar gezicht. Verdraaid, niets was meer onschuldig met een vrouw zoals zij in de buurt. Toch... het woord 'biljart' zou bij een vrouw met zulke strikte opvattingen over fatsoen geen onbetamelijke gedachten oproepen.


  Grinnikend pakte Anthony een vel velijnpapier. Hij negeerde Dalmapples verslag over de staat van de westelijke landerijen en doopte zijn pen in de inkt.


  


  Thraxton, schreef hij met mooie zwierige letters.


  


  Ik hoop dat u deze brief in gezondheid ontvangt en dat het goed met ugaat nadat we gisteren zo...


  


  Anthony stopte. Zo wat? Sensueel gekust... Ongeoorloofd aangeraakt... Hij lachte in zichzelf en schreef verder:


  


  ... actief zijn geweest. Aangezien de regen onze hoop op een rit heeft verijdeld, zal een spelletje biljart als substituut moeten fungeren. Ik zal om tien uur in de biljartkamer zijn. Ik vertrouw erop dat u er zult zijn als ik arriveer.


  


  De uwe,


  Greyley


  


  In stilte las hij de brief nog eens over. Inmiddels was het Dalmapple opgevallen dat Greyley niet oplette en hij krabbelde nu nors in zijn rekeningenboek, woeste blikken in zijn richting werpend.


  Anthony droogde de inkt van de brief. Hij was kortaf en zeer dwingend. Hij wist zeker dat ze dit zou haten. Ze had niet voor niets de neus van een Romeinse keizer.


  Tevreden over zichzelf belde hij de bediende. Hij provoceerde haar, kwelde haar, louter en alleen om zich te vermaken. In zeker opzicht was het kinderachtig. Maar het was het allerleukste dat hij sinds lang had gedaan.


  Een discrete klop op de deur kondigde de bediende aan. Anthony gaf de man de brief en stuurde hem naar de kinderkamer. Vervolgens leunde hij tevreden achterover in zijn stoel en wachtte. Dalmapple besloot van de gelegenheid gebruik te maken en vroeg opnieuw zijn aandacht voor de zaken betreffende het landgoed, maar Anthony wuifde hem weg en zei dat hij hem later nog wel zou spreken.


  Toen Dalmapple, op zijn teentjes getrapt, de kamer had verlaten, stelde Anthony zich het haar van Anna voor, hoe het krullend over haar schouders hing en zacht over haar naakte borsten en platte buik streek. Het beeld wond hem ogenblikkelijk op, en hij moest als gevolg van zijn reactie gaan verzitten. Zeker, hij wilde Thraxton in zijn bed. Zonder kleren en 'in' voor een pleziertje. Een uur of twee was voldoende, concludeerde hij welwillend. Misschien drie.


  Anthony keek naar het raam waar de regen tegenaan kletterde. Wat zou het heerlijk geweest zijn wanneer hij vanochtend met Thraxton in zijn bed wakker was geworden, en hun hartstocht deze sombere dag had opgevrolijkt. Droeg zij een nachtjapon in bed? Natuurlijk, hij zou er zijn laatste cent om verwedden... ongetwijfeld een lang monster met overdreven veel tierelantijntjes en linten.


  Misschien zou hij iets aanstootgevends en doorzichtigs voor haar kopen. De gedachte vatte post en hij bleef mijmeren over de voordelen van zachtroze zijde en ragfijn kant tot een beschaafd klopje op de deur zijn gedachten verstoorde. De bediende was weer terug met op zijn dienblad een keurig gevouwen brief. Anthony probeerde zijn teleurstelling te overwinnen dat een woeste miss Thraxton, hevig verongelijkt, niet zijn bibliotheek was komen binnenstormen. Hij pakte de brief en gebaarde de man te wachten.


  


  Greyley,


  


  Hoewel ik ervan gecharmeerd ben een dergelijke, beleefd geformuleerde uitnodiging te ontvangen, ben ik van mening dat ik deze moet afslaan. Ik heb vandaag heel veel te doen, en u, my lord, maakt daar geen deel van uit.


  


  Groeten,


  Thraxton


  


  Anthony leunde achterover in zijn stoel en legde zijn voeten op zijn bureau. Wellicht had hij het verkeerd aangepakt... misschien zou hij zich zachter en vriendelijker moeten uitdrukken. Anthony snoof verachtelijk. Anna zou de spot drijven met dergelijke onzin. Nee, een vrouw als Thraxton reageerde op direct handelen, als een wild paard dat getemd moet worden.


  Enige ogenblikken later, haalde hij zijn voeten van het bureau, nam een pen ter hand en begon te schrijven.


  


  Thraxton,


  


  Behalve het feit dat u uw leven aan mij te danken heeft, bent u ook bij mij in dienst. Kom om tien uur naar me toe in de biljartkamer of ik kom u halen.


  


  De uwe,


  Greyley


  


  Anthony droogde de inkt van de brief en overhandigde hem aan de wachtende bediende. Met zijn armen gekruist achter zijn hoofd leunde hij achterover in zijn stoel en wachtte, terwijl hij het refrein van een vrolijk deuntje floot dat hij zich plotseling uit zijn jeugd herinnerde.


  Hij had niet gedacht dat ze zo snel zou reageren. Binnen enkele ogenblikken hoorde hij driftige voetstappen de bibliotheek naderen. Hij had nauwelijks tijd om zijn das los te maken en zijn voeten op zijn bureau te leggen of de deur werd opengegooid en Anna kwam binnenstormen, haar kin omhoog met de air van een beledigde koningin.


  Ze smeet de deur zo hard dicht dat er een boek van een plank viel. Anna stapte over het boek heen en beende naar zijn bureau. Daar stond ze, ze plantte haar handpalmen op het brede oppervlak en leunde naar voren, terwijl haar gezicht rood aanliep. 'Ik kan gewoon niet geloven dat u zo grof bent mijn aanwezigheid op te eisen vanwege het feit dat ik bij u in dienst ben!'


  'U weet niet half hoe grof ik kan zijn,' zei hij minzaam, de trotse lijn van haar neus bewonderend. Wat een fantastische vrouw, dacht hij ondertussen bij zichzelf, wat een vuur en temperament.


  'Ik ben de keukenmeid niet, Greyley, knoop dat goed in uw oren.'


  De manier waarop haar ogen flonkerden als ze boos was! 'Ik zou nooit een keukenmeid uitnodigen voor een spelletje biljart, en eigenlijk nergens voor.'


  'Maar u nodigt wel een gouvernante uit.'


  Hij haalde zijn voeten van het bureau, stond op en leunde naar voren tot zijn gezicht op gelijke hoogte was met dat van haar. 'Ik kan u, Anna Thraxton, uitnodigen om biljart te spelen, mee uit rijden te gaan, zelfs om met me te dansen. Uiteindelijk ben ik de heer des huizes.'


  'U bent een arrogante kwast, Greyley, dat is wat u bent. Niets meer en niets minder.'


  'Inderdaad,' stemde hij in met een flauw glimlachje. 'Maar ook een uitstekend gastheer.' Buiten rolde de donder door de lucht en de regen viel met bakken neer. Anthony gebaarde naar het raam. 'Ik zou liever uit rijden gaan, u waarschijnlijk ook, maar het regent. Ik dacht gewoon het ene pleziertje voor het andere te verwisselen.'


  Ze moest op haar lip bijten om zijn lach niet te beantwoorden. Een kwade Greyley met fonkelende, donkerbruine ogen, was ongelooflijk aantrekkelijk. Een vrolijke Greyley met zijn vastberaden mond in een glimlach, was in één woord geweldig. Anna's verzet brokkelde met de seconde af.


  Alsof hij haar gedachten kon lezen, verbreedde zijn glimlach zich, waarbij een loom en intiem trekje om zijn mond speelde. 'Misschien heeft u na de lunch tijd voor twee spelletjes biljart?'


  Ondanks haar ergernis was Anna niet tegen zijn warme, bruine ogen opgewassen. Ze zuchtte. Hij zag eruit als een van de kinderen, als ze smeekten om een spelletje verstoppertje of tikkertje. 'Het zou uiterst ongepast zijn als ik zoiets zou doen, en dat weet u best.'


  'U bent in mijn huis, miss Thraxton. Binnen deze muren beslis ik wat wel en niet gepast is.'


  Anna moest bijna lachen. Hij was zo vastbesloten alles naar zijn hand te zetten. 'Daar maak ik ook geen bezwaar tegen.'


  'Wat zou u dan wel acceptabel vinden? Ik kan niet toestaan dat u in de kinderkamer zit te verkommeren. Mijn zus zou me terecht een slechte gastheer vinden en er niet voor terugschrikken me de huid vol te schelden.'


  'Ik ben geen gast en ik verkommer niet. Ik vind het fijn om bij de kinderen te zijn. In tegenstelling tot u heb ik gisteren werkelijk genoten van de rit.'


  Zijn vurige bruine ogen keken haar aan, liefkoosden haar gezicht en bleven op haar lippen rusten. 'Ik ook,' mompelde hij. 'Meer dan u beseft.'


  Zijn toon was zo intiem dat Anna met bonkend hart van het bureau weg liep. 'Lord Greyley, ik kan niet weer alleen met u zijn. De vorige keer... de vorige keer was een vergissing.' Een vergissing waardoor ze nog lang nadat ze naar bed was gegaan, wakker had gelegen en waardoor haar gedachten ver, mijlenver van die van een respectabele gouvernante waren afgedwaald.


  In een fractie van een seconde werden zijn bruine ogen zo zwart als kool. 'Het was de vorige keer geweldig en dat weet u.'


  'Het was aangenaam,' zei ze en veegde haar klamme handpalmen af aan haar jurk, intussen hopend dat de bliksem haar niet zou treffen. Greyley's kussen als aangenaam betitelen was hetzelfde als Hampton Court Palace 'aardig' noemen. 'Maar we kunnen ons niet veroorloven ons zo te laten gaan en...' Ze bloosde bij het idee wat dat 'en' inhield.


  'O, dat kan best wel,' zei hij op verstandige toon, terwijl hij achter zijn bureau vandaan kwam. Zijn bewegingen waren zo soepel en zeker als die van een leeuw op jacht.


  'Ik moet gaan,' zei Anna, plotseling ademloos, toen ze zag dat hij op haar af kwam. Ze deed een stap naar achteren.


  Hij volgde haar. 'Wilt u het strijdtoneel op deze manier verlaten?' Bedroefd schudde hij zijn hoofd, ondanks het feit dat er een sprankje humor in zijn ogen oplichtte. 'Thraxton, u stelt me teleur.'


  Ze keek hem onderzoekend aan. Iets was vandaag anders aan de graaf. Iets... vrolijkers. En bovendien gevaarlijker. 'U schreef die akelige brief alleen om me kwaad te maken, hè?'


  Hij grinnikte, waarbij zijn witte tanden zichtbaar werden.


  Wat een etter, die vent! 'Maar wat denkt u met die streken te bereiken?'


  'Ik wilde alleen praten.'


  'Praten?' vroeg ze spottend. 'Ik denk niet dat u een gesprek in gedachten had.'


  'Hm.' Hij hief zijn vinger op en trok een spoor langs haar kaak, en die aanraking was buitengewoon teder.


  Anna's hart klopte zo onregelmatig dat ze er zich over verbaasde dat hij het niet opmerkte. 'Greyley, dit moeten we niet doen.' Maar o, wat wilde ze graag dat hij zo deed. Ze wilde dat Greyley haar kuste. Kuste, en meer.


  Anna had het idee dat haar hele leven voor altijd aan de strikte regels van een gouvernante moest gehoorzamen, terwijl een onstuimig, weggestopt deel in haar naar meer verlangde. Iets hartstochtelijks. En Greyley vertegenwoordigde die hartstocht.


  Het zou verder niets te betekenen hebben, daar was ze van overtuigd. Maar toch... Ze keek naar de lijn van zijn mond en haar lichaam werd week bij de aanblik ervan. Hij was fantastisch. Anna kon zich niet voorstellen dat ze het verbodene met iemand anders zou willen ervaren.


  'Anna,' fluisterde hij, terwijl zijn vingertoppen over haar lippen gleden. 'Wat wil je?'


  'Ik weet het niet, maar ik denk... ik denk dat ik ú wil.' Anna sloot haar ogen toen ze zichzelf deze woorden hoorde fluisteren. Wat zou hij wel van haar denken. Een vrouw zonder principes. Ze opende haar ogen en zag het antwoord in zijn ogen opvlammen.


  'Ik wil jou ook.'


  Anna slikte met moeite, haar gevoelens waren zo verward dat ze zich niet kon voorstellen hoe ze ooit weer normaal zou kunnen denken. Door haar wimpers blikte ze naar hem omhoog en ze wenste dat hij niet zo dicht bij haar stond. Maar tegelijkertijd wilde ze dat hij zijn handen naar haar uitstak, haar in zijn armen trok en een einde aan haar kwelling maakte.


  Hij boog zich voorover zodat zijn lippen haar bijna raakten. 'We kunnen veel voor elkaar betekenen.' Zijn adem streek langs haar gezicht, warm en bezitterig.


  Ze rilde. 'Denkt u?'


  Anthony's handen omvatten haar middel. 'Je bent heel aantrekkelijk, Thraxton. Mooi zelfs.'


  Als ze maar een klein beetje naar hem toe zou buigen, zou ze zijn borst raken. Tot haar schrik vond ze die gedachte onweerstaanbaar. Spannend. Onbeschrijfelijk heerlijk. Geagiteerd stapte ze zo ver naar achteren als zijn greep toestond. 'Als dit alles alleen maar is om dat verdomde schema van me los te krijgen, verdoet u uw tijd. Ik hou niet van schema's en ben ook niet van plan iets dergelijks te gebruiken.'


  Zijn oogleden zakten en hij keek haar lang aan, waarbij zijn ogen door zijn dikke wimpers werden overschaduwd. 'Je kunt me niet eeuwig blijven ontwijken. De vonk is overgeslagen, Anna. Dat weet jij ook.'


  'Hades lokte Persephone met dezelfde woorden mee.'


  'En dat was toch een fantastisch verzetje voor ze.'


  Daar zou het bij blijven, concludeerde Anna terwijl haar gedachten wonderlijk helder werden. Een leuk verzetje om van te genieten, iets waar ze aan kon denken tijdens haar bezigheden als keurig nette gouvernante.


  Iets van haar gevoelens moest op haar gezicht af te lezen zijn geweest, want plotseling trok hij haar hard tegen zijn borst en kuste haar. Toen zijn mond zich op de hare opende, verdwenen plots al haar verstandige gedachten. Emoties draaiden rond in een wilde dans, bezorgden haar golven van begeerte en maakten een rusteloze overgave in haar los. Ergens, in een verborgen hoekje van haar geest, constateerde ze dat Anthony Elliot een getraind expert op het gebied van hartstochtelijk kussen moest zijn. Kussen die haar de adem benamen en haar deden smelten in een dwaze poel van verlangen. Zijn passie wakkerde haar aan en ze beantwoordde de kus zo wellustig dat hij zacht haar naam kreunde.


  Anna was het type vrouw dat van de aanraking van pure zijde op haar naakte lichaam hield. Een vrouw die verlangde naar de betere dingen van het leven. Ze droomde van halssnoeren, bezet met diamanten en robijnen, en van het gewicht ervan, decadent tegen haar blote hals. En nu ontdekte ze nog lichtzinniger dromen... ze werd vastgehouden door de armen van een man, terwijl zijn kussen haar tot waanzin dreven, en meer dan dat.


  Anthony's lippen trokken een heet, vochtig spoor langs haar hals. 'Anna,' mompelde hij tegen haar huid. 'Weet je waar je naar smaakt?'


  Bevend haalde ze adem, haar handen door zijn haar woelend terwijl ze zich aan hem aanbood. 'Wat?'


  Hij hief zijn hoofd op en keek lachend in haar ogen, haar gezicht in zijn handen, zijn duimen een spoor langs haar kaaklijn trekkend. 'Rijstpudding.'


  Ze schoot in de lacht, zijn lach verdween en maakte plaats voor een opvlammende lust. Hij kuste haar weer, heftig en onstuimig, alsof haar lach een nieuwe reactie teweegbracht, vurig en dwingend.


  Ze vergat dat ze gouvernante was, dat ze zich aan fatsoensregels moest houden; ze vergat alles, behalve het zalige gevoel bij hem te zijn.


  Anna leunde tegen hem aan, dronken van zijn warme handen die over haar schouders, haar rug en haar heupen gleden en die haar huid door haar jurk heen kneedden. Terwijl hij haar naam fluisterde, ging zijn hand over haar heup naar haar dij en billen, waar hij haar stevig tegen zich aan drukte en haar zijn reactie op haar nabijheid liet voelen.


  Ze hield haar adem in, rukte aan zijn das, blij dat de knoop los ging en zijn hals ontblootte. Zijn bronzen kracht was duidelijk zichtbaar, daar waar zijn spieren, als koorden in zijn hals overgingen naar zijn sterke kaak. Anna volgde de lijn van zijn hals, genoot van zijn diepe kreunen, terwijl ze zacht in zijn oor beet. Ze voelde zich wulps en vrij; het was een bedwelmende ervaring.


  Hij streelde haar rug, kuste vurig haar voorhoofd en beroerde zacht haar wimpers. De harde rand van het bureau raakte de achterkant van haar dijen, en Anthony tilde haar met gemak in één beweging op, zodat ze op de rand kwam te zitten. Hij kuste haar heftiger, terwijl hij zacht en ritmisch zijn tong in haar mond stootte.


  Anna greep zijn shirt vast en trok hem dichterbij, zich verliezend in zijn kracht. Anthony reageerde opgewonden op haar hartstocht. Hij volgde de vormen van haar heupen, dijen en benen. Toen, langzaam, tergend langzaam legde hij zijn hand op haar naakte enkel en streek verder omhoog langs haar kuit en knie. Zijn lange vingers spreidden zich over haar naakte huid, voelden en streelden, bij elke beweging haar rokken verder omhoogtrekkend.


  Schokken van zinderende opwinding trokken door haar heen. Anna verdronk in de gevoelens die hij bij haar teweegbracht. Voor het eerst sinds ruim een jaar maakte dat deel in haar dat wrok koesterde over het feit dat ze tot een eenvoudige gouvernante was gedegradeerd, zich van haar los. Ze drukte zich tegen hem aan, snoof zijn kruidige, mannelijke geur op en liet zijn handen gaan waar hij wilde.


  Zijn hand gleed over de zachte huid van haar knie naar haar dij. Daar aarzelde hij, om haar vragend aan te kijken. Een vraag die Anna niet wilde beantwoorden. Ze trok zijn mond naar zich toe, terwijl ze zich tegen hem aan kromde, ze wilde... meer. Anthony kreunde, en in een flits besefte Anna dat zij de situatie in handen had. Als zij haar dijen sloot, zou hij stoppen. Maar als zij ze zou openen... het was zoete waanzin.


  Ze liet haar handen over zijn brede schouders gaan en spreidde haar dijen. Het was een pervers gebaar, Anna huiverde van verlangen, de wetenschap dat het verboden was wat ze deden, maakte het des te spannender.


  Anthony was verloren. Bij elke kus, elke aanraking werd hij overmand door verlangen. Hij was nog nooit zo dicht het punt genaderd waarop hij de controle over zichzelf zou verliezen, maar hij was dan ook nog nooit eerder met Anna geweest. Iets in haar wekte gevoelens op waarvan hij niet wist dat hij ze bezat. Of die hij niet kende. En nu, zittend op de rand van zijn bureau, haar benen begeerlijk en wulps gespreid, haar haren over haar schouders, haar zilverkleurige ogen glanzend van verlangen, wist hij dat ze de meest sensuele vrouw was die hij ooit had ontmoet.


  Hij vocht om zich te kunnen beheersen, begroef zijn gezicht in haar hals, haar geur inademend. Citroen en rozen, de frisheid van een lentebries en iets dat exotischer was. Het verlangen ten volle te genieten, alles aan haar zo mooi mogelijk te maken overweldigde hem. Anthony's borst kromp ineen en hij hapte trillend naar adem. Ze was adembenemend en lag in zijn armen. Helemaal tot zijn beschikking.


  Niet voor hij was getrouwd. Alle St. John-principes die hij ooit had geleerd, raasden door zijn hoofd en met pijn in zijn hart probeerde hij zijn verraderlijke lichaam tot de orde te roepen. Hij kon het niet doen. Niet voor zichzelf. Niet voor Anna. Niet zonder dat ze ermee instemde dat hij haar beschermheer werd.


  Hij hief zijn hoofd op en keek in haar ogen. 'Anna, je zult moeten...'


  Ze kuste hem. Niet de aarzelende, tedere kussen van een onschuldig meisje, maar kussen met een blinde, overweldigende hartstocht. Zijn gedachten gingen op in vlammen, hij beantwoordde haar kus en 'dronk' haar alsof hij anders zou sterven.


  Hij kwelde en tergde haar met zijn tong, terwijl zijn hand terugkeerde naar haar onbedekte benen. Zonder de kus te onderbreken, klommen zijn vingers naar haar dij en schoven teder het pijpje van haar zijden onderbroek opzij. Ze slaakte een kreetje toen hij met zijn hand naar binnen gleed en zijn vingers haar meest intieme plekje zochten, maar Anthony ging onverstoorbaar verder. Hij trok met zijn mond een spoor langs haar hals en verhoogde de druk van zijn vingers.


  Ze kreunde, onrustig over de rand van het bureau heen en weer schuivend. Teder maar stevig liefkoosde hij haar, haar mond met zijn lippen bedwingend en haar tegen zich aan trekkend. Ze ontspande zich naarmate ze meer opgewonden werd, vochtig van verlangen; haar handen klampten zich in een wanhopig smachten vast aan zijn shirt.


  Hij versnelde zijn bewegingen, voelde haar zwellen van opwinding. Ze kreunde zacht. 'Anthony!' bracht ze gesmoord uit.


  Hij hief zijn hoofd op om naar haar te kijken, te zien hoe de golf van genot door haar lichtgekleurde ogen sloeg. Ze greep zijn shirt terwijl ze klaarkwam en drukte haar gezicht tegen zijn hals. Anthony hield haar stevig tegen zich aan gedrukt terwijl het schokken afnam, sloeg zijn armen om haar heen, waarbij hij zijn eigen oplaaiende passie onderdrukte.


  Nooit eerder had hij een vrouw zo begeerd. Hij sloot zijn ogen en legde zijn wang tegen Anna's zijden haar. Met uiterste inspanning probeerde hij het laatste restje beheersing te bewaren. Hoe graag hij het ook zou willen, hij kon haar niet nemen, hier op zijn bureau. Nee, tijdens hun eerste gemeenschap zou ze omringd zijn met alle mogelijke luxe. Ze zou al het genot krijgen dat hij kon bedenken. Hij was tenslotte een St. John. En hij zou vanaf nu zijn best doen om voor Anna te zorgen.


  Langzaam, terwijl Anna's ademhaling weer normaal werd, trok ook de hevige opwinding uit Anthony weg.


  Hij nam een laatste, bevende ademteug en deed een stap naar achteren. Anna keek naar hem op, haar mond gezwollen van het kussen, haar blanke huid gloeiend van passie. Mijn hemel, wat was ze mooi. Mooi en onschuldig. Anthony besefte hoe hij bijna een volkomen onschuldige vrouw had verkracht, de beste vriendin van zijn eigen zuster. Deze gedachte bluste het laatste restje vuur in zijn bloed.


  Anna streek met trillende handen over haar ogen. Tedere gedachten welden in Anthony op, hij nam haar hand en drukte een kus op haar vingers. 'Je bent geweldig.'


  Er speelde een lachje om haar trillende lippen. 'Geen wonder dat mannen er zo dol op zijn,' zei ze met schorre stem.


  Anthony lachte. 'Vrouwen ook, hoor schat. Laat je niets wijsmaken.'


  Aandoenlijk hoe ze bloosde en haar ogen neersloeg naar haar schoot. Ze werd vuurrood toen Anthony haar blik volgde. Haar rokken zaten nog steeds om haar dijen gewikkeld en haar onderbroek hing los, waardoor haar donkerrode krulletjes die daar verborgen lagen, zichtbaar waren.


  Met een krampachtige beweging probeerde ze haar rokken naar beneden te trekken, maar Anthony pakte haar handen vast. Hij trok haar van het bureau en zette haar neer. Haar rokken vielen gracieus naar beneden. Hoewel haar schaamte nu bedekt was, zag ze er allesbehalve normaal uit: haar mond was nog rood van zijn kussen en haar haar zat in de war. Anthony's lichaam reageerde bij de aanblik ervan en met tegenzin wendde hij zich af, zichzelf in stilte streng toesprekend.


  Hoe vreemd het ook leek, hij besefte goed wat de oorzaak van zijn onrust was. Hij hield echt van Anna Thraxton. Meer dan van welke vrouw ook. Ze was intelligent, mooi, bekwaam, trouw aan haar principes en ze kon haar fouten toegeven.


  En zij mocht hem... hij kon het zien in haar ogen, aan de manier waarop ze zo snel lachte als ze met elkaar praatten. En ook al was het belachelijk, hij voelde niet de minste behoefte het spoortje respect dat hij in haar blik zag, ongedaan te maken. Hij zuchtte, wreef met zijn hand over zijn gezicht en vroeg zich af wat hij nu moest doen.


  Toen ze hem aankeek, stokte haar adem in haar keel. Misschien had hij wel spijt van hun onbezonnen daden, maar zij in elk geval niet. Ze rechtte haar schouders en deed alsof ze haar rokken gladstreek, zodat ze zijn blik niet hoefde te ontmoeten. Ze was blij dat het was gebeurd. Zwak gloeide het genot nog door haar lichaam en haar borsten voelden vol en stevig aan. Voor het eerst sinds een jaar voelde ze zich levend, vrij en... gelukkig.


  Een lach verscheen trillend op haar lippen. Anna probeerde haar haar te fatsoeneren, maar ze wist dat ze, om het goed te doen, spelden en een spiegel nodig had. Haar handen beefden nog steeds en ze kon alleen maar de spelden die ze verspreid over het bureau zag liggen terug in haar haar te steken. Ze onderdrukte een lachje toen Greyley ongeduldig snoof en een van haar losse krullen achter haar oor streek.


  Ze keek naar hem op en verstrakte... het was alsof hij haar wilde verslinden. Zijn blik was vurig, bezitterig, er lag een onstuimige passie diep in zijn bruine ogen.


  Het stilzwijgen duurde voort. Anna schraapte haar keel, wanhopig een manier zoekend de spanning te breken. 'De kinderen... ja, dat was een geschikt onderwerp. 'Greyley, er is iets dat ik u wil vragen. Mrs. Stibbons heeft het nieuwe dienstmeisje toestemming gegeven mij in de kinderkamer te helpen.'


  Deze verandering van onderwerp scheen hem niet te bevallen, want hij fronste zijn wenkbrauwen. 'Anna, we kunnen niet...'


  'U kent Lily toch?'


  Hij bleef enige tijd zwijgen. Toen zuchtte hij. 'Nee. Wie is dat?'


  'Ze is de kamenierster van lady Putney. Maar Lily is zo handig met de kinderen en maakt zo'n zenuwachtige indruk buiten de kinderkamer dat we dachten een nieuw meisje voor lady Putney in te huren.'


  'Doe wat nodig is.'


  'Misschien wordt lady Putney kwaad.'


  'In dat geval vind ik het plan des te beter,' antwoordde hij kortaf.


  Anna kreeg plotseling de aanvechting zich naar hem toe te buigen en haar lippen langs die stevige kaak te strijken. Ze wilde hem weer proeven, zijn aanrakingen voelen. Ze wilde zelfs dat hij afmaakte waar hij aan begonnen was. Ze kon uit zijn gezichtsuitdrukking opmaken dat het hem moeite had gekost te stoppen.


  Mijn hemel, ze was stapelgek. Ze liep meer gevaar met Greyley dan ze mogelijk achtte. Hoe meer ze zijn bemoeienis met de kinderen en de Elliot-familie zag, hoe meer ze hem begon te waarderen. En dat was het laatste wat ze wilde voelen voor een man die eropuit was haar te verleiden.


  Niet dat ze niet verleid wilde worden, het tegendeel was waar. Maar ze wist dat de pijn ging komen als ze zou zwichten voor andere, serieuzere gedachten en gevoelens. Daar lag het gevaar.


  De stilte in de kamer was bijna hoorbaar en de sfeer werd gespannen. Anna forceerde een hef lachje. 'Greyley, ik weet dat dit vreselijk is. We zullen doen alsof er niets gebeurd is...'


  Ze lag in zijn armen en werd, voor ze het wist, tegen zijn borst gedrukt. 'Nee,' zei hij nors, en keek op haar neer met een vlammende blik die de pijn in haar hard deed smelten. 'We gaan helemaal niet doen alsof. Ik wil jou, Anna. Maar alleen als jij mij ook wilt. Het was niet mijn bedoeling het zover te laten komen.' Hij sloeg een blik in de kamer en schudde zijn hoofd. 'Niet hier in elk geval. Ik wil dat we iets bijzonders hebben, iets blijvends.'


  Anna's adem stokte in haar keel. 'Iets blijvends?' Ze vond het vreselijk dat er hoop in het woord doorklonk, maar Anthony leek zich er niet aan te storen.


  Hij keek op haar neer, zijn ogen glansden terwijl hij zijn handen over haar rug en heupen liet glijden, steeds opnieuw. Golven van genot sloegen door haar heen. 'Ja. Ik heb een huisje drie kilometer verderop en...'


  'Een huis?'


  'Ja. Voor nu. Later...' Hij haalde zijn schouders op. 'Als je iets wilt met meer stijl, kan ik iets laten bouwen op het Greyley-terrein.'


  'Later?'


  Zijn kaak verstrakte bij het zien van de uitdrukking op haar gezicht. 'Anna, ik zal altijd voor je zorgen, ik zweer het.'


  Het vleugje hoop werd door vlammende woede verijdeld. Ze duwde zich van hem af. 'U...'


  'O!' klonk een stem vanuit de deuropening. 'Daar zijn jullie.'


  Anna draaide zich snel om en zag lady Putney in de deuropening van de bibliotheek staan. O nee! Hoe lang stond ze daar al?


  Lady Putney keek Anna strak aan en keek onderzoekend naar haar rode wangen. 'Ik zie dat ik stoor.'


  'Onzin,' zei Anthony kortaf.


  Anna toverde een vriendelijk lachje te voorschijn. 'Lady Putney, fijn u te zien. Bent u in de kinderkamer geweest?'


  'Ja, en dat zou je weten als je op de plek was geweest waar je hoort,' antwoordde ze minzaam.


  Anthony keek lady Putney veelbetekenend aan. 'Genoeg hierover. Ik ben blij dat u bent gekomen.'


  Ze trok haar smalle wenkbrauwen op, er lag achterdocht op haar gezicht. 'Hoezo?'


  'Een meisje, Lily genaamd, doet bij u dienst als kamenierster.'


  De verandering van onderwerp maakt lady Putney nerveus, want ze knipperde met haar ogen. 'Lily? Een onhandig kind, maar met wat aanwijzingen redt ze het wel.'


  'Iemand anders zal zich nu over haar onhandigheid ontfermen,' zei Greyley zonder een spier te vertrekken. 'Ze heeft laten zien dat ze goed met kinderen kan werken, dus draag ik Lily aan miss Thraxton over. U zult een ander meisje moeten zoeken.'


  Anna huiverde. Waarom sloeg Greyley zo'n gebiedende toon aan? Hij schreeuwde zijn bevelen alsof hij de generaal van een onwillig leger was.


  Lady Putney's kaak verstrakte. 'Ik heb dat stomme kind net geleerd om mijn haar te doen!'


  'Wat jammer nou,' zei Greyley. 'Lily gaat naar de kinderkamer, zo is het en niet anders.'


  Anna wreef over haar voorhoofd. Mijn hemel, deze man is gewoon onuitstaanbaar. Greyley ging door roeien en ruiten, zette alles naar zijn hand, beledigde andere mensen zonder het minste respect. Zachtjes zei ze: 'Lady Putney, Lily komt alleen naar de kinderkamer als u het niet erg vindt.'


  Greyley maakte een afwerend gebaar met zijn hand. 'Lady Putney mag niet in verwarring gebracht worden. Ik laat een geschikte vervangster uit Londen komen. Iemand die meer ervaring heeft als kamenierster.'


  Anna zag dat de oude vrouw moeite had met de beslissing. Want inmiddels was het duidelijk dat Anna de hulp van Lily op prijs stelde en dat lady Putney haar eis niet wilde laten varen. Maar als ze dat niet deed, zou ze Greyley's genereuze aanbod van een Londens geschoold meisje kwijt zijn.


  'Ik zou ook wel een ander meisje kunnen zoeken,' bracht Anna in het midden, terwijl ze lady Putney strak aankeek. 'Ik weet zeker dat er veel geschikt zijn.'


  Anthony wendde zich tot Anna. Ze ontmoette zijn blik met een veelbetekenende uitdrukking in haar ogen.


  Even later lachte hij en zei: 'Ik denk dat u gelijk hebt, miss Thraxton. Er zijn waarschijnlijk talloze personen die capabel zijn om met de kinderen in de kinderkamer om te gaan. En ik weet zeker dat Lily meer dan bekwaam is als kamenierster van lady Putney. Trouwens, ik weet niet wat het me zou kosten om een ervaren dienstmeisje uit Londen te krijgen, maar dat zal zeker behoorlijk zijn en...'


  'Wacht,' zei lady Putney met vertrokken mond. 'Je kijkt toch zeker niet op een cent als het om mijn comfort gaat. Ik zal Dalmapple opdracht geven zo snel mogelijk een meisje uit Londen in te huren.' Ze wierp een woedende blik op Anna. 'En wat Lily betreft, ik wens miss Thraxton veel plezier met haar. Ze heeft twee linkerhanden en de afgelopen week heeft ze ik weet niet hoe vaak aan mijn haar getrokken. Ik kan haar wel een draai om haar oren geven voor haar onoplettendheid.'


  Anna zou het zeer bevredigend vinden om lady Putney een oorvijg uit te delen, maar dan met een roeispaan. Ze slaagde er in overtuigend te glimlachen. 'Lady Putney, het is werkelijk heel vriendelijk van u dat u uw dienstmeisje afstaat aan de kinderen.'


  Dit scheen de vrouw te vermurwen, want haar gezicht trok langzaam bij. 'Ja, ik doe alles voor de kinderen. Ze zijn mijn alles.' Ze wierp een bittere blik op Greyley. 'Dat is de reden waarom ik hier ben. De kinderen zijn al enige tijd niet meer naar Chawley House geweest. Ik zou ze graag daar naartoe meenemen voor een bezoek.'


  'Chawley House?' vroeg Anna.


  'Lady Putney's huis in Somerset,' antwoordde Anthony grimmig. Hij keek vanonder zijn wenkbrauwen naar lady Putney. 'We hebben dit al eerder besproken en onze afspraak is dat de kinderen hier ten minste een jaar blijven.'


  'Ik wil ze ongeveer een weekje meenemen. Ze zouden ervan genieten, vooral de arme Desford. Hij verkommert in deze duffe bende.'


  'Het is in Greyley House geen "duffe bende".'


  Lady Putney huiverde. 'Dit huis is een mausoleum.'


  'Vertrek dan,' zei Greyley, naar het schelkoord reikend. 'Ik laat een rijtuig komen.'


  Lady Putney leek zich te realiseren dat ze te ver was gegaan, want ze giechelde nerveus. 'Ik kan niet weggaan als de kinderen hier blijven.'


  'Dat kan wel.' Maar hij nam zijn hand van het schelkoord. 'En het wordt tijd dat u dat beseft.'


  De spanning in de kamer was om te snijden. Anna kuchte. 'Lady Putney, misschien vindt u het een goed idee om nu met me mee naar de kinderkamer te gaan en de kinderen te bezoeken.' Het was absoluut noodzakelijk de lastige vrouw de kamer uit te krijgen voordat Greyley in woede zou ontsteken.


  Lady Putney's gezicht verstrakte. 'Miss Thraxton, het is niet aan jou mij te zeggen wat ik moet doen.'


  'Ze zei niet dat u iets moet doen,' antwoordde Greyley. 'Ze vroeg u iets. En vriendelijker dan ik zou doen.'


  Lady Putney keek van Anna naar de graaf en weer terug, terwijl de walging van haar gezicht droop. 'Goed. Ik begrijp hoe de zaken ervoor staan.'


  'Dat waag ik te betwijfelen,' zei Greyley.


  'Hier hoef ik niet naar te luisteren,' kaatste lady Putney terug. Ze wendde zich tot Anna. 'Miss Thraxton, ik hoop dat je plezier hebt van mijn dienstmeisje, ik ben ervan overtuigd dat je haar verdient.' Ze snoof onbeschaamd, draaide zich om en verliet de kamer, de deur achter zich dichtsmijtend.


  Anna keek Greyley aan. 'Was het nodig zo beledigend te zijn?'


  'U weet niet half wat deze vrouw allemaal aangericht heeft.'


  'Dat doet er niet toe. Haar tegen de haren in strijken heeft absoluut geen zin.'


  'Luister, Thraxton, niemand hoeft mij te vertellen wat ik moet doen.'


  'Ik ben het niet met u eens. U gedraagt zich grof en onredelijk. En erger, u geeft lady Putney de indruk dat wij aan het...' Ze kookte van woede. 'Lord Greyley, onze "samenwerking" is beëindigd.' Ze draaide zich om naar de deur.


  Hij liep naar voren alsof hij haar wilde tegenhouden, maar Anna was hem te vlug af. Ze smeet de deur achter zich dicht, waarna het geluid in de gang weergalmde.


  De zak! De arrogante, ongemanierde lamstraal. Ziedend van woede beende ze naar de kinderkamer, en ze gooide de deur met zoveel geweld open dat hij tegen de muur sloeg.


  De kinderen keken, evenals mrs. Stibbons, allemaal vol verbazing op. Anna vervloekte haar eigen slechte humeur. 'Sorry. Dat kwam door de tocht.'


  Mrs. Stibbons tilde Selena van haar schoot en ging staan. 'Ik was de kinderen net een verhaal aan het vertellen.'


  Selena knikte, waarbij haar krullen op en neer dansten. 'Het ging over een reus.'


  'En een toverpijl,' voegde Marian eraan toe, met een blos van opwinding op haar wangen.


  Anna's mond ontspande zich, hoewel het haar niet lukte om te lachen. 'U kunt vast spannende verhalen vertellen, mrs. Stibbons.'


  'Ik ken het verhaal al,' zei Desford mokkend.


  'Kijk eens,' zei mrs. Stibbons vriendelijk lachend. 'Daarom heb ik wat heerlijke appelgebakjes meegenomen, voor degenen die zich stierlijk vervelen als ik mijn interpretatie geef van een volksverhaal.' Ze boog zich voorover naar Anna en zei hardop: 'Jongeheer Desford was erg beleefd en heeft niet één keer geprobeerd het verrassende einde te verraden.'


  'Uitstekend,' mompelde Anna, terwijl ze zag dat Desford zijn blik op een appelgebakje gevestigd had. 'Ik heb al eerder gemerkt dat hij een man van zijn woord is.'


  Hij sloeg zijn ogen naar haar op, fronste zijn wenkbrauwen en keek weer de andere kant op.


  Mrs. Stibbons volgde het allemaal. Toen ze de kinderen weer aan het werk had gezet, zei ze rustig: 'Laat u niet door jongeheer Desford van de wijs brengen. Het is een goede jongen, maar behept met de trots van de Elliots. Als lord Greyley zich die leeftijd zou indenken, zou hij hem als een tweelingbroertje kunnen beschouwen.'


  'Ik ben bang dat het lord Greyley aan de fijnzinnigheid van geest ontbreekt om zich zoiets voor te stellen. Hij is zo fijnbesnaard als een olifant.'


  Mrs. Stibbons giechelde. 'Dit is helemaal raak, miss. Ik ben blij dat u hem zo snel doorheeft.'


  'Zo moeilijk is hij niet te doorgronden.'


  'O, het is een beste vent, ongetwijfeld. Maar...' Ze zuchtte diep. 'Er zijn momenten dat ik his lordships nek wel om kan draaien. Hij is een goede werkgever. Maar hij snapt niet dat je zo nu en dan behoefte kunt hebben aan een vriendelijk woord.'


  'Hij krijgt te vaak zijn zin.'


  'O ja. Wat hij nodig heeft is een goede vrouw. Jammer dat de grootmoeder van miss Melton overleden is en dat ze de rouwtijd in acht moet nemen. Ik denk dat ze anders al getrouwd waren.'


  Anna's hart sloeg over en ze wendde zich langzaam naar de huishoudster. 'Miss Melton?'


  'De verloofde van his lordship.'


  Ze schreeuwde het uit vanbinnen, terwijl de zin in haar oren bleef nagalmen. Ze dacht aan Greyley's mond op de hare, aan de warmte van zijn armen, en ze ademde langzaam en diep in. 'Miss Melton?' zei ze opnieuw, alsof de woorden door ze te herhalen als een hinderlijke rookpluim zouden verdwijnen.


  Mrs. Stibbons was zich absoluut niet bewust dat de lucht voor Anna donkergrijs was geworden en te dik om te ademen. 'Nauwelijks achttien en nu al zo mooi, hoewel dat er volgens mij niets mee te maken heeft. His lordship kent zijn verantwoordelijkheden en moet voor een erfgenaam zorgen, anders gaat het hele landgoed over naar de Elliots, en niemand van die familie is het waard ook maar iets van his lordship te krijgen.'


  'Dus Greyley's verloving is niet uit liefde?' vroeg Anna, onzeker over het feit dat zoiets onbelangrijks haar het ademen bemoeilijkte.


  Mrs. Stibbons lachte vrolijk. 'Kind toch! In de betere stand gaat dat nu eenmaal zo. Trouwens, volgens mij houdt his lordship van niemand.'


  'Wel van zijn zuster.'


  'Dat is waar. En van zijn broers... hij is dol op ze. Hij heeft het huwelijk met miss Melton met haar vader gearrangeerd. De landerijen van de Meltons grenzen aan die van Greyley en ik veronderstel dat his lordship zijn bezittingen wil uitbreiden.' Mrs. Stibbons nam een zakdoek uit haar zak en veegde een vlekje van Selena's wang. Het meisje keek niet op; ze probeerde een 'A' op het schrijfbord te maken. 'Jammer dat u miss Melton nooit zult ontmoeten, ik denk dat het heel goed voor haar zou zijn.'


  Anna keek de huishoudster ongelovig aan. 'Waarom zegt u dat?'


  Mrs. Stibbons deed de zakdoek weer terug in haar zak. 'Miss £harlotte Melton is erg lief, maar ze heeft niet veel pit, als u begrijpt wat ik bedoel.'


  Greyley wilde een bruid met het karakter van een vaatdoek, dacht Anna, ziedend bij de gedachte dat de schoft had geprobeerd met haar naar bed te gaan terwijl hij met een andere yrouw was verloofd. Niet dat Anna ook maar een seconde het idee had gehad dat zijn intenties integer waren geweest. Dat woord kon hij niet eens spellen, laat staan dat hij er zich naar kon gedragen.


  Toch welden er tranen bij haar op als ze dacht hoe intiem ze al waren geweest. Het was om gek van te worden, maar ze was stapel op hem. Meer dan ze wilde toegeven.


  Om haar verwarde gedachten een andere wending te geven, richtte Anna zich tot de kinderen en zei met overslaande stem: 'Misschien kunnen we vandaag schaduwpoppen gaan maken.'


  De rest van de middag hield Anna de kinderen druk bezig. Ze maakten poppen om de lessen over koningin Elizabeth en de glorieuze strijd tegen de Spaanse Armada te verlevendigen. Terwijl ze Desford hielp met het wegschieten van kleine papieren kanonskogels naar het grote uitgesneden schip, besefte Anna dat het zo misschien het beste was. Haar gevoelens voor Greyley ontwikkelden zich sneller dan goed voor haar was... gezien de emotie die het nieuws over de verloving bij haar had teweeggebracht. In haar hart voelde ze een doffe pijn.


  Als ze haar salaris niet nodig had gehad om voor grootvader te zorgen, had ze waarschijnlijk haar spullen gepakt en was ze 'm gesmeerd. Anna vouwde een papieren kanon en vroeg zich af wat Sara's mening was over haar broers verloving met een achttienjarig meisje - het kind was nog nat achter haar oren.


  Natuurlijk dacht mrs. Stibbons er hetzelfde over. Het was heel goed mogelijk dat miss Charlotte Melton een zeer competente en verstandige jonge vrouw was. Misschien was ze zelfs belust op geld, of gemeen. Anna drukte Selena, die bij haar knie was gaan staan, stevig tegen zich aan. Anthony was net als elke andere man gevoelig voor vleierij en een paar ogen met volle wimpers.


  Goed, Anna zou haar ontmoeten en zien hoe de wind waaide. En als miss Charlotte Melton niet zo maagdelijk als pure sneeuw bleek te zijn, zou Anna onmiddellijk contact met Sara opnemen. Dat was het minste dat ze kon doen.


  Met dat besluit pakte ze een schaar en knipte verwoed een nieuw kanon voor de kinderen.


  


  Hoofdstuk 19


  


  De man is me nog twintig pond verschuldigd, maar wat doet hij? Hij overlijdt zonder zich te verontschuldigen. Nu is er niets meer te halen, behalve dat ik een paar van die zilveren knopen van zijn lijk kan plukken, maar dat doe ik niet, omdat er zoveel mensen in de buurt zijn.


  


  Edmund Valmont tegen zijn vriend, de hertog van Wexford,


  op de begrafenis van lord Dunsmore, die overleed tijdens


  het eten van een worstje in zijn woning aan St. James Street


  


  De volgende ochtend trok de regen weg, maar de chagrijnige bui van Anthony nam toe. Brand was onmiddellijk na het ontbijt vertrokken; hij zei dat hij een urgente zaak in Devonshire te regelen had. Weer een amoureus avontuurtje, dacht Anthony zuur. Toch meende hij het te begrijpen; er was iets boeiends aan een onbereikbare vrouw. Vooral één die het voor elkaar kreeg hem uit de weg te gaan terwijl ze met hem onder één dak woonde.


  Sinds hun ontmoeting de vorige dag, had Anthony niet meer van Anna gezien dan een glimp van haar rokken toen ze de hoek om glipte, telkens net uit het zicht. Omdat ze hem elke keer te slim af was, besloot hij haar op te sporen. Hij had zelfs geprobeerd haar in de kinderkamer te bezoeken, maar toen ze zijn stappen op de trap herkende, was ze door de smalle dienstuitgang ontsnapt. Haar thee stond nog dampend op tafel, en Lily, knalrood, wist alleen maar onbegrijpelijk te stamelen.


  Deze ochtend had zich er prima voor geleend... Hij was de kinderen, die voor hun ochtendrit vertrokken waren, achternagereden, om haar te ontmoeten. Helaas had hij in plaats van miss Thraxton twee knorrige stalknechten en een bediende aangetroffen. Beroofd van zijn prooi was Anthony naar huis gestormd, waar hij zich voor de rest van de ochtend met Dalmapple had afgezonderd om zaken betreffende het landgoed door te nemen. Hij had zo geconcentreerd gewerkt dat hij maar af en toe aan Anna had gedacht. Zo om de twee minuten.


  Juist toen hij een bijzonder lastig probleem had opgelost betreffende de aankoop van een vervallen landgoed in Lincolnshire, dat mogelijk als toekomstig onderkomen voor Desford kon dienen wanneer hij de volwassenheid had bereikt, werd Anthony door geluiden van buiten naar het raam getrokken.


  Hij trok het gordijn opzij en keek de tuin beneden in. Op een lage bank naast het pad zat Anna in een lichtblauwe jurk, waardoor ze er zo koel en verfrissend als een lentebries uitzag. Ze leek verdiept in een of ander borduurwerkje; in een gestaag tempo stak ze naald en draad door een stukje stof.


  Op de bank tegenover haar zat Desford, op de grond aan zijn voeten lag een open boek. Gezien de gekromde schouders van de jongen, was hij zich aan het verdedigen.


  Voorzichtig om geen geluid te maken, opende Anthony het raam een klein stukje.


  'Ik hoef hier niet te zijn,' zei Desford.


  Anna borduurde rustig verder. 'Ja, dat moet je wel. Je moet je lessen 's ochtends afmaken, net als de andere kinderen, en als je dat niet doet, gaat dat ten koste van je vrije tijd en moet je ze nu doen.'


  Desford mompelde iets dat verdacht veel op een vloek leek. Anna trok haar wenkbrauwen op. 'Pardon?'


  De jongen werd vuurrood, waarna hij losbarstte: 'Van de laatste gouvernante die we hadden hoefden we nooit iets af te maken. Ze was veel aardiger dan u.'


  'Dan had je het arme mens niet weg moeten jagen. Ze zou er nog steeds zijn als je geen lijm en veren op haar kussen had gedaan.'


  'Ze verdiende erger,' zei Desford kwaad.


  'Dat vind ik ook, vooral als ze ermee akkoord ging dat jij je lessen niet afmaakte.' Anna stak opnieuw de naald in het borduurwerk. 'Maar nu ben ik je gouvernante en zit er niets anders op dan dat je je werk afmaakt.'


  'En als ik het niet doe?'


  'Je blijft hier zitten tot je het af hebt. De ochtendrit ben je al misgelopen en straks gaat ook de lunch aan je neus voorbij.'


  Alsof het afgesproken was, werd de tuindeur van de zitkamer geopend en droegen twee bedienden een kleine tafel naar buiten. Mrs. Stibbons volgde met een dienstmeisje, en zodra de tafel op zijn plek stond, drapeerden ze er, vechtend met de wind, een wit kleed over.


  Anthony trok zijn wenkbrauwen op. Dus de kinderen gingen buiten eten? En precies in het zicht van Desford. Anthony moest toegeven: Anna was een geweldige tegenstander.


  Desford sloeg de voorbereidingen met een koppige blik gade. Anthony kon zich voorstellen wat hij dacht... er heerste een bijna feestelijke stemming. Terwijl de bedienden druk bezig waren met het dekken van de tafel, rinkelde het porselein en glom het zilver in de zon. Erboven, tussen de zwaaiende takken van de bomen, schitterde het zonlicht.


  Anthony schudde zijn hoofd bij de nijdige uitdrukking op het gezicht van de jongen. Het was verbazingwekkend hoeveel koppige trots er in dat kleine lijfje schuilde. Eigenlijk herkende Anthony in Desfords uitdrukking veel van zichzelf op die leeftijd. In een bepaald opzicht waren ze hetzelfde... beiden op jonge leeftijd op zichzelf aangewezen, hoewel Desford geen stiefvader had om hem te begeleiden.


  Anthony werd enige tijd door deze gedachten in beslag genomen en keek peinzend neer op het gebogen hoofd van de jongen. Hij herinnerde zich zijn eigen strijd om zich geaccepteerd te voelen, zelfs met een stiefvader die daar zijn uiterste best voor had gedaan. Misschien behandelde hij Desford te hard. Het deed pijn het te erkennen, maar Anna zou wel eens gelijk kunnen hebben. Hij moest vriendelijker zijn tegen de kinderen.


  Hij trok een gezicht. Binnen een week zou die verdomde vrouw hem zover krijgen dat hij harp speelde en rokken droeg.


  Anna's lachje klonk door het raam. 'Kijk niet zo sip, Desford. Pak liever je boek. Het is al bijna twaalf uur en straks gaan we lunchen.' Ze draaide haar hoofd om. 'Kijk, daar komen de anderen.'


  De opgewonden stemmen van de kinderen kwamen dichterbij, en Elizabeth, gevolgd door Selena en Marian, kwam het pad af rennen. Richard, met die vreemde, schuinse lach op zijn gebruinde gezicht, kwam er achteraan sukkelen. Het kind leek met de dag groter te worden.


  'Zijn jullie daar?'


  Anna legde haar borduurwerk naast zich neer en glimlachte. 'Hoe was de rit?'


  'Ik ben van mijn paard gevallen en heb me bezeerd,' zei Selena, terwijl ze met een frons op haar gezicht over haar achterwerk wreef. 'Maar ik heb niet gehuild.'


  Marian snoof verachtelijk. 'Wie maakte er dan zoveel kabaal dat miss Tateham in haar rijtuig aan kwam sjezen en aanbood een dokter te laten komen?'


  'Omdat ik gilde,' zei Selena. 'Maar ik heb niet gehuild.' Voldaan keek ze naar Anna. 'Ik schreeuwde heel, heel hard. Er kwamen heel veel mensen om mijn zere bibs te zien. Wilt u het ook zien?'


  'Je zult wel goed onderzocht zijn nu. Voel je je al beter?'


  Selena knikte met een bedroefd gezichtje. 'Het doet nog pijn als ik zit.'


  Mrs. Stibbons kwam tussenbeide door met haar tong te klakken. 'Arm kind! Ik zal een lekker zacht kussentje voor je gaan halen om op te zitten. Dan ben je net een echte prinses.'


  'Hebben prinsessen ook pijnlijke billen?' vroeg Selena onder de indruk.


  'Altijd, omdat ze zo teer zijn.' Mrs. Stibbons verzamelde de kinderen. 'Komen jullie eten, jongens?'


  Elizabeth wilde naar haar toe rennen, maar bleef plotseling staan. 'Komt u ook, miss Thraxton?'


  'Straks. Desford is nog bezig met zijn ochtendlessen.'


  'Ben je nog niet klaar, Des?' vroeg Marian ongelovig.


  Desford rechte zijn smalle schouders. 'Nee, en ik heb miss Thraxton al gezegd dat ik het verdom.'


  Elizabeths adem stokte. 'Zei je "verdom" tegen miss Thraxton? Moest je je mond niet gaan spoelen?'


  Desford grijnsde. 'Nee.'


  'Omdat ik het niet gehoord heb,' zei Anna rustig, terwijl ze het kind ernstig aankeek. Anthony grinnikte. 'Bovendien heb je beloofd niet te vloeken in het bijzijn van je zusjes. Ben je dat vergeten?'


  Desford kreeg een kleur. 'Nee.'


  'Vergeet het niet weer,' berispte Anna hem nu op mildere toon, alsof ze hem beloonde voor zijn eerlijkheid. 'Kinderen, ga lekker eten. Desford komt als hij klaar is.'


  De kwebbelende kinderen liepen achter mrs. Stibbons aan het pad af, Desford, die hen nastaarde, achterlatend.


  De huishoudster zette de kinderen aan tafel, keek toe of iedereen bediend werd en liep weer terug naar Anna. 'Wat wilt u eten, miss? U zult wel trek hebben?'


  'Desford ook. Misschien kunt u ons straks een dienblad brengen? Wij eten hier.'


  'Ja, miss,' antwoordde mrs. Stibbons opgewekt. 'U zult vandaag van de lunch genieten. We hebben namelijk gehaktbrood, het lievelingsgerecht van jongeheer Desford.' Ze schonk hem een hartelijke glimlach en liep haastig weer weg.


  De stilte werd zo nu en dan verbroken door het zachte gebabbel en gelach vanaf de tafel op het terras. Desford schopte tegen zijn boek op de grond, om zijn mond verscheen een koppige trek. Anna borduurde rustig verder, terwijl ze af en toe haar hoofd in de zachte zomerwind hief.


  Anthony sloeg haar gade met een ontevreden gevoel. Ze was een compleet raadsel, het ene moment vol vuur, het volgende zat ze tevreden volledig in harmonie met zichzelf en haar omgeving in de zon. Hij vroeg zich af wat ze zou doen als hij bij haar in de tuin zou gaan zitten, naast haar op de bank, en de gebeurtenissen van de dag met haar besprak... Een vreemde rust kwam over hem.


  Hij wilde meer dan een korte amourette met haar. Hij wilde haar helemaal voor zichzelf... overdag, 's nachts, 's middags, 's ochtends... misschien als hij wat meer geduld had, zou ze instemmen met een huis in de buurt. Dat zou voor hen beiden een stuk gemakkelijker zijn.


  De deur van de zitkamer werd opnieuw geopend en mrs. Stibbons verscheen weer, gevolgd door een stoet bedienden die afdaalde naar het prieeltje waar Anna met Desford zat. Binnen korte tijd was er op de flagstones een kleine tafel geplaatst in de schaduw van een enorme eikenboom. Er lagen twee couverts en grote dekschalen met eten onder de glimmende deksels.


  Anna bedankte mrs. Stibbons, wachtte tot de laatste bediende vertrokken was voor ze opstond en aan tafel plaatsnam, haar borduurwerk op de bank achterlatend. Ze vouwde haar servet open en zei vrolijk: 'Ik weet niet hoe het met jou zit, maar ik heb ontzettend veel honger.'


  Desford klaarde op en wilde gaan staan. 'Ik...'


  'Nee, Desford. Als je klaar bent met je lessen.'


  Hij knipperde verbaasd en liet zich op de bank vallen. 'Krijg ik geen lunch?'


  'Nee, en ook geen avondeten. En morgenochtend geen ontbijt. We hebben beiden ons werk, Desford. Jij je lessen en ik zie er op toe dat jij ze doet.'


  'Ik doe het niet.'


  'Dan zul je honger krijgen.' Ze pakte een stuk brood, smeerde er marmelade op en nam een flinke hap. 'Hm, ik ben dol op marmelade.'


  Desford staarde vol wrok naar zijn gouvernante terwijl ze een hap nam van het gehaktbrood, en zelfs Anthony in het raam boven kon de kruidige geur ruiken. Anna bracht bij elke hap verslag uit, over het zachte vlees of over de overheerlijke saus die de kok over de aardappelen had gegoten.


  Anthony lachte bijna hardop toen Desford zijn mond met zijn mouw afveegde.


  De manier waarop Anna haar pupillen benaderde was werkelijk verbazingwekkend. Ze sprak ze niet aan als kinderen, maar als kleine volwassenen, die in staat waren de moeilijkste redenaties te volgen. Plotseling werd Anthony een tikkeltje jaloers op Desford. Anna had voor hem nog nooit zoveel moeite gedaan. Tenminste, tot nu toe niet.


  Anna nam de deksel van een schaal. 'Rijstpudding. Is dat niet je lievelingseten?'


  Desford keek verlangend naar de rijstpudding. 'Zitten er rozijnen in?'


  'Heel veel,' zei Anna, terwijl ze een flinke hap nam. Ze kauwde langzaam, met zo'n verzaligde uitdrukking op haar gezicht dat Anthony grinnikte. 'Mmm!' Ze slikte. 'Ik moet zeggen dat de kok zichzelf heeft overtroffen.'


  Het zachte briesje deed een lok van Anna's haar opwaaien en voerde de geur van kaneel naar Anthony's raam.


  Hij leunde tegen het openslaande raam en keek toe hoe Desford langzaam, heel langzaam naar zijn boek en schrift reikte.


  Anna negeerde het kind en vulde, nadat ze de rijstpudding op had, haar bord opnieuw. 'Je mag wel opschieten,' zei ze, bedachtzaam naar de schaal kijkend. 'Er is niet veel meer over.'


  Desford slikte en keek vervolgens naar zijn papier. Er ontstond een rimpel in zijn voorhoofd. Langzaam, stukje bij beetje, begon hij te werken. Anthony zag dat Anna niets meer at, maar rustig met haar gezicht in de zon zachtjes glimlachte.


  Na enige tijd klapte Desford zijn boek dicht. 'Ik ben klaar.'


  'Uitstekend! Kom nu maar gauw eten. Hier is een stukje pastei. En kijk, ik heb twee vruchtentaartjes voor je bewaard.'


  Hij stond bij de tafel, maar ging niet zitten. 'Wilt u mijn werk niet bekijken?'


  Ze keek verbaasd. 'Waarom?'


  'Om te zien of ik het goed heb gedaan.'


  'Heb je het expres fout gedaan?'


  'Nee, maar... ik weet het niet. Ik dacht gewoon dat u het wilde zien.'


  'Desford, als jij zegt dat je je werk af hebt, is dat zo. En als je een fout hebt gemaakt, is dat denk ik echt een vergissing. We kunnen er straks, na het eten, samen naar kijken.' Ze lachte even. 'Ik weet niet of ik van die taartjes af kan blijven als je niet opschiet. Het was al moeilijk genoeg om de rest van de rijstpudding te weerstaan.'


  Een trage lach brak op Desfords gezicht door en hij voegde zich bij Anna aan de tafel. En algauw gaven ze elkaar over en weer de schalen door. Anna fluisterde iets en Desford barste in lachen uit. Anthony leunde verder uit het raam om hun gesprek te kunnen horen, waarbij hij het openslaande raam met zijn schouder raakte. Het kraakte hinderlijk en Anna wierp een zilvergrijze blik omhoog naar het raam.


  Intuïtief stapte Anthony opzij. Hij stond nu plat tegen de gordijnen gedrukt met zijn rug tegen de muur. Hij voelde zich volslagen belachelijk en speelde even met de gedachte het raam te sluiten, maar het beeld van Anna's heldere blik deed hem aarzelen. Ze zou geen enkele bemoeienis van hem dulden, vooral niet nadat hij gisteren zo tegen haar gesnauwd had.


  De herinnering eraan deed hem huiveren. Hij had zich als een beest laten gaan, maar hij het dan ook niet prettig gevonden haar te horen zeggen dat hij het met lady Putney verkeerd aanpakte. Die ouwe tang mocht van geluk spreken dat hij haar niet om de oren had geslagen. Anna's mening dat hij beleefd zou moeten zijn tegen deze voortdurende bron van ergernis was ronduit bespottelijk.


  Natuurlijk was hij fout geweest om lady Putney te laten denken dat er meer tussen hem en Anna was... hij had meteen korte metten moeten maken met die onzin. Maar op de een of andere manier had hij zich geërgerd aan de manier waarop Anna de toespeling onmiddellijk had ontkend. Ze was de meest onhebbelijke vrouw die hij ooit had ontmoet.


  Desfords lach bereikte weer het open raam en Anthony vroeg zich af of het veilig was nog eens een blik naar buiten te werpen. Hij sloop op zijn tenen naar het raam, maar bleef plotseling staan.


  Potverdorie, dat hij zich in zijn eigen bibliotheek als een dief achter de gordijnen moest verstoppen! Greyley House was van hem, en als hij naar buiten wilde kijken, deed hij dat.


  Hij stond nog steeds naast het raam te dubben of hij naar Anna in de tuin zou gaan of dat hij haar een berichtje zou sturen dat zij bij hem moest komen, toen hij een stem achter zich hoorde. 'Is het uw gewoonte uw werknemers te bespioneren?'


  Anthony sloot zijn ogen en zuchtte. 'Alleen als ze rood haar hebben,' zei hij voor hij zich omdraaide en tegenover degene kwam te staan die, naar zijn idee, nog beneden in de tuin zat.


  Anna was veel dichterbij; ze stond in zijn bibliotheek, haar armen gekruist onder haar boezem, een strenge uitdrukking op haar gezicht. 'Greyley, waar bent u mee bezig?'


  Het verstandigste zou zijn als hij nu achter zijn bureau ging zitten en Thraxton zou zeggen dat hij haar een andere keer wilde spreken. Geen van beiden was nu in de stemming iets te bespreken. Maar in plaats daarvan liep hij naar haar toe. 'Ik keek naar de kinderen, niet naar jou.'


  Om haar nog meer te plagen, stak hij zijn hand uit en nam een lok van haar zijden haar in zijn hand. 'Maar als je wilt dat ik naar je kijk...'


  Ze trok haar hoofd weg en ging snel achter een stoel staan, er fonkelde ergernis in haar ogen. 'Niet doen.'


  'Wat niet?'


  'Greyley, u moet stoppen met deze onzin.'


  'Jij, mijn schat, bent geen onzin. Je bent een hartstochtelijke, zorgzame vrouw. En ik wil je. Wat is daar verkeerd aan?'


  Ze zuchtte ongeduldig. 'Verdomme, Greyley! Ik kan niet samen met u...' Ze beet op haar lip om haar woorden een halt toe te roepen.


  Anthony trok zijn wenkbrauwen op. Ze kon protesteren wat ze wilde... hij las de waarheid in haar ogen. 'Je bent gek op me, Thraxton. Geef het maar toe.'


  'Natuurlijk ben ik gek op u!' riep ze uit. 'Maar dit... dit is hoogst onfatsoenlijk. Niet alleen omdat ik gouvernante ben, maar omdat u... u met een andere vrouw bent verloofd!'


  Anthony negeerde de verontwaardiging in haar stem. 'Als Charlotte het niet erg vindt, waarom zou jij je dan druk maken?'


  'Hoe weet u dat miss Melton het niet erg vindt? Hebt u het met haar besproken?'


  'Nee, maar ze koestert geen illusies over ons huwelijk. Het is onderdeel van de overeenkomst.'


  Anna's ogen verwijdden zich. 'Overeenkomst? Noemt u uw verloving een overeenkomst?'


  'Dat is het. Een contract. Kom, Thraxton, je bent geen onwetend kind. Zo gaat het nu eenmaal.'


  'Niet in mijn familie. Ook niet in de uwe.'


  'Je schijnt te vergeten dat ik geen St. John ben. Toen mijn moeder mijn vader trouwde, mijn echte vader, hadden ze elkaar maar één keer ontmoet. Hun ouders hadden het allemaal geregeld. Later, nadat mijn vader was gestorven, ontmoette mijn moeder mijn stiefvader en begon ze opnieuw.'


  'Als u zou kunnen kiezen, wie zou u dan liever zijn, uw vader of uw stiefvader?'


  'Anna, er stroomt geen druppel St. John-bloed in mijn aderen. Hoe graag ik het ook anders zou willen, ik ben een Elliot.'


  'En dat geeft u het recht naar goeddunken te zondigen?'


  Was het een zonde als je voor een vrouw wilde zorgen en haar wilde beschermen? Was het een zonde als je wilde ontdekken wat ze dacht en waarom ze lachte? Als je de schaduwen in haar zilveren ogen wilde wegnemen en haar van alles het allerbeste wilde geven?


  Alles, oké, maar geen huwelijk. Hij had zijn woord aan de Meltons gegeven, aan Charlotte, en hij kon zijn belofte niet breken. Iets in hem dat ernaar verlangde een St. John te zijn, weigerde die mogelijkheid te accepteren. 'Thraxton, ik wil geen ruzie. Laten we over iets vrolijks praten.' Hij wreef met zijn hand over zijn kaak, haar indringend aankijkend. 'Je verricht wonderen met de kinderen, vooral met Desford.'


  'Het is een goed kind, wat u zou weten als u hem een kans zou geven.'


  'Hem een kans geven? En als hij mij nu eens een kans geeft? Hij heeft zich vanaf de eerste dag dat hij hier is tegen me gekeerd. '


  'Ja en als reactie schreeuwt u, als een humeurige generaal, bevelen naar hem.'


  'Omkoperij, vleierij, hongerdood,' zei hij terwijl hij op de stoel waar ze zich achter verschuilde af liep. Hij zette zijn knie op de zitting en leunde naar voren. Ze rook de frisse koelte van de tuin met een vleugje kaneel van de rijstpudding. 'Welke van jouw methoden adviseer je mij?'


  Kalm ontmoette ze zijn blik, terwijl haar vingers wit werden waar ze de stoelleuning krampachtig vasthielden. 'Wat dacht u van respect, zorg en aandacht? Ik denk dat ze stuk voor stuk van nut zijn.'


  Anthony dacht dat hij nog nooit zulke begeerlijke lippen had gezien. De perfecte welving leek getekend door een meesterhand. 'Ik respecteer Desford. Hij heeft een moeilijke tijd gehad nadat hij zijn ouders heeft verloren. Ik bewonder de manier waarop hij zichzelf en de anderen heeft geprobeerd te beschermen.'


  Anna legde haar hand midden op Anthony's borst en drukte hem niet al te zachtzinnig weg. 'Heeft u hem dat ooit verteld?'


  'Nou... nee. Nog niet.' Verdomme, dacht hij, ontstemd dat ze hem van zich af had geduwd. Dacht ze dat het zo makkelijk was voor hem om met kinderen te praten? Hij was geen kinderen gewend, behalve de baby van Sara, die te jong was om een woord terug te zeggen.


  'Als Desford zou begrijpen waarom u zich zo gedraagt, zou hij misschien meer openstaan voor uw adviezen.'


  Waarschijnlijker zou Desford in lachen uitbarsten als hij hoorde dat deze opmerking afkomstig was van iemand aan wie hij zo'n hekel had. Anna Thraxton begreep de drijfveren van een kind heel goed, maar zij wist niet wat een man bewoog. Een man stapt niet zomaar naar een ander met dergelijke zoetsappige praatjes.


  Maar toch... Anthony dacht dat het geen kwaad kon Desford iets te vertellen. Of de jongen te complimenteren. Of misschien konden ze eens gaan vissen. Desford zou de intentie van dat gebaar heel goed snappen. 'Ik zal proberen minder te...'


  'Schreeuwen.'


  'Ik schreeuw niet,' zei hij en beet op zijn tanden toen hij hoorde hoe hard zijn stem klonk.


  Anna hield haar hoofd schuin, een bedenkelijke blik in haar grijze ogen. 'Hoe oud was u toen u uw titel kreeg?'


  'Drie maanden. Maar vanaf mijn zeventiende had ik de verantwoordelijkheid voor de familie.'


  Ze trok haar wenkbrauwen op. 'Kreeg u de verantwoordelijkheid voor de hele familie?'


  'Voor hen allemaal,' zei hij grimmig. Hij werd niet graag aan die eerste maanden herinnerd. Het was een helse tijd geweest. Als eigenzinnige jongeman was hij vastbesloten de familie van klaplopers naar zijn hand te zetten. Hij was er bijna aan onderdoor gegaan, maar het was de moeite waard geweest. De naam van de Elliots, toch al niet best, werd niet langer beschimpt. Het zou jaren kosten om de schade die door de onderste lagen van de familie was aangericht te herstellen. Nog steeds was het niet helemaal opgelost. Hij zag Anna's ongelovige blik en zei zonder omhaal van woorden: 'Jij zou hetzelfde gedaan hebben.'


  'Ik zou nooit die methoden van u gebruikt hebben, zoals mensen koeioneren, uitschelden en bevelen geven.'


  Hij lachte, langzaam en lief. 'O, ik paste ook een paar van jouw methoden toe, mijn lief. Er is heel weinig wat niet met geld opgelost kan worden, mits het op een verstandige manier gebruikt wordt. Ik bond hen aan me. Ik bood aan hun rekeningen te betalen en hun financiële chaos in orde te brengen. Zoiets als u bij Desford deed met de rijstpudding.'


  'Omkoperij.'


  'Bij de meeste familieleden werkte het. Maar de rest...' Hij draaide zich om naar zijn bureau en ging op de rand zitten, schommelde rustig met zijn voet heen en weer terwijl hij naar haar keek. 'Een behoorlijk aantal Elliots is gokverslaafd. Een familiezwakte, denk ik. Ik loste gewoon een aantal van hun speelschulden af, die ze mij uiteraard niet terug konden betalen. Vervolgens dreigde ik hen naar de gevangenis te sturen als ze hun leven niet veranderden.'


  'En werkte dat?'


  'In zekere zin wel, ja. De gevangenis is niet iets waar mannen en vrouwen van stand op zitten te wachten.'


  Anna kon slechts raden naar de standvastigheid die nodig was om een voltallige familie van verkwisters op het goede pad te brengen. Ze bekeek Anthony met andere ogen en ontdekte de kleine lachrimpeltjes bij zijn ooghoeken en de resolute trek om zijn mond. Hij had hard gevochten voor zijn familie-eer. Gevochten en gewonnen.


  Hij keek haar aan met licht opgetrokken wenkbrauwen, wat haar hart wild deed kloppen. 'En jij, Thraxton? Wat moest jij in je leven overwinnen?'


  'Grootvader. Geloof me, dat is meer dan genoeg.'


  'Hij is erg interessant. Hij komt me zo nu en dan bezoeken. Ik leen hem boeken en we discussiëren over scheepvaart, investeringen, hervormingen, klassieke literatuur... je kunt met hem over van alles en nog wat praten.'


  'Eens bezat hij investeringen in meer dan twintig verschillende havens. Helaas waren zijn laatste aankopen minder succesvol. '


  'Ah, ja. Dat heeft hij mij verteld, maar hij hoopt op herstel.'


  Het was fijn daar te staan, om zo met Greyley over hun wederzijdse familie te praten. Maar de intimiteit was slechts een illusie, een flauwe afspiegeling van hoe het had kunnen zijn, als de omstandigheden voor hen beiden anders waren geweest.


  Anna kreeg een brok in haar keel. 'Ik moet nu echt gaan. De kinderen bereiden een toneelstukje voor.'


  Spottend trok hij een wenkbrauw op. 'Daar hoef ik toch niet bij te zitten, of wel soms?'


  'Van het begin tot het eind. Bovendien moet u geestdriftig applaudisseren en zelfs om een toegift vragen.'


  'Ik zal het doen,' zei hij, met een warme blik in zijn ogen. 'Maar alleen voor jou.'


  'Nee, u moet het voor de kinderen doen. Omdat het hen blij zal maken.'


  'Goed, voor de kinderen dan,' stemde hij enthousiast toe. Zijn blik verzachtte, was teder en onderzoekend, tot een huivering over haar rug trok. 'Ik wil met je naar bed, Anna. Dan zul je zien waarom we voor elkaar bestemd zijn.'


  Als ze nu meteen naar hem toe zou lopen, zou hij haar in zijn armen sluiten en haar buiten zinnen kussen, wat volmaakt en waanzinnig heerlijk zou zijn. Ze verlangde ernaar om haar voorzichtigheid te laten varen, haar verplichtingen te negeren en het feit dat hij aan een ander beloofd was te vergeten, maar ze kon het niet. 'Tot ziens, Greyley.'


  Verscheurd door deze beslissing verliet Anna de kamer. Zodra ze de deur veilig achter zich had gesloten, bleef ze staan om op adem te komen en de kalmte in haar bonkend hart te hervinden.


  'Wat een verrassing jou hier aan te treffen.'


  De schelle stem deed Anna zuchten. Lady Putney stond tegenover haar in de smalle gang, haar zwaar opgemaakte gezicht opzichtig in het verblindende middaglicht.


  'Als dat miss Thraxton niet is,' zei lady Putney, terwijl haar blik afdwaalde naar de gesloten deur aan de overzijde. 'Weer een tête-a-tête met his lordship?'


  'Lord Greyley en ik hebben het over de kinderen gehad.'


  Lady Putney lachte, gespannen en hatelijk. 'Eén waarschuwing, lieverd. Ik zou maar niet zo vertrouwelijk omgaan met his lordship, als ik jou was. Er kunnen vervelende geruchten ontstaan, die in jouw omstandigheden fataal kunnen worden.'


  'Bedankt voor uw advies, lady Putney. Ik zal het ernstig overwegen.' Met een stijve reverence draaide Anna zich om en liep weg.


  Lady Putney keek haar met gefronste wenkbrauwen na. Op de een of andere manier was ze haar macht over de kinderen kwijtgeraakt en het begon tot haar door te dringen waarom. 'Jenkins!' riep ze met schelle stem.


  De butler verscheen, 'Ja, my lady?'


  'Breng papier en pen naar mijn kamer. Ik wil een brief schrijven.'


  'Ja, my lady.' Hij boog en verliet de kamer. Lady Putney liep naar haar kamer, terwijl .er furieuze gedachten door haar hoofd raasden.


  


  Hoofdstuk 20


  


  Als Edmund Valmont voor mijn begrafenis wordt uitgenodigd, beloof me dan dat je me in een simpele jas, zonder knopen, zult begraven.


  


  De graaf van Wexford tegen zijn vriend,


  burggraaf Hunterston, terwijl ze van de begrafenis


  van lord Dunsmore naar huis lopen


  


  Drie dagen gingen voorbij, waarin Anthony volledig in beslag werd genomen door de humeurige Dalmapple over een aantal zaken; twee ervan hadden betrekking op een paar Elliot-neven die zich op de rand van de ondergang bevonden. Terwijl Anthony de papieren doorkeek die Dalmapple had verzameld, dwaalden zijn gedachten af. Hij had heel erg weinig tijd met Anna en de kinderen kunnen doorbrengen en was daar nogal ontstemd over.


  Hij wreef met zijn hand over zijn gezicht. Wat kon hij eraan doen? Anna maakte steeds duidelijker dat ze niets met hem te maken wilde hebben zolang hun relatie niet meer vastigheid bood. En Anthony kon haar dat niet kwalijk nemen; ze was een vrouw die meer verwachtte en meer verdiende. Toch wist hij niet te ontsnappen aan de loop van de gebeurtenissen. Hij had Charlotte een officieel huwelijksaanzoek gedaan en dat kon hij niet meer terugdraaien. Mijn hemel, wat een toestand.


  Het was al laat, het licht in de lamp flakkerde, het vuur knetterde zachtjes. Hij was doodop en besloot naar bed te gaan, voordat hij in zijn stoel in slaap zou vallen.


  Anthony stond op, rekte zich uit en verliet de bibliotheek. Toen hij door de hal liep, bleef hij plotseling stil staan. Rupert Elliot stond in de hal en gaf zijn hoed aan de wachtende Jenkins.


  'Rupert!' riep Anthony, op hem af lopend. 'Wat een verrassing!'


  De jongeman draaide zich om, en op zijn gezicht verscheen onmiddellijk een lach. 'Ik dacht naar binnen te kunnen sluipen en je morgen tijdens het ontbijt te verrassen, maar je bent me voor.'


  'Ontbijt? Ik wist niet dat je daaraan deed. Ik heb je nog nooit voor twaalven uit bed gezien.'


  Rupert grinnikte. 'Lunch dan. In elk geval is de verrassing er af.'


  'Inderdaad.' Anthony keek de jongeman onderzoekend aan. 'Wat brengt jou naar Greyley op dit uur van de nacht?'


  'Ik kreeg plotseling een onweerstaanbare behoefte aan het platteland. En omdat ik toch in de buurt was...'


  'Wil je buiten gaan wonen?'


  Rupert trok een gezicht. 'Je weet hoe ik ben, het is alles of niets. Ik loop op mijn laatste benen en mijn komende kwartaaltoelage komt pas over een week. En toen dacht ik dat ik net zo goed jou maar eens kon opzoeken.'


  'En je moeder.'


  'Ja, haar ook. Word je nog een beetje gek van haar?'


  'Niet erger dan anders.'


  'Dat is in elk geval goed nieuws,' zei Rupert met een gemaakt lachje en een licht gevoel van misselijkheid in zijn maag. Greyley House was eigenlijk de laatste plek waar hij wilde zijn. 'Hoe is het met de kinderen? Hebben ze je al stapeldol gemaakt?'


  'Nog niet, maar ze proberen het wel. Hoe lang kun je blijven?'


  'Zo lang als je me kunt verdragen.'


  Anthony keek naar Jenkins, die zich discreet op de achtergrond hield. 'Maak de groene slaapkamer in gereedheid voor Rupert.'


  De butler boog en liep weg.


  'Rupert, zal ik een dienblad bij je op de kamer laten bezorgen of heb je al gegeten?'


  'Ik eet nooit na middernacht. Maar als je een flesje port wilt laten brengen...'


  Anthony lachte. 'Ik zal Jenkins ervoor laten zorgen. Naar bed nu. Je moeder is in de oostelijke vleugel, als je haar nog wilt zien.'


  'O, dat komt morgen wel,' zei Rupert terloops. 'Ik wil nu naar bed. De rit was verschrikkelijk, ik dacht aldoor dat de schuldeisers me op de hielen zaten.'


  Greyley keek bezorgd. 'Is het zo erg?'


  'Welnee,' zei Rupert met gespeeld bravoure. 'Nog niet, in elk geval. Mijn toelage komt binnenkort en dan is alles weer in orde.'


  'Als ik je uit de brand kan helpen...'


  'Doe het niet,' zei Rupert, harder dan zijn bedoeling was. Hij wist een gekunsteld lachje te voorschijn te toveren toen hij de verbaasde blik van de graaf zag. 'Ik kan heel moeilijk nee zeggen, hoewel dat wel zou moeten.'


  'Doe niet zo belachelijk,' zei Anthony. 'Morgen praten we verder, dan zeg je me hoe je ervoor staat. En ik wil de laatste nieuwtjes uit de stad weten.'


  'Ik ben een wandelend nieuwsblad,' zei Rupert, terwijl hij een dramatische buiging maakte.


  'Een waarheid als een koe.' Greyley gebaarde naar een bediende die geduldig aan de kant stond te wachten om Rupert naar zijn kamer te begeleiden. 'Welterusten, Rupert. Slaap lekker.'


  Rupert keek naar Greyley's brede postuur terwijl deze wegliep. Verdomme, het was echt iets voor Greyley om hem hulp aan te bieden. Rupert dacht wel eens dat de graaf een goede vriend zou kunnen zijn, maar hij vreesde zo'n vriendschap niet waard te zijn.


  Hij zuchtte vermoeid, en volgde de bediende naar zijn kamer, waar zijn valies reeds was uitgepakt. In de haard brandde een gestaag vuur en op de tafel stond vers water. Hij testte het water in de kom voorzichtig met zijn elleboog. Het was warm. Snel maakte hij zijn das los, trok zijn shirt uit en spoelde zijn vermoeidheid weg.


  Toen hij was opgefrist pakte hij zijn kamerjas, schoot deze aan en verliet de kamer met een lamp in zijn hand. Hij liep de trappen af naar beneden, daarbij twee hallen passerend, en ging de bocht om, waarna hij in het oudere gedeelte van Greyley House kwam. Daar vond hij een brede eikenhouten deur. Hij klopte zacht. Na het verzoek om binnen te komen, opende hij de deur en sloot hem voorzichtig achter zich.


  Lady Putney stond voor haar toilettafel. Gehuld in meters kreukzijde, die eigenlijk niet bij haar leeftijd paste, keerde ze hem haar geparfumeerde en gepoederde wang toe voor een kus. 'Ah, mijn liefste Rupert! Waar bleef je zo lang?'


  'Hallo moeder,' zei Rupert terwijl hij haar uitnodigende gebaar hem te omhelzen negeerde. 'Waarom heeft u me in 's hemelsnaam laten komen?'


  Ze fronste haar wenkbrauwen. 'Misschien wilde ik je gewoon zien, je bent mijn laatst overgebleven zoon.'


  'Gaat madame sentimenteel doen?'


  'Je bent net je vader. Geen greintje gevoel in je donder.'


  Rupert onderdrukte een ongeduldige zucht. 'Vooruit, moeder, wat wilt u? Toevallig was ik juist een lekker ding op het spoor toen ik uw brief ontving, dus ik sta te popelen om weer naar Londen te gaan.'


  'Waarom sla je die toon tegen me aan. Je bent niet aardig.'


  'U heeft me niet opgevoed om aardig te zijn. U hebt me geleerd een rijke frivole, brutale kerel te zijn, een volslagen mislukkeling. Alles wat James niet was.'


  'Laat je broer erbuiten. Hij is nu dood en niets kan hem terugbrengen.'


  'Alsof u dat zou willen. Alsof iemand dat zou willen.' Rupert ging op de rand van haar toilettafel zitten en pakte een flesje met een gouden dop. 'Bespaar me uw aanstellerij. Ik ben niet in de stemming.'


  Ze griste het flesje uit zijn hand, haar blauwe ogen schoten vuur. 'Ben je wel in de stemming voor de hongerdood? Voor de complete ondergang?'


  'Wat bedoelt u?'


  'Ik bedoel dat we zo goed als alles kwijt zijn.'


  Rupert fronste zijn wenkbrauwen. 'Hoe kan dat? Vader liet...'


  'Je vader had absoluut geen verstand van geld. Ik was degene die de investeringen regelde. Als het aan hem had gelegen, had je je paarden nooit gehad of dat hoge rijtuig dat je zo dolgraag wilde, om nog maar te zwijgen van die prachtige kleren.'


  Rupert maakte zich geen illusies over wie en wat hij was. 'Mijn bloed is niet slechter dan dat van u, moeder. We zijn beiden profiteurs.'


  Haar lippen versmalden zich. 'Sla niet zo'n toon tegen me aan, Rupert. Ik ben je moeder.'


  'Maar niet mijn voogdes. Daar kende vader u te goed voor. Hij liet zijn vriend mr. Mills erop toezien dat er voor mij werd gezorgd.'


  Ze liet een zenuwachtig, vreugdeloos lachje horen. 'Mr. Mills doet wat ik zeg.'


  Ruperts hart verkilde. 'Verklaar u nader.'


  Er verscheen een zelfvoldaan trekje op haar gezicht. 'Laten we zeggen dat mr. Mills en ik elkaar gevonden hebben.'


  'Heeft u zich aan die worm uitgeleverd?'


  'Maak het me niet moeilijk, Rupert. Ik kan niet met je praten als je blijft staan. Ga zitten.'


  Inwendig kookte hij, maar hij liet zich toch in een stoel bij het haardvuur vallen. 'Nou?' vroeg hij onbeleefd.


  'Ik kan het niet mooier maken dan het is, Rupert, dus zeg ik het maar botweg... we hebben geen geld meer.'


  'Maar ik krijg over een week mijn toelage en...'


  'Er zullen geen toelagen meer komen.'


  'Mijn hemel. Wat is er gebeurd?'


  'Het zat ons niet mee het afgelopen jaar. Ik kreeg de mogelijkheid iets van onze schulden af te lossen en greep die kans aan. Het was riskant, maar ik dacht...' Ze haalde haar schouders op. 'Het doet er niet toe. Ik kan de schuldeisers niet afbetalen, we zijn alles kwijt.'


  'Al het geld?'


  'Er is nog een klein bedrag over, maar niet genoeg. Daarom heb ik jou nu nodig.' Ze keek hem met een berekenende blik aan. 'Greyley heeft nooit iets om me gegeven, of ik om hem. Maar hij was altijd gek op jou.'


  'Ik ga Greyley niet om hulp vragen. Hij zou nooit toestemmen om...'


  'Sukkel. Natuurlijk zal hij ons geen geld geven. Hij veracht de hele Elliot-familie, ook al maakt hij er zelf deel van uit.'


  'Is hem dat kwalijk te nemen? Door toedoen van ons is hij door een hel gegaan. Het ene probleem was nog niet opgelost of er diende zich weer een nieuw familielid aan dat hij uit de nesten moest helpen.'


  'Dat was zijn plicht als hoofd van de familie. Trouwens, wat ik van je vraag heeft nauwelijks iets met Greyley te maken. Eigenlijk bijna niets.'


  Rupert rook lont. 'Waar heeft het dan wel mee te maken?'


  'Met de kinderen van James. Ze hebben de opbrengst van een diamantmijn geërfd.'


  'Dat is een waardeloze diamantmijn. Ik weet nog dat James die mijn kocht. U beweerde dat het een stomme zet was en dat hij al zijn geld ermee zou verspelen.'


  'Dat gebeurde ook. Toen ze gingen graven, was er geen diamant te vinden. James was furieus, want hij had veel geld geïnvesteerd om de plek te traceren, maar het liep mis. Toen de andere investeerders zich terugtrokken, had James inmiddels al geen geld meer en kon hij zich niet permitteren het op te geven. Hij moest ermee doorgaan.


  'Hij was een eigenwijze dwaas.'


  'Dit keer leverde zijn gedrag resultaat op. De week voor James overleed, liep ik hem bij een muziekavondje bij de Havershams tegen het lijf, hij zag er gewichtiger uit dan anders.'


  'Hebben ze toch diamant gevonden?'


  Tets dat minstens zo goed is.' Ze pakte een klein, hartvormig doosje van haar toilettafel en maakte het open. Er lag een fluwelen zakje in. Ze nam het eruit en gooide het naar Rupert. 'Kijk maar wat je broer met zijn laatste shillings heeft gedaan.'


  Rupert opende het zakje en goot de inhoud in zijn hand en zag drie grote, perfect geslepen robijnen. 'Allemachtig.'


  'Ik heb ze al laten taxeren en ze zijn vrijwel perfect.' Ze zat op het voetenbankje bij Ruperts stoel en tikte op zijn hand. 'Ik kan die mijn alleen in handen krijgen door Greyley ervan te overtuigen dat ik de kinderen moet hebben. Volgens de uitdrukkelijke instructies van James moeten al zijn fondsen of investeringen worden beheerd door degene die voor de kinderen zorgt.'


  Rupert kon zijn ogen niet van de edelstenen houden.


  Lady Putney liet haar schelle lach horen. 'Als Greyley dat wil, kan hij de kinderen heel ergens anders heen sturen, maar daarmee doet hij tevens afstand van hun kapitaal.'


  'Dan zijn we dus al verloren. Hij zal die kinderen nooit aan iemand anders overdoen.'


  'Wel als zijn aanstaande vrouw hen weigert te gedogen.'


  Rupert wendde zijn blik af van de robijnen. 'Gaat Greyley trouwen?'


  'Binnenkort. Hij is verloofd met Charlotte Melton, een alledaags wicht dat bang is voor haar eigen schaduw. De verlegen, bedeesde Charlotte is absoluut niet in staat om met die lastige krengen om te gaan.' Lady Putney stond op en streek haar haren glad, haar armen waren in het licht van het vuur bleek en papperig. 'Ik ben inmiddels aardig bevriend geraakt met haar moeder en ik heb ervoor gezorgd dat ze alles over de kinderen weten.'


  'Ik neem aan dat u hun gedrag hier in huis niet gunstig beïnvloed hebt.'


  'Nou, ik heb mijn best gedaan. Maar binnenkort zullen we er profijt van hebben. Die lieve kleine Charlotte zal gillend gek worden en Greyley zal genoodzaakt zijn de kinderen op te geven. En dan ben ik er, hun liefhebbende grootmoeder, klaar om ze in mijn huis te verwelkomen.'


  'Het klinkt alsof u alles onder controle hebt.'


  'Inderdaad had ik dat.' Lady Putney's lach bevroor. 'Tot Anna Thraxton op de proppen kwam.'


  'De gouvernante?'


  'Ja. Ze wist opmerkelijke resultaten met de kinderen te bereiken, maar waar ik me meer zorgen om maak is het feit dat ze vertrouwelijk met de graaf is geworden. Té vertrouwelijk.'


  'Greyley met een gouvernante? Dat geloof ik niet.'


  'Je vergeet dat we het hebben over Anna Thraxton. Van huis uit is ze een lid van de bon ton. Tot nu toe is het niet meer dan een flirt, maar als Thraxton Greyley overhaalt met haar in plaats van met Charlotte Melton te trouwen, zullen we die mijn nooit in handen krijgen.'


  'Is Thraxton echt een bedreiging?'


  'Greyley is vol van haar. Ik zie het aan hem.'


  'Wat wil je dat ik doe?'


  Plotseling glimlachte lady Putney allerbeminnelijkst naar hem. 'Ik wil dat je al je charmes in de strijd gooit om miss Thraxton voor je te winnen.'


  Mijn hemel, wat een ingewikkelde toestand. Rupert streek zijn hand door zijn haar. 'Ik mag Greyley.'


  'Meer dan een aardige toelage?'


  Ruperts hart bonkte in een misselijkmakend tempo. Heel zijn leven was hem geleerd alleen genoegen te nemen met het beste van het beste en alles te doen om dat te verwerven. En hij had gezien dat Anthony anders was. Hij was eerlijk, genereus en oersterk. Rupert bewonderde die trekken in hem, maar als hij diep in zijn hart keek, wist hij dat hij zelf niet zo'n man was. Hij was een rasechte Elliot en daar was geen ontkomen aan.


  Terwijl hij steeds meer van zichzelf walgde, hees hij zich omhoog, ging rechtop staan en staarde zijn kleine moeder aan. Hoe vreselijk haatte hij het feit dat hij een kind van haar was, dat ze hetzelfde bloed hadden, en dat hij zijn trots en andere nare karaktertrekken met haar gemeen had. 'Ik zal doen wat ik kan om miss Thraxtons sympathie op te wekken. Maar ik waarschuw u, als Greyley maar even bezwaar maakt, kap ik ermee.'


  Lady Putney grijnsde zelfgenoegzaam. 'Dat doet hij niet, daar is hij te trots voor.'


  'Ik wou dat ik die trots bezat,' mompelde Rupert en draaide zich om naar de deur.


  Ze legde haar hand op zijn arm, haar ogen glimmend van hebzucht. 'Dat zal nooit lukken. Je bent een Elliot en daar verander je niets aan.' Met een heldere lach liep ze terug naar haar toilettafel, waar ze een dikke groene crème op haar gezicht begon te smeren. 'Miss Thraxton maakt elke ochtend een rit. Misschien zou je die gelegenheid aan kunnen grijpen.'


  Rupert knikte vermoeid. 'Ik doe dit één keer, meer niet. U moet me beloven dat u mijn toelage in ere herstelt als de mijn eenmaal in uw bezit is, en dat u zich daarna niet meer met mijn leven bemoeit.'


  Ze keek hem aan, de geamuseerde blik trok weg uit haar blauwe ogen, die nu dezelfde kleur als zijn ogen kregen. 'Rupert, lieverd, schat van me, wees maar niet bang. Waarom zou ik je nog lastigvallen als die mijn eenmaal op mijn naam staat?'


  'En mr. Mills?'


  'Ik zal hem ook met rust laten.' Ze trok, onder de laag groene crème, een vies gezicht. 'En ik ben blij toe, want hij zweet als een otter.'


  Rubert lachte hatelijk naar haar. 'U was altijd al een vrouw met veel mensenkennis. Moeder, ik laat u alleen met uw hersenspinsels.' Na een onwillige buiging verliet hij de kamer, met een bonkende hoofdpijn en een steen in zijn maag. Eenmaal in zijn eigen kamer liep hij onmiddellijk naar het raam en gooide dat open. Hij leunde naar buiten en zoog met diepe teugen frisse lucht naar binnen, terwijl hij de neiging tot kokhalzen probeerde te onderdrukken.


  Hij keek omlaag naar zijn hand op de rand van de vensterbank en zag een massieve gouden ring aan zijn vinger. Hij had nooit voor zichzelf hoeven zorgen en hij wist niet hoe hij dat aan moest pakken. Zonder zijn kwartaaltoelagen was hij nergens.


  Hoe walgelijk het ook was, hij had geen keus. Vanaf morgen zou hij met zijn verleidingspogingen beginnen. Hij hoopte maar dat Anthony's genegenheid voor haar niet al te diep zat. Rupert sloot het raam en schonk zich een flinke borrel in.


  


  Hoofdstuk 21


  


  Vrouwen laten iemand het liefst bloeden door middel van woorden. Dat veroorzaakt net zoveel verwoesting, maar geeft geen vlekken op het tapijt.


  


  Burggraaf Hunterston tegen lord Burton,


  terwijl ze buiten op hun vrouwen staan te wachten,


  die een vergadering van de Sociëteit voor


  Eigenzinnige Vrouwen bezoeken


  


  De volgende ochtend vroeg trof sir Phineas Anna op de binnenplaats aan. 'Waar ga je heen?'


  Ze keek hem nauwelijks aan, terwijl ze de stalknecht toestond haar op haar paard te helpen. 'Even heerlijk, rustig paardrijden.'


  'Je hebt net nog een rit gemaakt.'


  'Met de kinderen, ja, maar dat kun je niet echt rustig noemen.'


  Sir Phineas leunde op zijn wandelstok. Ze voerde iets in haar schild, hij zag het in haar ogen. 'Wanneer ben je weer terug?'


  'Rond het middaguur. Misschien eerder.'


  Hij was niet helemaal gerust over de manier waarop ze de teugels krampachtig vasthield. Het paard vond het ook geen pretje, want hij snoof ongemakkelijk. 'Wat doen de kinderen?'


  'Ze oefenen vanochtend hun toneelstuk. Lily heeft ze goed in de hand.'


  Sir Phineas ging rechtop staan en legde zijn hand op haar knie. 'Anna, is alles in orde?'


  'Natuurlijk,' zei ze zachtjes, maar haar wangen kleurden. 'Ik heb niet goed geslapen, dat is alles.'


  Hm, het werd steeds interessanter. Sir Phineas had er een gewoonte van gemaakt 's avonds laat, als hij op weg was naar de bibliotheek, door de gangen te dwalen. Hij vond het fijn op te zijn en zijn gang te gaan als er niemand om hem heen was, hoewel zijn afzondering de afgelopen twee dagen door Greyley was verstoord. Blijkbaar had de graaf ook slaapproblemen.


  Wat hen ook dwarszat, sir Phineas hoopte van harte dat het dezelfde kwaal was. Een kort ritje kon geen kwaad. Misschien zou de gekwelde trek op haar gezicht erdoor verdwijnen.


  Hij gaf een klopje op haar knie en stapte achteruit. 'Een fijne rit, schat.' Ze wist een kort lachje te voorschijn te toveren - het ontging hem niet dat het niet van harte was — keerde haar paard en galoppeerde weg alsof de duivel haar op de hielen zat.


  Hij keek haar enkele ogenblikken na en bewonderde haar controle over het paard en haar prachtige figuur.


  'Een echte amazone, vindt u niet?' klonk een stem achter sir Phineas.


  Hij draaide zich om en zag een lange jongeman staan, gekleed volgens de laatste mode, zijn blauwe rijmantel perfect passend om zijn slanke postuur. Sir Phineas herkende het donkerbruine haar en de blauwe ogen van de Elliots. 'Mijn kleindochter heeft altijd paardgereden.'


  'Dat zie ik.'


  Sir Phineas fronste zijn wenkbrauwen. Er was iets aan de man wat hem bekend voorkwam. 'Pardon, hebben we elkaar eerder ontmoet?'


  De jongeman keek Anna na tot ze in het dichte bos verdwenen was. 'Het spijt me, ik had me voor moeten stellen. Ik ben Rupert Elliot. Ik ben gisteravond uit de stad gekomen om mijn moeder, lady Putney, te bezoeken.


  Aha, dit was dus een product van lady Putney. Sir Phineas begroette hem met een buiging. 'Fijn kennis met u te maken. Ik ben...'


  'Sir Phineas. Greyley vertelde me dat u en uw kleindochter hier verblijven.' De jongeman keek met een geringschattende blik naar zijn kleren. 'Ik wilde vragen of miss Thraxton misschien behoefte had aan gezelschap, maar ik was een beetje laat op.'


  Phineas merkte de kringen onder de ogen van de jongeman op en trok zijn conclusie. Maar toch... hij kon wellicht wat informatie van hem loskrijgen. Sir Phineas lachte allercharmantst. 'Jammer dat u Anna gemist heeft. Maar toevallig ga ik over een halfuur met een rijtuig uit rijden, heeft u zin om mee te gaan?'


  'Misschien een andere keer. Ik denk dat ik nog even naar bed ga.'


  Sir Phineas knikte beleefd en keek de jongeman na toen deze terug naar het huis liep. Voor hij de bovenste trede had bereikt, werd de voordeur geopend en verscheen lady Putney. Sir Phineas trok zijn wenkbrauw op... het was vreemd die feeks voor het middaguur op te zien. Terwijl hij stond te kijken, raakten lady Putney en Rupert op gedempte toon in een stevige ruzie verzeild, met als resultaat dat Rupert, inmiddels knalrood, zich omkeerde en naar binnen beende. Lady Putney, met haar koude, berekenende blik, draaide haar hoofd in de richting waar Anna was verdwenen.


  Toen kreeg zij sir Phineas in het oog. Om haar mond verscheen snel een vals lachje, vervolgens liep ook zij terug naar het huis. Sir Phineas staarde naar de voordeur van Greyley House. Even later pakte hij opnieuw zijn wandelstok en ging op zoek naar de graaf. Er was iets gaande en hij was niet van plan toe te laten dat iemand zijn aanstaande schoonzoon in de val zou laten lopen.


  


  Een warme ochtendbries deed de bosjes bewegen. Anna's paard sprong schichtig op, rolde met haar ogen en snoof. 'Rustig maar, meisje,' zei Anna, terwijl ze de enthousiaste merrie onder controle bracht. Ze hield van Majesty en zou haar missen als ze Greyley zou moeten verlaten.


  Plotseling kreeg ze een brok in haar keel. Verdorie, waar was ze mee bezig? vroeg ze zich af, terwijl ze het paard vanuit de bossen naar een open veld leidde dat bezaaid was met gele bloemen. Met stom doen, antwoordde ze zichzelf prompt en ze trok een gek gezicht.


  Ze haatte het als ze eerlijk was ten opzichte van zichzelf. De meeste mensen konden met verbazingwekkend gemak de harde waarheid ontwijken, maar haar geweten sprak luider dan nodig was. Toch moest ze toegeven dat het waanzin was om een vrouw op te sporen die, ook al was het vaag, haar eigen rivale was.


  Nee, ze was geen echte rivale. Charlotte was blijkbaar het type vrouw dat Greyley geschikt achtte als gravin, terwijl Anna meer een... tja, ze wist eigenlijk niet zeker wat ze was. Een meester in het door de war gooien van haar leven door op een man verliefd te worden die ze niet kon krijgen.


  Niet dat ze verliefd was, natuurlijk. Ze had gewoon een oprechte sympathie voor Greyley. Ondanks zijn aanbod haar zijn maîtresse te laten zijn, moest ze toegeven dat hij ook karaktertrekken bezat die dit bijna weer vergoelijkten. Hij was aardig voor de kinderen, nam de zorg voor zijn lastige familie op zich en werkte hard om het zijn naasten naar de zin te maken. Bovendien bezat hij een uitstekend gevoel voor humor en kon hij een vrouw kussen tot ze smolt. Anthony Elliot was een heel apart figuur.


  Daarom was het zo belangrijk dat ze Charlotte Melton ontmoette. Niet omdat Anna nu zo jaloers op die vrouw was, maar gewoon omdat ze zeker wilde weten dat Charlotte aan alle vereisten voldeed. Greyley was tenslotte de broer van Anna's beste vriendin. En hij verdiende iets beters dan een hardvochtige avonturierster. Dus daar ging Anna, op weg om het karakter van Greyley's verloofde te beoordelen.


  Het was, de omstandigheden in aanmerking genomen, het minste dat ze kon doen. Trouwens, als zij een broer had die op het punt stond een dergelijke vergissing te maken, zou Sara dezelfde poging voor haar hebben ondernomen, dat wist ze zeker.


  Anna reed met een bocht van het pad mee en kwam langs een lage stenen muur, die een grote, goed verzorgde tuin omheinde. Hier was het. Ze haakte haar knie los van de zadelknop en liet zich op de grond zakken. Ze bond Majesty aan een dikke boomtak vast, liep vervolgens door het hek, blij dat ze de omtrek van een idyllisch huis niet ver van het pad zag liggen.


  Even bleef ze staan om haar rokken glad te strijken en een losse haarlok achter haar oren te strijken. Juist veegde ze wat modder van haar rok toen ze een jong meisje over het pad zag lopen.


  Het was een jonge, onschuldige verschijning in een ochtendjapon van witte mousseline, met dansende blonde krullen en grote blauwe ogen. Ze hield een klein boekje in haar hand, maar scheen zich meer te vermaken met een wals te neuriën en over de stenen van het pad te dansen. Het meisje leek niet ouder dan zestien en was duidelijk een jonger zusje van Charlotte Melton of een of ander logeetje.


  Anna kuchte en het meisje bleef abrupt staan, naar adem happend alsof ze geschrokken was.


  'Sorry dat ik je lastig val,' zei Anna met een vriendelijke glimlach, 'maar ik ben bang dat ik verdwaald ben. Kun je me de weg wijzen?'


  De angst op haar gezicht werd niet minder. 'Wie... bent u?'


  'Anna Thraxton.' Ze boog plichtmatig. 'Ik ben de gouvernante van Greyley House.'


  Het meisje fleurde op. 'O! Greyley House! Wat fijn kennis met u te maken, miss Thraxton. Ik ben Charlotte Melton. Ik...'


  'Dat meen je niet!' riep Anna uit. 'Ben jij Greyley's verloofde?'


  Charlottes wangen kleurden dieprood. Bij veel vrouwen verhoogde een blosje de natuurlijke schoonheid, maar de rode kleur op Charlottes extreem witte gezicht maakte dat ze eruitzag alsof ze oververhit was. 'W... we hebben de verloving nog niet aangekondigd,' stamelde ze met een panische blik in haar ogen.


  'Nee, maar alles is toch geregeld?'


  'Ja, ja, ik denk het wel.' Het meisje wrong haar handen, ze zag er absoluut ellendig uit.


  Anna liet de gedachten varen dat Charlotte Melton een hardvochtige avonturierster zou zijn. Het arme kind zag eruit of ze elk moment flauw kon vallen. 'Zullen we even in de schaduw gaan zitten?' Anna lachte vriendelijk. 'Ik ben een beetje moe.'


  'O! Natuurlijk.' Charlotte liep voor haar uit naar een bank tussen bomen met uitzicht op een veld prachtige rode bloemen. Ze nam plaats aan de rand van de bank en wachtte tot Anna ook zat. 'Misschien kan ik iemand laten komen om iets te drinken te brengen.'


  Anna nam haar hoed van haar hoofd, en veegde haar haar uit haar warme gezicht. 'Nee, dank je. Ik wil je niet tot last zijn. Ik moet alleen even rusten.'


  Charlotte keek om zich heen. 'Waar is uw stalknecht?'


  'Heb ik niet meegenomen.' Anna wuifde met haar hand. 'Ik had geen zin te wachten tot er een bediende vrij was. Niet met dit weer.' Ze keek omhoog naar de blauwe lucht die door de bomen heen zichtbaar was. 'Ik heb nog nooit zo'n mooie lucht gezien.'


  'Ik word niet lekker van de warmte. Ik moet eigenlijk rustig op het terras zitten, maar ik heb genoeg van die rust. Trouwens, ik dacht dat het in de tuin koeler zou zijn.'


  'Ik denk het wel. In Greyley House is het binnen nog koud, maar dat is dan ook net een graftombe.'


  Charlotte keek geschokt. 'Vindt u?'


  'Wie niet? Ben je er ooit geweest?'


  'Jawel.' Charlotte slikte moeilijk. 'Het is niet erg gastvrij, hè?'


  Anna lachte. 'Zeg maar gerust dat het een kerker is! Toen ik het voor het eerst zag, verwachtte ik minstens dat er uit alle krochten van het gebouw een horde opstandige gevangenen kwam opdoemen om wraak te nemen.'


  Charlotte moest lachen. 'Dat is precies wat ik dacht toen ik het voor het eerst zag, maar mama zei dat ik mijn fantasie te veel liet werken. Ze drukte me op het hart er vooral niets over te zeggen, behalve dat ik het prachtig vond.'


  'Het is aan de buitenkant zo lelijk, maar ik moet toegeven dat de graaf binnen wonderen heeft verricht. Heb je het meubilair in zijn bibliotheek gezien?'


  'Nee, ik bedoel ja.' Charlotte zuchtte ongelukkig. 'Ik moet het gezien hebben, maar ik was te zenuwachtig om er veel aandacht aan te schenken. Mama zei me dat ik vooral moest leren me meer op mijn gemak te voelen bij de graaf. Ik hoop maar dat het lukt.'


  Anna vroeg zich af of Charlotte wanneer ze met Greyley praatte ook om de haverklap over 'mama' zeurde. 'De graaf is zeer ingenomen met die stapel stenen. Hij vond het niet leuk toen ik hem adviseerde een muurschildering in de hal te laten aanbrengen.'


  Charlottes blauwe ogen werden groot. 'Was hij boos?'


  'Ik denk het, maar hij bijt gelukkig niet. Dat heb ik tenminste nog nooit gezien. En als hij iemand zou willen bijten, zou ik het zijn.'


  'Heeft hij een hekel aan u?'


  'Nee. Ik ben er eigenlijk van overtuigd dat hij me veracht.' Dat wil zeggen op de momenten dat hij haar niet in zijn bed probeerde te lokken. Ze keek Charlotte met een schuldbewuste blik aan. 'Ik denk dat het goed is dat ik binnenkort vertrek.'


  'Omdat hij u de stuipen op het lijf jaagt?'


  'O hemel, nee. Greyley jaagt me helemaal niet de stuipen op het lijf. Door zijn hooghartige optreden krijg ik eerder de neiging hem eens lekker te provoceren.'


  Charlotte zuchtte. 'Ik wou dat ik uw lef had. Mama zegt dat ik me niet zo bang moet gedragen als lord Greyley op bezoek komt, maar hij is zo groot en hij... hij gromt.'


  Anna moest lachen. 'Ja, dat doet hij inderdaad. Net een beer.' Ze pakte Charlottes hand en klopte er zachtjes op; net zoals ze bij Elizabeth gedaan zou hebben. 'Laat Greyley je niet bang maken. Geef hem de tijd dan wen je wel aan hem.'


  'Denk je?'


  'Zeker. En noem me alsjeblieft Anna.'


  Charlotte kneep in Anna's hand. 'Ik ben zo blij dat ik je ontmoet heb! Je bent de eerste met wie ik vrijuit over...' Ze kreeg een blos. 'Ik ben blij dat je gekomen bent.'


  Dit gold ook voor Anna. Charlotte leek helemaal niet op de hardvochtige gelukzoeker die ze verwacht had. Anna probeerde zich Charlotte in Greyley House voor te stellen; hoe ze zou worden overbluft door het dominante optreden van Anthony, lady Putney's scherpe tong en de onstuimige kinderen. Het zou gewoon niet gaan.


  Maar toch... Anna bekeek Charlotte onderzoekend. Het meisje zag er aardig uit en was duidelijk nog heel kinderlijk, maar ze had een intelligente blik in haar lichtblauwe ogen. 'Charlotte, mag ik je iets vragen?'


  'Natuurlijk.'


  'Wat verwacht je van dit huwelijk?'


  'Ik ben vereerd dat lord Greyley mij als zijn toekomstige gravin heeft verkozen.' Charlottes antwoord klonk of ze het urenlang had gerepeteerd.


  Anna fronste haar wenkbrauwen. 'Je wilt dus een titel hebben.'


  'Mama zegt dat het fantastisch is. En dan nog de status van lord Greyley.'


  'Je bedoelt zijn rijkdom?'


  'Ik mag niet praten over...'


  'Ja, natuurlijk wel. Wat wil je zeggen?'


  Charlotte knipperde met haar ogen. Ze waren zo blauw dat de lucht er bleek bij afstak, en werden omrand door volle wimpers. Anna werd zich onaangenaam bewust van haar eigen, tamelijk kleurloze grijze ogen.


  Charlotte fronste haar wenkbrauwen. 'Wat kan ik behalve zijn titel en status nog meer verwachten?'


  'Kinderen, respect, liefde...' Anna stopte en keek gespannen naar Charlottes gezicht.


  'Mama zegt dat je het niet over vulgaire zaken als liefde moet hebben. En wat kinderen betreft...' De jonge vrouw schraapte haar keel en kreeg opnieuw een rood hoofd. 'Vanzelfsprekend zal de graaf van mij verwachten dat ik voor een erfgenaam zorg. Dat is hopelijk alles.'


  Er was zo'n spanning in haar stem te horen dat Anna haar spontaan omhelsde. 'Nou, ik weet zeker dat Greyley al ontzettend blij zou zijn met één kind.' Plotseling kreeg ze medelijden met Charlotte. Ze bleek echt bang te zijn voor Greyley, en ook al was dat onvoorstelbaar, dat was niet fijn voor haar.


  Charlotte glimlachte verlegen. 'Heerlijk om met iemand te kunnen praten. Ik hoop dat je vaak langskomt.' Er lag zo'n smekende blik in de ogen van het meisje dat Anna's hart openging-


  Het arme kind was helemaal alleen en had niemand die haar advies gaf, behalve die moeder met haar stompzinnige uitspraken. Als Greyley wilde dat dit huwelijk een kans van slagen had, moest er nog heel wat gebeuren. Plotseling wist Anna wat ze zou gaan doen. Voor Sara, maar natuurlijk ook voor Greyley, zou ze Charlotte helpen een perfecte gravin te worden.


  Waarom niet... zoveel moeite zou het niet zijn. Charlotte had een groot hart, dat was zeker. Ze hoefde Charlotte alleen maar te helpen bij het bewust worden van haar eigen mogelijkheden. Van haar kracht als vrouw.


  Het idee vatte post en Anna voelde zich rustiger worden. Het plan was eenvoudig uit te voeren en ze zou Greyley er een dienst mee bewijzen. Als hij dacht dat hij gelukkig kon zijn met een alledaags juffertje, vergiste hij zich. Binnen een paar weken zou de aardigheid eraf zijn. Hij had iemand nodig die sterk was, iemand die op eigen benen kon staan.


  Anna nam het meisje peinzend op. Ze was verlegen, maar toch straalde ze een zeker karakter uit. Iemand moest het bij haar losmaken. Anna besloot dat zij diegene zou zijn.


  Ze nam Charlottes hand en lachte haar bemoedigend toe. 'Ik kom graag bij je op bezoek. Ik denk dat ik een paar keer per week deze weg neem. Of vaker, als ik het kan regelen.'


  'Wat zou dat heerlijk zijn! Ik heb alleen mama en papa als gezelschap en ook al zijn ze heel aardig, ik verlang soms naar iemand die meer van mijn leeftijd is.'


  'Ik weet niet of ik van je leeftijd ben, maar ik vind het leuk om je op te zoeken. We kunnen het over van alles en nog wat hebben, over boeken, poëzie, huishoudelijke dingen of over Greyley.'


  'Je zou me wat meer over het huis kunnen vertellen. Misschien is het dan niet meer zo...' Het meisje beet op haar lip en plotseling welden er tranen in haar mooie blauwe ogen op.


  Allemachtig, het kind huilde om het minste geringste! Anna bleef geduldig en ging staan. 'Ik denk dat ik maar eens opstap. Het was fijn om kennis te maken, miss Melton.'


  Charlotte stond op, haar boek krampachtig vasthoudend. 'Moet je nu al gaan? Ik vond heerlijk om met je te praten.'


  Anna's oog viel op de titel van het boek toen het zonlicht de gouden belettering deed oplichten. 'Ah, Shakespeare's Henry V. Vind je het leuk?'


  'Nee, ik begrijp er niets van. Maar mama heeft lord Greyley beloofd dat ze me zou aansporen om te lezen. Een poging om mijn algemene ontwikkeling te vergroten.' Met een treurige blik keek ze naar het boekje. 'Ik denk niet dat het werkt.'


  'Dat komt omdat je het verkeerde boek hebt. Ze hadden je beter Romeo en Julia of Midzomemachtsdroom kunnen geven.' Anna fronste haar wenkbrauwen even en grinnikte vervolgens. 'Kom mee! Ik heb een goed boek voor je.' Ze liep naar de plek waar Majesty buiten het hek stond en pakte een fraai gebonden boekje uit de tas die aan het zadel was vastgemaakt. Ze nam altijd een boek mee als ze met de kinderen uit rijden ging; om tijdens het rusten de tijd te verdrijven. 'Alsjeblieft. Het is Byrons Childe Harold.'


  Charlottes gezicht betrok. 'Ik denk niet dat mijn moeder het daarmee eens is. Ze vindt Byron een verdorven schrijver.'


  'Jammer, want het boek is één van lord Greyley's lievelingsboeken.' Dat was een beetje overdreven, maar dat hoefde Charlotte niet te weten.


  Het meisje keek naar het dunne boek en haar bezorgde uitdrukking veranderde in een vastbesloten blik. 'Als het één van Greyley's favorieten is, ga ik het lezen, wat mama er ook over denkt.'


  'Goed zo,' zei Anna, het sprankje onschuldige rebellie toejuichend. Greyley had een vrouw nodig met wie hij kon discussiëren en van gedachten kon wisselen, kortom een vrouw die goed ontwikkeld was en met beide benen in het leven stond. En Charlotte beantwoordde hier absoluut niet aan.


  Nog niet. Anna lachte in zichzelf toen ze zag dat Charlotte het begin van Childe Harold las, haar lippen bewogen bij elk woord geluidloos. 'Charlotte, als je het eerste deel leest, kunnen we er tijdens mijn volgende bezoek over praten.'


  'Wanneer is dat?'


  'Over een paar dagen,' beloofde Anna, terwijl ze in haar hoofd bliksemsnel een lijst maakte van alle dingen die Charlotte zou moeten weten. 'Misschien neem ik de volgende keer de kinderen mee.'


  Als door een wesp gestoken deed Charlotte een stap achteruit. 'Mama zou dat niet prettig vinden. Lady Putney zegt dat ze wild zijn.'


  Anna fronste haar wenkbrauwen. 'Wanneer heb jij lady Putney ontmoet?'


  'O, ze komt telkens bij mama op bezoek. Ze zijn dikke vriendinnen, moet je weten.'


  Anna kreeg zo langzamerhand een grondige hekel aan de nog onbekende lady Melton. 'Wat leuk voor je moeder.'


  'Hebben de kinderen echt een gouvernante in brand gestoken?' vroeg Charlotte met wijd open ogen.


  'Welnee, ze hebben haar hond met pek en veren bedekt. Uit de verhalen heb ik begrepen dat het een verschrikkelijk mens was.'


  'En de kikkers? Hebben ze echt honderden kikkers in his lordships kamer losgelaten?


  'Ongeveer twaalf,' zei Anna vrolijk, vastbesloten om alle leugens van lady Putney te weerspreken. 'Ze hebben niet veel schade aangericht, behalve dat ze het dienstmeisje van de bovenverdieping hebben laten schrikken.'


  Charlotte rilde. 'Kikkers zijn zulke glibberige beesten. Ik weet zeker dat ik zou hebben gegild als ik er een in mijn kamer had gevonden.'


  Anna zette haar hoed steviger op haar hoofd. Die verdomde lady Putney. 'Ik hoop dat je van Childe Harold zult genieten.'


  'Ik denk het wel. Zal ik een van de bedienden vragen je thuis te brengen? Je wilt toch niet weer verdwalen.'


  'Dat is niet nodig. Vanaf hier kan ik de bossen en het pad heel duidelijk zien.' Ze lachte naar Charlotte. 'Ik hoop je gauw weer te ontmoeten.'


  'Wacht niet te lang,' zei Charlotte verlegen glimlachend. 'Al mijn vriendinnen zijn dit seizoen in Londen.' Haar gezicht versomberde even. 'Ik zou eigenlijk ook gaan, maar grootmoeder overleed en we zijn nog in de rouwperiode. Ik vind Londen zo leuk.'


  'Ik weet zeker dat je er nog vaak genoeg met Greyley naartoe gaat als je getrouwd bent.'


  Charlottes lip trilde voor ze somber haar hoofd schudde. 'De graaf is niet zo dol op Londen. Ik denk dat ik de meeste tijd hier zal zijn.'


  'Maar Charlotte, als jij zo van Londen houdt, moet je dat tegen Greyley zeggen. Jij hebt ook recht op geluk.'


  'Ik zal het denk ik niet heel erg missen. Mama denkt dat het vreselijk op mijn zenuwen zou gaan werken als ik daar langer dan een week zou zijn, maar dat weet ik nog niet. Toen ik daar was voelde ik me fantastisch.'


  Hoe ze het ook probeerde, Anna kon zich Greyley niet met dit kind voorstellen. Wat bezielde die man? Hij moest zich hebben laten leiden door Charlottes blauwe ogen, gouden krullen en haar lieve, volgzame natuur; het kind was absoluut het volkomen tegenovergestelde van de ongevoelige, berekenende Elliots. Helaas zou Greyley's lastige familie een gewillig slachtoffer als Charlotte schaamteloos kunnen maken en breken.


  Dat zou niet gebeuren als het aan Anna lag. Ze zou Charlotte alles leren wat ze nodig had om een goede gravin te zijn, en Charlotte zou op haar beurt de perfecte vrouw voor Anthony zijn.


  Ze voelde een vage druk bij haar hart, die een brok in haar keel veroorzaakte. Ze drukte haar hand tegen haar borst, maar het ging niet weg. In plaats daarvan werd het heviger tot Anna uiteindelijk haar keel schraapte. 'Ik moet gaan. Ik neem straks een heet bad, voor ik stijf word van die lange rit.'


  'Maar hoe bestijg je je paard? Er ligt geen steen.'


  'Heb ik niet nodig,' zei Anna kortaf. 'Ik kan deze tak gebruiken. '


  'Ben je niet bang dat je valt?'


  'Welnee! Als kind was ik een enorme wildebras en ging ik er altijd stiekem op de paarden vandoor. Ik had een grondige hekel aan een zadel en ik vertikte het dan ook er een te gebruiken. '


  'Ik vind dat je het niet zou...' Charlotte brak haar zin af toen Anna Majesty door het hek naar binnen leidde. Charlotte ging haastig een paar passen achteruit terwijl Anna haar voet op de tak plaatste, ging staan en zonder moeite opsteeg.


  Anna trok haar rokken recht en grinnikte naar Charlotte. 'Dag, tot gauw.'


  Charlotte knikte en keek hoe Anna Majesty voorzichtig door het hek weer naar buiten leidde. De wind deed de lange witte veer die aan Anna's hoed zat opfladderen, en even vond Charlotte haar nieuwe vriendin precies op een krijgsgodin lijken. Ze had in elk geval het stralende voorkomen en de forse neus van een godin.


  De fantasie werd bijna tenietgedaan toen het weerspannige paard schichtig opsprong bij een struik. Maar na een spannend ogenblik waarin Anna zich in krachtige bewoordingen tot het paard leek te richten, wist ze het dier weer terug in draf te krijgen. Algauw reden paard en ruiter over het veld dat aan Greyley's landerijen grensde.


  Voor miss Thraxton in haar leven verschenen was, had Charlotte vaak in onrustige toestand door de tuinen gedwaald. Toen ze in het huwelijk had toegestemd, leek het nog ver, mijlenver weg. Mama had haar verzekerd dat haar verlegenheid mettertijd zou verdwijnen. En door de opwinding over de openlijke genegenheid van de graaf en zijn indrukwekkende personage, had Charlotte al snel ingestemd met het huwelijk. Hij was rijk, haar vader had hem zeer hoog zitten, en de gedachte een toekomstige gravin te zijn, stond haar aan.


  Maar met het verstrijken van de maanden voelde ze zich steeds minder op haar gemak bij de graaf. En nu... Charlotte drukte het boek tegen haar borst en keek hoe Anna Majesty over een klein beekje liet springen, ruiter en paard als het ware één. Er was iets koninklijks aan Anna Thraxton. Charlotte fantaseerde dat ze zelf een stuk groter was en lang, golvend rood haar had.


  Dit beeld hield haar aangenaam bezig tot mama's scherpe stem van het terras klonk. Geschrokken verstopte Charlotte snel het boek in de zak van haar rok. Er verscheen een vastberaden trek om haar mond. Ze zou leren een goede gravin te worden. Het geluk was haar reeds welgezind door haar zo'n geschikte lerares te bezorgen.


  Hoopvoller dan ze zich in maanden had gevoeld, haastte Charlotte zich over het pad in de richting van haar moeders stem.


  


  Hoofdstuk 22


  


  Vrouwen moeten leren mannen met rust te laten. We kunnen best zonder jullie aanrommelen, op voorwaarde natuurlijk dat jullie duidelijke richtlijnen achterlaten.


  


  Lord Burton tegen lady Burton


  tijdens een lezing over hervormingen


  


  'Miss Thraxton, kijk eens!' Elizabeth draaide voor Anna rond en liet de blauwsatijnen jurk om haar benen heen wervelen. Ze droeg een krans in haar haren, en blauwe en witte linten fladderden door haar krullen. 'Mrs. Stibbons heeft een nieuw stuk kant in de rok gezet.'


  'Wat schattig,' zei Anna, glimlachend. Ze waren bezig met de kostuums voor het toneelstuk. Mrs. Stibbons was zo enthousiast over het stuk dat Anna dacht dat de huishoudster heimelijke aspiraties koesterde om actrice te worden.


  De kinderen waren trouwens niet minder opgewonden. Met de hulp van grootvader hadden Desford en Elizabeth het merendeel van de scènes geschreven. Deze gaven een zeer levendige en fantasierijke vertolking van het leven van de eerste graaf van Greyley en zijn heldendaden om de familielanderijen tegen dreigend gevaar te beschermen. Blijkbaar genoot Desford van het schrijven, want hij had toestemming gevraagd een aantal scènes toe te voegen waarin de familie door de eeuwen heen gevolgd werd. Anna stond versteld van zijn enthousiasme. De andere kinderen verzamelden rekwisieten, schilderden decors en kibbelden hevig over de verschillende rollen.


  Al met al beloofde het stuk een groot succes te worden. Het werd de kroon op haar werk en wellicht een helder signaal om weer eens op te stappen. Desford had al weken geen kattenkwaad meer uitgehaald, en hoewel hij nog steeds zijn moeilijke momenten had, trok hij langzamerhand bij. Binnenkort zouden de kinderen toe zijn aan een nieuwe gouvernante. Misschien Lily, die net zo van hen genoot als zij van haar.


  Opgewonden kwebbelden de kinderen over het toneelstuk, maar Anna's gedachten dwaalden af naar haar bezoeken aan Charlotte. De afgelopen week had Anna een lijst van alle boeken samengesteld die in aanmerking kwamen om het intellectuele niveau van een jongedame op te vijzelen. Ze verheugde er zich vooral op Charlotte deelgenoot te maken van Mary Wollstonecrafts Rehabilitatie van het recht van de vrouw.


  Ze stelde zich voor dat Charlotte een dergelijk onderwerp met Greyley besprak en moest een glimlach onderdrukken. Hij zou versteld staan wanneer hij de veranderingen in zijn beminnelijke bruid zag.


  Natuurlijk, ondanks haar leergierigheid zou het toch maanden duren voor iemand blijvende veranderingen op zou merken, vooral bij een vrouw met zo'n timide karakter. Toch stemde Charlotte haar hoopvol. Anna zag haar met de dag groeien.


  'My lady?' Jenkins stond in de deuropening van de kinderkamer.


  'Ja?'


  'Lord Greyley zou u graag in de bibliotheek willen ontmoeten.'


  Selena keek door een wirwar van purperkleurige linten op, en trok haar duim uit haar mond. 'Lord Greyley wil miss Thraxton altijd zien.'


  Hoewel hij nooit een spier vertrok, kreeg Anna nu het idee dat de butler lachte. 'Inderdaad,' zei hij opgewekt.


  Anna snoof. 'Zeg lord Greyley alstublieft dat ik op dit moment niet beschikbaar ben.' Om tien uur werd ze bij Charlotte verwacht.


  'His lordship maakte een zeer volhardende indruk.'


  'Ik vind hem tevens zeer onbeleefd.'


  Jenkins trok krampachtig met zijn mond. 'Hij was ietwat... dwingend.'


  'Ik zou graag zijn hartverwarmende bevelen willen beantwoorden, maar helaas ben ik verhinderd.' Ze had wel wat beters te doen dan toe te geven aan het overdreven verwaande gedrag van his lordship. Trouwens, ze wilde niet met Greyley alleen zijn, en al helemaal niet in een ruimte met een afsluitbare deur. Haar gevoelens beslopen haar nog steeds en elke keer dat ze aan hem dacht werd ze door smart verteerd.


  De butler boog en verliet de kamer. Nauwelijks waren zijn voetstappen verdwenen of Anna hoorde grootvader door de hal aan komen hinken, zijn stok tikte bij elke stap die hij deed. Hij kwam de kamer binnen en lachte de kinderen vrolijk toe, die onmiddellijk riepen dat ze hem hun kostuums wilden laten zien. Zelfs Desford, die er prachtig uitzag met zijn hoed waarop een lange veer prijkte, wist een glimlachje te voorschijn te toveren.


  Na de kostuums van de kinderen te hebben bewonderd, ging grootvader naast Anna zitten. Hij liet zijn blik over haar kleding gaan. 'Ga je weer paardrijden?'


  Ze had alvast haar rijkleding aangetrokken. 'Ja. Ik heb om tien uur een afspraak met mr. Elliot. Hij rijdt met me mee.'


  'Hm.'


  Iets in dat 'hm' beviel Anna niet. Beledigd keek ze grootvader aan, zonder resultaat, want hij beantwoordde haar blik onverschrokken.


  'Nou?' vroeg ze.


  'Nou wat?' Hij pakte twee overgebleven veren van tafel en speelde er wat mee.


  'U wilt iets zeggen, dus ga uw gang.'


  'O, ik heb niets te zeggen.' Hij nam het uiteinde van de veer in zijn hand en leunde over de tafel om in Marians oor te kriebelen. 'Dat wil zeggen, niets interessants.'


  'Voor de dag ermee. U barst nog eens uit uw vel als u alles voor uzelf houdt.'


  Hij lachte naar Marian, die giechelend naar de veer sloeg. 'Nee, nee. Ik wil me niet met je leven bemoeien.'


  Anna snoof verachtelijk.


  Grootvader keek haar ernstig aan. 'Elke keer dat ik Greyley's naam noem, verstar je. Dat maakt me een beetje terughoudend het onderwerp ter sprake te brengen.'


  'Ik vind die man ongelooflijk bazig.'


  'O ja? En die Rupert Elliot? De afgelopen week hangt hij hier maar wat rond.'


  'Ik vind hem charmant.' En onmisbaar. Het zou niet lang meer duren of Greyley zou voorstellen dat hij haar op haar ochtendritten zou vergezellen, iets dat ze niet kon laten gebeuren. Om die mogelijkheid te vermijden, had ze Rupert uitgenodigd met haar mee te gaan. Ze wist zeker dat ze zijn stilzwijgen gemakkelijk kon doorbreken, want ze had de indruk dat hij Greyley graag dwars wilde zitten.


  Anna pakte de veren van grootvader af en legde ze terug op tafel. 'Rupert weet zich als een heer gedragen.'


  'Bedenk even wie zijn moeder is. Ik vertrouw dat mens niet en dat zou jij, als je verstandig.bent, ook niet moeten doen.'


  'Ik vertrouw helemaal niemand in Greyley House.'


  'Zelfs de graaf niet?'


  'Hem al helemaal niet.'


  Grootvader blik verscherpte. 'Is er iets voorgevallen?'


  'Natuurlijk niet,' antwoordde Anna stroef. Omdat ze niet van zins was het gesprek voort te zetten, draaide ze zich om en gaf Selena een uitbrander, die de slagpennen van de veren gebruikte om Richard, die voorover stond om zijn schoenen vast te maken, in zijn achterwerk te porren.


  Sir Phineas liet het onderwerp wijselijk rusten, maar sloeg nauwlettend de emoties op het gezicht van zijn kleindochter gade. Hij pakte de veren weer op, wachtte tot Marian een andere kant op keek en kriebelde ermee in haar oor.


  Terwijl het meisje zat te giechelen zei hij tegen Anna: 'Ik heb mijn ogen niet in mijn zak, schat. Ik weet meer dan je denkt.'


  Ze bloosde. 'Mijn hemel, ik hoop het niet,' stamelde ze.


  'Wat zeg je?'


  'Niets,' antwoordde ze haastig, nam de veer uit zijn hand en legde hem terug op tafel. 'Als u me wilt excuseren, ik ga ervandoor.'


  Sir Phineas gebaarde haar te gaan. 'Veel plezier, kind. Ik denk dat ik hier bij de kinderen blijf.'


  Voor ze de deur uit ging, maande ze de kinderen Lily te gehoorzamen. Zodra ze weg was, boog sir Phineas zich naar voren en trok Selena op zijn schoot. Tevreden vlijde ze zich tegen hem aan, babbelend over haar rol in het toneelstuk.


  Sir Phineas luisterde met een half oor, knikte wanneer nodig en glimlachte om de geanimeerde uitdrukking op het gezicht van het kind. Het had er alle schijn van dat Anna en haar graaf zich nog in de gevarenzone bevonden.


  Het was jammer dat zijn kleindochter met dat koppige karakter geboren was. Terwijl hij zich afvroeg van welk lid van zijn schoonfamilie Anna die lastige eigenschap geërfd kon hebben, viel zijn oog op een propje papier op de vloer. Hij zette Selena op zijn ene knie, gebruikte zijn stok om de prop dichter naar zich toe te trekken, bukte zich en bracht het in veiligheid.


  Zwijgend las hij het. Het was vaak doorgehaald en overgeschreven, dus duurde het even voor hij besefte wat hij las. Toen trok er langzaam een lachje over zijn mond.


  'Wat is dat?' vroeg Selena terwijl ze niet-begrijpend naar de letters staarde.


  'Een gedeelte uit jullie toneelstuk, maar op de een of andere manier herinner ik me deze scène niet.'


  Selena pakte het briefje en knikte begrijpend. 'Dit moet de geheime scène zijn.'


  'De wat?'


  Ze keek bezorgd naar de andere kinderen, die druk met hun kostuums in de weer waren en niets opgevangen schenen te hebben. Ze boog zich dichter naar hem toe. 'We hebben een geheime scène, maar van Desford mogen we niks zeggen, anders is het geen geheim meer.'


  'Ik begrijp het,' zei sir Phineas. Hij boog zich naar haar toe en fluisterde in haar oor: 'Als het een geheim is, hoef je niks meer te zeggen.'


  Ze knikte begrijpend, vouwde het briefje dicht en stopte het in de zak van haar jurk. Het stak er half uit, maar haar aandacht was alweer bij de veer op tafel en het briefje viel opnieuw op de grond.


  Sir Phineas keek naar de andere kant van de kamer waar Desford met Richard een zwaardgevecht uitbeeldde. Wel, wel, misschien sta ik hier uiteindelijk niet alleen in.


  Hij voelde zich voor het eerst sinds dagen een stuk beter. Hij bleef in de kinderkamer en speelde tot de lunch met de kinderen.


  Anna haastte zich de trap af naar de hal, in gedachten bezig met de dingen die ze in het tijdsbestek van een uur aan Charlotte wilde overdragen.


  Ze hadden bijna nooit langer de tijd, want Charlottes moeder was er allesbehalve blij mee dat haar dochter met een gouvernante bevriend raakte. Maar de naam Thraxton, samen met Anna's vertrouwelijke inlichtingen over Greyley House, hadden lady Melton ervan weerhouden de bezoeken te verbieden. Anna was ervan overtuigd dat de oudere vrouw er onmiddellijk een einde aan zou maken als ze wist wat ze Charlotte allemaal leerde.


  Het had wat moeite gekost, maar het was Anna gelukt Charlotte te laten inzien dat het beter was haar lieve mama onwetend te laten van de opwindende boeken die Anna haar te lezen gaf.


  Anna zwierde door de laatste bocht van de trap en bleef abrupt staan; haar rokken zwaaiden naar voren en streken langs haar enkels. Daar stond Anthony onder aan de trap, hangend tegen de leuning. De intensiteit van zijn gezichtsuitdrukking deed haar hart opspringen maakte. Het was alsof slechts een dun, heel dun laagje decorum hem ervan weerhield haar op te pakken, naar zijn slaapkamer te dragen en daar met haar te doen wat hij wilde.


  'Ik sta op u wachten,' zei hij, de warmte van zijn lage stem was bijna fysiek voelbaar. 'Waar gaat u heen?'


  'Uit rijden.'


  Zijn blik gleed snel over haar rijkleding. 'Met wie?'


  'Ik hoef me niet te verantwoorden voor wat ik in mijn vrije tijd doe.'


  'Nee, natuurlijk hoeft dat niet,' gaf hij toe. Hij liep om de trapleuning heen naar haar toe.


  Ze stond versteld van de ongelooflijke elegantie waarmee elk van zijn bewegingen gepaard ging. Anna deed zenuwachtig een stap naar achteren en bleef staan toen ze zich realiseerde dat de overloop vlak achter haar was. Het leek haar veiliger op de trap te blijven staan. 'Wat wilt u?'


  Hij bleef op de tree vlak onder haar staan, zijn gezicht op haar hoogte. 'U gaat de laatste tijd wel heel vaak uit rijden.'


  'Hebt u me bespioneerd?'


  Om zijn mondhoeken krulde een lach, zijn blik gleed over haar gezicht en bleef bij haar lippen hangen. 'Ik spioneerde niet, ik bewonderde.'


  Een rilling van genot trok over Anna's rug. Ze wilde dat zijn ogen niet op gelijke hoogte met die van haar waren, maar als ze naar iets anders probeerde te kijken, merkte ze dat ze naar een andere, gevaarlijker plek van hem staarde.


  'Ik heb Desford gisteravond gesproken,' zei Anthony plotseling. 'We gaan samen vissen.'


  Anna werd warm van binnen. Wat was hij toch goed bezig. 'Dat is een hele stap vooruit.'


  'U kunt me pas feliciteren als ik niet in het meer geduwd word. Hij keek niet al te blij toen ik het idee opperde.'


  'Volgens mij was hij dolblij. Hij weet gewoon niet hoe hij zijn enthousiasme moet uiten.'


  'Hij zou niet gegaan zijn als Elizabeth niet was opgesprongen en had gezegd dat zij meeging als Desford niet wilde. Hij was echter niet van plan zijn plaats aan een meisje af te staan.'


  'Toch is het een begin.' Een heel goed begin, vooral gezien het feit dat Greyley het kind zelf benaderd had. Het was prettig te weten dat zij hem daarbij toch ook een klein beetje geholpen had. Anna zou Sara vanmiddag nog schrijven en haar uitleggen hoe goed Greyley zich onder haar toeziend oog ontwikkelde. Sara zou ook alle details willen weten over de verloofde van haar broer.


  De gedachte aan Charlotte deed Anna opschrikken. Het meisje zou vast al zitten te wachten en ze hadden belangrijke dingen te bespreken. 'Ik moet nu echt gaan.'


  Hij legde zijn hand op de trapleuning naast Anna, waardoor zijn schouder zich een paar centimeter van haar borst bevond. 'Blauw staat u fantastisch. De kleur doet de blankheid van uw huid beter uitkomen.'


  Vergeefs probeerde ze weg te komen. 'Mr. Elliot wacht op me.'


  Anthony's mond verstrakte. 'Gaat Rupert mee?'


  'Ik heb hem uitgenodigd me te vergezellen en hij...' Anna hapte naar adem toen Anthony haar tegen zich aan trok. Haar hoed tuimelde de trap af en rolde naar het midden van de hal, waar hij aan de voeten van een van Greyley's wapenrustingen tot stilstand kwam. 'Ik heb een vermogen voor die hoed betaald.'


  'Ik heb hem nooit mooi gevonden,' snauwde Anthony, zich bewust van de boosaardige klank in zijn stem. 'Ik vind het niks dat u met Rupert uit rijden gaat. Hij is de eerste de beste proleet.'


  Haar ogen fonkelden van minachting. 'O, bent u soms bang dat hij me niet respectvol behandelt? Of dat hij me, net als u, vraagt zijn maîtresse te worden?'


  'Verdomme, Anna! Je kent hem niet zoals ik hem ken.'


  'Ik weet wel dat hij meer heer is dan u. Hij heeft me nog nooit beledigd, terwijl u...' Ze hield haar mond, haar verachting was hem duidelijk.


  'Anna, doe het niet,' zei hij. Zijn borst brandde van pijn bij de gedachte aan haar met een andere man. Hij legde zijn handen op haar rug en trok haar naar zich toe. 'Je bent zo mooi.'


  Haar wangen kleurden. 'Nee, niet. Ik ben te groot, en ook mijn neus en mijn voeten zijn enorm.'


  Hij legde zijn voorhoofd tegen de hare. 'Je hebt de perfecte lengte voor mij, je neus is aanbiddelijk en je voeten zijn schattig. Ik beloof al je tenen te kussen op het moment dat je in mijn bed ligt.'


  Tot zijn verbazing weerde ze hem niet af. 'Ik ga niet met u naar bed.'


  Was er niet een piepklein beetje spijt in haar stem hoorbaar? 'Ik wil je kussen.'


  Ze sloeg haar ogen neer, haar lange wimpers rustten op haar wangen.


  Anthony nam haar gezicht in zijn handen en kuste een spoor langs haar kaak naar haar hals. Ze proefde als het voorjaar, kaneel en verboden opwinding. Zijn lichaam reageerde onmiddellijk.


  'Greyley...' Ze duwde hem weg, haar adem was hoorbaar in de stilte. 'Mijn hoed ligt op de grond.'


  Hij wreef met zijn neus tegen de warmte van haar huid. 'Ik haat die hoed. Hij verbergt je ogen.'


  'Het kan me niet schelen of u hem mooi vindt of niet. Ik wil niet dat hij kapotgaat.'


  'Dat zou fijn zijn,' mompelde hij, terwijl hij haar hals bij het zachte plekje van haar oor kuste. 'Als hij stuk is, koop ik een nieuwe voor je.'


  Ze huiverde terwijl hij zijn pogingen voortzette, ademend over haar gladde, blanke huid. 'Greyley,' zei ze, haar handen plat tegen zijn borst, hoewel ze geen aanstalten maakte hem weg te duwen. 'U moet hier onmiddellijk mee ophouden. Er kan iemand aankomen...'


  'We kunnen naar de bibliotheek gaan als je wilt...'


  'Nee,' onderbrak ze hem snel, terwijl hij haar adem in zijn oor voelde. 'Ik kan niet alleen met u zijn.'


  Hij trok van haar oor tot haar mondhoek een spoor van kusjes. 'Ik wil je.'


  Een diepe, bevende zucht ontsnapte haar voor ze zacht met haar handen tegen zijn borst drukte. Hij stopte en lachte naar haar. 'We kunnen onze liefde niet negeren, Anna.'


  'Er is niets tussen ons. Dat heb ik u al eerder gezegd.'


  'Je hebt het mis. Ik wil je hebben...'


  'Als wat? Als maîtresse?' Ze lachte en de bitterheid ervan raakte hem diep. 'Ik pas ervoor het mikpunt van spot te worden, wat zeker zou gebeuren. Ik ben genoeg bespot, hartelijk dank.'


  Hij hief haar gezicht op, en bewonderde de trots waarmee ze zijn blik ontmoette. 'Niemand zou nog met je durven spotten als je onder mijn bescherming staat. Ik zal voor jou en je grootvader zorgen als jij het me toestaat.'


  Haar handen omvatten zijn polsen en hij zag tranen in haar ogen glinsteren. 'U weet wel beter,' fluisterde ze.


  Mijn hemel, het was bitterzoet het verlangen in haar ogen te zien. 'Sinds wanneer kan het jou of mij schelen wat andere mensen denken?'


  Het duurde lang voor Anna antwoord gaf, haar handen voelden warm om zijn polsen. Uiteindelijk zei ze: 'U weet niet wat het is om een gouvernante te zijn. Alles heb ik verloren, mijn vrienden, mijn maatschappelijke positie, mijn toekomst. Ik heb alleen grootvader nog en mijn trots. Geen van beide geef ik op.'


  'Dat vraag ik ook niet van je. Ik bood alleen aan...'


  'U biedt me een ruil aan... veiligheid en een huis voor mijn deugd en eer.' Een lange, vermoeide zucht trok door haar heen.


  'Greyley, ik kan het niet. Vraag het alsjeblieft nooit meer.'


  'Ik vraag het zeker weer,' zei hij moedig en nam haar opnieuw in zijn armen, haar slanke lichaam stevig tegen hem aan. 'En steeds opnieuw, tot je toestemt Anna, ik wil dat je bij me bent.'


  'Maar niet als uw echtgenote.'


  Hij sloot zijn ogen en voelde een leegte in zijn hart. 'Nee, dat kan niet. Ik heb mijn woord gegeven en ik kan die belofte niet breken. Anna, alsjeblieft. Als je nu eens zou willen luisteren naar wat ik te bieden heb...'


  'Ik wil uw aanbod niet. Ik heb nu meer dan een jaar voor mezelf en grootvader gezorgd, zonder enige hulp.' Ze kreeg een vastberaden trek om haar kin en hij verbaasde zich over de kracht die in haar ogen scheen. 'Ik heb u niet nodig, Greyley. Ga maar met Charlotte trouwen.'


  'Verdomme, Anna! Ik heb je al uitgelegd wat mijn relatie met Charlotte inhoudt, het heeft niets met ons te maken.' Hij nam een losgesprongen haarlok in zijn hand. 'We zullen samen zijn, Anna.'


  'Nee, dat zullen we niet. Ik kan het niet toestaan.'


  'We kunnen dit niet stoppen. Het is zo voorbeschikt.' Hij draaide de haarstreng om zijn vingers en trok haar gezicht naar zich toe. Zacht en licht kuste hij haar mondhoek.


  De aanraking was zo teder, zo liefdevol dat ze zich afvroeg of ze droomde.


  Zijn ogen schitterden somber. 'Het staat in de sterren geschreven. We zijn voor elkaar geschapen.' Hij kuste haar, zijn lippen beroerden haar mond zacht, en bezorgden haar rillingen.


  Anna balde haar handen tot vuisten om te voorkomen dat ze zich tegen hem aan zou vlijen. Het was alsof er golven van opwinding door haar heen sloegen, die haar blik vervaagden en haar onrust deden toenemen. Ze kende de verrukking die hij haar kon geven.


  Ze realiseerde zich bedroefd dat als ze Greyley House had verlaten, ze nooit meer de gelegenheid zou hebben dit genot te proeven. Want er was maar één man die ze ooit zou toestaan zo intiem te zijn... maar hij behoorde toe aan een andere vrouw.


  'Anna, alsjeblieft,' fluisterde hij tegen haar wang. 'Ik kan niet eten en niet slapen, ik heb je nodig.' Hij beet zachtjes in haar oor, zijn adem bezorgde haar de heerlijkste rillingen.


  Ze dwong zichzelf onbeweeglijk te blijven staan. 'Als u moeilijk in slaap kunt komen, probeer dan eens een glas warme melk.'


  Hij hief zijn hoofd op en keek in haar ogen, een sardonische trek om zijn mond. 'Doe jij dat 's nachts? Achter elkaar glazen melk drinken?'


  'Hemel nee. Het naarste dat ik droom is dat ik uit mijn raam val. Maar verder is mijn geweten tamelijk rein.' Behalve dan dat ze hunkerde naar haar gastheer, die ook haar werkgever was.


  'Ik denk dat ik het aan mezelf te wijten heb,' zei hij. 'Ik zou het nooit hebben moeten toestaan dat onze liefde zo ver ging als toen in de bibliotheek.'


  Anna besefte dat Anthony, op zijn manier, zijn excuses aanbood. Het was niet wat ze wilde, maar het was iets. 'Vooral omdat u verloofd bent.'


  'Ik heb je al gezegd dat Charlotte het niet erg vindt. Ze zou in feite opgelucht zijn als ze wist dat ik mijn pleziertjes ergens anders had geregeld.'


  Nu Anna Charlotte kende, was ze het daar mee eens. Het beeld dat het meisje van de liefde had, kende geen vurige, gepassioneerde kussen die je hart deden smelten. Jong en minder aards dan Anna, geloofde Charlotte in hoffelijke liefde, poëzie en bloemen, in zachte woorden en betekenisvolle blikken... niet in pure lust.


  Anna sloot haar ogen. Het was jammer dat ze niet met Greyley kon trouwen; ze zou goed met zijn hartstocht, maar ook met zijn pestbuien overweg kunnen, gemoedstoestanden die de onschuldige miss Melton de stuipen op het lijf zouden jagen. Als... ze stopte. Nee. Ze wilde niet denken aan 'als'. Ze kon het zich niet permitteren. Terwijl ze een plotseling opwellende traan wegpinkte, probeerde Anna zich los te maken uit Greyley's greep.


  'Ik moet gaan.' Snel, voor ze zichzelf belachelijk zou maken.


  'Anna, blijf. Misschien kan ik...'


  Haar zelfbeheersing brak, en de oneerlijkheid van de situatie stond haar plotseling zo helder voor ogen dat ze overspoeld werd door woede. 'Wat bedoelt u eigenlijk? Leg maar eens uit waarom u niet met een eenvoudige gouvernante kunt trouwen?'


  Zijn handen lieten haar armen los. 'Eenvoudig? Zo heb ik je nooit gezien. Ik heb de laatste achttien jaar van mijn leven geprobeerd iedereen, ook mijzelf, ervan te overtuigen de naam Elliot te respecteren. Ik heb er alles wat ik bezit voor over gehad en daar kan ik nu niet van weglopen. Ik heb mijn woord aan Charlotte gegeven. Een man een man, een woord een woord, Anna. Je zou het niet anders willen.'


  Anna hapte trillend naar adem. Hij had gelijk... ze zou niet willen dat hij minder eerzaam en minder trouw zou zijn aan zijn St. John-erfenis. 'Doe wat u moet doen, Greyley. Datzelfde geldt voor mij.'


  Ze liep om hem heen en ging langzaam de trap af. Bij elke stap ging haar hart tekeer, maar ze wankelde geen moment. Ze bleef staan om haar hoed op te pakken en liep vervolgens het huis uit; te verlamd om iets anders dan een schreeuwende leegte te voelen.


  


  Hoofdstuk 23


  


  Het is niet voldoende om een verslaving simpelweg te bestrijden. We moeten haar zo hard mogelijk de kop indrukken, bevechten en verslaan.


  


  Lady Burton in een brief aan de gravin van Bridgeton,


  waarin ze financiële steun vraagt voor een


  hernieuwde poging de schadelijke effecten van gin


  in de achterbuurten van Londen tegen te gaan


  


  De week die volgde was voor Anna een hel. Hoewel Greyley deed wat ze gevraagd had en haar niet lastig viel, was ze zich bewust van zijn donkere blik op haar. En zij verlangde, hunkerde naar hem, ook al wist ze dat het onmogelijk was. Lady Putney bleek in de gaten te hebben dat er iets aan de hand was en stak haar afkeuring niet onder stoelen of banken.


  Toen Anna Anthony een keer in de zitkamer tegen het lijf liep, stonden ze als aan de grond genageld zwijgend tegenover elkaar; geen van beiden maakte aanstalten weg te lopen. Het was alsof een onzichtbare draad hen verbond. Dun, maar sterk als staal, ook als ze van elkaar gescheiden waren.


  Om zichzelf tegen het hevige verlangen van haar hart te beschermen, zorgde Anna ervoor dat de kinderen bij haar in de buurt waren, en als ze er niet waren zocht ze iemand die spontaan als chaperonne kon fungeren.


  Het kwam haar goed uit dat Greyley's neef, Rupert, zich meer dan bereid toonde haar voortdurend gezelschap te houden. Anna vond in hem een onverwacht vrolijke kameraad, die haar met van alles wilde helpen. Ze nam hem zelfs mee als ze bij Charlotte op bezoek ging, maar liet hem op een kleine afstand van het huis bij een groepje bomen wachten. Hoe ze ook genoot van Rupert Elliots gezelschap, hij was niet het type jongeman dat ze aan een gevoelig meisje als Charlotte zou willen introduceren.


  Anna deed alle mogelijke moeite om bezig te blijven, maar verlangde voortdurend naar Greyley; ze droomde van zijn tastende handen, van zijn lichaam dat zich tegen haar aan drukte. Tot het langzaam tot haar doordrong dat ze niet lang meer op Greyley House kon blijven. Zodra de kinderen aan Lily gewend waren en Charlotte meer zelfvertrouwen had, zou Anna vertrekken.


  Bij deze gedachte sprongen de tranen in haar ogen. Waarom moest er zo'n spanning tussen haar en Greyley bestaan? 'Ik heb de zelfbeheersing van een klontje boter,' mompelde ze in zichzelf toen ze in de kinderkamer zat en de kinderen Latijnse les gaf.


  'Wat zegt u, miss?' vroeg mrs. Stibbons. Ze zat in de hoek van de kamer en hielp Lily met het omzomen van een cape voor Richards rol in het toneelstuk.


  'Niets,' zei Anna blozend, zich weer op haar werk concentrerend.


  Selena boog zich voorover naar mrs. Stibbons. 'Ze zegt dat ze een dik kontje heeft.'


  'Dat zei ik helemaal niet,' verweerde Anna zich, terwijl ze een snelle blik op de huishoudster sloeg.


  'Wel. Ik hoorde dat u het zei.' Selena staarde met een opgetrokken wenkbrauw peinzend naar Anna's achterwerk. 'Zo dik bent u nu ook weer niet.'


  Anna kneep haar ogen dicht. 'Zo is het genoeg.'


  Selena grinnikte en ging weer aan het werk, terwijl mrs. Stibbons gniffelde. 'Dat kind is grappig zonder dat ze het zelf in de gaten heeft.'


  'Inderdaad.' Anna merkte Rupert op in de deuropening. 'Hé! Kom je op bezoek?'


  De kinderen sprongen onmiddellijk van hun stoel en stormden op de jongeman af.


  Hij lachte, stak zijn armen uit om hen af te weren. 'Rustig aan, stelletje duivels!'


  'Oom Rupert!' gilde Elizabeth met rode wangen van plezier. 'Heeft u iets voor ons meegenomen?'


  'U zou snoep voor ons meenemen,' zei Marian gretig.


  'Ik wil ook snoep,' kwam Elizabeth tussenbeide.


  Rupert lachte en stak zijn hand uit. In zijn handpalm lagen vijf glimmende snoepjes. 'Selena eerst. Zij is de jongste.'


  'Ooo,' zuchtte Selena, terwijl ze aandachtig naar het lekkers staarde. 'Ik ben dol op rode.'


  Ze wilde er een pakken, maar aarzelde. 'Ik hou ook van gele.'


  'Tjeetje,' riep Marian, op en neer springend. 'Neem er gewoon een.'


  Selena deed alsof ze haar zusje niet gehoord had. Ze raakte het oranje snoepje met vieze vingers aan. 'Ik heb ook nog nooit een oranje gehad.'


  'Neem die oranje dan,' zei Desford geërgerd.


  'Maar misschien vind ik het niet lekker.' Selena's gezicht klaarde op. 'Ik weet het. Ik neem de gele. Het is zonnig vandaag en dit snoepje lijkt op de zon.'


  'Goed,' zei Elizabeth, Richard met haar elleboog wegduwend om de snoepjes beter te kunnen zien. 'Nu is Marian aan de beurt om...'


  'Maar misschien,' zei Selena bedachtzaam, terwijl ze op haar duim zoog, 'misschien kan ik beter de rode nemen omdat ik vandaag mijn rode lievelingsjurk aan heb.'


  De kinderen kreunden. Rupert lachte en zei: 'Ik weet wat, prinses. Je neemt nu de rode en ik geef je morgen een oranje.'


  Onwillig zuchtend nam ze het rode snoepje. De overige kinderen waren minder besluiteloos en snel had Anna hen weer terug op de stoel en aan het werk. Het snoepje maakte hen heerlijk rustig.


  Ze wendde zich tot Rupert. 'Dat was aardig van je.'


  Hij haalde zijn schouders op. 'Ze zijn familie van me. De weinigen die ik nog leuk vind.' Hij nam Anna snel op en lachte. 'Je hebt inderdaad de juiste aanpak voor de kinderen. Ik denk dat ik ze nog nooit zo rustig heb gezien.'


  'Het zijn schatten van kinderen.' Meer dan dat... ze waren geweldig. Ze kreeg een brok in haar keel en moest even hoesten voor ze kon spreken. 'Ze zijn trouwens ook creatief. Je zou het toneelstuk moeten zien dat ze hebben voorbereid.'


  'Ik ben ervan overtuigd dat het fantastisch is.' Hij boog zich naar voren en nam haar hand in de zijne. 'Net als jij.'


  Als Greyley haar hand nam, tintelde haar hele lichaam alsof het in brand stond. Als Rupert haar hand pakte, moest ze zich inhouden hem niet af te blaffen. Ze maakte haar handen los. 'Zo is het genoeg, Rupert.'


  'Niet genoeg voor mij,' zei hij met hese stem. 'Anna, ik voel...'


  'Waarschijnlijk indigestie,' antwoordde ze kalm. 'Het vlees was gisteravond niet goed doorbakken, zelfs ik werd er onrustig van.' Waarom was het zo gemakkelijk deze uitermate charmante en knappe man af te wimpelen, en zo moeilijk van een arrogante, bazige kwast als Greyley weg te lopen?


  Rupert zuchtte. 'Je maakt het me erg moeilijk.'


  'Zo moeilijk mogelijk.'


  Aarzelend kwam er een lachje om zijn lippen. 'Anna, ik hoop dat je me niet brutaal vindt, maar ik heb gemerkt dat mijn neef behoorlijk met je ingenomen is.'


  'O, hij wil per se dat ik zijn maîtresse word,' antwoordde Anna zonder na te denken.


  Ruperts mond viel bijna open van verbazing. Op de een of andere manier was een dergelijke openhartigheid vreemd voor een vrouw. Natuurlijk, Anna Thraxton was geen gewone vrouw. De afgelopen paar weken was het Rupert volkomen duidelijk geworden wat Anthony van streek maakte.


  Plotseling voelde hij zich schuldig. Het was absoluut niets voor Greyley om jacht te maken op zo'n kuise vrouw, maar Rupert twijfelde of miss Thraxton wel zo deugdzaam was als ze leek. Er bleef maar één mogelijkheid over... er was sprake van een oprechte aantrekkingskracht tussen die twee.


  Zijn moeder had uiteindelijk gelijk gehad. 'Ik hoop dat mijn neef het je niet lastig heeft gemaakt.'


  'O, helemaal niet! Greyely is misschien streng, maar niet lastig. Ik heb hem gezegd dat ik niets van hem moet hebben.'


  'Hij heeft het blijkbaar niet goed gehoord.'


  'Nee, hij luistert slecht. Hopeloos.'


  Rupert moest lachen. 'Ik heb het nog nooit op die manier horen zeggen, maar inderdaad, hij luistert slecht.'


  Anna keek naar de kinderen. 'Toch heeft hij ontzettend veel voor je familie gedaan.'


  Dat had hij inderdaad. Meer dan Anna kon bevroeden. Ruperts schuldgevoel groeide. 'Ik weet niet of je bekend bent met de bijzonderheden van de Elliots, maar misschien is het voldoende als ik zeg dat het ons absoluut aan stijl, fatsoen en karakter ontbreekt.'


  'Dat is tamelijk weerzinwekkend.'


  'Maar waar. Voordat Anthony zich met onze familie bemoeide, verkeerden we op de rand van de ondergang, zowel financieel als maatschappelijk. Mijn oom had bij bijna ieder adellijk lid van het koninkrijk schulden, zelfs bij de prins. En zoals je weet is dat voor niemand een benijdenswaardige positie.'


  'Dat zou ik zeggen. Maar desondanks is het Greyley goed af gegaan.'


  Rupert leunde met zijn schouder tegen de muur. 'Dat weet ik niet precies. Hij was nog maar zeventien toen hij de teugels in handen nam. Hij is nu veel somberder. Hij lacht niet meer zo vaak als vroeger.'


  Er gleed een schaduw over haar gezicht. 'Hij neemt veel verantwoordelijkheden op zich, vind je niet?' vroeg ze zacht.


  'Zo is hij opgevoed. Als een St. John, weet je.'


  'Daar heeft hij zijn principes geleerd.'


  'En niemand is zo koppig als een St. John.'


  'Behalve een Elliot?'


  'We zijn niet half zo koppig als we egoïstisch, trouweloos en verkwistend zijn.'


  'Leuke eigenschappen heeft die familie.'


  'Je kunt je aangeboren eigenschappen nu eenmaal niet veranderen,' antwoordde Rupert schouderophalend.


  'Onzin,' zei ze heftig. 'Je bent wat je wilt zijn, Rupert.'


  'Dat zei Anthony ook tegen me. Hij wordt langzamerhand onmogelijk autoritair.'


  Anna zuchtte. 'Ik weet het. Ik heb gedaan wat ik kan. Maar het zal van Charlotte afhangen of...' Ze maakte haar zin niet af.


  'Charlotte?' vroeg Rupert. 'O ja. Charlotte Melton. Ik heb je 's ochtends naar haar huis vergezeld.'


  'Ik dacht dat je haar niet kende.'


  'Ik heb nog nooit het genoegen gehad om kennis met haar te maken, maar ik heb gehoord...' Hij haalde zijn schouders op. 'Ik weet meer dan jij denkt.'


  'Ik wist niet dat je op de hoogte was van de verloving. Ik had je kunnen voorstellen, maar...' Ze keek hem aan.


  Rupert grinnikte quasi-zielig. 'Ik ben zeker niet geschikt voor die miss Melton?'


  'Ze is van zeer goede afkomst, bijna de helft jonger dan hij en verschrikkelijk verlegen. Ik krijg het helemaal benauwd als ik eraan denk wat het leven met een man als Greyley bij zo'n zachtaardig opgevoed kind kan aanrichten.'


  'Ik begrijp het,' zei Rupert. Hij keek Anna aan, en zag hoe het zonlicht haar volle kastanjerode haar dieper kleurde. Wat was ze prachtig, realiseerde hij zich met enige verbazing. Ook met die geprononceerde neus. Vreemd dat hij dat niet eerder had opgemerkt, maar iets in haar weerhield je ervan goed naar haar te kijken.


  Maar misschien was dat niet zo gek. Iedere normale man zou terugdeinzen voor de directheid van haar meningen, de voortvarendheid waarmee ze sprak en de irritante manier waarop ze naar je keek, alsof ze dwars door je heen kon kijken. Ze was zogezegd geducht en gevreesd. Voor iedereen behalve voor Greyley.


  En misschien ook niet voor een man als Rupert. Hij boog zich voorover en lachte. 'Je hebt prachtig haar.'


  Onbewogen keek ze hem aan. 'Alsjeblieft, stop met die onzin. Ik kan niet goed tegen dat soort gezwam.'


  Ruperts trots was gekwetst. Geen wonder dat Greyley zijn zinnen op haar gezet had. 'Zullen we uit rijden gaan?'


  'Alleen als je me belooft dat je je niet uitslooft. Ik ben er immuun voor, zoals je weet. En ik mag je graag... ik zou het vervelend vinden je de rest van je verblijf hier te moeten negeren. '


  'Oké dan, kreng dat je bent,' zei hij, onverklaarbaar vrolijk. Hij bood haar zijn arm aan. 'Zullen we gaan?'


  'Ik moet me nog omkleden. Haal je me over tien minuten voor het huis af?'


  'Geen vrouw kan zich in tien minuten omkleden.'


  'Ik wel,' zei ze. 'Lily, wil je samen met mrs. Stibbons op de kinderen passen? Ik ga paardrijden.'


  Lily antwoordde bevestigend en Rupert keek Anna na terwijl ze de kamer uit liep. Hij nam afscheid van de kinderen en ging naar beneden om haar op te wachten. Nog geen tien minuten later kwam ze, haar rijkleding netjes dichtgeknoopt, de trap af rennen, terwijl ze haar hoed met spelden op haar krullen vastzette.


  Toen ze goed en wel te paard door de bossen reden lachte Anna naar hem. 'Ik hoop dat je het niet erg vindt, maar ik heb Charlotte beloofd even bij haar langs te gaan.' Ze keek hem aarzelend aan. 'Ik hoop niet dat je Greyley vertelt dat ik bevriend ben geraakt met zijn verloofde. Dat vindt hij volgens mij niet leuk.'


  Even lachte Rupert jongensachtig. 'O, ik hou mijn mond, al is het alleen al om Anthony te pesten.'


  'Uitstekend! Ik heb Charlotte een paar boeken geleend.'


  'Wat voor boeken?'


  'Wollstonecraft, Byron en wat nog andere.'


  'Hemel,' zei Rupert vol ontzag. 'Anna, waar ben je mee bezig?'


  'Ik behoed een onschuldig meisje voor een ongelukkige toekomst.'


  'Maar je creëert ongeluk voor Greyley.'


  'Anthony heeft een vrouw nodig die sterk in haar schoenen staat. Met een paar nuttige aanwijzingen is Charlotte perfect geschikt.'


  Rupert grinnikte. 'Greyley zal razend zijn.'


  'O, hij is altijd wel kwaad over iets.'


  'Mijn hemel, wat zou ik graag getuige zijn van de eerste keer dat ze haar mond opendoet om hem tegen te spreken. Hij zal hels zijn.'


  Anna snoof minachtend. 'Niet één man weet wat goed voor hem is. Kijk naar Greyley... uit alle geschikte, competente vrouwen kiest hij de meest ongeschikte als bruid. Nou, een week met je familie en er blijft niets meer van haar heel en...' Ze keek in zijn ogen. 'Het spijt me. Ik wilde je familie niet belasteren.'


  'Als ze werkelijk zo onschuldig is, ben ik het met je eens.' Nieuwsgierig keek hij haar aan. 'Waarom ben je zo bezorgd over Greyley's aanstaande?'


  'Omdat Charlotte niemand heeft die haar helpt.'


  'Je bent erg aardig, wist je dat?' Om zijn mond speelde een schuldbewust lachje. 'Het tegenovergestelde van mij.'


  'Je bent wat je wilt zijn. En jij wilt slecht zijn.'


  Hij grinnikte, maar onthield zich van verder commentaar, en ze reden enige tijd zwijgend verder.


  'We zijn er,' zei Anna terwijl ze het tuinhek van Melton House naderden. Ze sprong soepel op de grond, zonder te wachten tot Rupert was afgestegen. 'Ik ben een beetje laat. Charlotte zal ongerust zijn.'


  Hij sprong licht van het zadel naast haar neer. 'Ongerust? Over een amazone als jij?'


  'Charlotte is niet zo sterk als ik. Ik denk dat een rit in de zon haar behoorlijk zou uitputten.'


  'Het lijkt me een onnozel wicht.'


  'O nee, dat niet, maar wel teer.' Er verscheen een schalks lachje op Anna's gezicht. 'En erg knap.'


  'O ja?' vroeg Rupert zonder al te veel interesse.


  'Wacht maar tot je haar hebt ontmoet.' Anna maakte de teugels aan de omheining vast en opende het smalle, ijzeren hek.


  Rupert volgde haar, sloot het hek en keek geïnteresseerd om zich heen. De tuin was prachtig... welig en rijkelijk begroeid, de schitterende kleuren waren oogverblindend. De drukkende warmte van de zon verwarmde alles en verspreidde een zware bloemengeur.


  Anna fronste haar wenkbrauwen. 'Charlotte staat meestal te wachten. Rupert, blijf jij hier. Ik ga kijken of ze op het andere pad is.' Ze liep een smal paadje in.


  Het was stil op de kleine open plek, het enige geluid was het zware zoemen van een bij. Een zacht briesje gleed door zijn haar. De minuten gingen voorbij en hij zuchtte; hij werd slaperig van de warmte. Hij slenterde naar de rozentuin en plukte een grote, roze roos. Een geluid achter hem deed hem zich omdraaien.


  Anna verwachtend, lachte hij al, en had een grapje klaar... Maar de woorden bestierven hem op zijn lippen. Voor hem stond een klein, verfijnd wezen dat nog het meest weg had van een nimf. Haar huid was volmaakt roomkleurig, haar wangen glad en rond. Haar rode lippen gingen uiteen toen haar adem stokte van verbazing. Onzeker stapte ze naar achteren en het zonlicht deed haar gouden haar stralen.


  Rupert staarde haar met ingehouden adem aan. Zijn hart bonkte luid in zijn oren. Hij ontmoette haar blik en zijn borst kromp ineen. De korenbloemblauwe ogen, zo onschuldig als van een jong hert, met lange, volle wimpers deden zijn hart zwellen. Het zonlicht begon te schitteren en zette zijn hart en ziel in vuur en vlam.


  Rupert deed een stap naar voren.


  Ze draaide zich om alsof ze weg zou vliegen.


  'Wacht,' zei hij zacht. 'Ga niet weg. Alsjeblieft.'


  Ze bleef staan, haar lichaam nog stijf van schrik. 'Wie bent u?'


  Hij slaagde erin een buiging te maken, terwijl hij naar haar glimlachte. 'Rupert Elliot. Ik ben hier met miss Thraxton en...'


  'O!' Het gezicht van de nimf kleurde. 'Ik wist dat ze vandaag zou komen.'


  Het begon tot hem door te dringen. 'U bent Charlotte Melton,' zei hij met een vreemde, vlakke stem.


  Ze knikte verlegen, haar blonde krullen omlijstten haar gezicht. 'Ik zal miss Thraxton gaan zoeken.'


  'Nee!' Hij keek wild om zich heen, wanhopig zoekend naar een reden haar bij zich te houden. 'We kunnen gaan zitten en samen op haar wachten.'


  Charlotte keek hem ongemakkelijk aan. 'Ik mag niet in de tuin alleen met een...'


  'Maar we zijn niet alleen,' onderbrak hij haar, terwijl hij naar de dichtstbijzijnde bank liep en de zitting afveegde. 'Miss Thraxton komt er zo aan.'


  'Dat is waar.'


  'Hier, u kunt uw boeken tussen ons in leggen, dan weet u zeker dat er niets onbetamelijks gebeurt.'


  Ze aarzelde weer, maar plotseling kreeg hij een inval en zei: 'Anna zou niet twijfelen.'


  Een schot in de roos. Charlotte hief haar kin op, streek neer op de rand van de bank en legde de boeken tussen hen in.


  'Is dat een van miss Thraxtons boeken?'


  'Ja. Ik was van plan het straks aan haar terug te geven, hoe jammer ik het ook vind.'


  'Welke is het?' vroeg hij, geboeid door het enthousiasme dat van haar gezicht straalde.


  'Childe Harold. Het is het mooiste boek dat ik ooit gelezen heb,' antwoordde ze zo oprecht dat zijn hart weer opsprong. Ze keek hem met grote ogen aan. 'Hebt u het gelezen?'


  'Ja,' loog hij zonder de minste wroeging. 'Het is een van mijn lievelingsboeken.' Vanaf nu zou dat zo zijn. 'In feite heb ik lord Byron verscheidene keren verteld hoe prachtig ik het vond.'


  'Kent u Byron?' vroeg ze, duidelijk onder de indruk.


  Inderdaad, maar Rupert had in heel zijn leven nog nooit zo'n onbehouwen figuur ontmoet.


  'Ik heb gehoord dat hij buitengewoon romantisch is.' Ze keek Rupert aan met een aandoenlijk verlegen lach. 'Kunt u me iets over hem vertellen?'


  Anna kwam de hoek om en zag net op tijd dat Rupert naast Charlotte op de bank plaatsnam. De twee vormden een leuk paar... de één klein en blond, de ander groot en donker. En er was iets, alsof er een bepaalde spanning om hen heen hing. Het was de manier waarop Charlotte haar hoofd hield; alsof ze vocht tegen het verlangen zich tegen Ruperts schouder te vleien. En Rupert... Anna vloekte nog net niet hardop. Hij was smoorverliefd. Het was duidelijk te zien aan de manier waarop hij naar Charlotte staarde: alsof ze elk moment weg kon gaan.


  Hoewel Anna bepaald niet zacht was komen aanlopen, schenen de twee haar aanwezigheid niet op te merken. Ze hoorde dat Rupert een tamelijk ongenuanceerd verslag van lord Byron gaf, door deze liederlijke lord als 'woest' en 'brutaal' te beschrijven en hiermee, gezien Charlottes opgewonden reacties, succes oogstte.


  Het gesprek kreeg algauw een andere wending, en Anna merkte dat Charlotte zeker niet stil was blijven staan in haar ontwikkeling. Ze had niet alleen Childe Harold gelezen, maar had hele passages uit haar hoofd geleerd en was uitstekend in staat er met enthousiasme over te praten, ook al begreep ze er weinig van.


  Maar dat deed er niet toe. Gezien de verrukte uitdrukking op zijn gezicht vond Rupert al Charlottes vertolkingen briljant.


  Mijn hemel, wat had ze gedaan? Het beste was dit onschuldige geflirt, voor het serieuzer zou worden, een halt toe te roepen. Anna schraapte haar keel en trok daarmee onmiddellijk de aandacht van het paar op de bank.


  Met een verbazingwekkend schuldige blik in de ogen sprongen ze op. Anna fronste haar wenkbrauwen. Dit stond haar helemaal niet aan.


  286


  Charlotte ging staan en friemelde zenuwachtig aan haar boek. 'Ben je daar, Anna!' zei ze op vlakke toon. 'Ik was naar je op zoek.'


  'O ja?' vroeg Anna en lachte veelbetekenend. 'En nu heb je me gevonden. Rupert, misschien kun jij even naar de paarden gaan kijken. Misschien zijn ze ervandoor gegaan.'


  Hij stond op. 'Natuurlijk. Miss Melton, het was aangenaam kennis te maken.' Hij nam haar hand en gaf er een kus op.


  Anna zag hoe Charlottes gezicht rood van plezier werd. 'Rupert,' zei Anna dreigend, 'schiet maar op. Ik hoor geloof ik een hond blaffen en je weet hoe schichtig Majesty kan zijn.'


  Rupert knikte, met zijn ogen op Charlotte gericht en nog steeds haar hand vasthoudend. 'Natuurlijk.'


  Ze bleven staan, hand in hand, terwijl ze elkaar in ogen staarden. Anna dacht dat ze uit elkaar zou ploffen. 'O, alsjeblieft,' riep ze uiteindelijk uit; ze stapte naar voren en pakte Charlottes hand uit Ruperts greep. 'Ga nu voor de paarden zorgen.'


  Hij bloosde, wierp nog een laatste smachtende blik naar Charlotte, draaide zich om en snelde het pad af.


  Anna bleef nog een halfuurtje bij Charlotte, maar vond het een verloren uitstapje. Charlotte was er met haar hoofd niet bij, haar blik dwaalde te vaak af in de richting waarin Rupert was verdwenen. Teleurgesteld had Anna abrupt afscheid genomen en was weggegaan. Maar het ergste moest nog komen, want op weg naar huis had ze Ruperts overdreven bewondering voor de 'nimf', zoals hij Charlotte noemde, moeten aanhoren. Tegen de tijd dat Anna Greyley House bereikte, was ze de hele toestand zo zat dat ze van haar paard afsteeg en zonder een woord te zeggen de trap op stormde.


  Toen ze haar kamer bereikte, wierp ze zich op haar bed en staarde naar het plafond. Anna wist zeker dat Ruperts belangstelling voor Charlotte van voorbijgaande aard was, iets dat even snel zou doven als het was ontvlamd. Ze hoopte het. Ze kon zich slechts Anthony's woede voorstellen als hij zou ontdekken dat zijn verloofde verliefd was geworden op Rupert... en ze wist verdraaid goed wie hij daarvan de schuld zou geven.


  


  Hoofdstuk 24


  


  Ik kan me niet aan de indruk onttrekken dat Anna een geheime wrok tegen miss Melton koestert. Elke keer dat ze de naam van het meisje opschreef, streepte haar pen met zoveel kracht door de 't' dat het papier scheurde.


  


  De gravin van Bridgeton tegen de graaf van Bridgeton,


  aan het ontbijt in Hibberton Hall


  


  Rupert staarde naar de lijst die voor hem op het bureau lag. Een man van vierentwintig zou veel meer dan zes paarden, een rijtuig, een vierwielig koetsje, een kast modieuze kleding en een vervallen huisje ergens op een verlaten stuk land in Derbyshire moeten bezitten. Vol walging gooide hij zijn pen neer. De inkt spatte op het papier.


  Er moest meer bezit zijn of hij zou Charlotte voor altijd kwijt zijn. In de afgelopen twee weken waren zijn ogen opengegaan. Voor de eerste keer in zijn lichtzinnige leven hield hij meer van een ander dan van zichzelf. Het gevoel was zo intens dat het hem zowel beangstigde als verblijdde.


  Elke dag bracht hem nader tot Charlotte. Ze ontmoetten elkaar in het geheim, praatten uren achtereen, en waren nog net zo tot elkaar aangetrokken als tijdens hun eerste ontmoeting. Rupert sloot zijn ogen en stelde zich de warmte van Charlottes armen om zijn nek voor, het gevoel van haar koele lippen op zijn mond. Maar hij zou het niet wagen zelfs maar haar hand te kussen zonder blijk van goedkeuring, en ook haar verhouding met Anthony vormde een belemmering.


  Maar binnenkort... als hij een manier wist te vinden om haar ouders te bewijzen dat hij haar kon onderhouden en verzorgen, zou hij haar misschien kunnen krijgen.


  Ongeduldig haalde hij zijn hand door zijn haar. Nee. Hij moest haar krijgen. Hij hield te veel van haar om haar te laten gaan. Als haar ouders de verbintenis niet zouden goedkeuren, zou hij haar meesleuren naar Gretna Green en... Plotseling verdween de fantasie. Charlotte was te teer, te puur voor een dergelijke escapade. Hij moest haar ouders van het huwelijk zien te overtuigen. Dat was de enige manier. Rupert liet zijn hoofd in zijn handen vallen en staarde naar de armzalige lijst.


  Als hij de rijtuigen en vier paarden verkocht, zou hij waarschijnlijk zijn schulden kunnen aflossen en nog een klein beetje overhouden om van te leven. Langzaam rechtte hij zijn rug, streek het papier glad en bedacht wat hij nog meer kon doen. Ze zouden natuurlijk zuinig moeten zijn. Maar dat kon. Rusteloos zette hij de pen in de houder, pakte het papier en stond op. Misschien kon Anna hem helpen. Zij wist hoe je economisch met geld om moest gaan en wat het kostte om een huishouding te voeren.


  Hij was nog maar juist bij de deur van de bibliotheek toen Anthony binnenkwam. Rupert dwong zich Anthony's spottende blik te beantwoorden. 'Ben je daar,' zei Rupert, en wenste dat hij zich niet zo schuldig voelde.


  Anthony's sombere blik rustte op het papier in Ruperts hand, voor hij zei: 'Ik ben verbaasd je hier aan te treffen en niet in de kinderkamer of te paard met miss Thraxton.'


  'Ik ben op weg naar Anna.'


  Anthony's kaken spanden zich toen Rupert zo nonchalant Anna's naam noemde. 'Je schijnt erg familiair met mijn gouvernante te worden.' Het was niet de bedoeling de klemtoon op het woord 'mijn' te leggen, maar op de een of andere manier kwam het er op die manier uit.


  Het was een hel; de afgelopen twee weken had Rupert Anna dagelijks op haar ritten vergezeld. En het enige wat Anthony kon doen was er op een beschaafde toon iets over zeggen.


  Rupert scheen het niet op te merkten. Met gefronst voorhoofd staarde hij naar het papier in zijn hand. Even later hief hij zijn hoofd op naar Anthony. 'Ik heb de balans van mijn leven opgemaakt. Anthony, het wordt denk ik, gezien de omstandigheden, tijd dat ik een geregeld leven ga leiden.'


  Een onheilspellend gevoel maakte zich van Anthony meester. Hij stak zijn hand uit om het papier van Rupert aan te pakken en las het zwijgend door. 'Is dit alles wat je bezit?'


  'Het is niet veel maar...'


  'Wat ben je van plan?'


  Rupert wendde zich af, bang om hem in de ogen te kijken. Zijn stem was verwrongen en gespannen. 'Anthony, ik ben verliefd.'


  'Op wie?' vroeg Anthony zijig, zijn kaken deden pijn van de spanning om zich ervan te weerhouden zijn vuist in Ruperts gezicht te rammen.


  Rupert knipperde met zijn ogen. 'Je weet het. Hoe ben je erachter gekomen?


  Anthony stond niet voor zichzelf in en zweeg.


  'Anthony, ze is een engel. Ik kan niet zonder haar leven.'


  Ze was geen engel. Ze was een wilde, onafhankelijke vrouw en alleen een man met dezelfde wilskracht zou een geschikte partner voor haar zijn. Anthony dacht erover dit tegen Rupert te zeggen, maar de pijn in zijn hart stond het niet toe. Hij keek naar de lijst in zijn hand en zag dat hij deze verfrommeld had. Alsof de woorden door een ander werden gezegd, hoorde hij zichzelf vragen: 'Voelt zij hetzelfde voor jou?'


  'Ik denk het wel. Ik hoop het. O, ik weet het niet! We... we hebben er niet over gesproken omdat ze natuurlijk haar verplichtingen heeft.'


  Anthony fronste zijn wenkbrauwen. 'Verplichtingen?'


  'Ten opzichte van jou.'


  Mijn hemel, dacht ze dat ze haar taak ten opzichte van de kinderen eerst tot een goed einde moest brengen voor ze haar eigen leven weer oppakte? Ze zag Anthony als een verplichting en niet meer dan dat. Dit was wel het somberste moment in Anthony's leven. 'Wat kan ik doen om je te helpen?'


  Rupert aarzelde. 'Haar loslaten, Anthony. Laat haar gaan.'


  'Ze is vrij om te gaan en te staan waar ze wil,' beet hij hem toe, 'en dat weet ze.'


  Tussen Ruperts wenkbrauwen verscheen een rimpel. 'We willen niet... ik had nooit gedacht dat het zo zou lopen.'


  'Nee, nee, natuurlijk niet.'


  Rupert slikte. 'Ik hoop dat je het ons kunt vergeven.'


  Anthony draaide zich om en liep naar het raam.


  'Er is niets te vergeven,' sprak hij streng. Hoe kon Anna in 's hemelsnaam verliefd zijn op Rupert? Ook al had Rupert het met zoveel woorden toegegeven, Anthony weigerde het te geloven. Hij balde zijn handen tot vuisten en stak ze in zijn zakken, terwijl hij met niets ziende ogen naar de tuin beneden hem staarde.


  Even later hoorde hij Rupert zuchten en de kamer uit lopen. De deur viel achter hem dicht.


  De druk in Anthony's borst nam in hevigheid toe en hij wreef over zijn schouder om de pijn te verminderen. Die verdomde Anna Thraxton. Ze viel zijn huishouding binnen, haalde alles overhoop, dwong Rupert verliefd op haar te worden en was nu van plan zorgeloos weg te dansen.


  En Anthony kon haar alleen maar laten gaan, hij had zich immers voorgenomen rechtvaardig te zijn. Hij dacht aan Ruperts lijstje en lachte bitter. De jongen was tot over zijn oren verliefd; je zag het in zijn ogen, aan de manier waarop ze begonnen te stralen op het moment dat de naam Anna viel.


  Anthony ontgrendelde het raam en gooide het open, leunde naar buiten, diep de geur van de tuin inademend. Het was nog geen maand geleden dat hij in dezelfde raamopening had gestaan en had gekeken hoe Anna haar toverkrachten op Desford uitvoerde. Het gedrag van de jongen was nog verre van perfect, maar er was dagelijks verbetering te zien. Alle kinderen waren in haar aanwezigheid opgebloeid en, eerlijk is eerlijk, dat gold ook voor Anthony.


  En nu zou hij haar gaan verliezen. Hij sloot zijn ogen en liet zijn voorhoofd tegen het raam rusten. Als Rupert gelijk had en Anna zijn genegenheid beantwoordde... Hij liep weg van het raam en ging terug naar zijn bureau. Hij zou Anna eens laten zien hoe onecht haar gevoelens voor Rupert waren. Het was onmogelijk dat ze Anthony's aanrakingen beantwoordde en verliefd was op een andere man... hij weigerde het te geloven.


  Misschien moest hij Anna herinneren aan de passie tussen hen. Het plan vatte post en nam vaste vormen aan. Hij zou Anna laten zien hoe hij zich voelde, op een manier waar geen misverstand over zou bestaan.


  Een tikkend geluid uit de gang kondigde de komst van sir Phineas aan. 'Greyley! Hoe is het vandaag? Ik heb mijn boek op de tafel laten liggen en ik kom het halen...' De oude man stopte toen hij de uitdrukking op Anthony's gezicht zag. 'Mijn hemel, er is toch niemand dood?'


  'Nee, ik dacht juist aan...' Aan wat? Hoe ik je kleindochter kan versieren? Anthony lachte flauwtjes. 'Er is niets aan de hand.'


  'Dat geloof ik niet,' zei sir Phineas, terwijl hij de deur achter zich sloot en de kamer in hinkte. Hij zag zijn boek op een tafeltje bij een stoel naast de haard liggen. Hij liet zich in de stoel zakken en keek Anthony verwachtingsvol aan. 'Waarom heeft u een gezicht als een donderwolk? Anna is toch niet de oorzaak? Soms heeft ze dat effect op mensen.'


  Anthony keek in sir Phineas' heldere blauwe ogen en vroeg zich af wat hij de oude man kon vertellen.


  Alsof deze zijn gedachten kon lezen, riep sir Phineas lachend: 'Voor de draad ermee. U heeft niemand anders die u kunt vertrouwen. Geen van uw broers is hier.'


  Het was waar. Trouwens, wat had Anthony te verliezen? 'Ik ben ten einde raad en dat is een vreselijk gevoel.'


  'Niemand vindt dat leuk. Vertel me wat er loos is, misschien kan ik iets bedenken.'


  'Ik weet niet of u het weet, maar ik ben met miss Charlotte Melton verloofd.'


  'Dat heb ik gehoord.' De oude man trok zijn lippen peinzend samen. 'Ik heb, geloof ik, de aankondiging niet in de kranten gezien.'


  'We hebben ze nog niet op de post gedaan. Charlotte is al enkele maanden in de rouw.'


  'Ik begrijp het.'


  'Toen ik haar hand vroeg, leek ze perfect. Jong en nog niet bedorven door het Londense leven. Een zeer goed opgevoede jongedame.'


  'Klinkt als een modelvrouw. Maar u kijkt niet verrukt.'


  Anthony lachte als een boer met kiespijn. 'Dat ben ik ook niet. Sinds ik mijn aanzoek gedaan heb, ben ik van gedachten veranderd. Ik wil niet meer met haar trouwen.'


  'Mag ik vragen waarom u van gedachten bent veranderd?'


  Anthony beantwoordde de onderzoekende blik van de oude man kalm.


  Na enige ogenblikken trok sir Phineas zijn wenkbrauwen op. 'Ah! Ik snap het. Verbreek die verloving dan!'


  'Dat kan ik niet,' zei Anthony kortaf terwijl hij zijn handen weer in zijn zakken stak. 'Hoe graag ik het ook zou willen, zo onfatsoenlijk ben ik niet.'


  'De trots van de St. Johns steekt de kop op.' Sir Phineas zuchtte. 'Dit is werkelijk een lastige situatie.'


  Een stilte volgde. Sir Phineas leek, terwijl hij naar zijn voeten staarde, in gedachten verzonken. Even later keek hij op. 'Het is jammer dat de maatschappij voorschrijft dat mannen niet van een verloving kunnen afzien, en vrouwen wel. Verdomd oneerlijk als u het mij vraagt, maar er is bar weinig aan te doen.'


  'Ik kan niet oneerlijk zijn.'


  'Help haar dan uit de droom en zeg haar waar het op staat. Vrouwen halen de meest belachelijke dingen in hun hoofd. Volgens mij moet u iets verzinnen, Greyley. Maar hoe het ook zij, mijn zegen heeft u.'


  'Sir Phineas, weet u wat dit zou betekenen?'


  Er trok een glimlach over het gezicht van de oude man. 'Ik hoop dat het betekent dat het iemand van wie we beiden houden zeer gelukkig zal maken. Iemand die alleen het allerbeste verdient.'


  Anthony's keel was pijnlijk dichtgeknepen. 'De mogelijkheid bestaat dat ze van iemand anders houdt.' De woorden brandden op zijn tong.


  Sir Phineas kreeg de indruk dat de verwarring op Greyley's gezicht desondanks een zekere belofte inhield. Zijn zorg was de mogelijkheid dat de graaf niet echt om Anna gaf, maar blijkbaar was die angst ongegrond. 'Waarom denkt u dat Anna van iemand anders houdt? Ze is verdraaid gesloten, dat meisje. Niet iemand die het hart op de tong heeft.'


  'Mijn neef Rupert schijnt te denken dat ze...' De graaf stopte, terwijl er witte lijnen aan weerszijden van zijn mond verschenen.


  'Ah, de jonge mr. Elliot, die wildebras. Hij heeft het echt niet altijd bij het rechte eind.'


  Greyley's ogen lichtten op. 'Misschien heeft u gelijk. Maar Anna schijnt hem juist op te zoeken, terwijl ze mij uit de weg gaat. '


  'Volgens mij is ze bang dat ze te veel zou laten merken.' Sir Phineas pakte zijn boek en stond op. 'Ze is trots, mijn Anna. Maar geloof me, mijn jongen, er is altijd hoop. En als dat er niet meer is, rest er nog list en bedrog.'


  'Soms herken ik een klein beetje van uw kleindochter in u.'


  'Ik denk dat het meer dan een klein beetje is.' Sir Phineas glimlachte. 'Maar voor u Anna benadert, moet u, volgens mij, eerst iets anders regelen.'


  Anthony knikte kort. 'Ik zal er vanmiddag nog voor zorgen. Hoe het ook zij, hier kan ik niet mee doorgaan.'


  'Uitstekend,' zei Phineas, terwijl hij naar de deur strompelde. Het dikke tapijt dempte het dreunen van zijn wandelstok. 'Als u hulp nodig heeft, weet u waar u me kunt vinden.'


  Sir Phineas gaf de graaf een bemoedigende knipoog en liep de kamer uit, tevreden met de nieuwe ontwikkelingen. Vrolijk fluitend liep hij terug naar de kinderkamer.


  Lady Putney wachtte tot het tikken van zijn stok volledig was weggestorven voor ze achter de wapenrusting bij de bibliotheekdeur vandaan stapte. Hoewel deze goed gesloten was geweest, had ze genoeg van het gesprek kunnen opvangen om te weten wat Greyley van plan was.


  Zo langzamerhand werd ze bang. Was de moeite die ze zich had getroost aan geen van haar zoons besteed geweest? Een stel gekken waren het, stuk voor stuk! Rupert was haar laatste hoop geweest. Ze had gehoopt dat hij die roodharige feeks het hof zou maken, haar van Greyley af zou pakken, maar hij had alleen maar de hele kwestie geforceerd. De graaf was verliefder dan ooit, zelfs zo dat hij probeerde Charlotte zover te krijgen dat zij de verloving zou afblazen.


  Lady Putney's lippen versmalden zich. Daar zou zij een stokje voor steken. En binnen de kortste keren zat ze in het rijtuig op weg naar Melton House.


  


  Charlotte drukte haar handen tegen haar verhitte wangen en probeerde te begrijpen wat haar verteld was. 'Het kan niet waar zijn.'


  Lady Putney's overdadig opgemaakte gezicht verzachtte zich met geveinsd medeleven. 'Het is echt waar, schat. Ik had het je liever niet verteld, maar ik dacht dat je het recht had het te weten.'


  Charlotte slikte en voelde dat haar maag samenbalde. Hadden haar ouders hun hele vermogen verloren, tot op de laatste cent? Het leek onmogelijk. Maar nu had lady Putney, één van mama's dierbaarste vriendinnen en bovendien de moeder van haar geliefde Rupert, haar verteld wat de werkelijke feiten waren.


  Bij de gedachte aan Rupert kneep Charlotte haar handen samen. 'Het is bijna niet te geloven. Mijn vader was juist in onderhandeling om wat landerijen aan te kopen.'


  'Dat zal hij waarschijnlijk wel doen, als hij het geld in handen heeft dat Greyley hem heeft beloofd.'


  Charlotte wierp een snelle blik op lady Putney. 'Welk geld?'


  Lady Putney schudde bedroefd haar hoofd. 'Hebben ze je dat ook niet verteld? Weet je, ik kan je moeder wel wat doen om haar koppigheid. Ze wilde je niet ongerust maken, wat haar natuurlijk siert, maar toch...' Ze zuchtte.


  Charlotte legde haar trillende hand op haar voorhoofd. Haar gedachten tolden in haar hoofd rond. Lady Putney had haar gezegd dat haar... haar moeder te veel huishoudgeld had uitgegeven, hun zaakwaarnemer onverantwoorde verbouwingen in hun landhuis had laten uitvoeren en dat haar vader slecht geïnvesteerd had. Plotseling herinnerde Charlotte zich dat haar vader de laatste tijd slechtgehumeurd was, wat ze had toegeschreven aan het gedoe omtrent het huwelijk, mama kon nog nauwelijks ergens anders over praten. Nu kwam zijn humeurigheid in een heel ander daglicht te staan.


  Lady Putney liet somber haar blik door de zitkamer dwalen. 'Het zal moeilijk zijn andere mensen in dit schattige huis te zien wonen. Ik zal altijd aan jou moeten denken als ik er langs kom.'


  Tranen welden op in Charlottes ogen. 'Het huis...' Ze kon het niet uitspreken.


  Lady Putney leek zich plotseling te realiseren hoeveel verdriet Charlotte had, want ze pakte haar handen vast. 'O, lieverd! Vergeet wat ik gezegd heb. Ik weet zeker dat er iets gebeurt waardoor het familievermogen in ere hersteld wordt. Misschien zelfs... wacht. Weet je waar ik aan denk? Je huwelijk met Greyley zal alles rechtzetten!'


  Charlottes handen balden zich tot vuisten, haar nagels sneden in haar handpalmen. De afgelopen dagen had ze naar een manier gezocht om mama te zeggen dat ze niet met Greyley wilde trouwen. Voor het eerst in haar leven was ze verliefd; ze wilde Rupert, en niemand anders.


  Nu was het alsof zelfs die keuze haar onmogelijk werd gemaakt. Ze staarde naar het rode kussentje dat als versiering op de canapé lag. Nog geen week geleden had ze het met mama samen geborduurd. 'Zal mijn huwelijk met Greyley het huis redden?'


  Lady Putney gaf een laatste tikje op Charlottes handen. 'Het betekent de redding van alles. Als je eenmaal gravin bent, is je familie buiten bereik van geldschieters, hoe machtig ze ook zijn.'


  Mijn hemel, het was verschrikkelijk. Haar familie zat vreselijk in het nauw, zo ernstig dat ze het haar niet hadden willen vertellen. En al die tijd was hun hoop op haar gevestigd geweest. Het was afschuwelijk. Maar de gedachte dat ze niet met Rupert mocht zijn, was onverdraaglijk.


  De deur ging open en mama schreed naar binnen, groette lady Putney en maande Charlotte de thee te serveren. Terwijl ze dat deed, bekeek Charlotte haar moeder onderzoekend. Ze kwam tot de conclusie dat lady Putney gelijk had. Mama zag er niet goed uit, bovendien maakte ze een toespeling op de prijs van Charlottes trouwjapon, waarop lady Putney haar veelbetekenend aankeek.


  Was Rupert maar gefortuneerd! Hij zou haar en de familie zeker redden. Maar hij was niet vermogend. Hij had haar al verteld dat hij geen geld had en dat hij hoopte in het huisje in Derbyshire te mogen wonen. De afgelopen week had Charlotte gedroomd van het schilderachtige huisje. Ze zou haar best doen de uitgaven voor het huishouden te beperken, en misschien zou ze een lief geitje kunnen grootbrengen voor melk en kaas. Rupert zou zo blij met haar zijn; ze zouden het samen heerlijk hebben.


  Charlotte sloot haar ogen, ze voelde dat haar benen begonnen te trillen en ze was blij dat ze zat. Haar situatie was maar al te duidelijk. Hoe ze ook van Rupert hield, ze zou met Greyley moeten trouwen. Deze gedachte maakte haar somber en koud, als het as onder in de haard.


  Mama en lady Putney kwebbelden nog een halfuurtje, terwijl Charlotte machteloos de nieuwe situatie overdacht. Ze was zo in gedachten dat ze nauwelijks merkte dat de butler een bezoeker aankondigde. Ze schrok toen ze lord Greyley de kamer in zag lopen.


  Tot nu toe had ze hem altijd met een bepaalde reserve bekeken; iets in haar geloofde niet dat ze op een dag werkelijk met elkaar zouden trouwen. En als het zo zou zijn, was die dag nog zo ver van haar bed dat ze haar angst van zich af kon zetten. Maar vandaag, kijkend naar zijn brede schouders en de manier waarop de graaf zonder schroom de kamer vulde, voelde ze zich klein en onbeduidend. Haar hart sloeg over toen hij zich bukte en zijn lippen op haar tere vingers drukte.


  Het leek of Greyley haar met meer aandacht dan gewoonlijk aankeek. Charlotte wist een plichtmatige glimlach te voorschijn te toveren en mompelde iets onverstaanbaars. Meer verwachtte hij blijkbaar niet, want hij richtte zijn aandacht op haar moeder en lady Putney.


  Charlotte staarde ongelukkig naar haar handen, die ze op haar schoot samenbalde. Wat kon ze doen? Ze kon zich het leven zonder Rupert niet voorstellen, maar er was niets aan te doen. Ze zou met Greyley trouwen en een goede echtgenote zijn, maar 's nachts zou ze van Rupert en zijn huisje in Derbyshire dromen.


  Terwijl ze zich de ongelukkigste mens ter wereld voelde, probeerde ze toch de zonnige kant van haar situatie in te zien. Als getrouwde vrouw en gravin zou ze in Londen een zeker maatschappelijk aanzien genieten. Ze zou, wat de mode betrof, de toon kunnen zetten en op chique feestjes als gastvrouw optreden. In een vruchteloze poging wat vrolijker te worden, stelde Charlotte zichzelf voor als een opzichtige jonge matrone in de hogere kringen.


  'Charlotte,' verbrak mama's stem met een zeker verwijt haar mijmeringen, 'de graaf heeft je nu al zeker twee keer gevraagd wat je van het weer vindt.'


  'O!' zuchtte Charlotte, en dwong zich op haar omgeving te letten. Ze keek naar de graaf en vond hem verontrustend dichtbij staan, zijn donkere ogen bijna roofzuchtig. 'Het... het is ongewoon warm geweest,' stamelde Charlotte ongelukkig. 'Ik heb gehoord dat het in Londen nog warmer is.' Charlotte herinnerde zich plotseling dat Rupert haar dat had verteld.


  'Je hoeft je niet druk te maken over Londen. Daar gaan we denk ik toch nooit heen.'


  Charlotte dacht even na. 'Nooit?'


  'Nou, misschien eens in de vijf of zes jaar. Maar alleen als het seizoen voorbij is. Anders vind ik het te druk.'


  Lady Melton lachte zenuwachtig. 'Lord Greyley, jullie zullen toch zeker vaker gaan. U heeft daar tenslotte een riant verblijf en...'


  'Dat ga ik verkopen.'


  Charlotte knipperde met haar ogen. Ze was gek op het Londense huis van Greyley. De villa was in Mayfair gelegen en had ongetwijfeld de meeste stijl van de hele buurt. 'Dat... dat kunt u niet doen!'


  'Kan ik dat niet doen?' Hij kruiste zijn armen over zijn borst en leunde, met een verbazingwekkend zelfingenomen blik, achterover in zijn stoel. 'Ik kan doen wat ik wil.'


  Door de woede die ze in zich voelde opkomen, kwam Charlotte enigszins tot haar positieven. O, wat zou ze graag meer op Anna willen lijken. Anna zou geen blad voor de mond nemen. Charlotte wierp vanonder haar wimpers een vluchtige blik op de graaf en zag hoe hij, met een vage lach op zijn gezicht, met half geloken ogen naar haar keek. Hij was werkelijk onuitstaanbaar. En met hem moest ze trouwen. De gedachte maakte haar razend.


  Even dacht Anthony dat hij miss Meltons woede genoeg had weten op te wekken om eens lekker ruzie met haar te maken. Maar hij zag dat de vlaag van irritatie al was verdwenen en weer plaats had gemaakt voor haar bange blik.


  Charlotte had zich in zijn aanwezigheid nooit op haar gemak gevoeld, bedacht Anthony geërgerd, terwijl hij zich afvroeg hoe hij ooit had kunnen denken dat hij met zo'n kleurloze bruid gelukkig zou kunnen worden.


  In een plotselinge opwelling deze schertsvertoning te beëindigen, zei hij luid: 'Ik overweeg trouwens ook Greyley House te verlaten.'


  Lady Meltons mond viel open van verbazing en Charlotte hapte naar adem. 'Dat kunt u niet menen!' riep ze. 'Ik zou mama missen en...'


  'Je wordt mijn vrouw, Charlotte. Je zult je moeder niet langer nodig hebben.' Zo, dacht hij tevreden. Nu komt er enige duidelijkheid. Lady Putney fronste haar voorhoofd en zelfs lady Melton, het absolute toonbeeld van kalmte, vertoonde tekenen van onrust.


  'Lord Greyley,' zei ze, 'u bedoelt toch niet dat u Charlotte bij ons weghaalt?'


  'Als ze eenmaal is getrouwd, zal ze het druk genoeg hebben om aan mijn behoeften tegemoet te komen.'


  'Uw... behoeften?' stamelde Charlotte nauwelijks verstaanbaar.


  'Van mij en de kinderen natuurlijk.'


  Lady Melton lachte moeizaam. 'Ik dacht dat de kinderen bij lady Putney zouden gaan wonen.' Ze keek naar lady Putney alsof ze bevestiging zocht.


  Het ging de goede kant op. 'Ik zou het heerlijk vinden als de kinderen bij mij komen wonen als Greyley getrouwd is! Charlotte kan die vijf nooit aan.'


  'Ze krijgt genoeg hulp van de bedienden,' zei Anthony. 'En als we eenmaal zelf een paar kinderen hebben, een stuk of vijf, zes misschien, kan ze...'


  'Vijf of zes...' Charlotte ging staan, één hand tegen haar maag gedrukt. 'My lord, kan ik u onder vier ogen spreken?'


  Lady Melton keek ontzet toe. 'Charlotte, dit is hoogst onfatsoen...'


  'Mama,' zei Charlotte, en onverwachts lichtten haar ogen op. 'Ik ga met lord Greyley naar het terras. We blijven in het zicht, maar ik moet hem apart spreken.'


  Anthony trok zijn wenkbrauwen op. Hij had Charlotte nog nooit zo resoluut horen spreken. Misschien was het een goed teken. Hij verspilde geen tijd. 'We blijven binnen het zicht van dit raam.'


  Lady Putney viel hem onmiddellijk bij. 'Een uitstekend idee, Greyley.' Ze wendde zich tot lady Melton en zei zachtjes: 'De onbezonnenheid van de jeugd! Was lord Melton ook zo'n ongeduldige minnaar?'


  Lady Melton knikte, hoewel niet overtuigend. 'Zeker.'


  Anthony liep naar de tuindeur en maakte hem open. Charlotte liep langs hem heen, terwijl haar kanten rokken nerveus ruisten.


  Het laatste dat Anthony hoorde toen hij de deur achter zich sloot was het onderdrukte gegiechel van lady Putney. 'Tortelduifjes,' zei ze grinnikend.


  Anthony onderdrukte zijn ergernis en snelde naar de dichtstbijzijnde bank, ervoor zorgend dat ze te zien bleven. Hij was niet van plan met Charlotte te moeten trouwen omdat hij de etiquette had doorbroken.


  Toen ze bij de bank stonden, gebaarde hij Charlotte te gaan zitten. In plaats van naast haar te gaan zitten, bleef hij staan. 'Wat wilde je zeggen?'


  Charlotte wrong haar handen ineen. 'My lord, ik...' Ze slikte alsof ze niet in staat was verder te gaan.


  'Ja,' zei Anthony, nu wat vriendelijker. Dit was bepaald ongemakkelijk en hij had opeens met het kind te doen omdat hij haar zoveel narigheid bezorgde. Maar het was echt het beste. 'Charlotte, als je het moeilijk vindt het te vertellen, kan ik misschien raden...'


  'Nee,' zei Charlotte snel. 'Ik heb iets heel belangrijks te zeggen en ik zal het nu doen.' Ze haalde diep adem en sloeg haar ogen naar hem op. 'My lord, ik ben erg blij dat we gaan trouwen.'


  Anthony deinsde terug. 'Je vindt het niet erg om bij je ouders vandaan te moeten wonen?'


  'Ik... ik zal mama missen. Maar het is mijn plicht als uw vrouw te wonen waar u wilt.'


  'En de kinderen? Kun je voor hen allemaal zorgen? Als we er zelf zes hebben, zijn het er samen elf.'


  Charlotte boog haar hoofd. 'Ja,' fluisterde ze.


  Verdomme! Dit was niet zijn bedoeling. Anthony liep ongeduldig over het terras heen en weer en bleef toen recht voor haar staan. 'Ik verwacht ook van mijn vrouw dat ze gehoorzaam is.'


  Hij probeerde zich in te denken dat hij zoiets tegen Anna zou zeggen, maar hij kon er zich geen voorstelling van maken. Zij zou van haar hart geen moordkuil maken.


  Ook Charlotte leek de opmerking niet te appreciëren. Plotseling stond ze op, haar armen voor zich gekruist, een geërgerde uitdrukking op haar hartvormige gezicht. 'Wollstonecraft had gelijk toen ze beweerde dat de maatschappij vrouwen niet anders ziet dan slavinnen van de samenleving. Ik persoonlijk wens geen slavin te zijn. We zullen trouwen, my lord, en ik zal proberen een goede echtgenote te zijn, maar verwacht niet van me dat...'


  'Wollstonecraft?' Hij kon zich niet voorstellen dat lady Melton zou toestaan dat haar dochter een dergelijk werk onder ogen kreeg.


  'Miss Traxton heeft me haar boeken geleend.' Charlotte wierp hem een felle blik toe en schudde haar hoofd. 'Ik vond haar ideeën zeer verlichtend. Anna heeft me boeken, essays en...


  'Die kleine...' Anna's ochtendritten kregen plotseling een andere betekenis. 'Dus de drukbezette miss Thraxton kwam vaak bij je op bezoek?'


  'Ja, inderdaad. En ik vind het heerlijk om met haar te praten.'


  'Dat geloof ik graag.'


  'Ze is zo ruimhartig. Ik wilde me op ons huwelijk voorbereiden. Zonder haar inspanningen weet ik niet of ik de kracht zou hebben om...' Charlotte stopte en wendde haar blik af.


  Een trage woede bekroop Anthony en bereikte het kookpunt. Hij was ervan overtuigd dat als Anna Charlotte niet met die onzin had belaagd, hij nu vrij zou zijn. Maar dankzij Anna en haar bemoeizucht... hij maakte een abrupte buiging naar Charlotte. 'Sorry dat ik wegga, maar ik moet iets afhandelen.' Zonder op antwoord te wachten draaide hij zich om, beende de tuin uit en riep de stalknecht om zijn paard.


  


  Hoofdstuk 25


  


  Onderschat nooit het belang van wat een vrouw in bed zegt. Het is een van de weinige plekken waar ze je precies vertelt wat ze denkt.


  


  Lord Nicholas Montrose, de graaf van Bridgeton,


  tegen zijn zwager, Chase St. John,


  terwijl ze door het park van Hibberton Hall rijden


  


  'Ik heb een splinter,' zei Selena, terwijl ze haar vinger vlak voor Anna's gezicht hield, zo dichtbij dat Anna niets anders dan een onbeduidend vlekje zag.


  Anna duwde de hand van het kind weg en trok een vies gezicht. 'Ga je handen eerst maar eens wassen als je wilt dat ik iets kan zien.'


  Selena stak haar vinger in haar mond, trok hem er vervolgens uit en veegde hem af aan haar jurk. 'Zo, weer helemaal schoon.'


  'Dat bedoelde ik niet,' zei Anna nuchter. Ze pakte een zakdoek uit haar zak en veegde Selena's handen af. 'Laat eens kijken.'


  Ze draaide de vinger van het kind alle kanten op. Uiteindelijk fronste ze haar wenkbrauwen en schudde haar hoofd. 'Ik zie geen splinter.'


  'Omdat Desford hem er al voor me heeft uitgehaald. Ik wilde je alleen de plek laten zien waar hij net zat.'


  'O,' zei Anna en ze moest onwillekeurig lachten. 'Je was vast heel flink.'


  'Ja, ik gilde maar heel even.'


  Het kleine meisje beaamde het zo trots dat Anna lachte en haar bij zich op schoot trok. Selena vlijde zich gewillig tegen haar aan en een lichte geur van citroen steeg op uit het haar van het kind.


  Ze legde haar wang tegen Selena's krullen en keek hoe de andere kinderen tikkertje aan het spelen waren. Het was laat in de middag en de zon scheen over het gazon, lange schaduwen werpend. Het was koeler nu en de kinderen hadden hun jassen aan. Al rennend fladderden de lange witte jurken van Elizabeth en Marian over het donkergroene gras. Richard zat Desford achterna, de beide jongens lachten uitbundig. Anna zuchtte. Haar tijd op Greyley House liep ten einde.


  Het ging goed met de kinderen, zelfs Desford had zich enigszins aangepast, hoewel ze zo af en toe nog een tikje rebellie in zijn ogen ontdekte. Lily was goed ingewerkt en de kinderen waren dol op haar. Normaal gesproken had ze al een volgende betrekking wanneer ze dit stadium met haar pupillen had bereikt. Maar om de een of andere reden had ze nog geen sollicitatiebrief geschreven. Misschien zou ze morgen met de voorbereidingen voor haar vertrek beginnen, nadat de kinderen het toneelstuk hadden opgevoerd.


  Ze ving het geluid van Elizabeths lach op en werd door een gevoel van weemoed overvallen. In de korte tijd die ze op Greyley House was geweest, was ze van deze kinderen gaan houden... meer dan verstandig was. Ze wist niet zeker of dat kwam doordat ze, in het besef dat ze onder Anthony's hoede stonden, open in haar benadering was geweest, of dat ze gewoon meer van hen hield. Hoe het ook zij, ze kreeg een brok in haar keel bij de gedachte aan haar vertrek.


  'U houdt me te stevig vast,' zei Selena, heen en weer schuivend in Anna's armen.


  Anna ontspande zich. 'Sorry, schat, ik zat in gedachten.'


  'Waarover?'


  Anna wreef haar kin tegen de krullen van het meisje en gaf geen antwoord. Ze zou de kinderen missen, maar Anthony nog veel meer. Ook al deed het pijn te vertrekken, het zou haar dood zijn als ze bleef.


  'Kijk!' riep Selena plotseling. 'Daar komt lord Greyley aan, hij kijkt boos. Zou hij aan de schoenen denken die hij kwijt is?'


  Anna volgde de blik van het kind over het gazon. Anthony kwam met grote, doelgerichte stappen op haar af. Bij het zien van de kwade uitdrukking op zijn gezicht zonk de moed haar in de schoenen. Lieve help, wat stond haar te wachten?


  Hij bleef voor haar staan, met een vurige blik in zijn ogen. 'Ik wil u spreken.'


  Ze wachtte.


  Snel keek hij naar Selena en richtte zich vervolgens opnieuw tot Anna. 'Niet waar de kinderen bij zijn.'


  Anna verstijfde bij zijn bazige toon. 'Lord Greyley, zoals u ziet, ben ik bezig. Selena had een splinter in haar hand.'


  Altijd bereidwillig de aandacht te krijgen, stak Selena haar vinger uit naar Greyley.


  Er trok een frons over het gezicht van de graaf. 'Doet het pijn?'


  'Nu niet meer,' antwoordde Selena.


  'Ik geef je een shilling als je gaat spelen.'


  Selena perste haar lippen op elkaar. 'Twee.'


  'Afgesproken.'


  Selena sprong van Anna's schoot. 'Ik denk dat ik tikkertje ga spelen,' kondigde ze aan en stak haar hand uit.


  Met een nors gezicht zocht Anthony in zijn zak en haalde er twee shilling uit te voorschijn.


  Het kleine meisje bestudeerde de munten aandachtig voor ze ze in haar zak stopte. Toen wendde ze zich tot Anna. 'Schreeuw maar als u me nodig heeft. Ik zoek een grote stok.'


  'Dank je,' zei Anna, geroerd door deze blijk van loyaliteit.


  Selena wierp de graaf een boze blik toe en ging ervandoor.


  'Greyley, het was helemaal niet nodig zo grof te doen. De kinderen zijn...'


  Hij pakte haar bij de pols en trok haar overeind. Anna werd zich ogenblikkelijk bewust van de heftigheid van zijn greep. 'Laat me onmiddellijk los.'


  'Of je komt nu met me mee, of ik til je op en neem je over mijn schouder mee. Jij en ik hebben iets te bespreken.'


  Anna rukte haar arm los. Golven van emoties welden in haar op, verwarden haar en zetten haar in vuur en vlam. 'Ik wil niet op zo'n manier behandeld worden. Als u me wilt spreken, kunt u me dat vriendelijk vragen, of...'


  Het ene moment stond ze nog voor hem, met haar voeten op de grond, het volgende hing ze, terwijl hij over het gazon stapte, als een zak aardappelen over zijn schouders.


  Ze sloeg met haar vuisten op zijn rug en probeerde te schoppen, met als enig resultaat dat hij haar achterwerk nog steviger omvatte en gromde van kwaadheid.


  "Verdomme, Greyley! Laat me los!'


  'Nee.' Hij liep rustig verder, de blikken van de kinderen lieten hem koud.


  'Lily!' gilde Anna.


  'Ja, miss!' kwam een aarzelend antwoord.


  'Neem de kinderen mee naar de kinderkamer en zorg dat ze hun avondeten krijgen.'


  'Ja, miss!'


  Anna probeerde haar haar uit haar ogen te schudden. Marian en Elizabeth stonden met ineengeslagen handen en met een gelukzalige uitdrukking op hun gezicht toe te kijken, alsof het een dramatisch slot van een romantisch toneelstuk betrof. Selena duimde en schudde haar hoofd, alsof ze het ongepaste gedrag afkeurde. Desford en Richard hadden een brede grijns op hun gezicht.


  'Dit is absurd, Greyley,' siste Anna. 'Iedereen ziet het.'


  'Dat zal me een zorg zijn,' zei hij en beende het terras over, alsof ze niet over zijn schouder hing. 'We gaan praten, er helpt geen moedertjelief aan.'


  'Als u me nu neerzet, spreken we af in de bibliotheek!'


  Hij opende de deur en liep het huis in. 'Om te worden gestoord door je grootvader? Of Rupert? Of lady Putney? Of door één van die verdomde kinderen? Elke keer dat ik je probeer te spreken, stoort iemand ons. Ik heb er schoon genoeg van.'


  Terwijl hij de trap beklom sloot ze haar ogen en bad dat hij haar niet liet vallen. 'Greyley, zet me alsjeblieft neer.'


  'Nee,' riep hij, de bovenste tree bereikend, en beende verder de lange gang door. 'Nog niet.' Hij kwam bij een deur, schopte deze open en droeg Anna een donkere kamer binnen. Plotseling vloog ze door de lucht. Ze landde op haar rug op iets zachts. Greyley liep bij haar weg om de deur op slot te doen. Vervolgens trok hij de gordijnen open.


  Anna leunde op haar ellebogen en streek haar haar uit haar gezicht. Ze lag midden op een groot bed, omgeven met rode gordijnen. Het was zo groot dat er gemakkelijk zes mensen op konden slapen. 'Mijn hemel, dit is uw slaapkamer!'


  'Ja.' Hij kwam bij het bed staan en staarde zo doordringend op haar neer dat ze vuurrood werd.


  Ze verzamelde al haar moed, vloog van het bed af en probeerde met trillende handen haar kleding recht te trekken. 'Bent u gek geworden!'


  Er schitterde een vreemd licht in zijn ogen. 'O ja, ik ben gek. Ik ben hartstikke gek. En het is allemaal jouw schuld.'


  Anna kon nauwelijks ademhalen. Ze stond oog in oog met hem en was zich hevig bewust van het bed achter zich. 'Anthony, dit is belachelijk. Ik ga weg.'


  'Nee,' zei hij, en ging zo staan dat zijn knieën haar benen tegen de rand van het bed gedrukt hielden. 'Je gaat helemaal niet weg. Er moet nu maar eens duidelijkheid komen, lastige, kleine gouvernante van me.'


  Anna duwde hem uit alle macht weg. Even niet op zijn hoede, wankelde hij naar achteren. Dat was genoeg voor Anna. Ze rende, en had bijna de deur bereikt, toen ze plompverloren werd opgetild, terug naar het bed werd gedragen en weer op de sprei werd gegooid. Dit keer kwam Anthony bij haar, zijn lichaam op het hare.


  Ze probeerde hem van zich af te duwen, maar hij pakte haar handen vast en hield ze boven haar hoofd, zijn brede borst schermde het licht van de ramen af. Hij boog zich over haar heen, zijn gezicht was niet meer dan een paar centimeter verwijderd. 'Stop, Thraxton.'


  'Ik praat niet met je in je slaapkamer.'


  'Goed. Dan gaan we iets anders doen dan praten.' Zijn ogen dwaalden over haar gezicht en bleven rusten op haar mond, haar kin en verder naar beneden. 'Maar we blijven hier tot we het eens zijn.'


  'Waarover?' wist ze tussen haar opeengeklemde tanden uit te brengen. Zijn lichaam wondt haar op, door haar jurk heen.


  'We kunnen onze liefde niet negeren, Anna.'


  Anna stak haar kin vooruit. 'Ik voel me niet tot je aangetrokken, Greyley.'


  Er verscheen een warme lach om zijn mond. 'O nee?' Hij boog zich voorover om in haar oor te fluisteren, zijn warme adem zorgde voor vurige rillingen over haar huid. 'Ook niet een beetje?'


  Ze sloot haar ogen, waardoor ze zich onmiddellijk bewust werd van zijn borst die tegen haar lichaam wreef, zijn handen om haar polsen en de kracht van zijn lichaam tegen haar lijf. Ze brandde van verlangen, smachtte ernaar hem te voelen en te worden bevoeld.


  De spanning groeide. Ongedurig drukte ze haar heupen tegen hem aan.


  Zijn ademhaling werd sneller. 'Anna, weet je wel wat je bij me teweegbrengt?'


  'Nee,' antwoordde Anna naar adem happend, terwijl ze het bonken van haar hart en de opwinding in haar binnenste probeerde te temmen. 'We moeten praten,' flapte ze eruit, plotseling wanhopig pogend enige afstand te scheppen.


  Anthony gaf een enkele, warme kus op haar wang. 'Ik kom net bij Charlotte vandaan. Ze heeft onlangs een paar interessante boeken gelezen.'


  Charlotte. Anna probeerde te negeren dat Anthony haar vederlicht in haar hals kuste. 'Mary Wollstonecraft heeft enkele geweldige...'


  'Ik weet wat ze heeft geschreven.' Hij tilde zijn hoofd op om haar aan te kijken. 'Waarom, Anna? Waarom ging je op bezoek bij Charlotte?'


  'Omdat het duidelijk is dat ze er onvoldoende op is voorbereid om jouw bruid te zijn. Iemand moest het voor haar opnemen.'


  Er verscheen een rimpel tussen zijn wenkbrauwen. 'En jij bent haar daarbij gaan helpen?'


  'Zoiets ja,' antwoordde Anna, niet op haar gemak. 'Ik wilde alleen dat ze in staat zou zijn voor zichzelf op te komen. Ik dacht ermee te bereiken dat ze er een betere gravin voor jou door zou worden.'


  'Je hebt haar obstinaat gemaakt.' Hij vloekte zacht en zijn ogen schitterden. 'Heb je enig idee wat je met je bemoeizucht teweeg hebt gebracht?'


  Ze had zich er niet mee bemoeid. Ze had geholpen. En als Greyley eenmaal met Charlotte getrouwd was, zou hij er blij mee zijn... hoewel deze gedachte haar niet verheugde, maar treurig stemde.


  Ze barstte bijna in tranen uit, en dat, ten overstaan van Anthony, mocht nooit gebeuren.


  Door haar wimpers heen wierp ze een blik op hem. Hij keek haar aan met een vreemde mengeling van frustratie en nog iets... iets dat op verlangen leek. Even fantaseerde Anna hoe het zou zijn als Anthony met haar zou vrijen, dat ze samen, helemaal alleen zouden zijn. De gedachte wond haar op, deed haar borsten zwellen en haar tepels verstijven, en bezorgde haar al bij voorbaat rillingen over haar huid.


  Het was allang tijd om te vertrekken. Lily was goed in staat voor de kinderen te zorgen en Anthony zou binnenkort met Charlotte trouwen. Niets hield Anna nog langer op Greyley.


  Deze gedachte werkte op een vreemde manier bevrijdend, en om de leegheid in haar hart te vullen bracht ze haar mond naar zijn lippen. Even aarzelde hij, geschrokken. Maar ze liet zich niet ontmoedigen. Opnieuw waagde ze een poging en gleed met het puntje van haar tong over zijn onderlip.


  Hij kreunde en opende zijn mond om haar vurig te kussen. De opwinding ontvlamde. Anna wilde meer. Ze wilde Anthony bij zich, naast zich, in zich. Ze wilde Greyley House verlaten met iets dat echt van haar was... met een herinnering aan een moment waarop ze meer dan alleen de gouvernante was.


  Anthony kreunde tegen haar mond, zijn handen woelden door haar haar. Anna duwde haar heupen omhoog en wreef zich tegen hem aan, lust stuwde haar steeds meer voort. Anthony onderbrak de kus en steunde op zijn elleboog. Hij maakte haar jurk los en trok hem naar beneden tot alleen nog haar dunne hemd hen scheidde. Vervolgens deed hij zijn das af.


  Binnen een paar seconden lagen zijn jas, das en hemd op de grond. Anna spreidde haar vingers over zijn huid; ze genoot van het gevoel hem aan te raken, van de warme huid van zijn gespierde lichaam. Elk centimeter van haar trilde van opwinding toen hij haar hemd losmaakte en haar borsten ontblootte.


  Zijn blik ontmoette de hare. 'Hier heb ik van gedroomd.'


  'Ik ook.'


  Hij kuste haar, zijn mond verslond haar, zijn handen gleden over haar armen, haar borsten en prikkelden haar tepels. Anna drukte zich tegen hem aan, ze wilde meer. Moest meer. Anthony hief zich op, zodat er genoeg ruimte was om haar jurk en hemd weg te trekken tot ze naakt onder hem lag.


  Anna sloeg haar armen om hem heen en liet de heftige gevoelens over zich komen. Ze was zich intens bewust van alles... van zijn warme geur, van het gevoel van zijn sterke gespierde armen om haar heen, van de ruwe stof van zijn broek tegen haar blote benen... elke centimeter van haar huid gloeide van begeerte. Terwijl haar opwinding toenam, spande haar buik zich. Ze sloeg een been over hem heen en trok hem tegen zich aan. 'Anthony, geef...'


  Het was zowel een verzoek als een kreet. Hij glimlachte en hief zich op één elleboog om op haar neer te kijken. 'Ik geef het je, liefste, tot je niet meer kunt.' Binnen een paar seconden had hij zijn broek uit en ging hij op haar liggen. 'Anna, ik wil zacht voor je zijn, maar je moet...'


  Ze legde haar vinger op zijn lippen. 'Niet praten.' Ze bewoog haar heupen tegen hem aan en voelde de kracht van zijn opwinding. 'Ik wil het,' fluisterde ze, terwijl ze haar benen voor hem spreidde en haar handen strelend over zijn armen, schouders, rug en verder omlaag liet gaan.


  Anthony begroef zijn gezicht in haar hals en kreunde. Ze had geen idee wat ze bij hem teweegbracht, hij kon haar onmogelijk weerstaan. Hij boog zich over haar heen en vlijde zich tussen haar dijen. Ze wachtte, haar handen om zijn armen gekneld, haar hoofd achterover, waardoor de prachtige lijn van haar hals zichtbaar werd. Mijn hemel, wat was ze mooi. Hij had over haar gefantaseerd, over het weelderige rode haar uitgespreid over zijn kussens, over haar naakte huid glanzend in de late middagzon; maar de werkelijkheid was zoveel heerlijker, zoveel meer, dat hij door zijn gevoelens werd overmand.


  Maar hij kon haar niet nemen zonder haar eerst te bevredigen, zodat hij er zeker van kon zijn dat ze ten volle van het moment suprême zou kunnen genieten. Hij legde zijn hand op haar buik en kuste haar hals, terwijl hij haar zachtjes, teder streelde en vederlicht haar schaamhaar beroerde. Ze hapte naar adem toen zijn vingers langs de binnenkant van haar dijen gleden en haar zachte plooien zochten. Hij voelde haar warme vochtigheid en klemde zijn kaken op elkaar om het verlangen te weerstaan bij haar naar binnen te dringen.


  Ze was zo mooi. Hij streelde haar zacht, en daarna iets steviger, terwijl hij keek hoe ze haar hoofd achterover gooide, haar lichaam kromde en haar borsten naar hem ophief. Anthony boog zich voorover, nam haar tepel in zijn mond en proefde haar. Vol overgave zoog hij eraan, terwijl zijn vingers vlugger en dieper bewogen. Binnen een paar tellen verkrampte ze en trok haar heupen op toen ze door passie werd overspoeld.


  Anthony wachtte niet tot ze op adem kwam. Langzaam, tergend langzaam vlijde hij zich neer op haar lichaam, elke beweging wond hem op. Anna, onder hem, kreunde zacht en sloeg haar been om hem heen, terwijl ze haar onderlichaam tegen hem aan drukte. Ze had geen reserve meer, ze gaf alles, en Anthony verbaasde zich over haar openheid.


  Plotseling begon hij in haar zachtheid ritmisch op en neer te bewegen. Eerst verbaasd naar adem snakkend huiverde Anna, om zich daarna op te heffen en hem tegemoet te komen, hem te omvatten met een vuur dat hem diep raakte. Zoals hij had verwacht was ze geen volgzame partner, maar ze was wild, ongetemd, ze beet in zijn schouder, haar handen waren voortdurend bezig, ze streelde en betastte hem, met haar lange benen om hem heen geslagen alsof ze hem daar voor eeuwig wilde vasthouden.


  Anthony omvatte haar billen met zijn handen en drukte haar stevig tegen zich aan, terwijl hij in haar opwinding verdronk. Ze kreunde en hij voelde haar diep vanbinnen trillen, terwijl ze zich overgaf aan het genot. Het was een kwelling en tegelijk extatisch zich in te houden, terwijl zij zich om hem heen kronkelde en haar opwinding hem ophitste.


  Hij was verrukt te zien dat Anna van elk moment ten volle genoot. Ze kromde zich om hem heen, hield hem stevig tegen zich aan, al zijn hartstocht in zich opnemend. Toen zijn lust eindelijk was verzadigd, lagen ze in elkaars armen en hervond hun ademhaling het normale ritme.


  Het was hemels in het warme bed te liggen; zijn armen om haar heen en haar warme, naakte huid tegen hem aan. Ze begroef haar gezicht in zijn hals en hield hem stevig vast. Buiten maakte de zon plaats voor de nacht, de schemering zakte weg in het donker.


  Anthony zuchtte diep. 'Ik wil me niet bewegen.' Hij wreef zijn wang tegen haar haren, kuste haar voorhoofd en rolde op zijn zij, Anna met zich mee trekkend en vast tegen zich aan drukkend.


  Even later kwam ze in beweging. 'Het was... lekker.'


  'Alleen lekker?' vroeg hij een beetje beledigd.


  Haar ogen fonkelden zilverkleurig. 'Heel lekker. Zo lekker dat ik nog een keer wil.'


  Hij lachte zacht en nam een dikke krul in zijn hand en wond hem om zijn vinger. 'Je bent schaamteloos, Anna Thraxton.' Hij wreef zich op een suggestieve manier tegen haar aan. 'Gelukkig ben ik dol op schaamteloosheid.'


  Ze schonk hem een trage, voldane lach. Iets glansde in haar ogen, iets treurigs en teders.


  Anthony boog zich over haar heen om haar mond te kussen, in een poging de droefheid te vangen en uit de weg te ruimen. 'Wat is er?'


  De uitdrukking op haar gezicht veranderde onmiddellijk. 'Ik dacht aan morgen.'


  'Wat is er morgen?'


  Ze wendde haar hoofd af en zei niets.


  Een onrustig gevoel nestelde zich in Anthony's borst. Hij draaide haar hoofd naar zich toe. 'Wat is er morgen?'


  Een flauw lachje verscheen om haar mond. 'De kinderen voeren hun toneelstuk op.'


  Anthony had het gevoel dat dat niet het antwoord was dat ze had willen geven. Maar voor hij verder kon praten, zuchtte Anna en ging overeind zitten, waarbij haar haar over haar schouders viel. 'Ik moet me aankleden. Er kan elk moment een bediende binnenkomen en dat zou vreselijk zijn.'


  'We hebben nog niet met elkaar gepraat.'


  Even lachte ze. 'Ik denk dat we heel veel gezegd hebben.'


  'Ja, maar er is nog niets opgelost. Anna, ik hou van je.'


  Ze glimlachte, haar liefde was in haar ogen te lezen, het sprankje hoop in de zilveren diepte ervan deed hem pijn. 'Ja?'


  Zijn kaken spanden zich. Als hij Charlotte niet kon overtuigen hem los te laten, zou er geen 'en' zijn. 'Anna, geef me wat meer tijd...'


  Ze legde haar vinger op zijn lippen. 'Dit is hét moment, Anthony Elliot,' fluisterde ze. 'Bederf het niet met woorden.' Ze boog voorover en drukte haar lippen op zijn mond, zacht, teder, haar handen streelden lichtjes over zijn rug, hem rillingen van genot bezorgend.


  Anthony pakte haar handen. 'Wacht.' Hij stond op, liep naar de toilettafel en zocht daar naar iets. Toen hij eindelijk tussen de spulletjes en de dasspelden gevonden had wat hij zocht, liep hij weer terug naar het bed en ging naast haar liggen.


  Er verscheen een rimpel tussen haar wenkbrauwen. 'Wat is dat?'


  Anthony pakte haar hand. Hij kuste haar ringvinger en schoof de talismanring eroverheen.


  Anna hield haar hand naar het licht. 'Wat is dit?'


  'Een familiestuk. De legende zegt dat degene die de ring in zijn bezit heeft, de liefde van zijn leven zal ontmoeten.'


  Ze wilde de ring van haar vinger schuiven. 'Dan is hij niet voor mij...'


  'Anna, de ring heeft niets met een huwelijk te maken. Hij symboliseert de liefde van mijn leven, en dat ben jij.' Hij bukte zich en kuste haar vinger opnieuw, dit keer streelde hij ook in haar handpalm. 'Neem hem. Doe het voor mij.'


  Anna legde haar hand over de ring. Ze had zijn liefde. Het was iets... maar het was niet genoeg. 'Ik kan hem niet accepteren.'


  'Dat heb je al gedaan.'


  Ze rukte zich los. 'Nee.' Als ze nog enige trots bezat, zou ze van het bed opstaan en weglopen. Maar haar trots was verdwenen en daarmee de hoop ooit samen met Anthony gelukkig te worden. Ze kon niet van hem verlangen dat hij zijn eer op het spel zette, dat zou hem anders maken. En ze hield van hem zoals hij was.


  'Het is uitzichtloos tussen ons,' zei ze, en het lukte haar door haar tranen heen te lachen. 'Je kunt je verplichtingen niet uit de weg gaan, en ik kan het niet voor mezelf verantwoorden me in een onhoudbare situatie te begeven.'


  Hij omhelsde haar heftig en liet zijn hoofd tegen het hare rusten, zijn ademhaling warm in haar oor. 'Alsjeblieft Anna. Ik zal voor je zorgen. Het zal jou en je grootvader aan niets ontbreken.'


  Elk woord dat hij zei dreef een wig tussen hen. Anna kreeg het gevoel alsof ze naar elkaar stonden te staren, elk aan de rand van een kloof, een kloof zo diep en groot dat deze nooit overbrugd kon worden. Haar hart deed pijn; alsof iemand het in een bankschroef samenkneep. 'Nee.'


  Hij gleed met zijn mond over Anna's lippen en beet zacht in haar tere mondhoeken. 'Niet nadenken. Blijf gewoon bij me. We lossen het stap voor stap op. Er zal iets gebeuren. Dat moet.'


  Anna sloot haar ogen. Het was zo vreselijk. De ring brandde aan haar vinger. Helaas klopte de legende niet. Wat ze voor Anthony voelde kon geen liefde zijn. Liefde voelde niet zo wanhopig. Zo uitzichtloos.


  Haar vingers omvatten de ring, ze liet zich weer in zijn armen vallen en drukte haar naakte lichaam tegen hem aan. Zonder woorden maakte ze hem duidelijk wat ze voelde. Hij beantwoordde haar liefde met heel zijn hart en gaf haar zoveel genot dat ze alleen zijn naam nog kon roepen.


  Later, veel later, lag ze in zijn armen. Anthony's regelmatige ademhaling beroerde haar haar en ze huiverde van verzadiging. Ze genoot ervan hem te voelen, te ruiken, ze genoot van zijn warme armen om zich heen. Buiten scheen de maan, lange stralen vielen over het bed en zetten hun naakte ledematen in een zilver licht.


  Ze wist niet hoe lang ze daar lag, maar uiteindelijk, diep in de nacht, maakte ze zich los uit zijn warme omhelzing en ging in het zilveren maanlicht staan. Langzaam kleedde ze zich aan. Voor ze naar de deur liep, schoof ze de smalle ring van haar vinger en legde hem op de toilettafel. Behoedzaam, om geen enkel geluid te maken, draaide ze zich om en verliet de kamer.


  De dageraad kleurde de ochtendlucht helder roze en purper. Anna stond op het bordes van Greyley House, haar lange reismantel tot haar kin dichtgeknoopt, een nieuw paar handschoenen in haar hand, haar beste wandelschoenen aan haar voeten.


  Ze had een brief voor grootvader achtergelaten waarin ze hem vroeg zo snel mogelijk bij haar in Londen op bezoek te komen. Ze wist zeker dat Greyley voor een koets zou zorgen. Bij de gedachte aan Anthony kreeg ze een brok in haar keel en ze moest haar tranen bedwingen.


  Het afscheid van de kinderen was moeilijk geweest. Ze was naar de kinderkamer gegaan en had ze wakker gemaakt. Ze schenen te weten wat er aan de hand was, want Elizabeth barstte in tranen uit voordat Anna een woord had kunnen zeggen. Ze had hen stuk voor stuk omhelsd, zelfs Desford, die haar omarming met een stevige knuffel had beantwoord.


  'Wilt u dat het rijtuig in orde wordt gemaakt, my lady?' vroeg Jenkins zacht. Hij maakte deze ochtend een bijzonder sombere indruk, wat Anna in hem waardeerde.


  'Ja, ik...'


  Een licht vierwielig rijtuigje kwam de oprijlaan op en naderde het bordes. Toen het dichterbij kwam, zag Anna Rupert op de bok zitten met de teugels in zijn handen.


  Hij stopte bij de treden. Anna ving een glimp van zijn gezicht op en zag hoe wit hij om zijn mond was. 'Jenkins,' mompelde ze tot de butler, 'bedankt voor alles.'


  Jenkins boog, Anna nam haar rokken op en liep de treden af. 'Rupert, wat is er gebeurd?'


  Met een wilde blik en verwarde haren bracht hij uit: 'Het is voorbij, Anna. Ik ging vanochtend naar Charlotte en...' Zijn stem brak en hij perste zijn lippen op elkaar, waarbij aan weerskanten van zijn mond witte lijnen verschenen.


  'Rupert, wat erg,' zei Anna zachtjes. 'Maar... misschien is het maar beter zo.'


  Zijn ogen schoten vuur en hij snauwde: 'Hoe kun je dat nu zeggen?'


  'Ook al ben je over je toeren, je hoeft niet zo tegen me uit te vallen. Ik heb niets gedaan.'


  Rupert liet zijn hoofd vallen. 'Ik weet het Anna, het spijt me. Maar ik ... hou van haar. En ze zei dat ze me nooit meer wilde zien. Het was alsof... het haar niets kon schelen.'


  Anna knikte, ze was niet in staat verder nog iets te zeggen, ze stond zelf op het punt in elkaar te storten.


  Met moeite vermande Rupert zich. Hij kreeg nu pas haar bagage in de gaten. 'Ga jij ook weg?'


  'Ik moet wel.'


  Iets in haar stem verraadde haar, want hij knikte. 'Ik begrijp het.'


  Ongeduldig draaide hij zich om. 'Ik wil hier ook niet langer blijven, ik kan je net zo goed naar Londen brengen, het zal een stuk sneller zijn dan dat ouderwetse rijtuig van Greyley!'


  Anna keek naar het vierwielige rijtuigje. Hij had gelijk... met dit rijtuig zou de reis de helft korter duren dan met de trage koets. Trouwens, ze had niet echt zin in een eenzame rit van een paar uur zonder iemand die voor afleiding zorgde. Ze zuchtte even, pakte haar valies en gaf het aan Rupert. 'Ik vind het een eer met je mee naar Londen te rijden.'


  Er verscheen een flauw lachje om zijn mond. 'Wie weet blijf ik wel een tijdje in de stad. Hier wil ik in elk geval niet meer terugkomen.'


  Anna keek om naar het sombere huis, naar het uitgestrekte groene gazon, naar de zorgvuldig gesnoeide bomen. Hoe verboden het ook was, het voelde toch als een thuis en het deed pijn het te moeten verlaten. Ze wierp een laatste blik op de donkere ramen en klom vervolgens in het rijtuigje naast Rupert.


  Voor een raam op de bovenverdieping keek lady Putney hoe haar zoon met de gouvernante wegreed. Elke andere moeder zou hartkloppingen hebben gekregen bij het zien van dit niet bij elkaar passende stel, maar lady Putney was geen gewone moeder. De aanblik van Anna in het rijtuig naast haar zoon deed haar lachen.


  Lady Putney liet het gordijn vallen en klom weer in haar bed. Ze zou nog twee of drie uur slapen en dan opstaan om naar het toneelstuk van de kinderen te kijken. Ze lachte weer en viel in slaap.


  Intussen stond er nog iemand bij het raam beneden in de hal te kijken hoe het rijtuig uit het zicht verdween. Met toegeknepen ogen trok sir Phineas in gedachten aan zijn sigaar, de rook door het open raam naar buiten blazend. Hij was niet van plan zijn droom over rondrennende kleinkinderen op te geven.


  Er moest een mogelijkheid zijn... Hij trok harder aan zijn sigaar. Enige ogenblikken later verscheen er langzaam een grijns op zijn gezicht, en met een duidelijk lichtere tred liep hij weg om zich te gaan aankleden. Hij moest met de kinderen praten. Zij zouden wel weten wat er moest gebeuren... daar kon hij zijn laatste cent om verwedden.


  


  Hoofdstuk 26


  


  Uit wat onze zus me heeft verteld, begrijp ik dat wat Anthony en miss Thraxton gemeen hebben vooral koppigheid is, een eigenzinnig rechtvaardigheidsgevoel en de verbazingwekkend behoefte iedereen naar hun hand te zetten. Ze passen perfect bij elkaar.


  


  Chase St. John tegen zijn broer, Brand St. John,


  tijdens hun ontmoeting op weg naar Londen


  


  Enige uren later opende sir Phineas de deur naar de bibliotheek. 'Komt u naar het toneelstuk van de kinderen kijken? Ze zijn zover.'


  Anthony stond bij het raam, zijn gezicht was zorgelijk en strak. Sir Phineas signaleerde de tekenen van spanning met een zekere goedkeuring. Het zou niet eerlijk zijn als alleen Anna moest lijden. 'Iedereen zit al in de eetkamer.'


  De graaf fronste bedenkelijk zijn wenkbrauwen. 'Iedereen?'


  'Lady Putney, sir en lady Melton en miss Charlotte Melton.'


  'Wie heeft de Meltons uitgenodigd?'


  'Ik denk dat de kinderen dat hebben gedaan. Ze wilden een echt publiek hebben.'


  'Vreemd.' De graaf fronste zijn voorhoofd. 'Waar is Rupert?'


  Sir Phineas haalde zijn schouders op. 'Ik heb hem vanochtend vroeg voor het laatst gezien.'


  'Fijn,' mompelde Anthony. Mijn hemel, wat een toestand. Hij was ontwaakt in een leeg bed, nog vol verlangen naar Anna. Bijna was hij was opgestaan en naar haar slaapkamer gegaan, maar de geluiden van het op gang komende huishouden hadden hem weerhouden.


  Wat hij van haar dacht? Elke keer dat hij zijn ogen sloot, zag hij haar, proefde hij haar en voelde hij haar warmte om zich heen. Onrustig liep hij heen en weer, en keerde weer terug naar de grijze ochtend. Anna kon dan wel denken dat ze geen toekomst hadden, hij dacht er anders over. Hij moest haar alleen nog zien te overtuigen.


  Maar nu had hij eerst met Charlotte te maken. Misschien kon hij het toneelstuk in zijn voordeel gebruiken... weer een gelegenheid om haar te laten zien hoe ongemanierd de kinderen waren.


  Zuchtend volgde hij sir Phineas naar de eetkamer. De kinderen hadden een beschilderd doek achter de brede doorgang naar de hal opgehangen, waardoor het net een echt toneel leek. Bij het gordijn waren twee rijen stoelen neergezet. Sir en lady Melton zaten op de voorste rij, Charlotte naast hen.


  Toen ze Anthony zagen, stonden de Meltons op en begroetten hem. Anthony schudde de hand van sir Melton, wisselde een paar woorden met lady Melton en gaf Charlotte een hand.


  'Wilt u misschien hier zitten?' Sir Phineas wees naar een lege stoel op de voorste rij bij Charlotte.


  Terwijl hij de neiging onderdrukte sir Phineas te zeggen dat hij zich met zijn eigen zaken moest bemoeien, nam Anthony plaats op de stoel en keek strak naar het dichtgeschoven gordijn, in de veronderstelling dat Anna zich erachter bevond.


  Het gordijn bewoog en Elizabeth kwam naar voren. Gekleed in een blauwe satijnen jurk, met een spits toelopende hoed op haar hoofd, een lange sluier over een schouder, maakte ze een reverence. 'Goedenavond, beste dames en heren.' Ze gaf een korte uiteenzetting over het stuk dat opgevoerd zou worden.


  Blijkbaar vertolkte de voorstelling het verhaal van de familiegeschiedenis. Terwijl Elizabeth haar verhaal afstak, dwaalden Anthony's gedachten af en keek hij heimelijk naar Charlotte. Ze staarde recht voor zich uit, haar ogen gericht op iets in de verte; kennelijk waren haar gedachten elders. Anthony probeerde een of andere onhebbelijke gewoonte te bedenken die hij zou kunnen voorwenden om haar afschuw te voeden. Misschien als hij zou zeggen dat hij snurkte...


  Het toneelstuk ging maar door, er leek geen eind aan te komen, hoewel er in werkelijkheid nog maar twintig minuten voorbij waren. Een hele parade van illustere Elliot-voorouders passeerde de revue op het geïmproviseerde toneel. Anthony raakte langzamerhand geboeid en was onder de indruk van wat de kinderen over de verschillende tijdperken wisten. Werkelijk, Anna had wonderen verricht.


  Zo nu en dan vergat een van de kinderen de tekst. Onmiddellijk gaf de souffleur achter het gordijn een hint. Dat moest Anna zijn. Anthony merkte dat hij naar die plek achter het gordijn staarde, en zich verbeeldde dat hij met haar samen was, uit het zicht, zijn mond op de hare. Hij bewoog onrustig, terwijl hij achterover in zijn stoel leunde en zijn handen in zijn zakken deed. Onmiddellijk sloten zijn vingers over de kleine, ronde talismanring die Anna in zijn kamer had achtergelaten.


  Het gevoel van de warme zilveren ring verzachtte zijn teleurstelling. Hij was nog lang niet klaar met Anna Thraxton. Hij was een St. John, verdorie, en als een St. John iets wilde, dan zou hij het krijgen, hoe dan ook.


  Het toneelstuk ging verder. Tot hilariteit van het publiek waren er heel wat blunders... Marian kwam met haar kostuum binnenstebuiten het toneel op en Desford wankelde tegen een tafel, die boven op hem terechtkwam. Tijdens een zwaardgevecht raakte Richards zwaard verstrikt in het decor en het gordijn viel over zijn hoofd.


  Sir en lady Melton leken enorm van de voorstelling te genieten; ze klapten en lachten luid, net als sir Phineas. Iedereen genoot, behalve Anthony en Charlotte, die als versteend naast elkaar zaten.


  Anthony wierp vluchtig een blik op haar en zag dat ze er net zo bleek en pips uitzag als hij zich voelde.


  Plotseling verstijfde lady Melton, haar ogen op het podium gericht.


  De kinderen waren in het heden beland en bevonden zich midden in een tamelijk getrouwe weergave van de kinderkamer. En daar, met een rode pruik, was Elizabeth, haar borst opgevuld met lappen om een indruk van Anna's wulpse figuur te geven. Als de pruik en pronte boezem Anthony niet duidelijk hadden gemaakt wie Elizabeth moest uitbeelden, dan was het wel de Griekse dichtbundel die ze tegen haar borst gedrukt hield.


  'Miss Thraxton,' riep Desford, het podium op komend in een van Anthony's beste mantels, de mouwen opgerold. 'Ik zal je eens te pakken nemen!'


  'O, lord Greyley,' glimlachte 'Anna'. 'Dat is uiterst ongepast. '


  Anthony was verbijsterd toen Desford naar 'miss Thraxton' toe liep en haar een ferme kus op haar wang gaf. Maar haar reactie was nog erger... ze draaide zich om en zoende hem terug, terwijl ze aandoenlijk bloosde.


  'Wat krijgen we nu?' riep sir Melton luid, een blik op Anthony werpend. Inmiddels zat lady Melton als versteend, haar mond ging open en dicht, zonder dat er geluid uit kwam.


  'Kinderen!' Lady Putney stond op en haastte zich naar het podium, maar sir Phineas versperde haar de doorgang met zijn wandelstok.


  Hij pakte haar arm en zei zacht: 'Ik ben bang dat het te laat is, mijn beste lady Putney. De waarheid is gezegd.' Ze probeerde zich los te maken, maar sir Phineas leidde haar naar een stoel en duwde haar erin.


  Ondanks het rumoer in het publiek, speelden de acteurs door. 'Anthony' rende 'Anna' achterna rond de tafel tot Richard het toneel opkwam.


  Desford kwam slippend tot stilstand en staarde de plotselinge bezoeker aan. 'Rupert! Waarom ben je gekomen?'


  Elizabeth sloeg haar handen ineen en zei met haar beste toneelstem: 'Hij is gekomen om mij te schaken, want ik hou alleen van hem.'


  Charlotte verbleekte. 'Wat?'


  Anthony bedekte zijn ogen. Hij wist niet of hij moest lachen, gillen of gewoon weg moest lopen, maar hij had het gevoel dat hij in een gekkenhuis was beland.


  Moeizaam hees lady Melton zich uit haar stoel en ging naar Charlotte om haar beschermend in haar armen te nemen. 'Mijn lieve, lieve kind!'


  Boven Charlottes krullen keek lady Melton woedend naar Anthony. 'Dit nemen wij niet, Greyley.'


  Anthony zuchtte en stond op. 'Het spijt me van het toneelstuk. Ik wist niet...'


  'Dat zal wel niet,' zei lady Putney. 'Als iemand hier schuldig aan is, is het die vrouw, Anna Thraxton. Zij is degene die...'


  'Nee!' Charlotte rukte zich los uit haar moeders omhelzing, haar diepblauwe ogen gloeiden van woede. 'Dat zou Anna nooit doen.'


  Iedereen was in rep en roer. Behalve één persoon. Anthony ving de kalme blik van sir Phineas op, die het geheel bekeek alsof de voorstelling van het toneel naar het publiek was verplaatst.


  De oude gluiperd, lachte Anthony grimmig. Hij had het al die tijd geweten.


  Lady Putney zuchtte. 'Mijn liefste Charlotte, ik heb je voor die kinderen gewaarschuwd, is het niet? Ze zijn volkomen onhandelbaar, daar kom je nog wel achter als je met Greyley getrouwd bent. Gelukkig wil ik ze opnemen...'


  'Nee,' klonk een stem vanaf het podium. Desford stapte naar voren, zijn handen tot vuisten gebald in zijn zij. 'Wij willen niet bij u wonen.'


  Lady Putney's gezicht werd knalrood, hoewel ze probeerde te lachen. 'Desford, ik weet zeker dat miss Melton niet wil horen...'


  'Ik mag miss Melton ook niet,' ging de jongen op een vastberaden toon voort. 'Het is om haar dat miss Thraxton weg is gegaan.'


  Anthony vestigde zijn aandacht op de kleine jongen. 'Weggegaan?'


  'Natuurlijk vraag je naar haar,' siste lady Melton verontwaardigd.


  'Moeder,' zei Charlotte, 'rustig.'


  'Waar,' vroeg Anthony dreigend, 'is miss Thraxton?'


  Desford keek boos. 'Ze is vertrokken. Vanwege u.'


  Elizabeth knikte. 'Ze wilde niet blijven en zien dat u met miss Melton trouwde.'


  'Hoe weten jullie dat?' vroeg Anthony. Desford keek snel naar sir Phineas.


  De oude man schraapte zijn keel. 'Ik, eh, heb hun dat waarschijnlijk een keer verteld. Ik kan het me niet herinneren.'


  'Maakt niet uit,' deed Selena er een schepje bovenop, terwijl ze haar duim uit haar mond trok. 'Ze komt terug. Ik weet het zeker.'


  'Het is haar geraden,' mompelde Anthony, zijn hart voelde als een steen in zijn borst. Hij keek naar Lily, die vanachter de gordijnen te voorschijn was gekomen. 'Breng de kinderen naar de kinderkamer.'


  Lily deed er twee keer zo lang over als Anna, maar ze kreeg het zonder al te veel gedoe voor elkaar.


  Zodra ze weg waren, zei Anthony: 'Ik ga haar achterna.'


  'Goed idee,' zei sir Phineas hoogst tevreden. 'Als u nu weggaat, kunt u hen voor ze Londen bereiken nog inhalen.'


  Anthony fronste zijn wenkbrauwen. 'Hen?'


  'Ja, hen.' Lady Putney lachte schel. 'Miss Thraxton heeft vanochtend samen met Rupert de benen genomen.'


  'U liegt,' snauwde Charlotte.


  'Ik heb ze gezien,' zei lady Putney, 'ze reden samen in het rijtuig van mijn zoon. Die brutale meid had zelfs haar valies achterop gebonden.'


  Charlotte stampte met haar voet. 'Die gluiperd! Die bedrieger! Nog vanochtend heeft hij gezegd dat hij van mij hield!' Ze zweeg, haar gezicht trilde. 'Maar ik heb hem weggestuurd.'


  'Ik had niet anders verwacht,' dreigde haar vader. 'Rupert Elliot heeft geen vooruitzichten.'


  'Ik weet het. Hij is volkomen eerlijk tegen me geweest,' zei Charlotte, terwijl er een traan over haar wang liep. Ze keek haar vader bedroefd aan. 'Ik hoorde dat u een paar slechte investeringen had gedaan en dat u geld nodig had. Mijn huwelijk met Greyley was de enige manier om ons uit de brand te helpen.'


  Lady Meltons keek haar vragend aan. 'Slechte investeringen? Van wie heb je dat gehoord?'


  Charlotte staarde naar lady Putney.


  'Heeft u zoiets gezegd?' vroeg sir Melton.


  Lady Putney lachte beminnelijk. 'Ik... ik heb herhaald wat ik uit de roddels heb gehoord...'


  'U zei dat mama u alles had verteld!'


  'Nee! Dat heb je verkeerd begrepen, schat.'


  Charlotte keek haar met toegeknepen ogen aan. 'Ik heb niets verkeerd begrepen. U heeft gelogen, of niet soms?'


  'Charlotte!' riep haar moeder berispend. 'Ik weet zeker dat er een verklaring voor te vinden is. Het is nu niet bepaald damesachtig om iemand voor leugenaar uit te maken.'


  'Soms wil ik geen dame zijn,' zei Charlotte. En om dit te illustreren wrong ze haar zakdoek zo hard, dat deze in tweeën scheurde. 'Als ik Rupert Elliot ooit nog zie, wurg ik hem!'


  'Heel begrijpelijk,' zei sir Phineas zacht. 'Ik denk dat hij het verdient. Maar voor je hem kunt wurgen, zul je hem moeten vinden.' Hij ontmoette Anthony's blik. 'U zult zich moeten haasten.'


  'Ik ga nu meteen,' zei Anthony. Hij boog naar lord en lady Melton. 'Als u me wilt excuseren, ik moet dringend weg.'


  Lady Melton mompelde kwaad voor zich uit, terwijl sir Melton knarsetandde. Inmiddels had Charlotte Anthony bij zijn mouw vastgepakt. 'Ik wil niet dat u de zaak met Rupert afhandelt. Als iemand het recht heeft hem de les te lezen ben ik het.' Charlottes vastberaden gezicht kreeg een felle uitdrukking. 'En dat zal ik zeker doen.'


  Anthony was te ongeduldig om ertegenin te gaan. 'Ik zal een koets voor je laten komen, maar ik rij alvast vooruit.' Zonder haar antwoord af te wachten, draaide hij zich om en liep gehaast de kamer uit.


  Nog voor ze Bedfordton, op een paar kilometer afstand van Greyley, hadden bereikt, wist Anna al dat ze beter niet met Rupert mee had kunnen rijden. Hij was te veel in de war om zijn aandacht bij de weg te houden en had de bocht te krap genomen, waardoor het wiel van het rijtuig tegen een wegwijzer was vastgelopen. Het had een halfuur geduurd om het rijtuig met behulp van een passerende wagen met landarbeiders weer op de weg te krijgen.


  Rupert, vast van plan de verloren tijd in te halen, vuurde de paarden tot zo'n snelheid aan dat Anna zich geroepen voelde hem op het belang van de veiligheid te wijzen. Rupert, die zich op zijn rijkunst beroemde, nam haar dit niet in dank af, en binnen de kortste keren waren ze in een heftige ruzie verwikkeld.


  Ze waren zo druk aan het bekvechten dat ze de enorme stapelwolken aan de horizon niet opmerkten. Tot het gerommel van de donder hun geruzie onderbrak en het begon te regenen. Grote, dikke druppels sloegen in hun gezicht en maakten het bijna onmogelijk iets te zien. Binnen een paar seconden waren Anna en Rupert drijfnat.


  Hoewel de regen niet aanhield, bleven de twee in een verschrikkelijk humeur. Rupert scheen vast van plan zijn teleurstelling weg te drinken. Zodra ze de hoofdweg bereikt hadden haalde hij ongegeneerd een zakflacon te voorschijn. Al drinkend verhoogde hij zijn snelheid. Anna, inmiddels wijzer, wist hoe gevoelig Rupert op opmerkingen over veiligheid reageerde en kon zich alleen maar stevig vasthouden en bidden dat ze niet in een gat in de weg bleven steken.


  Maar er stond hun iets veel ergers te wachten. Toen ze, in een razende vaart, een bocht om vlogen, lag er een omgeslagen, oude boerenkar midden op de modderige weg. Ernaast stonden de boer en zijn vrouw, en het zwaar gespierde werkpaard zat nog aan het hele geval vast.


  Rupert zag de boerenkar op het moment dat hij de bocht nam; wanhopig probeerde hij zijn paarden naar de andere kant te leiden. Maar de oude boerenknol schrok toen het rijtuig langs kwam denderen.


  Het enorme paard hinnikte luid en galoppeerde weg, de omgeslagen wagen achter zich aan slepend. De radeloze boer holde er tevergeefs achteraan. Uit alle macht probeerde Rupert zijn eigen span onder controle te houden.


  Juist toen het leek te lukken, draaide het boerenpaard zich met een scherpe bocht om en de achterkant van de boerenkar werd door het rijtuig geramd, waardoor het achterwiel brak en het tere rijtuig omviel.


  Anna hoorde alleen nog een enorme klap en voelde een scherpe pijn. En daar lag ze in de sloot, haar rokken over haar gezicht en het kleurrijke gevloek van Rupert bulderde in haar oren. Ze sloot haar ogen en zonk weg in een aangename duisternis.


  Enige tijd later loste de duisternis op en kwam ze langzaam tot bewustzijn. Anna opende haar ogen en zag dat ze zich in de zitkamer van een herberg bevond, en dat Rupert, met een bebloed verband om zijn hoofd, over haar heen gebogen stond. Er verscheen een opgeluchte uitdrukking op zijn gezicht. 'Godzijdank! Ik was bang dat je nooit meer zou ontwaken. Greyley zou het me nooit hebben vergeven.'


  'Duvel op met Greyley,' mompelde Anna. Rupert was louter uit eigenbelang ongerust en ze vroeg zich af of het Anthony iets zou kunnen schelen. Hij had het veel te druk met zijn dierbare Charlotte om aan haar te denken. Tot Anna's weerzin welden er tranen op in haar ogen en ze moest vechten om haar snikken te onderdrukken.


  'Misschien moet ik de herbergierster halen,' zei Rupert toen hij haar tranen zag en met een wilde uitdrukking in zijn ogen wegliep. 'Je hebt een hoofdwond opgelopen en mrs. Tuffins weet wel wat er moet gebeuren.'


  'Ik wil mrs. Tuffins niet,' zei Anna zich vermannend. Ze drukte haar hand tegen haar hoofd en merkte dat het verband dat van Rupert in omvang overtrof. Nadat ze het voorzichtig had betast, wikkelde ze het af en vroeg zich af hoe haar kapsel er uit zou zien. 'Ik wil terug naar Londen.'


  'Daar gaan we heen,' zei hij bars. 'Hoe dan ook.'


  Het ergerde haar. Ze bevoelde haar voorhoofd en ontdekte op haar ene oog een bult ter grootte van een walnoot.


  Hemel, ze moest er vreselijk uitzien. Ze zuchtte bij die gedachte en ging rechtop zitten. Er kwamen zwarte vlekken voor haar ogen, maar ze beet op haar lip en wachtte tot de vlekken verdwenen.


  'Wil je misschien een glas water? Of wat bier? Ze hebben hier ook uitstekende cognac. Het is volgens mij gesmokkeld, want zelfs Greyley heeft niet zoiets...'


  'Rupert,' siste Anna door haar tanden, 'ik wil nu geen woord meer over Greyley horen.'


  'Nou, jij bent snel geraakt! Je hoeft je niet zo op te winden,' pruilde Rupert.


  Anna slikte haar antwoord in. Ze waren beiden in een slecht humeur, en het enige wat ze op dit moment wilde was een beetje rust, zodat ze kon herstellen. Maar zelfs toen ze op de oude, versleten canapé zat, met haar hoofd tegen de hoge rug en haar ogen gesloten om het afschuwelijke gebons in haar hoofd tegen te gaan, stond ze op het punt in huilen uit te barsten. Het was alsof al haar emoties zich achter haar ogen verzameld hadden en een uitweg zochten.


  Ze hoorde dat Rupert op een stoel vlak bij haar ging zitten. Hij zuchtte diep, maar Anna negeerde hem. Nadat hij nog een paar keer had gezucht, zei hij: 'Ik heb alles verpest.'


  Er viel een traan van haar wimpers op haar wang. Ze veegde hem af en veronderstelde dat Rupert het niet had gezien, want hij zei met sombere stem: 'Ik had naar je moeten luisteren en voorzichtiger moeten zijn.'


  'Hoe...' Ze slikte de brok in haar keel weg. 'Hoe komen we nu in Londen?'


  'Ik heb om een koets gevraagd. Hij is oud en hij zal ongemakkelijk zitten, maar van het rijtuig is niets meer over. Een achterwiel is aan stukken en de as is in tweeën gebroken. Het duurt weken om het te repareren.'


  Anna perste haar lippen op elkaar om het trillen tegen te gaan. Verdorie, dit was werkelijk onuitstaanbaar, ze huilde nooit. Maar de volgende traan diende zich al aan en ging gepaard met iets dat verdacht veel op een snik leek. Anna hapte naar adem, ze voelde zich ellendig en verward, en kon niet stoppen met huilen.


  'Anna, niet huilen.' Rupert ging op de rand van de canapé zitten en trok met een broederlijke bezorgdheid haar hoofd tegen zijn schouder. 'Die verdomde trots van me. Ik had niet zo wild moeten rijden.'


  Ruperts schouder was niet zo breed als die van Greyley. En ook al kon hij haar niet het gevoel geven helemaal omvat te worden, toch was het troostrijk een schouder te hebben om tegen te huilen. En Anna maakte er dankbaar gebruik van; ze snikte luid tegen zijn jas en liet haar tranen de vrije loop. Toen haar tranen op waren, bleef ze nog nasnikken. Ze drukte haar gezicht nog steeds tegen Ruperts schouder, terwijl hij met zijn hoofd tegen het hare aan rustte, waarbij hij evenveel troost uit de omhelzing putte als zij.


  Zo trof Anthony, nadat hij het verwoestende spoor van de weglopers gevolgd had, Rupert en Anna aan, zittend in een kleine, met klimop bedekte herberg, verstrengeld in een schijnbaar liefdevolle omhelzing.


  Anthony bleef als aan de grond genageld staan, het water droop van zijn natte overjas gestaag op het versleten tapijt, zijn hart ging als een razende tekeer. Hij was op de plek van het ongeluk gearriveerd op het moment dat ze bezig waren de resten van het rijtuig weg te slepen. Bij de aanblik ervan was de schrik hem om het hart geslagen, vooral toen niemand iets wist van de toestand van de inzittenden, behalve dat er een jongedame gewond was geraakt en was weggedragen.


  De volgende twintig minuten was hij als een razende naar de dichtstbijzijnde herberg gegaloppeerd, gekweld door visioenen waarin Anna, bleek en gewond, zijn naam riep, of in het ergste geval hem met haar laatste adem vervloekte. Reden waarom hij diep geschokt was toen hij haar in Ruperts armen zag.


  'Wat heeft dit verdomme te betekenen?' schreeuwde Anthony.


  Rupert ging wankelend staan, zijn gezicht bleek. 'Anthony! Ik dacht niet dat je... ik bedoel, ik had nooit gedacht dat je...'


  'Wel dus,' snauwde Anthony, alle vormelijkheden in één klap overboord gooiend. 'Verdomme man, ze is van mij!'


  'Van jou?' Anna ging staan, terwijl ze probeerde haar knikkende knieën in bedwang te houden. 'Sinds wanneer?'


  'Hou je erbuiten,' beval Anthony en richtte zijn aandacht op zijn tegenstander. Hij maakte zijn overjas open, smeet hem in de hoek, en trok vervolgens zijn mantel uit.


  Ruperts ogen schoten vuur, hij rukte zijn sjaal los en deed eveneens zijn mantel uit.


  'Wat zijn jullie van plan?' Anna drukte haar hand tegen haar maag. Ze voelde zich misselijk worden en dacht dat het minder met de buil op haar hoofd dan met die twee botteriken te maken had, die op het punt stonden voor haar ogen te gaan vechten. 'Dit is toch niet te geloven, Anthony, alsjeblieft...'


  'Rupert, ik maak je af.' Anthony knoopte zijn vest los en smeet het kledingstuk weg, terwijl hij zijn blik op de jongere man gevestigd hield. 'Ik hoop dat je het aankunt, want je krijgt een stevig pak rammel.'


  Rupert had zijn vest al uit en stond klaar, vuisten in de aanslag, opwinding en woede in zijn ogen. 'Genoeg gejammerd, Greyley? Ben je nog van plan te gaan vechten?'


  Anna liet zich op de canapé vallen en sloot haar ogen. Dit was nog erger dan de kinderen tot de orde roepen; ze was gewoon te moe zich ermee te bemoeien. Trouwens, wat zou het helpen? In het ergste geval zou een van beiden een blauw oog kunnen oplopen en dat zou, gezien de hele toestand van de afgelopen dag, ook niet zo verschrikkelijk zijn.


  Dus terwijl Anna rustig bleef zitten, cirkelden de twee mannen strijdlustig om elkaar heen. Anthony deelde de eerste klap uit, waardoor Rupert bijna struikelde. Hij kwam wankelend overeind en haalde met een verbazingwekkende felheid uit naar Anthony's kin.


  Anthony wist de vuistslag te ontwijken, maar zijn blik vernauwde zich en hij was daarna meer op zijn hoede. Als Rupert niet zo woedend was geweest, zouden ze absoluut niet tegen elkaar opgewassen zijn. Maar nu gaf de jongere, tengere man alles wat hij had.


  Anthony maakte een schijnbeweging naar rechts en kwam vervolgens met een prachtige linkerstoot op de proppen die Rupert op de tafel deed belanden. Stoelen vielen om en Anna zag dat Rupert met moeite overeind kwam.


  Ze nam de gelegenheid te baat om tussenbeide te komen. 'Zo is het genoeg.'


  Anthony's blik ontmoette die van Anna. Er trok een frons over zijn gezicht. 'Anna! Wat is er met je voorhoofd gebeurd...'


  Rupert deelde een vuistslag uit op Anthony's linkerkaak, en Anthony, zijn aandacht op Anna gericht, wankelde achterover, raakte een lage kruk en viel op de grond, waarbij zijn hoofd op de harde plankenvloer knalde.


  'Wauw!' Rupert sprong op en neer, terwijl hij zijn vuist in zijn andere hand hield. 'Mijn duim!'


  'Eigen schuld, hardleers ventje,' mompelde Anthony en krabbelde overeind, zijn blik nog steeds op Anna gericht. Rupert negerend, liep hij op haar af.


  Hij legde zijn vinger onder haar kin en hief haar hoofd op, diep ademhalend toen hij haar voorhoofd zag. 'Komt dat van de rit?'


  'Ja, we hadden een ongelukje.'


  De deur vloog open en in het felle licht verscheen een klein figuurtje in het lichtblauw.


  'Charlotte!' riep Rupert uit, terwijl hij zijn gewonde hand in zijn zak stak, alsof hij hem wilde verbergen.


  Charlotte zag Ruperts gezicht en hapte naar adem. Behalve een bult op zijn hoofd, was Ruperts linkeroog in gestaag tempo gaan zwellen en een bloederige snee sierde zijn kin.


  Vol woede sloeg Charlotte een vlammende blik op Anthony. 'Wat heb je met hem gedaan?'


  Anna opende haar mond om uitleg te geven, maar Anthony sloot zijn hand stevig om haar elleboog. Ze zag dat hij met een gespannen uitdrukking op zijn gezicht naar Charlotte keek. Een langzame, trage lach trok over zijn gezicht en hij haalde zijn schouders op. 'Rupert beledigde mijn eer. We waren de kwestie net aan het regelen toen jij binnenkwam.'


  Charlotte liep naar Rupert, die onmiddellijk zijn arm rond haar schouders sloeg. Hij trok haar met een gelukzalige uitdrukking op zijn gezicht naar zich toe.


  Heel even vlijde Charlotte zich tegen hem aan, voordat ze een felle, minachtende blik op Anthony sloeg. 'Je bent een beest! Ik wil je nooit meer zien!'


  Opnieuw opende Anna haar mond om te spreken, maar Anthony was haar te vlug af. Hij sloeg zijn arm om haar middel en trok haar tegen zich aan. Nog steeds wat trillerig stond ze hem dat toe.


  Anthony lachte vluchtig naar Charlotte. 'Ik neem aan dat onze verloving is verbroken?'


  'Ik ga niet met je trouwen. Nooit!'


  Rupert nam zijn geliefde in zijn armen en keek in haar ogen. 'Charlotte! Je vader...'


  'Het kan me niet schelen wat mijn vader ervan vindt. Rupert, ik hou van je. En als je mij...' Er rolde een traan over Charlottes wang. 'O, zeg alsjeblieft dat je het meende toen je zei dat je op me zou wachten, dat je van me hield.'


  'O, Charlotte, ik hou echt van je! Zo veel! We zullen met je vader gaan praten. Ik ben niet rijk, maar ik kan voor je zorgen. Ik zal mijn paarden moeten verkopen, maar dat kan. Ik heb het allemaal uitgezocht en...'


  Charlotte kuste hem op zijn wang, trok zijn mond naar zich toe en vlijde zich tegen hem aan.


  Anna keek verbaasd. 'Nou,' zei ze, toen ze met Anthony zwijgend naar het jonge stel had staan kijken. 'Wat een verrassing.'


  'Nee, dat is het niet,' zei Anthony, terwijl hij Anna een strenge blik toewierp. 'Het zou al veel eerder gebeurd zijn als jij je er niet zo nadrukkelijk mee bemoeid had.'


  'Bemoeid? Ik probeerde te helpen.'


  'Is het nooit bij je opgekomen, lieve onruststoker, dat ik mijn verloving niet aan wilde houden? Dat ik wilde dat de verlegen miss Charlotte het uit zou maken?'


  Dat was absoluut goed nieuws, maar Anna snoof minachtend. 'Ik dacht dat je zei dat zij de perfecte vrouw voor je was.'


  'Het is al heel wat weken geleden dat ik besefte dat Charlotte allesbehalve de perfecte vrouw voor me zou zijn,' antwoordde hij nors. Hij legde zijn armen om Anna's middel en keek in haar ogen. 'Jij bent de perfect vrouw voor me, hoe vervelend en lastig je ook bent. Als jij mij ook wilt?'


  Ze werd door geluk overspoeld, zo intens dat ze bijna op haar tenen was gaan staan en Greyley op zijn mooi gevormde lippen had gekust. 'Het zal een schandaal veroorzaken; ik ben maar een gouvernante.'


  'Dat kan me niet schelen.'


  'De mensen zullen er schande van spreken.'


  'Dat doen ze toch wel.'


  'Ze zullen zeggen dat je uiteindelijk toch een Elliot bent.'


  Hij streek met zijn vingers over haar kin en langs haar kaak, alsof hij haar gelaatstrekken in zijn geheugen wilde prenten. 'Het kan me geen donder schelen wat ze zeggen. Ik hou alleen van jou.'


  In de warme beslotenheid van zijn armen speelde Anna met de knoopjes van zijn hemd. 'Echt?'


  'Echt.' Hij grinnikte. 'Trouwens, Charlotte was niet groot genoeg voor me. Ik kan haar niet eens omhelzen zonder mijn nek te verrekken.'


  'Hm. Ik begrijp dat dat problemen zou kunnen geven.'


  Anthony knikte. 'En haar haar was veel te blond. Ik vind rood veel mooier.'


  'O ja?'


  In Anthony ogen stond iets te lezen dat Anna's hart tekeer deed gaan.


  Ze tuitte haar lippen. 'Wat vind je van... een grote neus?'


  Hij lachte en raakte het puntje van haar neus aan. 'Geeft karakter. Kleine wipneusjes zijn heel irritant.'


  Anna zuchtte tevreden en stond toe dat Anthony haar hoofd tegen zijn schouder trok. Zo stonden ze, hart tegen hart, elkaars warmte absorberend.


  Anthony dacht dat hij zich nog nooit zo volmaakt had gevoeld. Zo vol leven. Zo verliefd. Het leven met Anna zou druk, moeilijk en zonder rust zijn. Ze zouden ongetwijfeld zeker tien keer in de week kibbelen. Maar daarna... Hij glimlachte en dacht aan de verschillende mogelijkheden om de onenigheden bij te leggen.


  Ze richtte zich op. 'Er is het een en ander te bespreken.'


  'O ja?' vroeg hij en gaf een zacht kusje naast de bult op haar voorhoofd, die hem aan zijn bezorgdheid herinnerde toen hij het gebroken rijtuig naast de bocht in de weg had zien liggen.


  'Anthony, ik wil de kinderen graag houden.'


  Meende ze dat echt? 'Ook Desford?'


  'Vooral Desford.' Ze aarzelde. 'En ik zou het fijn vinden als je het huis dat je me beloofd hebt, liet bouwen... voor Desford. Hij heeft een eigen huis nodig.'


  Rupert keek op van de plek waar hij rustig met Charlotte stond te praten. 'Desford kan zelf voor een huis zorgen.'


  Anthony fronste zijn wenkbrauwen. 'Hoe dan?'


  'Blijkbaar heeft mijn broer beter geïnvesteerd dan we dachten. Desford bezit een mijn waar robijnen gewonnen worden.'


  'Daarom wilde je moeder de kinderen,' riep Anthony.


  Rupert knikte.


  'Dit is het einde van het verblijf van lady Putney in Greyley House.'


  Hij wierp een vluchtige blik op Rupert. 'Ik denk niet dat jij haar van mij over wilt nemen.


  'Nee,' zei Rupert. 'Nooit.' Hij boog zich voorover en pakte zijn mantel, die hij voorzichtig over zijn pijnlijke handen trok. Charlotte hielp hem. 'Als je me wilt excuseren, Greyley, Charlotte en ik gaan ervandoor. Ik moet haar ouders spreken voordat mijn moeder nog meer problemen veroorzaakt.'


  Anthony grijnsde. 'Oké, jongetje. En doe iets op dat oog van je, je ziet er verschrikkelijk uit.'


  Rupert grinnikte. 'Jij anders ook. Voorzichtig, Greyley.' Met Charlotte aan de arm verliet Rupert de herberg.


  Anna keek het stel zuchtend na. 'Ik hoop dat lord Melton niet al te veel problemen maakt. Rupert is een fijne vent, maar hij heeft niet veel te besteden.'


  'Als ik jou er een plezier mee doe, zorg ik ervoor dat Rupert het goed krijgt.'


  'Heb je daar genoeg geld voor?'


  'O, ik haal het wel ergens vandaan.' Arrogant trok hij een wenkbrauw op. 'Ik ben een vermogend man, Anna.'


  'Heel handig!' Anna tuitte haar lippen. 'Misschien kunnen we lady Putney ook helpen. Ook al heb ik een hekel aan haar, ik vind het verschrikkelijk om iemand aan de kant te zetten. Ik vraag me af of we haar niet gewoon op Greyley kunnen laten blijven tot...'


  Anthony kuste haar, zo krachtig en intens dat ze even niet meer kon denken, laat staan praten, en alleen 'lieve help!' uit kon brengen.


  'Wen er maar aan,' zei hij ruw. 'Zo zal ik je leren je alleen met mij of de kinderen te bemoeien.'


  Er verspreidde zich een warme gloed door Anna en lachend keek ze naar hem op. 'Daar krijg ik het nog druk mee. Er is genoeg dat ik wil veranderen.'


  'Aan mij?'


  'Nee. Aan de slaapkamer. Het bed is veel te groot voor één persoon.' Ze gleed met haar vinger over zijn bovenlip. 'En ik dacht...'


  'Ik hou van wat je denkt,' zei hij plagerig. 'Maar nog veel meer van jou.' Binnen een paar minuten was Anna in haar cape gewikkeld en waren ze op weg naar Greyley, en ze wist zeker, voor het eerst in haar leven, dat dat de plaats was waar ze wilde zijn.


  


  Epiloog


  


  Ik hou van een mooie trouwerij. Vooral als het niet die van mijzelf is.


  


  Brand St. John tegen lady Julia McLean,


  gravin van Hunterston, tijdens het huwelijk van


  de graaf van Greyley met miss Anna Thraxton


  


  Sir Phineas nam een stevige trek van zijn sigaartje. De geurige rook vulde zijn longen en er trok een golf van voldoening door zijn lichaam. Tevreden strekte hij zich uit; hij leunde achterover in de lederen stoel en legde zijn voeten op het bureau, terwijl hij de glans van zijn nieuwe schoenen bewonderde.


  Het was rustig hier, ondanks het rumoer van de huwelijksgasten die nog op dit tijdstip Greyley House verlieten, na te hebben genoten van lord Greyley's royale onthaal. Op de lange oprijlaan reden rijtuigen af en aan om de late gasten naar huis te brengen.


  Met een gelukzalige zucht pakte sir Phineas de decanteerkan, schonk zich opnieuw een glas port in en prees in stilte Anthony's privé-voorraad. Dat was ook iets dat hem aanstond in zijn nieuwe kleinzoon... de man had een perfecte smaak. 'Natuurlijk,' mompelde Phineas, het glas heffend, 'hij trouwde immers met een Thraxton!'


  En dat had hij in stijl gedaan. Phineas nam dankbaar een slokje port. Het huwelijk was gesloten in een kleine kapel, op nog geen tien minuten afstand van het huis, in aanwezigheid van alleen naaste vrienden en familie. Maar de receptie was in uitgebreide kring gehouden. Anthony had de deuren van Greyley wijd opengezet, en het enorme huis had zich gevuld met de crème de la crème van de upper ten.


  Hij had kosten noch moeite gespaard. Het huis was met slingers en bloemen versierd en met meters lichtblauwe en roomkleurige zijde. Anna had bezwaar gemaakt tegen de kosten, maar Anthony had voet bij stuk gehouden. De receptie was dé sociale happening van het jaar geweest.


  Sir Phineas begreep heel goed dat de graaf een geweldig feest had gewild... Hij zou de roddelaarsters, die elke gelegenheid zouden aangrijpen om 'gouvernante' te fluisteren, willen overbluffen met goudgerande uitnodigingen, dozen met de beste champagne en de meest delicate ijstaarten. O ja, sir Phineas mocht zijn nieuwe kleinzoon heel graag.


  Nu was alles geregeld; de Thraxtons waren in de ogen van de maatschappij gerehabiliteerd en sir Phineas zat precies op de plek waar hij wilde, namelijk in Greyley's luxueuze bibliotheek. Tevreden geeuwend stond hij op, gooide het uitgedoofde sigaartje uit het raam en liep weer terug naar zijn gemakkelijke stoel. Met zijn voeten op het bureau leunde hij achterover en sloot zijn ogen. Hij doezelde weg...


  'Slaapt u?' piepte een kinderstemmetje zo dicht bij zijn oor dat hij overeind vloog en bijna uit zijn stoel viel.


  Selena trok aan zijn elleboog. Ze grinnikte naar hem, op haar witte jurk prijkte een groene vlek en uit haar warrige krullen staken takjes.


  Zijn hart kwam weer in zijn normale ritme en hij grinnikte terug. 'Ben je weggelopen van Lily?'


  Ze knikte, boog zich naar hem toe en fluisterde: 'Ze zei dat ik vandaag in bad moet. Ik wil niet in bad.'


  'Hm. En nu wil je je hier bij mij verstoppen.'


  Selena klom op zijn schoot en nestelde zich tegen hem aan. 'Dank u.'


  'Je bent onverbeterlijk,' zei hij door haar krullen woelend. 'Waar zijn de anderen?'


  Er verscheen een schalks lachje op het kindergezichtje. 'Dat is een geheim.'


  Giechelend gaf sir Phineas haar een knuffel en stak een nieuw sigaartje op. Hij had het zich net weer gemakkelijk gemaakt, toen de deur openvloog en Brand St. John de kamer in kwam stormen. 'Waar is hij?' vroeg de jongeman, wit om zijn mond. Hij hield iets in zijn hand.


  'Waar is wie?' vroeg sir Phineas.


  'Mijn broer, die schurftige, idiote pummel van een...' Brand zag Selena's geschrokken blik en werd rood. 'Anthony; ik moet hem spreken.'


  'Hij is vertrokken. Op huwelijksreis, nog geen tien minuten geleden.' Sir Phineas blies een perfect kringetje rook in de lucht en Selena giechelde.


  Op Brands gezicht stond ongeloof te lezen. 'Ik dacht dat ze morgen pas zouden vertrekken!'


  'O, ik heb ze weggestuurd. Uiteindelijk ben ik hier om het een en ander in de gaten te houden.'


  'Ja, maar...' Brand staarde geamuseerd naar een kleine, glinsterende ring in de palm van zijn hand. 'Wat moet ik hier in 's hemelsnaam mee?'


  Sir Phineas trok Selena beter op zijn schoot zodat hij naar voren kon leunen om de ring te zien. 'Ah, ik heb over dat ding gehoord. Anna heeft me er over verteld.'


  'Heeft ze gezegd dat Anthony Jenkins heeft opgedragen het in mijn plakje cake te verstoppen?' vroeg Brand knorrig. 'Ik heb er bijna mijn tanden op gebroken.'


  'Ik dacht ook een keer dat ik mijn tand had gebroken,' deed Selena een duit in het zakje. 'Toen zat er een steen in mijn doperwtjes.'


  'Dat is niet hetzelfde,' mopperde Brand. 'Wat moet ik doen? Iedereen is al weg. En nu krijg ik dit ding in mijn maag gesplitst.'


  'Als je snel bent, kun je misschien je broer Chase nog vinden. Ik zag hem nog geen twintig minuten geleden met een jonge weduwe in haar koets op de oprijlaan praten. Ik wed dat hij daar nog steeds is.'


  Opgefleurd draaide Brand zich om en ging ervandoor. Sir Phineas lachte zachtjes. Hij wist niet zeker of hij net zo in die onzin over de talismanring moest geloven als de St. Johns zelf. Maar toch... Anthony had hem in zijn bezit toen hij Anna veroverde, dus misschien zat er toch een kern van waarheid in. Sir Phineas blies opnieuw een rookkringetje en keek hoe het opsteeg naar het plafond. Misschien ging die brutale Brand St. John zelf wel een avontuurtje tegemoet.


  Sir Phineas bedacht dat hij zo langzamerhand echt ging genieten van het feit dat hij deel uitmaakte van de St. John-familie. Het was een fantastische positie voor hem, vooral omdat hij dol was op een happy end. Zachtjes grinnikend wreef sir Phineas met zijn kin tegen Selena's zachte krullen, leunde lui achterover in zijn stoel en legde zijn voeten op het grote bureau.

OEBPS/Images/cover.png





OEBPS/Images/molletje.jpg





